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บทคัดย่อ 
  

 การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ
สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  มีวัตถุประสงค์ของการวิจัยเพื่อ 1) 
ศึกษาวิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน
กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  2). เพื่อพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริม
ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้
ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ และ 3) พัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ
รุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  
เป็นการวิจัยแบบผสมผสาน (Mixed Method Research) ทั้งวิจัยเชิงปริมาณและวิจัยเชิงคุณภาพ 
กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยเชิงปริมาณ คือ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่ว ัดในเขตพื้นที ่จังหวัด
เชียงใหม่ จำนวน 200 รูป สำหรับการสอบถามศักยภาพ และ จำนวน 30 รูป สำหรับการทดลอง 
ส่วนวิจัยเชิงคุณภาพกลุ่มตัวอย่าง คือ  พระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนา
จารย์ นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ  จำนวน 10 รูป/คน  ในเขต
พ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่โดยใช้แบบสัมภาษณ์และแบบวัดความพึงพอใจเป็นเครื่องมือในการเก็บรวบรวม
ข้อมูลและการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยวิธีเชิงพรรณนา 
 ผลการวิจัยพบว่า 
  1. การวิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  โดยรวมเฉลี่ยอยู่ในระดับ

ปานกลาง (x̅=3.05, S.D=0.31) 
  2.  การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ
การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ พบว่าผลการ
ประเมินหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ หลังจากนำหลักสูตรฉบับร่าง
เสนอต่อผู้เชี่ยวชาญเพื่อประเมินคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมด้านภาษาอังกฤษเพื่อเตรียมความพร้อม

เป็นพระธรรมทูตสำหรับสามเณรในจังหวัดเชียงใหม่  โดยรวมเฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด (x̅=4.54, 
S.D=0.49) 
 3. การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ พบว่า เมื่อการดำเนินการฝึกอบรม
ให้กับพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่ตามรายวิชาในหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระ
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วิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ส่งผลให้พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่มีผลสัมฤทธิ์ด้านการ
สื่อสารธรรมะเป็นภาษาอังกฤษสูงขึ้นอย่างมีนัยสำคัญ เมื่อเปรียบเทียบคะแนนก่อนและหลังการเรียน 
โดยคะแนนเฉลี่ยหลังเรียน เท่ากับ 83.67 ส่วนคะแนนก่อนเรียน 64.43 ซึ่งมี ค่า t = 57.4922 และ
ส่วนความพึงพอใจที่มีต่อการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่
พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ โดยรวมอยู่ในระดับมาก 

(x̅=4.38, S.D=0.46) 
 
ค ำส ำคัญ : 1. การพัฒนาศักยภาพ 2. การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐาน 3. ผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติ 4. พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่ 5.จังหวัดเชียงใหม่ 
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ABSTRACT 
 

 Developing the potential of the new generation of English- language Vipassana 
teachers to propagate Buddhism and teach meditation to foreign practitioners in 
Chiang Mai province. The objectives of this research are: 1) To study and analyze the 
potential of of the new generation of English-language Vipassana teachers to propagate 
Buddhism and teach meditation to foreign practitioners in Chiang Mai province; 2)  To 
develop a training curriculum aimed at enhancing the capacity of the new generation 
of English- language Vipassana teachers to propagate Buddhism and teach meditation 
to foreign practitioners in Chiang Mai province; and 3) To enhance the potential of the 
new generation of English- language Vipassana teachers to propagate Buddhism and 
teach meditation to foreign practitioners in Chiang Mai province. This study employed 
a Mixed Method Research approach, combining both quantitative and qualitative 
methodologies.  The quantitative sample group consisted of 200 monks and novices 
residing in temples within Chiang Mai Province, who were surveyed for their potential, 
and 30 monks who participated in the experimental phase.  The qualitative sample 
group included 10 participants comprising Sangha administrators, Dhamma 

speakers/ preachers, Vipassanā masters, Buddhist scholars, and English language 
experts from the Chiang Mai area.  Data collection tools included interview protocols 
and satisfaction assessment forms.  Data analysis was conducted using descriptive 
methods. 
Research Findings; 
 1.  The analysis of the potential of of the new generation of English- language 
Vipassana teachers to propagate Buddhism and teach meditation to foreign 
practitioners in Chiang Mai province revealed that their overall potential was at a 
moderate level, with a mean score of 3.05 and a standard deviation of 0.31. 
 2.  The development of a training curriculum aimed at enhancing the capacity 
of the new generation of English-language Vipassana teachers to propagate Buddhism 
and teach meditation to foreign practitioners in Chiang Mai province showed that, after 
presenting the draft curriculum to experts for evaluation—specifically on the quality 
of English-language training to prepare novice monks as Dhamma messengers in Chiang 
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Mai Province the curriculum was rated at the highest level, with a mean score of 4.54 
and a standard deviation of 0.49. 
 3.  The implementation of the training program for the new generation of 
English- language Vipassana teachers to propagate Buddhism and teach meditation to 
foreign practitioners in Chiang Mai province, based on the developed curriculum, 
significantly enhanced their ability to communicate Dhamma in English. A comparison 
of pre-training and post-training scores indicated a statistically significant improvement: 
the post- training average score was 83. 67, while the pre- training average score was 
64. 43, with a t- value of 57. 4922.  Additionally, the overall satisfaction level regarding 
the development of their potential was rated high, with a mean score of 4. 38 and a 
standard deviation of 0.46. 
 
Keywords: 1. Developing the potential 2. propagate Buddhism and teach meditation, 
3.  foreign practitioners 4.  the new generation of English- language Vipassana teachers  
5. Chiang Mai province. 
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บทท่ี 1  
บทน ำ 

 

1.1 ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 
 การเผยแผ่พระพุทธศาสนาในยุคโลกาภิวัตน์จำเป็นต้องอาศัยความสามารถในการสื่อสาร
ระหว่างวัฒนธรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่งทักษะภาษาอังกฤษซึ่งเป็นภาษากลางที่ใช้กันทั่วโลกในการ
แลกเปลี่ยนความรู้และวัฒนธรรม (พรรณี วงษ์พานิช, 2564, หน้า 37) พระวิปัสสนาจารย์ผู้ทำหน้าที่
ถ่ายทอดหลักธรรมและวิธีปฏิบัติวิปัสสนากรรมฐานจึงจำเป็นต้องพัฒนาความสามารถในการใช้
ภาษาอังกฤษ เพ่ือรองรับผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติที่มีจำนวนเพ่ิมข้ึนอย่างต่อเนื่อง รวมถึงสร้างโอกาส
ในการขยายการเผยแผ่พระพุทธศาสนาไปยังภูมิภาคต่าง ๆ ทั่วโลก การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ
สำหรับพระวิปัสสนาจารย์ไม่เพียงแค่การเรียนรู้คำศัพท์หรือการแปลข้อความ แต่ยังรวมถึงการฝึกฝน
การสื่อสารที่เหมาะสมกับบริบทของการสอนธรรมะ เช่น การอธิบายหลักการเจริญสติ การตีความ
แนวคิดเชิงปรัชญา และการตอบคำถามที่ซับซ้อนจากผู้เรียนต่างชาติ (Johnson, 2022, p. 28) การ
สื่อสารที่ดีจะช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถเชื่อมโยงแนวคิดของพุทธศาสนากับความสนใจและพื้น
ฐานความรู้ของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ ซึ่งนำไปสู่การปฏิบัติที่มีความหมายและสัมฤทธิ ์ผลมาก
ยิ่งขึ้น (วรรณา เทพหัสดิน ณ อยุธยา, 2565, หน้า 56) นอกจากนี้ การพัฒนาภาษาอังกฤษยังช่วย
เสริมทักษะการถ่ายทอดธรรมะผ่านสื่อเทคโนโลยี  เช่น การจัดอบรมออนไลน์ การเผยแผ่ธรรมผ่าน
วิดีโอ และการสร้างสื่อการสอนที่เป็นภาษาอังกฤษ ซึ่งตอบสนองต่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในยุค
ดิจิทัล การฝึกอบรมภาษาอังกฤษสำหรับพระวิปัสสนาจารย์จึงต้องคำนึงถึงทักษะการสื่อสารที ่
ครอบคลุมทั้งการพูด การฟัง การอ่าน และการเขียน รวมถึงการสร้างความมั่นใจในการปฏิบัติหน้าที่
ครูสอนกรรมฐานเพื่อให้การเผยแผ่ธรรมะในระดับสากลเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและยั่งยืน 

การถ่ายทอดพุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติจำเป็นต้องอาศัยทั้ง
ความรู้เชิงลึกเกี่ยวกับหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาและทักษะการถ่ายทอดที่เหมาะสมกับความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม  พระวิปัสสนาจารย์ควรมีความเชี่ยวชาญในวิธีการปฏิบัติ  เช่น การเจริญ
สติปัฏฐาน 4 ซึ่งเป็นหัวใจหลักในการพัฒนาสติและสมาธิให้เกิดปัญญา (พระมหาวุฒิชัย กนฺตวณฺโณ, 
2564, หน้า 52) นอกจากนี้ การเลือกใช้ภาษาที่เรียบง่ายและการยกตัวอย่างเชิงปฏิบัติจะช่วยให้ผู้
ปฏิบัติธรรมเข้าใจแนวคิดทางพุทธศาสนาได้อย่างชัดเจนและสามารถนำไปปฏิบัติได้จริง พระวิปัสสนา
จารย์ควรพัฒนาทักษะการสอนที่เน้นการสร้างประสบการณ์ตรง เช่น การฝึกปฏิบัติสมาธิ การตอบข้อ
ซักถามที่ชัดเจน และการสร้างบรรยากาศที่เหมาะสมต่อการเรียนรู้และปฏิบัติธรรม  การเข้าใจ
พื้นฐานความคิดและความต้องการของผู้ปฏิบัติธรรมจากต่างวัฒนธรรมยังเป็นสิ่งสำคัญที่จะช่วยให้
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การเผยแผ่ธรรมะมีความราบรื่นและมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ การพัฒนาทักษะการสอน
ของพระวิปัสสนาจารย์ต้องคำนึงถึงรูปแบบการสื่อสารที่เหมาะสมกับผู้เรียนจากหลากหลายประเทศ
และวัฒนธรรม โดยการใช้สื่อที่เข้าใจง่าย เช่น วิดีโอออนไลน์ หรือการจัดกิจกรรมสัมมนาที่สามารถ
ช่วยเสริมสร้างความเข้าใจทางพุทธธรรมในเชิงปฏิบัติ (ธนกร สิงหเสนี, 2565, หน้า 65) การฝึกฝน
วิธีการอธิบายและตอบคำถามที่ซับซ้อนในรูปแบบที่เหมาะสมและเข้าใจได้ง่ายจะช่วยให้การเผยแผ่
พุทธธรรมมีความเป็นระบบและสามารถเข้าถึงผู้ปฏิบัติธรรมได้มากข้ึน การพัฒนาทักษะเหล่านี้จะช่วย
ให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถเป็นผู้นำในการเผยแผ่พุทธธรรมในระดับสากลอย่างมีประสิทธิภาพและ
ยั่งยืน 
 การประเมินผลมีบทบาทสำคัญในการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่ 
เพื ่อให้สามารถเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบ ัติธรรมชาวต่างชาติได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ การประเมินผลครอบคลุมทั้งในด้านทักษะภาษาอังกฤษ ความสามารถในการสื่อสาร
หลักธรรม และความเข้าใจในหลักพุทธธรรมที่ลึกซึ้ง การประเมินดังกล่าวช่วยให้สามารถปรับปรุง
วิธีการฝึกอบรมให้เหมาะสมกับบริบทของผู้ปฏิบัติธรรมในระดับสากล รวมถึงตอบสนองต่อความ
หลากหลายของวัฒนธรรมและความต้องการเฉพาะของแต่ละกลุ่ม (เมธินี กาญจนโอภาษ, 2564, หน้า 
52) นอกจากนี้ การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ยังต้องอาศัยการวัดผลจากการฝึกอบรมในด้าน
ต่าง ๆ เช่น การสร้างบรรยากาศท่ีเหมาะสมในการสอนกรรมฐาน การใช้เทคนิคการสอนที่ส่งเสริมการ
มีส่วนร่วมของผู้เรียน และการตอบคำถามเชิงพุทธธรรมที่ซับซ้อน การวัดผลที่เป็นระบบสามารถ
นำไปสู่การออกแบบหลักสูตรที่ตอบโจทย์ผู้ปฏิบัติธรรมได้ดียิ่งขึ้น และส่งเสริมให้พระวิปัสสนาจารย์
สามารถพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง (Miller, 2022, p. 101) การประเมินผลการฝึกอบรมควรรวมถึง
การตรวจสอบประสิทธิภาพการเผยแผ่พุทธธรรม เช่น การใช้สื่อและเทคโนโลยีในการสอน การปรับ
เนื้อหาให้เหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมาย และการสร้างความเข้าใจในหลักธรรมร่วมกันในภาพรวม การ
ประเมินผลอย่างต่อเนื่องจึงเป็นเครื่องมือสำคัญในการเสริมสร้างศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์  ทั้ง
ในด้านวิชาการและการปฏิบัติจริง การใช้ข้อมูลจากการประเมินช่วยให้สามารถพัฒนาทั้งด้านเนื้อหา 
วิธีการสอน และการสร้างสัมพันธ์ที่ดีระหว่างพระวิปัสสนาจารย์กับผู้ปฏิบัติธรรมในระดับนานาชาติ 
ผลลัพธ์ที่ได้ไม่เพียงช่วยเพ่ิมคุณภาพในการสอน แต่ยังส่งเสริมให้พระวิปัสสนาจารย์มีบทบาทสำคัญใน
เวทีโลกในการเผยแผ่พุทธธรรมอย่างต่อเนื่อง (สมชาย นำประเสริฐชัย, 2565, หน้า 85) 
 ในปัจจุบันการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานไปยังผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัด
เชียงใหม่นั้นมีความสำคัญและเป็นที่น่าสนใจอย่างยิ่งเนื่องจากจังหวัดเชียงใหม่เป็นหนึ่งในศูนย์กลาง
ของการท่องเที่ยวเชิงศาสนาและการปฏิบัติวิปัสสนากรรมฐานของนักท่องเที่ยวจากทั่วโลก การพัฒนา
ศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่จึงมีความจำเป็นเพื่อตอบสนองความต้องการของ
ผู้ปฏิบัติธรรมต่างชาติที่ต้องการศึกษาพุทธธรรมและฝึกกรรมฐานในภาษาที่เข้าใจได้ การวิจัยและ
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พัฒนาในด้านนี ้จะช่วยเสริมสร้างความเข้าใจในกระบวนการฝึกฝนและพัฒนาทักษะการใช้
ภาษาอังกฤษของพระวิปัสสนาจารย์ เพ่ือให้สามารถถ่ายทอดคำสอนและวิธีปฏิบัติได้อย่างถูกต้องและ
มีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ยังจะช่วยวิเคราะห์และพัฒนาหลักสูตรการอบรมที่เหมาะสมสำหรับพระ
วิปัสสนาจารย์ในการสื่อสารกับผู้ปฏิบัติธรรมต่างชาติได้อย่างมีประสิทธิภาพ ซึ่งการศึกษาวิจัยนี้จึงเป็น
การตอบโจทย์ในการพัฒนาและยกระดับการเผยแผ่พุทธธรรมในระดับสากล โดยมุ่งเน้นที่การสร้าง
ความยั่งยืนในกระบวนการสอนกรรมฐานและการเผยแผ่คำสอนทางพระพุทธศาสนาของพระวิปัสสนา
จารย์ให้เข้าถึงผู้ปฏิบัติธรรมจากหลากหลายประเทศและภูมิหลังทางวัฒนธรรม 
 
1.2 ปัญหำวิจัย 
 1.2.1 วิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ เป็นอย่างไร  
          1.2.2 การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ
การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ เป็นอย่างไร 
          1.2.3 การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ เป็นอย่างไร   
 
1.3 วัตถุประสงค์กำรวิจัย 

 โครงการวิจัยนี้ มีวัตถุประสงค์โครงการวิจัย 3 ประการดังนี้ 

 1. เพื่อศึกษาวิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ

ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

 2. เพื่อพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ

การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

 3. เพื่อพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

 
1.4 ขอบเขตกำรวิจัย 
       1.4.1 ขอบเขตด้ำนเนื้อหำ  
 การวิจัย เรื่อง การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่
พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  ในครั้งนี้เป็นการวิจัย
แบบผสมผสาน (Mixed Method Research) ทั้งเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ โดยศึกษาแนวคิดทฤษฎี
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ทบทวนวรรณกรรมและศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องเป็นหลักและมุ่งเน้นศึกษาในประเด็นที่เกี่ยวข้อง 
ดังนี้  
 1) กำรวิจัยเชิงปริมำณ (Quantitative Research) ตัวแปรที่ศึกษา ได้แก่ 1. สถานภาพ 
2.อายุ 3.ระยะเวลาที่บวช 4.การสำเร็จการศึกษาสามัญระดับสูงสุด 5. ระดับการศึกษาพระปริยัติ
ธรรม แผนกธรรม 6. ระดับการศึกษาพระปริยัติธรรม แผนกบาลี 7.เคยเรียนหรือฝึกอบรม
ภาษาอังกฤษด้านการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐาน 8. เคยสอนกรรมฐานให้กับชาวต่างชาติ 
และวิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน
กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

2) กำรวิจัยเชิงคุณภำพ (Qualitative Research) ตัวแปรที่ศึกษา ได้แก่ การวิเคราะห์
ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้
ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน
จังหวัดเชียงใหม่ และการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

1.4.2 ขอบเขตด้ำนสถำนที่    
 สำหรับพื้นที่การวิจัย เรื่อง การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ
การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  ครั้งนี ้ 
ดำเนินการวิจัย ในพ้ืนที่ อำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ ได้แก่ บริบทและศักยภาพของพ้ืนที่อำเภอเมือง 
จังหวัดเชียงใหม่มีมหาวิทยาลัยสงฆ์ 2 แห่งคือ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขต
เชียงใหม่ และมหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา ที่มีศักยภาพสนับสนุนบุคลากร
ทางการศึกษา ตลอดจนคณะสงฆ์อำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ 

1.4.3 ขอบเขตระยะเวลำ     
   ดำเนินการวิจัยจำนวน 12 เดือน  

1.4.4 ขอบเขตประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง 
  เนื่องจากการวิจัยครั้งนี้ นอกจากการศึกษาเอกสารแล้วยังเน้นการวิจัยภาคสนาม (Field Study) 
และการวิจัยแบบมีส่วนร่วม (PAR) ดังนั้น การกำหนดผู้ให้ข้อมูลสำคัญ (Key Informants) และผู้ร่วม
ปฏิบัติการ (Participants) ดังนี้และการวิจัยในครั้งนี้นักวิจัยได้ใช้วิธีการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง 
(Purposive Sampling) เพื่อให้ครอบคลุมบริบทการศึกษาวิจัย โดยมีการเจาะจงจำนวนขอบเขตการ
ศึกษาวิจัย คือ ประชากรในจังหวัดเชียงใหม่ ดังนี้  
   1) วิจัยเชิงปริมำณ 
                 ประชำกร คือ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ 
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                          กลุ่มตัวอย่ำง คือ  พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่ว ัดในเขตพื้นที่จังหวัด
เชียงใหม่ จำนวน 200 รูป โดยการสุ่มแบบเจาะจง 
                         กลุ่มตัวอย่ำงที่ใช้ในกำรทดลอง คือ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขต
พ้ืนที่อำเภอเมือง  จังหวัดเชียงใหม่  จำนวน 30 รูป โดยการสุ่มแบบเจาะจง 
               2) วิจัยเชิงคุณภำพ 

             ประชำกร คือพระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนาจารย์ 
นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ ในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ 
     กลุ่มตัวอย่ำง คือ พระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนา
จารย์ นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ ในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่  
จำนวน 12 รูป/คน  โดยวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจงซึ่งคัดเลือกจากผู้ที่มีความรู้ประสบการณ์ 
  

1.5 นิยำมศัพท์เฉพำะที่ใช้ในกำรวิจัย    

 1.5.1 กำรพัฒนำศักยภำพ หมายถึง การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ เพื่อ
เสริมสร้างความสามารถของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อเผยแผ่คำสอนทาง
พระพุทธศาสนาและถ่ายทอดวิธีการปฏิบัติกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติอย่างมีประส ิทธิภาพ โดยมุ่งเน้น
การพัฒนาทักษะทั้งด้านภาษา ความรู้ในธรรมะ และเทคนิคการสอนสมาธิที่สอดคล้องกับบริบทสากล 
การดำเนินการดังกล่าวช่วยสร้างความเข้าใจในพระพุทธศาสนาแก่ผู้คนจากวัฒนธรรมที่หลากหลาย 
พร้อมทั้งส่งเสริมบทบาทของพระสงฆ์ไทยในเวทีโลก อีกทั้งยังเป็นการรักษาและต่อยอดมรดกทาง
ศาสนาในยุคโลกาภิวัฒน์ 
 15.2 พระวิปัสสนำจำรย์ภำษำอังกฤษรุ่นใหม่ หมายถึง พระสงฆ์และสามเณรที่มีความตั้งใจ
พัฒนาทักษะด้านภาษาอังกฤษเพื ่อเตรียมความพร้อมในการเป็นวิปัสสนาจารย์สำหรับการสอน
ชาวต่างชาติในอนาคต บุคคลเหล่านี้มุ่งมั่นฝึกฝนทั้งการใช้ภาษาและการนำวิปัสสนากรรมฐานอย่าง
ลึกซึ้ง มีเป้าหมายในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาให้เข้าถึงผู้คนหลากหลายวัฒนธรรมและภาษา พร้อม
ทั้งสร้างสะพานเชื่อมความเข้าใจระหว่างธรรมะกับชาวต่างชาติในบริบทสากล 
 1.5.2 หลักพุทธธรรม หมายถึง หลักธรรม คำสอน ที่เชื่อกันว่า เป็นผลแห่งการค้นคว้า เป็น
ภูมิรู้ ภูมิปัญญา ของพระพุทธองค์ที่ถูกถ่ายทอดสืบต่อมา  
 15.3 กำรเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐำน หมายถึงกระบวนการถ่ายทอดหลักคำสอน
ของพระพุทธศาสนาและการฝึกปฏิบัติสมาธิและวิปัสสนา เพื่อให้ผู้คนเข้าใจและนำไปประยุกต์ใช้ใน
ชีวิตประจำวัน การเผยแผ่ครอบคลุมการอธิบายธรรมะในรูปแบบที่เหมาะสมกับผู้เรียน และการสอน
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กรรมฐานเน้นการฝึกจิตเพื่อความสงบและปัญญา ผู้เผยแผ่และผู้สอนมีบทบาทสำคัญในการส่งเสริม
การพัฒนาทางจิตวิญญาณแก่ผู้ปฏิบัติ ทั้งนี้มุ่งเน้นการนำธรรมะไปสร้างประโยชน์ต่อชีวิตและสังคม
โดยรวม 
 15.4 ผู้ปฏิบัติธรรมชำวต่ำงชำติ หมายถึง บุคคลชาวต่างชาติที่เข้าร่วมการปฏิบัติธรรมใน
จังหวัดเชียงใหม่ โดยมุ่งเน้นการศึกษาพุทธธรรมและฝึกปฏิบัติกรรมฐานภายใต้การแนะนำของพระ
วิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ บุคคลเหล่านี ้ม ักม ีความสนใจในพระพุทธศาสนาและแสวงหา
ประสบการณ์ทางจิตวิญญาณผ่านการฝึกสมาธิและการเจริญสติในบริบทวัฒนธรรมไทย การปฏิบัติ
ธรรมเป็นส่วนสำคัญในการส่งเสริมการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในระดับนานาชาติ และยังสะท้อนถึง
ความต้องการในการพัฒนาศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่เพ่ือตอบสนองต่อความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมของผู้ปฏิบัติ 
 

1.6 ประโยชน์ที่ได้รับจำกกำรวิจัย 
 1.6.1 ได้ทราบถึงศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
 1.6.2 ได้พัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ
การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
 1.6.3 ได้พัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
 
 
 



บทท่ี 2 
แนวคิด ทฤษฎีและผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
 งานวิจัยเรื่อง “การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่
พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ” ผู้วิจัยได้ทบทวน
วรรณกรรมต่าง ๆ แนวคิด เและทฤษฎี รวมทั้งงานวิจัยที่เกี่ยวข้องดังต่อไปนี้ 
 

2.1 บทบาทและหน้าที่ของพระวิปัสสนาจารย์ (Roles and Responsibilities) 
บทบาทและหน้าที่ของพระวิปัสสนาจารย์เป็นสิ่งที่สำคัญในกระบวนการเผยแผ่พุทธธรรมและ

การสอนกรรมฐานในสังคมปัจจุบัน พระวิปัสสนาจารย์ไม่เพียงแต่เป็นผู้มีความรู้ลึกซึ้งในหลักธรรม
และการปฏิบัติวิปัสสนาเท่านั้น แต่ยังต้องมีความสามารถในการถ่ายทอดความรู้เหล่านี้ให้กับผู้ปฏิบัติ
ธรรม ทั้งในด้านภาษาและการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ การสอนกรรมฐานและวิปัสสนาให้แก่
ผู้สนใจไม่ว่าจะเป็นผู้ฝึกหัดชาวไทยหรือชาวต่างชาติ จำเป็นต้องมีทักษะในการเข้าใจความต้องการ
ของผู้เรียน และมีวิธีการที่เหมาะสมในการนำเสนอธรรมะในลักษณะที่สามารถเข้าใจได้ง่าย หน้าที่ของ
พระวิปัสสนาจารย์ยังครอบคลุมถึงการเป็นผู้นำในการฝึกสมาธิและการควบคุมจิตใจของผู้ปฏิบัติธรรม 
การเป็นแบบอย่างในด้านการปฏิบัติธรรม รวมถึงการสนับสนุนและให้คำปรึกษาผู้ฝึกหัดในทุกขั้นตอน
ของการฝึกปฏิบัติ การพัฒนาและสนับสนุนให้ผู้ปฏิบัติธรรมสามารถเข้าใจและเข้าถึงการปลดปล่อย
จากความทุกข์ได้อย่างแท้จริง จึงถือได้ว่า พระวิปัสสนาจารย์มีบทบาทสำคัญในกระบวนการเผยแผ่
พุทธธรรมที่ลึกซึ้งและครอบคลุม   

2.1.1 การสอนและถ่ายทอดวิชาการวิปัสสนา 
การสอนและถ่ายทอดวิชาการวิปัสสนานับเป็นกระบวนการสำคัญที่ช่วยส่งเสริมการพัฒนา

จิตใจและความสงบสุขภายในของมนุษย์ วิปัสสนา หรือการเจริญปัญญา มีรากฐานมาจากคำสอนใน
พระพุทธศาสนา ซึ่งเน้นการพิจารณาสภาวธรรมตามความเป็นจริง เพื่อเข้าใจถึงธรรมชาติของความ
ทุกข์ ความไม่เทีย่ง และความไม่มีตัวตน การเรียนรู้และปฏิบัติวิปัสสนานอกจากจะช่วยให้บุคคลเข้าใจ
ธรรมชาติของชีวิตแล้ว ยังเป็นเครื่องมือในการฝึกจิตและเสริมสร้างสมาธิที่นำไปสู่การตัดกิเลสและการ
บรรลุความหลุดพ้น ในบริบทของการศึกษา การสอนวิปัสสนาถูกนำมาประยุกต์ใช้ในรูปแบบที่
เหมาะสมกับผู้เรียนในแต่ละช่วงวัยและภูมิหลังทางวัฒนธรรม การเผยแผ่วิชาการวิปัสสนานี้มีบทบาท
สำคัญในแง่ของการพัฒนาจริยธรรม สติสัมปชัญญะ และความมั่นคงทางจิตใจ ซึ่งสามารถปรับใช้ได้
ทั้งในระดับส่วนบุคคลและในระดับสังคม อย่างไรก็ตาม การสอนและถ่ายทอดวิชาการวิปัสสนาในยุค
ปัจจุบันยังต้องเผชิญกับความท้าทายหลายประการ เช่น การทำความเข้าใจวิธีการปฏิบัติที่ถูกต้อง 
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การสื ่อสารเนื ้อหาให้เหมาะสมกับผู ้เร ียน และการใช้เทคโนโลยีเข้ามาเสริมในการสอน  โดยมี
นักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะเรื่องนี้ผ่านการมุ่งเน้นศึกษากระบวนการสอนและถ่ายทอดวิชาการ
วิปัสสนา รวมถึงปัจจัยที่มีผลต่อความสำเร็จของการถ่ายทอดองค์ความรู้นี้ เพื่อนำเสนอแนวทางการ
พัฒนาการสอนวิปัสสนาที่มีประสิทธิภาพและตอบสนองต่อความต้องการของสังคมในยุคปัจจุบันไว้
ดังนี้: 

Daniel Siegel (2007, p. 78-80) นำเสนอมุมมองทางประสาทวิทยาศาสตร์เกี ่ยวกับการ
ถ่ายทอดวิปัสสนา โดยระบุว่าเป็นศาสตร์แห่งการพัฒนาจิตวิญญาณที่มีพลังในการเยียวยาความทุกข์
ทางใจ ท่านชี้ให้เห็นว่ากระบวนการสอนวิปัสสนาไม่เพียงแต่เป็นการฝึกปฏิบัติทางจิตเท่านั้น หากยัง
เป็นเครื่องมือสำคัญในการทำความเข้าใจโครงสร้างและการทำงานของสมอง โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน
การสร้างความตระหนักรู้ การควบคุมอารมณ์ และการเชื่อมโยงระหว่างประสบการณ์ทางอารมณ์และ
ความคิด 

Jon Kabat-Zinn (2015, p. 223) เน้นว่าการวิปัสสนาไม่เพียงแต่เป็นการปฏิบัติทางศาสนา
เท่านั้น แต่ยังเป็นวิธีบำบัดจิตที่ช่วยให้ผู ้คนเข้าใจถึงความเชื่อมโยงระหว่างจิตใจกับร่างกาย เขา
ชี้ให้เห็นว่าการสอนวิปัสสนาสามารถนำไปปรับใช้ในสถานการณ์ต่าง ๆ เช่น การดูแลสุขภาพและ
การศึกษา การวิปัสสนาในบริบทนี้ถูกพัฒนาเป็นโปรแกรมแบบ secularized เพื่อให้เหมาะสมกับทุก
วัฒนธรรมและศาสนา 

Paul Williams (2020, p. 45) กล่าวว่าการสอนวิปัสสนาเป็นเครื่องมือสำคัญในการสร้าง
ความเชื่อมโยงระหว่างหลักธรรมของพุทธศาสนากับการแก้ไขปัญหาสุขภาพจิตในโลกตะวันตก การ
วิปัสสนาช่วยให้ผู้ปฏิบัติสามารถค้นพบความสงบภายในและลดความตึงเครียดทางจิตใจได้ การพัฒนา
หลักสูตรการวิปัสสนาในโลกตะวันตกมีการออกแบบให้สอดคล้องกับวัฒนธรรมของผู้ปฏิบัติ เช่น การ
ฝึกเจริญสติที่ปราศจากบริบททางศาสนาเพ่ือความยอมรับในวงกว้าง  

Ngar-sze Lau (2021, p. 10) มองว่าการสอนวิปัสสนาในบริบทข้ามวัฒนธรรม เช่นใน
ประเทศจีน ได้รับอิทธิพลจากการเคลื่อนไหวสมัยใหม่ของพุทธศาสนาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดย
วิธีปฏิบัติที่เน้นการตระหนักรู้ร่างกาย เช่น การวิปัสสนาและการเจริญสติ ถูกนำมาใช้เพื่อช่วยบำบัด
ความเครียดและซึมเศร้าในชุมชนชาวพุทธรุ่นใหม่ การนำเทคนิคที ่ทันสมัยและเชิงจิตวิทยามา
ผสมผสานในหลักสูตรการวิปัสสนาทำให้การปฏิบัติเหล่านี ้ตอบโจทย์ความต้องการส่วนบุคคลในยุค
โลกาภิวัตน์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  

พระพรหมคุณาภรณ์ (2545, หน้า 312) อธิบายว่า วิปัสสนาเป็นส่วนสำคัญของ "ไตรสิกขา" 
ที่ช่วยให้เกิดการพัฒนาตนในทุกมิติ ตั้งแต่ศีล สมาธิ และปัญญา การสอนวิปัสสนาในสังคมปัจจุบันจึง
ต้องคำนึงถึงการนำหลักธรรมมาเชื่อมโยงกับชีวิตจริง เพื่อให้ผู้ปฏิบัติสามารถประยุกต์ใช้วิธีการเจริญ
สติปัญญาในการเผชิญความท้าทายและปัญหาในชีวิตได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
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กิตติชัย จิตสว่าง (2563, หน้า 70) มองว่าการสอนวิปัสสนาเป็นกระบวนการที่ช่วยพัฒนาทั้ง
จิตใจและสังคม การถ่ายทอดวิปัสสนาควรปรับให้เหมาะกับบริบทของผู้เรียนในแต่ละช่วงวัย เพื่อให้
สามารถเข้าถึงและนำไปใช้ในชีวิตประจำวันได้อย่างแท้จริง การผสมผสานเทคโนโลยีและกิจกรรม
เสริมสร้างปัญญาช่วยให้การสอนวิปัสสนาเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและยั่งยืน 

อรวรรณ สุวรรณมณี (2564, หน้า 112) ชี้ให้เห็นว่าการสอนวิปัสสนาในยุคปัจจุบันควร
ผสมผสานระหว่างหลักธรรมดั้งเดิมกับกระบวนการเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม เพื่อกระตุ้นให้ผู้เรียนเกิด
ความตระหนักรู้ในตนเองและสามารถแก้ไขปัญหาชีวิตได้อย่างยั่งยืน การใช้กรณีศึกษาและการ
อภิปรายกลุ่มในชั้นเรียนเป็นตัวอย่างที่ช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการสอน 

พรเลิศ คำบรรลือ (2565, หน้า 93) ชี้ให้เห็นว่าการสอนวิปัสสนาเป็นกระบวนการพัฒนาจิต
ให้สงบและเกิดปัญญา การฝึกกรรมฐานช่วยลดนิวรณ์และทำให้ผู้ปฏิบัติสามารถเผชิญกับความทุกข์ใน
ชีวิตประจำวันได้ดีขึ้น ซึ่งเป็นสิ่งสำคัญในการสร้างคุณภาพชีวิตที่ดีในสังคมปัจจุบัน โดยเฉพาะในยุคที่
เทคโนโลยีเข้ามาเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิต 

นฤมล ทองประเสริฐ (2565, หน้า 85) เสนอว่าการสอนวิปัสสนาควรเน้นการสร ้าง
ประสบการณ์ตรงให้แก่ผู้เรียนผ่านการปฏิบัติจริงในสถานที่ที่เหมาะสม เช่น ศูนย์ปฏิบัติธรรม เพื่อให้
เกิดความเข้าใจและเข้าถึงธรรมะได้อย่างแท้จริง การนำเทคนิคด้านจิตวิทยาเข้ามาประยุกต์ยังช่วยลด
อุปสรรคและเพ่ิมความสำเร็จในการเรียนรู้วิปัสสนา 

ชาญชัย มหาทอง (2566, หน้า 45) เสนอว่าการสอนและถ่ายทอดวิปัสสนาควรปรับให้
เหมาะสมกับผู้เรียนแต่ละกลุ่ม การใช้สื่อดิจิทัลเป็นเครื่องมือในการเผยแผ่ทำให้คนรุ่นใหม่เข้าถึงได้ง่าย
ขึ้น และช่วยให้การปฏิบัติธรรมไม่จำกัดอยู่เฉพาะในวัด แต่สามารถนำไปประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำวัน
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

สรุปได้ว่า การสอนวิปัสสนาในยุคปัจจุบันมีความสำคัญอย่างยิ่งต่อการพัฒนาตนเองและ
สังคม นักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็นตรงกันว่า การสอนวิปัสสนาควรมีความยืดหยุ่นและ
สอดคล้องกับบริบทของผู้เรียน โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อพัฒนาจิตใจ สร้างความตระหนักรู้ และช่วยให้
บุคคลสามารถเผชิญกับความท้าทายในชีวิตได้อย่างมีประสิทธิภาพ แนวทางการสอนวิปัสสนาใน
ปัจจุบันให้ความสำคัญกับการผสมผสานระหว่างหลักธรรมดั้งเดิมกับเทคโนโลยีและวิธีการสมัยใหม่ 
การใช้สื่อดิจิทัลและเครื่องมือทางเทคโนโลยีช่วยให้การเรียนรู้วิปัสสนาเข้าถึงกลุ่มคนรุ่นใหม่ได้ง่ายขึ้น 
นอกจากนี้ ยังมีการนำเทคนิคทางจิตวิทยาและกระบวนการเรียนรู้แบบมีส่วนร่วมมาประยุกต์ใช้ เช่น 
การใช้กรณีศึกษา การอภิปรายกลุ่ม และการสร้างประสบการณ์ตรงผ่านการปฏิบัติจริง การสอน
วิปัสสนาในปัจจุบันจึงมุ่งเน้นการประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำวัน ช่วยให้ผู้ปฏิบัติสามารถลดความเครียด 
จัดการอารมณ์ และพัฒนาคุณภาพชีวิตได้อย่างยั่งยืน โดยคำนึงถึงความหลากหลายของผู้เรียนและ
บริบททางสังคมวัฒนธรรม 
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2.1.2 การเป็นแบบอย่างในการปฏิบัติธรรม 
การเป ็นแบบอย ่างในการปฏ ิบ ัต ิธรรมเป ็นห ัวใจสำค ัญในการส ่ง เสร ิมการศ ึกษา

พระพุทธศาสนาและการดำเนินชีวิตตามหลักธรรม การที่บุคคลหนึ่งสามารถเป็นตัวอย่างที่ดีในการ
ปฏิบัติธรรม ไม่เพียงช่วยยกระดับความเข้าใจในคำสอนทางพุทธศาสนา แต่ยังเสริมสร้างสังคมแห่ง
ศีลธรรม ความเมตตา และความเข้าใจซึ่งกันและกันในระดับที่ลึกซึ้ง บทบาทดังกล่าวได้รับการยืนยัน
จากนักวิชาการทั้งไทยและต่างประเทศที่ชี้ให้เห็นถึงคุณค่าและผลกระทบเชิงบวกของการปฏิบัติธรรม
ในบริบทต่าง ๆ โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ดังนี้: 

Daniel Goleman (1995, p. 55) ในงานของเขา "Emotional Intelligence" กล ่าวถึง
ความสำคัญของการควบคุมอารมณ์และการแสดงออกที่ดีในชีวิตประจำวัน โดยเชื่อว่าความสามารถ
ในการตระหนักรู้และควบคุมอารมณ์ (emotional intelligence) เป็นหนึ่งในปัจจัยหลักที่ช่วยให้
บุคคลสามารถเป็นต้นแบบที ่ดีในสังคมได้ การปฏิบัติธรรมที ่ด ีส ่งผลให้บุคคลสามารถพัฒนา
คุณลักษณะทางอารมณ์ เช่น ความเมตตา ความเข้าใจ และการให้อภัย ซึ่งเป็นคุณสมบัติที่สำคัญใน
การสร้างความสัมพันธ์ที่ดีในสังคมและในที่ทำงาน 

Richard Davidson (2003, p. 176) แนะนำว่า การฝึกฝนสติและการปฏิบัติธรรมสามารถ
ส่งผลต่อการปรับปรุงสุขภาพจิตและอารมณ์ของบุคคลได้อย่างลึกซึ้ง โดยเฉพาะในแง่ของการควบคุม
อารมณ์และการเพิ่มความเห็นอกเห็นใจต่อผู้อื่น เขากล่าวว่า การปฏิบัติธรรมในรูปแบบต่างๆ เช่น 
การทำสมาธิ หรือการฝึกฝนสติสามารถช่วยลดความเครียดและเพิ่มความสามารถในการรับมือกับ
สถานการณ์ที่ท้าทายในชีวิตประจำวัน การเป็นต้นแบบที่ดีในการปฏิบัติธรรมจึงเป็นการส่งเสริม
คุณสมบัติทางจิตใจที่มีผลทั้งในชีวิตส่วนตัวและในบริบททางสังคม 

Mark Williams (2012, p. 82) ได้เน้นถึงความสำคัญของการฝึกสติในการเป็นต้นแบบที่ดีใน
การปฏิบัติธรรม การฝึกสติช่วยให้บุคคลสามารถตระหนักรู้ถึงความรู้สึกและความคิดในขณะนั้น ซึ่ง
เป็นทักษะที่สำคัญในการลดความเครียดและการปรับตัวในชีวิตประจำวัน การฝึกสติเป็นเครื่องมือที่
ช่วยเสริมสร้างความเข้าใจในตัวเองและผู้อื่น ส่งผลให้บุคคลสามารถแสดงออกในด้านความเมตตาและ
ความเข้าใจในทุกสถานการณ์ ส่งเสริมการเป็นแบบอย่างที่ดีในการดำเนินชีวิตตามหลักธรรม 

Jon Kabat-Zinn (2013, p. 28) ได้อธิบายถึงความสำคัญของการฝึกฝนสติ (mindfulness) 
ในการปฏิบัติธรรมว่าเป็นกระบวนการที่ช่วยพัฒนาความสามารถในการตระหนักรู้ในปัจจุบัน การฝึก
สติไม่เพียงแต่ช่วยให้บุคคลสามารถจัดการกับความเครียดได้ดีขึ้น แต่ยังส่งผลให้เกิดการรับรู้ตัวเอง
และผู้อื่นอย่างลึกซึ้ง การฝึกสติเป็นเครื่องมือสำคัญที่ทำให้บุคคลสามารถดำรงชีวิตด้วยความสงบสุข
และความเมตตา โดยมีบทบาทสำคัญในการเป็นแบบอย่างท่ีดีในการปฏิบัติธรรมในสังคม 

Christopher Germer (2016, p. 107) อธิบายว่า การฝึกสติและการมีความเมตตาต่อตนเอง 
(self-compassion) เป็นองค์ประกอบสำคัญในการปฏิบัติธรรมที่สามารถช่วยพัฒนาคุณสมบัติทาง



11 

จิตใจของบุคคล เช่น การยอมรับในความไม่สมบูรณ์แบบและการปฏิบัติตนในทางที่มีความเมตตา 
การเป็นต้นแบบในการปฏิบัติธรรมจึงไม่เพียงแต่ช่วยให้บุคคลพัฒนาคุณลักษณะทางจิตใจที่ดีขึ้น แต่
ยังสามารถส่งเสริมให้ผู้อ่ืนเข้าใจและเห็นคุณค่าของการปฏิบัติธรรมในชีวิตประจำวัน สร้างแรงบันดาล
ใจให้ผู้อื่นในการมีสติและการแสดงความเมตตาในทุกการกระทำ 

Susan David (2016, p. 45) กล่าวถึงความสำคัญของการยอมรับและการปฏิบัต ิตาม
หลักธรรมในชีวิตประจำวัน โดยเธอเน้นว่า ความสามารถในการปรับตัวให้เข้ากับอารมณ์และความคิด
ที่เกิดขึ้นในขณะนั้นเป็นกุญแจสำคัญในการดำเนินชีวิตที่มีความสุขและสงบสุข การเป็นต้นแบบในการ
ปฏิบัติธรรมสามารถช่วยให้บุคคลไม่เพียงแต่จัดการกับอารมณ์และความเครียด แต่ยังสามารถ
แสดงออกถึงความเมตตาและความเข้าใจต่อผู้อื่นได้อย่างมีประสิทธิภาพ การฝึกฝนในทางนี้สามารถ
สร้างการเปลี่ยนแปลงในทางบวกท้ังในระดับบุคคลและในสังคม 

นันทนา พิทักษ์ (2555, หน้า 68) กล่าวถึงการเป็นแบบอย่างในการปฏิบัติธรรมในเชิงวิจัย 
โดยมองว่าการแสดงออกในชีวิตประจำวันของบุคคลที่ยึดหลักธรรมคำสอนในพระพุทธศาสนา ส่งผล
ให้เกิดการพัฒนาในด้านจิตใจและพฤติกรรม ซึ่งถือเป็นต้นแบบที่สำคัญในการสร้างสังคมที่มีความสุข
และเป็นมิตร การศึกษาแสดงให้เห็นว่าผู้ที่สามารถแสดงออกได้ตามหลักธรรมจะมีพฤติกรรมที่สะท้อน
ถึงความมีสติ ความเมตตา และการมองโลกในแง่ดี ซึ ่งช่วยลดความขัดแย้งและสร้างความเข้าใจ
ระหว่างกันในสังคม 

พระเมธีวชิโรดม (2555, หน้า 67) ชี้ให้เห็นว่า การเป็นต้นแบบในการปฏิบัติธรรมไม่ได้จำกัด
เพียงแค่ในบริบททางศาสนา แต่ยังครอบคลุมถึงการใช้ชีวิตประจำวัน ท่านเน้นว่าการประพฤติปฏิบัติ
ธรรมที่ดีไม่เพียงส่งผลต่อการพัฒนาตนเองเท่านั้น แต่ยังสร้างแรงบันดาลใจให้แก่ผู้คนรอบข้าง การ
แสดงออกถึงความมีเมตตา สติ และปัญญา เป็นวิธีที่มีพลังในการดึงดูดใจให้ผู้อื่นหันมาปฏิบ ัติธรรม
ด้วย 

พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อ.ปยุตฺโต) (2556, หน้า 423) ได้เน้นย้ำถึงความสำคัญของการสอน
วิปัสสนาในฐานะกระบวนการสำคัญที่ช่วยให้บุคคลเข้าถึง "อริยสัจ 4" ซึ่งเป็นหลักธรรมพื้นฐานของ
พระพุทธศาสนา ท่านมองว่าการปฏิบัติธรรมไม่ใช่เพียงการฝึกฝนเพื่อความสงบของจิตใจ แต่ยังเป็น
การพัฒนาปัญญาและความเข้าใจในธรรมชาติของชีวิตอย่างลึกซึ้ง ผ่านกระบวนการวิปัสสนา บุคคล
จะสามารถเข้าใจถึง "ทุกข์" สาเหตุของทุกข์ วิธีการดับทุกข์ และหนทางการปฏิบัติที่นำไปสู่ความพ้น
ทุกข ์

สมพงษ์ คำจันทร์ (2559, หน้า 34) ได้ศึกษาถึงการเป็นต้นแบบในการปฏิบัติธรรมในบริบท
ของการพัฒนาทางจิตใจและสังคม โดยเน้นว่าการปฏิบัติธรรมสามารถช่วยปรับปรุงพฤติกรรมของ
บุคคลให้ดีขึ้น ไม่เพียงแต่ในด้านจิตใจ แต่ยังสามารถแสดงออกในด้านการกระทำที่มีคุณค่า ซึ่งส่งผลดี
ต่อสังคมในระดับที่ลึกซึ้ง การเป็นต้นแบบในการปฏิบัติธรรมจะช่วยกระตุ ้นให้คนอื่นๆ สามารถนำ
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หลักธรรมมาใช้ในการพัฒนาตนเอง ทั้งในด้านการงานและการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น อีกท้ังยังสามารถ
ช่วยลดความขัดแย้งในสังคมได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

พิชัย วรรณวงศ์ (2560, หน้า 89) ได้นำเสนอการเป็นแบบอย่างในการปฏิบัติธรรมในมุมมอง
ของจิตวิทยาสังคม โดยชี้ให้เห็นว่า ผู้ที่สามารถประพฤติตามหลักธรรมและเป็นแบบอย่างที่ดีในสังคม
จะช่วยสร้างแรงบันดาลใจให้กับผู้อื่น การกระทำที่ดีและมีสติสามารถส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลง
ทางด้านจิตใจและการกระทำของบุคคลในสังคม โดยเฉพาะการมีสติและการแสดงความเมตตาต่อ
ผู้อื่น จะช่วยลดความขัดแย้งและสร้างความร่วมมือในสังคมได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

ศิริรัตน์ วรรณวงศ์ (2561, หน้า 45) ได้ศึกษาเกี่ยวกับการเป็นแบบอย่างในเชิงจิตวิทยาและ
สังคมศาสตร์ โดยชี้ให้เห็นว่าการปฏิบัติธรรมในชีวิตประจำวันไม่ได้หมายถึงการเข้าวัดปฏิบัติธรรม
เท่านั้น แต่ยังรวมไปถึงการประพฤติตัวที่สอดคล้องกับหลักธรรมในการทำงาน การใช้ชีวิต และการ
ติดต่อสัมพันธ์กับผู้อื่น การเป็นแบบอย่างในการปฏิบัติธรรมจึงมีความสำคัญต่อการสร้างความสมดุล
ในชีวิตทั้งด้านอารมณ์และพฤติกรรมของบุคคลในสังคม 

สรุปได้ว่า การเป็นต้นแบบในการปฏิบัติธรรมเป็นกระบวนการที่มีความสำคัญอย่างยิ่งต่อการ
พัฒนาตนเองและสังคม ซึ่งครอบคลุมมิติต่างๆ ทั้งทางจิตวิญญาณ จิตวิทยา และสังคมศาสตร์ โดยมี
สาระสำคัญประกอบด้วย ประการแรก การปฏิบัติธรรมมิได้จำกัดเพียงบริบทของศาสนสถาน แต่
ครอบคลุมถึงการประพฤติปฏิบัติในชีวิตประจำวัน การทำงาน และการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืน เป้าหมาย
สำคัญคือการพัฒนาปัญญา สติ และความเมตตา เพื่อสร้างความสมดุลทั้งในระดับปัจเจกบุคคลและ
สังคม ประการที่สอง การเป็นต้นแบบในการปฏิบัติธรรมส่งผลกระทบเชิงบวกทั้งต่อตนเองและ
สิ่งแวดล้อมรอบข้าง ผ่านการแสดงออกซึ่งคุณลักษณะสำคัญ อาทิ การควบคุมอารมณ์ ความเห็นอก
เห็นใจ การให้อภัย และการตระหนักรู้ในปัจจุบัน ซึ่งช่วยลดความขัดแย้งและสร้างความเข้าใจในสังคม 
ประการสุดท้าย การปฏิบัติธรรมเป็นเครื่องมือสำคัญในการพัฒนาทักษะทางอารมณ์และปัญญา โดย
มุ่งเน้นการฝึกฝนสติ การยอมรับตนเองและผู้อื่น รวมถึงการสร้างความเมตตาทั้งต่อตนเองและเพื่อน
มนุษย์ ซึ่งจะนำไปสู่การเปลี่ยนแปลงเชิงบวกทั้งในระดับบุคคลและสังคม การเป็นต้นแบบในการ
ปฏิบัติธรรมจึงมิใช่เพียงการกระทำทางศาสนา หากแต่เป็นกระบวนการพัฒนามนุษย์ที่มีพลังอย่างยิ่ง
ในการสร้างสรรค์สังคมที่มีความเข้าใจ เมตตา และสันติสุข 

2.1.3 การให้ค าแนะน าและแนวทางในการปฏิบัติ 
การปฏิบัติธรรมและวิปัสสนากรรมฐานถือเป็นหัวใจสำคัญของพระพุทธศาสนา ซึ่งมุ่งเน้นการ

พัฒนาจิตใจและปัญญาอย่างเป็นระบบ เพื่อนำไปสู ่การหลุดพ้นจากความทุกข์และการรู้แจ้งใน
ธรรมชาติของชีวิต กระบวนการให้คำแนะนำและแนวทางในการปฏิบัติธรรมจึงมีความสำคัญอย่างยิ่ง
ต่อผู้เริ่มต้นศึกษาและปฏิบัติ การวิปัสสนาเป็นการเจริญสติและปัญญา โดยมุ่งให้ผู้ปฏิบัติเห็นความ
จริงของชีวิตตามสภาวะที่เป็นจริง ผ่านการสังเกตและตระหนักรู้ถึงความไม่เที่ยง ความเป็นทุกข์ และ
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ความไม่มีตัวตนที่แท้จริง กระบวนการนี้ต้องอาศัยคำแนะนำที่ถูกต้องจากครูอาจารย์ที่มีประสบการณ์ 
เพ่ือช่วยนำทางและสนับสนุนให้ผู้ปฏิบัติก้าวหน้าในธรรม นักวิชาการหลายท่านมุ่งศึกษาและวิเคราะห์
แนวทางการให้คำแนะนำในการปฏิบัติวิปัสสนา โดยจะสำรวจกระบวนการ เทคนิค และหลักการ
สำคัญที่ช่วยให้ผู ้ปฏิบัติสามารถพัฒนาสติปัญญาและเข้าถึงธรรมอย่างมีประสิทธิภาพ ผ่านการ
รวบรวมองค์ความรู้จากคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาและประสบการณ์ของนักปฏิบัติธรรมที่มีความ
เชี่ยวชาญไว้ ดังนี้ 

Jon Kabat-Zinn (2005, pp. 45-47) นักวิทยาศาสตร์และนักจิตวิทยาแห่งมหาวิทยาลัย
แมสซาชูเซตส์ ได้อธิบายอย่างลึกซึ้งถึงความสำคัญของการปฏิบัติวิปัสสนาว่า เป็นกระบวนการฝึกฝน
จิตที่ไม่เพียงแต่เป็นเทคนิคทางจิตวิญญาณ แต่ยังเป็นแนวทางวิทยาศาสตร์ในการพัฒนาสุขภาพจิต
และความตระหนักรู้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในบริบทของการลดความเครียดและความวิตกกังวลในสังคม
สมัยใหม่ เขาเชื่อว่าการฝึกสติอย่างต่อเนื ่องสามารถเปลี่ยนแปลงโครงสร้างสมองและเพิ ่มความ
ยืดหยุ่นทางอารมณ์ได้อย่างเป็นรูปธรรม  

Jack Kornfield (2008, pp. 67-69) นักบวชและนักจิตวิทยาชาวอเมริกัน มุ่งเน้นการให้
คำแนะนำในการปฏิบัติธรรมที่คำนึงถึงความแตกต่างระหว่างบุคคล โดยเสนอแนวคิดว่าการปฏิบัติ
วิปัสสนาไม่ใช่แบบแผนตายตัว หากแต่เป็นกระบวนการค้นหาและเข้าใจธรรมชาติของจิตอย่างลึกซึ้ง 
เขาเน้นความสำคัญของการปล่อยวาง การยอมรับประสบการณ์ปัจจุบัน และการสร้างความเมตตาต่อ
ตนเองในระหว่างการปฏิบัติ  

Sharon Salzberg (2011, pp. 89-91) ผู ้เช ี ่ยวชาญด้านการฝึกสมาธิและวิปัสสนา ให้
ความสำคัญกับมิติของความเมตตาในการปฏิบัติธรรม โดยเสนอว่าการพัฒนาสติและความรู้สึกเห็นอก
เห็นใจตนเองเป็นรากฐานสำคัญของการปฏิบัติ เธอชี้ให้เห็นว่าการฝึกวิปัสสนาไม่ใช่การตัดสินหรือ
วิพากษ์วิจารณ์ตนเอง แต่เป็นการสังเกตและยอมรับประสบการณ์อย่างไม่มีอคติ  

Tara Brach (2012, pp.55-57) นักจิตวิทยาคลินิกและครูสอนวิปัสสนา เน้นแนวคิดการ
บำบัดด้วยสติ (Mindfulness-Based Therapy) โดยอธิบายว่าการปฏิบัติธรรมเป็นเครื่องมือสำคัญใน
การเยียวยาจิตใจ สามารถช่วยเหลือผู้ที่ประสบปัญหาทางอารมณ์และความคิด เธอเสนอเทคนิคการ
ฝึกสติที่สามารถประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำวัน เพ่ือสร้างความสงบและความเข้าใจในตนเอง  

Daniel Siegel (2010, pp.72-74) นักประสาทวิทยาและจิตแพทย์ นำเสนอมุมมองทาง
วิทยาศาสตร์สมองเกี่ยวกับการปฏิบัติวิปัสสนา โดยชี้ให้เห็นถึงผลกระทบเชิงบวกต่อระบบประสาท
และโครงสร้างสมอง เขาอธิบายว่าการฝึกสติอย่างสม่ำเสมอสามารถเพิ่มความสามารถในการควบคุม
อารมณ์ เพ่ิมความยืดหยุ่นทางจิตใจ และส่งเสริมสุขภาวะทางอารมณ์อย่างยั่งยืน 

พระไพศาล วิสาโล (2549, หน้า 87-88) อธิบายว่า วิปัสสนากรรมฐานเป็นเครื่องมือสำคัญใน
การพัฒนาจิตสำนึก โดยมุ่งให้ผู้ปฏิบัติเกิดความตระหนักรู้ถึงธรรมชาติของความคิด อารมณ์ และ



14 

ประสบการณ์ต่างๆ อย่างไม่ตัดสิน เป็นการฝึกฝนให้จิตมีความเป็นกลาง และสามารถมองโลกด้วย
ปัญญาที่แท้จริง 

สุชาติ พหลภาคย์ (2562, หน้า 45-47) นักจิตวิทยาการปฏิบัติธรรม ได้ศึกษาผลกระทบของ
วิปัสสนาต่อการพัฒนาสุขภาวะทางจิต โดยพบว่าการฝึกสติอย่างต่อเนื่องสามารถลดความเครียด เพิ่ม
ความยืดหยุ่นทางอารมณ์ และช่วยพัฒนาความสามารถในการจัดการกับความท้าทายชีวิตได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ  

จ ุฑาร ัตน ์ เอ ื ้ออำนวย (2563, หน้า 112-115) น ักว ิจ ัยด ้านพฤติกรรมศาสตร ์ จาก
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ได้ทำการวิจัยเชิงประจักษ์เกี่ยวกับผลกระทบของการปฏิบัติวิปัสสนาต่อ
การพัฒนาทางอารมณ์และสติปัญญา พบว่าการปฏิบัติอย่างสม่ำเสมอสามารถเพิ่มความสามารถใน
การควบคุมอารมณ์และเสริมสร้างความฉลาดทางอารมณ์  

วรากร ทรัพย์วิระปกรณ์ (2564, หน้า 78-80) นักวิจัยจากสถาบันวิจัยพฤติกรรมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ได้ศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างการปฏิบัติวิปัสสนากับการพัฒนาความ
ฉลาดทางปัญญาและอารมณ์ โดยพบว่าการฝึกสติอย่างเป็นระบบมีส่วนสำคัญในการเพ่ิมประสิทธิภาพ
การคิดเชิงวิเคราะห์  

ธนพล อ่อนนุ ่ม (2565, หน้า 56-59) นักว ิชาการด้านจิตวิทยาการปฏิบัต ิธรรม จาก
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ได้วิเคราะห์กระบวนการพัฒนาจิตตามแนวพุทธศาสตร์ โดยเน้นความสำคัญ
ของวิปัสสนาในการสร้างความตระหนักรู ้ การลดอัตตาและพัฒนาความเข้าใจในธรรมชาติของ
ความคิดและอารมณ ์

สรุปได้ว่า วิปัสสนากรรมฐานเป็นกระบวนการพัฒนาจิตสำนึกที่มีความสำคัญอย่างยิ่งในการ
เสริมสร้างสุขภาวะทางจิตและปัญญา นักวิชาการและนักวิจัยจากหลากหลายสาขาได้ศึกษาและยืนยัน
ถึงประโยชน์ของการปฏิบัติอย่างเป็นระบบ การฝึกวิปัสสนามุ่งเน้นการสร้างความตระหนักรู้อย่างไม่
ตัดสิน ช่วยให้ผู้ปฏิบัติสามารถสังเกตความคิดและอารมณ์ด้วยความเป็นกลาง ส่งผลให้เกิดการพัฒนา
ทางอารมณ์และสติปัญญาอย่างเป็นรูปธรรม งานวิจัยชี้ให้เห็นว่าการปฏิบัติอย่างสม่ำเสมอสามารถลด
ความเครียด เพ่ิมความยืดหยุ่นทางอารมณ์ และเสริมสร้างความฉลาดทางอารมณ์ แนวทางการปฏิบัติ
วิปัสสนาไม่ได้มีรูปแบบตายตัว แต่เป็นกระบวนการค้นหาและเข้าใจธรรมชาติของจิตอย่างลึกซึ้ง โดย
เน้นการปล่อยวาง การยอมรับประสบการณ์ปัจจุบัน และการสร้างความเมตตาต่อตนเอง 

2.1.4 การดูแลจิตใจของผู้ฝึกหัด 

การปฏิบัติวิปัสสนาเป็นกระบวนการทางจิตวิญญาณที่มุ่งสู่การรู้แจ้งและเข้าใจความเป็นจริง
ของชีวิตอย่างลึกซึ้ง อย่างไรก็ตาม เส้นทางแห่งการฝึกฝนนี้มิได้เป็นเพียงการนั่งสมาธิหรือการทำความ
เข้าใจเทคนิคปฏิบัติเท่านั้น หากแต่ยังเป็นกระบวนการที่ต้องอาศัยการดูแลจิตใจอย่างรอบคอบและมี
ความละเอียดอ่อน ผู้ฝึกหัดวิปัสสนาจำเป็นต้องเผชิญกับกระแสความคิด อารมณ์ และประสบการณ์
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ทั้งทางกายและใจที่หลากหลาย บริบทการปฏิบัติจึงไม่เพียงเป็นเรื่องของเทคนิคการนั่งสมาธิ แต่ยัง
เป็นการเดินทางสำรวจตนเองอย่างลึกซึ้ง ซึ่งอาจนำมาซึ่งความท้าทายทางจิตใจที่ไม่อาจคาดการณ์ได ้
การดูแลจิตใจในระหว่างการปฏิบัติวิปัสสนาจึงมีความสำคัญอย่างยิ่ง โดยครอบคลุมมิติต่างๆ ได้แก่ 
การสร้างความเข้าใจ การมีสติ การยอมรับ และการให้ความเมตตาต่อตนเอง รวมถึงการสร้าง
เครือข่ายการสนับสนุนทั้งจากครูผู้สอนและชุมชนผู้ปฏิบัติ  นักวิชาการหลายท่านได้เสนอแนวทางใน
การดูแลจิตใจของผู้ฝึกหัดวิปัสสนา เพื่อสนับสนุนให้การปฏิบัติธรรมเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและ
ก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดทั้งต่อปัจเจกบุคคลและสังคมไว้ ดังนี้ 

Jon Kabat-Zinn (2003, pp. 23-25) มองว่าการดูแลจิตใจในการปฏิบัติสติปัฏฐานเป็น
กระบวนการฟื้นฟูและเยียวยาทางจิตใจที่ลึกซึ้ง เขาให้ความสำคัญกับแนวคิดของ Mindfulness-
Based Stress Reduction (MBSR) ซึ่งเป็นวิธีการที่นำเอาเทคนิคการปฏิบัติสมาธิมาประยุกต์ใช้ใน
การดูแลสุขภาพจิต โดยเชื่อว่าการฝึกสติอย่างต่อเนื่องสามารถช่วยลดความเครียด วิตกกังวล และเพิ่ม
ความยืดหยุ่นทางอารมณ์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

Daniel Goleman (2005, pp. 78-80) นักจิตวิทยาและผู ้เช ี ่ยวชาญด้านสติปัญญาทาง
อารมณ์ มองว่าการดูแลจิตใจในการปฏิบัติวิปัสสนาเป็นเครื่องมือสำคัญในการพัฒนาความฉลาดทาง
อารมณ์ เขาชี้ให้เห็นว่ากระบวนการฝึกสติช่วยเพิ่มความตระหนักรู้ การควบคุมอารมณ์ และความ
เข้าใจในตนเอง โดยเน้นว่าการปฏิบัติวิปัสสนาไม่เพียงแต่เป็นเทคนิคทางจิตวิญญาณ แต่ยังเป็น
เครื่องมือในการพัฒนาทักษะทางอารมณ์และสังคม 

Jack Kornfield (2008, pp. 56-58) นักบวชและครูสอนวิปัสสนาชาวอเมริกัน มองการดูแล
จิตใจในเชิงจิตวิญญาณที่ลึกซึ้ง เขาให้ความสำคัญกับการสร้างความเมตตาและความเข้าใจต่อตนเอง 
โดยเน้นว่าการปฏิบัติวิปัสสนาไม่ใช่การขจัดหรือควบคุมความคิด แต่เป็นการเรียนรู้ที ่จะอยู ่กับ
ประสบการณ์ต่างๆ อย่างมีสติ เปิดใจ และปราศจากการตัดสิน 

Mark Williams (2011, pp. 45-47) เสนอแนวคิดการดูแลจิตใจผ่าน Mindfulness-Based 
Cognitive Therapy (MBCT) โดยมองว่าการปฏิบัติวิปัสสนาเป็นกลยุทธ์สำคัญในการป้องกันและ
รักษาโรคซึมเศร้า โดยเชื่อว่าการฝึกสติช่วยให้ผู้ปฏิบัติสามารถแยกแยะระหว่างความคิดกับความเป็น
จริง พัฒนาความสามารถในการสังเกตความคิดและ Sharon Salzberg (2011, pp. 72-74) เสนอ
แนวคิดการดูแลจิตใจผ่านการฝึกความเมตตา (Loving-Kindness Meditation) โดยเชื่อว่าการดูแล
จิตใจที่แท้จริงต้องประกอบด้วยความเมตตาต่อตนเองและผู้อื่น เธอเน้นความสำคัญของการสร้าง
ความเข้าใจ การยอมรับ และการให้อภัยทั้งต่อตนเองและผู้อื่น โดยเห็นว่านี่เป็นหัวใจสำคัญของการ
ปฏิบัติวิปัสสนา อารมณ์อย่างไม่ตัดสิน และสร้างพื้นท่ีปลอดภัยทางจิตใจ 

พระไพศาล วิสาโล (2555, หน้า 45-47) มองว่า การดูแลจิตใจในการปฏิบัติวิปัสสนาเป็น
กระบวนการที่ลึกซึ้งและละเอียดอ่อน เขาเน้นความสำคัญของการสร้างความเข้าใจอย่างแท้จริงต่อ
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ธรรมชาติของจิต โดยเฉพาะอย่างยิ ่งการเรียนรู ้ที ่จะยอมรับและสังเกตความคิด อารมณ์ และ
ความรู้สึกต่างๆ โดยปราศจากการตัดสินหรือต่อต้าน พระไพศาลชี้ให้เห็นว่า การปฏิบัติวิปัสสนาที่
แท้จริงคือการฝึกฝนจิตให้มีสติ รู้ตัว และเข้าใจกระบวนการทางจิตอย่างลึกซึ้ง ซึ่งจำเป็นต้องอาศัย
ความอดทน ความละเอียดอ่อน และความเมตตาต่อตนเอง 

สุภางค์ จันทวานิช (2556, หน้า 90-92) มองการดูแลจิตใจในการปฏิบัติวิปัสสนาผ่านมุมมอง
ทางมานุษยวิทยา ท่านให้ความสำคัญกับบริบททางวัฒนธรรมและสังคมที่มีอิทธิพลต่อการปฏิบัติธรรม 
โดยเน้นว่าการดูแลจิตใจไม่ใช่เพียงกระบวนการส่วนบุคคล แต่ยังเป็นปฏิสัมพันธ์กับชุมชนและ
วัฒนธรรมการปฏิบัติ ท่านเสนอว่าการสร้างเครือข่ายสนับสนุน การมีพื้นที่แลกเปลี่ยนประสบการณ์ 
และการเรียนรู้ร่วมกันเป็นกลไกสำคัญในการดูแลและพัฒนาจิตใจของผู้ปฏิบัติ 

สุขุมาล กิติสิน (2558, หน้า 56-58) วิเคราะห์การดูแลจิตใจในการปฏิบัติวิปัสสนาจากมุมมอง
ทางจิตวิทยาและประสาทวิทยา ท่านชี้ให้เห็นถึงผลกระทบเชิงบวกของการปฏิบัติสมาธิต่อระบบ
ประสาทและสุขภาพจิต โดยเฉพาะการลดความเครียด เพิ่มความยืดหยุ่นทางอารมณ์ และพัฒนา
ความสามารถในการควบคุมตนเอง ดร.สุขุมาลเน้นความสำคัญของการดูแลจิตใจอย่างเป็นองค์รวม 
ซึ่งประกอบด้วยการฝึกสติ การเรียนรู้ที่จะยอมรับและปล่อยวาง และการสร้างความเข้าใจอย่างลึกซึ้ง
ถึงกระบวนการทางจิต 

พระมหาบุญเพียร ปุญฺญวิริโย (2560, หน้า 78-80) เสนอว่า การดูแลจิตใจในการปฏิบัติ
วิปัสสนาเป็นเสมือนศาสตร์แห่งการเยียวยาตนเอง ท่านให้ความสำคัญกับการสร้างความตระหนักรู้
และความเข้าใจอย่างลึกซึ้งถึงธรรมชาติของจิต กระบวนการทางอารมณ์ และปฏิสัมพันธ์ระหว่างกาย
และใจ การปฏิบัติวิปัสสนาจึงไม่ใช่เพียงเทคนิคการนั่งสมาธิ แต่เป็นการฝึกฝนอย่างต่อเนื่องเพื่อสร้าง
ความเข้าใจในตนเอง ท่านเน้นย้ำถึงความสำคัญของการมีครูผู้สอนที่มีประสบการณ์และการสร้าง
ชุมชนสนับสนุนในการปฏิบัติ 

ประเวศ วะสี (2562, หน้า 112-114) มองการดูแลจิตใจในการปฏิบัติวิปัสสนาในบริบทของ
การพัฒนาสุขภาวะองค์รวม ท่านเชื่อว่าการปฏิบัติวิปัสสนาเป็นเครื่องมือสำคัญในการเยียวยาและ
ฟ้ืนฟูจิตใจในสังคมปัจจุบัน โดยเฉพาะท่ามกลางความเครียด ความวิตกกังวล และความสับสนวุ่นวาย
ทางอารมณ์ อาจารย์ประเวศเน้นถึงความจำเป็นในการสร้างพื้นที่ปลอดภัยทางจิตใจ การฝึกฝนสติ 
และการเรียนรู้ที่จะอยู่กับปัจจุบันขณะอย่างมีสติและเข้าใจ 

สรุปว่า การดูแลจิตใจในการปฏิบัติวิปัสสนาเป็นกระบวนการที่ลึกซึ้งและละเอียดอ่อน มุ่งเน้น
การสร้างความตระหนักรู้และความเข้าใจอย่างแท้จริงต่อธรรมชาติของจิต นักวิชาการต่างเห็นพ้องว่า 
การปฏิบัติวิปัสสนามิใช่เพียงเทคนิคการนั่งสมาธิ แต่เป็นศาสตร์แห่งการเยียวยาตนเองอย่างองค์รวม 
กระบวนการสำคัญประกอบด้วยการฝึกฝนจิตให้มีสติ รู้ตัว และเข้าใจกระบวนการทางจิตอย่างลึกซึ้ง 
โดยอาศัยความอดทน ความละเอียดอ่อน และความเมตตาต่อตนเอง การสังเกตความคิด อารมณ์ 
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และความรู้สึกต้องกระทำอย่างปราศจากการตัดสินหรือต่อต้าน การดูแลจิ ตใจยังครอบคลุมถึงการ
สร้างพื้นที่ปลอดภัยทางใจ การเรียนรู้ที่จะอยู่กับปัจจุบันขณะอย่างมีสติ และการพัฒนาทักษะทาง
อารมณ์และสังคม ซึ่งจำเป็นต้องอาศัยการสนับสนุนจากชุมชน ครูผู้มีประสบการณ์ และเครือข่ายการ
เรียนรู้ร่วมกัน 

2.1.5 การรักษาศีลและธรรมะ 
การรักษาศีลและการปฏิบัติธรรมเป็นรากฐานสำคัญของการพัฒนาชีวิตมนุษย์ทั้งในทางจิตใจ

และสังคม ศีลเป็นเสมือนเกราะคุ้มกันทางพฤติกรรมที่ช่วยควบคุมและกำกับการกระทำของบุคคล 
โดยมีเป้าหมายเพื่อสร้างความประพฤติที่ดีงามและไม่ก่อความเดือดร้อนให้แก่ตนเองและผู้อื่น ในทาง
พระพุทธศาสนา ศีลถือเป็นพื้นฐานแรกของการฝึกฝนจิตใจ เป็นแนวทางปฏิบัติที่ช่วยควบคุมกาย 
วาจา และใจ ให้ตั้งอยู่ในความถูกต้อง เริ่มจากการละเว้นจากการทำร้ายชีวิต การถือเอาของที่เขามิได้
ให้ การประพฤติผิดในกาม การพูดเท็จ และการเสพของมึนเมา ซึ่งเป็นหลักปฏิบัติในศีล 5 อันเป็นศีล
ขั้นพื้นฐานสำหรับชาวพุทธและบุคคลทั่วไป ธรรมะ อันหมายถึงคุณธรรมและหลักความจริงแห่งชีวิต 
เป็นแนวทางท่ีช่วยนำพาชีวิตไปสู่ความสงบสุขและปัญญา การรักษาศีลควบคู่ไปกับการปฏิบัติธรรมจะ
ช่วยพัฒนาจิตใจให้บริสุทธิ์ สะอาด และเข้มแข็ง สามารถแยกแยะความดีและความชั ่ว รู้จักควบคุม
ตนเอง และดำเนินชีวิตอย่างมีสติและปัญญา การศึกษาและปฏิบัติตามหลักการของศีลและธรรมะจึง
เป็นเครื่องมือสำคัญในการพัฒนาคุณภาพชีวิตและสังคม ช่วยสร้างความสมดุลระหว่างความต้องการ
ทางกายภาพและทางจิตวิญญาณ อันจะนำไปสู่ความผาสุกที่แท้จริงของมวลมนุษย์  โดยมีนักวิชาการ
หลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้: 

Brian Edward Brown (1997, p. 132) มองว่า ศีลและธรรมะเป็นหัวใจสำคัญของการ
พัฒนาความยั่งยืนในสังคม โดยเฉพาะในยุคโลกาภิวัตน์ที่มีความท้าทายในด้านศีลธรรมและจริยธรรม 
Brown อธิบายว่าหลักธรรมะ เช่น พรหมว ิหาร 4 และอริยสัจ 4 สามารถนำมาใช้เป็นแนวทาง
แก้ปัญหาในระดับนานาชาติ โดยเฉพาะในด้านสิทธิมนุษยชนและความยุติธรรม นอกจากนี้ เขายังเน้น
ว่าการรักษาศีลช่วยสร้างจิตสำนึกที่เชื่อมโยงระหว่างมนุษย์และธรรมชาติ ทำให้เกิดความสมดุลใน
ระบบเศรษฐกิจ สังคม และสิ่งแวดล้อม  

Peter Harvey (2000, p. 45) มองว่า ศีลในพระพุทธศาสนาเป็นเครื ่องมือในการพัฒนาความ
รับผิดชอบต่อสังคม เขาอธิบายว่าศีล 5 ไม่เพียงแค่ควบคุมพฤติกรรมส่วนบุคคล แต่ยังเป็นรากฐานใน
การส่งเสริมความเชื่อมโยงระหว่างบุคคลในชุมชน นอกจากนี้ การรักษาศีลช่วยลดความขัดแย้งและ
สร้างความไว้วางใจในสังคม  

Jon Kabat-Zinn (1994, p. 38) มองว่า การรักษาศีลและการปฏิบัติธรรมะ เช่น การฝึกสติ
และสมาธิ มีบทบาทสำคัญในการจัดการความเครียดและพัฒนาสุขภาวะทางจิตใจ เขาเน้นว่า
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หลักธรรมของพระพุทธศาสนา เช่น อริยสัจ 4 และมรรค 8 ช่วยให้บุคคลสามารถเผชิญปัญหาชีวิต
ด้วยความสงบและมีสติ 

Damien Keown (2005, p. 78) ชี ้ให้เห็นว่า ศีลและธรรมะในพระพุทธศาสนามีความ
เกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกับจริยธรรมสากล เขาอธิบายว่าศีล 5 เป็นหลักการที่สามารถนำไปใช้ได้ในทุก
วัฒนธรรม เนื่องจากมีเป้าหมายเพ่ือส่งเสริมสันติสุขและลดการเบียดเบียนในระดับโลก  

Richard Gombrich (2006, p. 112) ให้ความสำคัญกับบทบาทของธรรมะในการพัฒนา
ปัญญาและจิตวิญญาณ เขาเน้นว่า ธรรมะในพระพุทธศาสนาเป็นเครื่องมือที่ช่วยให้ มนุษย์เข้าใจถึง
ความจริงของโลกและธรรมชาติของการดำรงอยู่ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านการลดความยึดมั่นในอัตตา 
ซึ่งเป็นสาเหตุของความทุกข์  

วศิน อินทสระ (2547, หน้า 103) ระบุว่า ธรรมะเป็นกระบวนการพัฒนาปัญญาและความ
เข้าใจในความเป็นจริงของชีวิต ซึ่งช่วยให้มนุษย์สามารถพ้นจากความทุกข์และกิเลส วศินอธิบายว่า 
การปฏิบัติธรรมไม่เพียงส่งเสริมคุณธรรมส่วนบุคคล แต่ยังช่วยสร้างความสามัคคีในสังคมด้วย 
ตัวอย่างเช่น การฝึกสมาธิและการภาวนาเป็นการสร้างจิตสำนึกในคุณค่าของผู้อื่นและสิ่งแวดล้อม
รอบตัว ทั้งนี้ วศินยังเน้นว่าการศึกษาธรรมะควรทำอย่างต่อเนื่องเพื่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในเชิง
บวกท้ังในด้านความคิดและพฤติกรรม  

สมภาร พรมทา (2548, หน้า 76) ชี้ให้เห็นว่า ศีลและธรรมะเป็นเครื่องมือสำคัญในการพัฒนา
จิตสำนึกสาธารณะและความรับผิดชอบต่อสังคม สมภารอธิบายว่าการรักษาศีลทำให้บุคคลมีความ
เคารพต่อสิทธิและเสรีภาพของผู้อื่น เช่น การไม่ทำร้ายหรือเอาเปรียบกัน ในขณะที่ธรรมะทำหน้าที่
เป็นแนวทางในการตัดสินใจในสถานการณ์ที่ซับซ้อน เช่น การใช้หลักพรหมวิหาร 4 (เมตตา กรุณา 
มุทิตา อุเบกขา) เพื่อแก้ไขปัญหาความขัดแย้งในครอบครัวและสังคม สมภารยังเน้นว่าหลักธรรม
เหล่านี้ควรถูกนำไปใช้จริงในชีวิตประจำวัน เพ่ือสร้างสังคมท่ีสงบสุข 

ประมวล เพ็งจันทร์ (2554, หน้า 66) ให้ความสำคัญกับศีลและธรรมะในฐานะเครื่องมือใน
การพัฒนาตนเองและสร้างความสุขอย่างแท้จริงในชีวิต ประมวลอธิบายว่าศีลเป็นกระบวนการเริ่มต้น
ของการควบคุมตนเองผ่านการกระทำที่เป็นไปในทางบวก เช่น การไม่เบียดเบียนผู้อื่น ขณะที่ธรรมะ
เป็นเครื่องนำทางในการขัดเกลาจิตใจเพื่อเข้าถึงความสงบสุขภายใน ท่านยังกล่าวว่า การปฏิบัติศีล
ธรรมะอย่างต่อเนื่องไม่เพียงช่วยลดความขัดแย้งภายในตนเอง แต่ยังช่วยส่งเสริมความสัมพันธ์ใน
ครอบครัวและสังคม โดยเฉพาะอย่างยิ่งในยุคปัจจุบันที่มีความซับซ้อนในเชิงวัฒนธรรมและเศรษฐกิจ 

พระพรหมค ุณาภรณ์  (ป.อ.ปย ุต ฺ โต ) (2559, หน ้า 85) มองว ่า การร ักษาศ ีลเป ็น
กระบวนการพัฒนาชีวิตในระดับพื้นฐาน โดยเริ่มต้นจากการควบคุมพฤติกรรมภายนอก เช่น การละ
เว้นจากการกระทำที่เป็นโทษและการปฏิบัติตามกรอบของศีล 5 ซึ่งถือเป็นศีลขั้นต่ำที่สำคัญที่สุด
สำหรับการอยู่ร่วมกันในสังคม พระพรหมคุณาภรณ์ยังชี้ให้เห็นว่าศีลนั้นไม่ได้มีผลแค่ในระดับสังคม
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เท่านั้น แต่ยังส่งผลถึงการพัฒนาจิตใจและปัญญาของบุคคลด้วย การรักษาศีลช่วยลดความโลภ โกรธ 
และหลง และส่งเสริมจิตใจให้มั่นคงและสงบ (พระพรหมคุณาภรณ์, 2559, หน้า 85) 

สุเมธ ตันติเวชกุล (2560, หน้า 110) มองว่า การรักษาศีลเป็นรากฐานของการพัฒนาสังคม
ในระยะยาว โดยเฉพาะในบริบทของประเทศไทยซึ่งศีลและธรรมะถือเป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรม
และอัตลักษณ์ของชาติ สุเมธกล่าวว่าการเผยแพร่หลักธรรมในชุมชนและการสนับสนุนกิจกรรมทาง
ศาสนา เช่น การอบรมเยาวชนในช่วงเข้าพรรษา เป็นวิธีที่ช่วยลดปัญหาสังคม เช่น การเสพติดและ
ความรุนแรง นอกจากนี้ การปฏิบัติศีลยังช่วยเพิ่มความสามัคคีในชุมชนที่มีความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม (สุเมธ ตันติเวชกุล, 2560, หน้า 110) 

สรุปได้ว่า การรักษาศีลและธรรมะเป็นรากฐานสำคัญของการพัฒนาคุณธรรมและจริยธรรม
ในชีวิต ศีลเป็นข้อปฏิบัติที่ช่วยควบคุมพฤติกรรมภายนอก เช่น การละเว้นจากการกระทำที่เป็นโทษ
และการเคารพสิทธิของผู้อ่ืน ในขณะที่ธรรมะเป็นหลักคำสอนที่ช่วยพัฒนาความคิด จิตใจ และปัญญา 
เพ่ือให้บุคคลสามารถเข้าใจและจัดการกับปัญหาชีวิตได้อย่างมีประสิทธิภาพ ศีลและธรรมะไม่เพียงแค่
เสริมสร้างคุณธรรมส่วนบุคคล แต่ยังมีบทบาทสำคัญในระดับสังคม ช่วยลดความขัดแย้ง สร้าง
ความสัมพันธ์ที่ดี และส่งเสริมความสามัคคีในชุมชน นอกจากนี้ การปฏิบัติตามศีลธรรมยังช่วยพัฒนา
จิตสำนึกในความรับผิดชอบต่อสังคม ทำให้เกิดความสมดุลระหว่างปัจเจกบุคคลและส่วนรวม ในมิติที่
กว้างขึ้น ธรรมะยังสามารถประยุกต์ใช้ในระดับสากล เช่น การพัฒนาความยั่งยืน การจัดการความ
ขัดแย้ง และการเสริมสร้างความยุติธรรมในสังคมโลก การบ ูรณาการศีลและธรรมะในชีวิตประจำวัน
จึงเป็นกุญแจสำคัญที่ช่วยให้บุคคลสามารถดำเนินชีวิตด้วยความสุขสงบ และสร้างผลกระทบเชิงบวก
ต่อสังคมโดยรวมได้อย่างยั่งยืน 

2.1.6 การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรม 
การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมเป็นหนึ่งในประเด็นสำคัญที่สะท้อนความสัมพันธ์ระหว่างศาสนา 

วัฒนธรรม และสังคมในปัจจุบัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในบริบทของสังคมไทยที่พระพุทธศาสนาเป็น
ศาสนาประจำชาติ แหล่งปฏิบัติธรรมไม่เพียงเป็นสถานที่สำหรับปฏิบัติธรรมและเสริมสร้างศีลธรรม
จรรยาให้แก่ผู้เข้าร่วม แต่ยังมีบทบาทสำคัญในฐานะแหล่งเรียนรู้และการสืบทอดวัฒนธรรมทางพุทธ
ศาสนา ในช่วงทศวรรษที่ผ่านมา ความเปลี่ยนแปลงทางสังคม เศรษฐกิจ และเทคโนโลยีได้ส่งผล
กระทบต่อรูปแบบและวิธีการจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ การเปลี่ยนแปลงดังกล่าว
ทำให้เกิดความท้าทายต่อการพัฒนาและรักษาความสมดุลระหว่างการรักษาเอกลักษณ์ทางศาสนา
และการตอบสนองต่อความต้องการของสังคมที่หลากหลาย ตัวอย่างเช่น การเพิ่มขึ้นของผู้ปฏิบัติ
ธรรมจากต่างวัฒนธรรมและความต้องการสิ่งอำนวยความสะดวกที่ทันสมัยมากขึ้น ทำให้ผู้บริหาร
แหล่งปฏิบัติธรรมต้องคำนึงถึงการออกแบบพื้นที่และการจัดการที่ตอบโจทย์ผู้เข้าร่วม  การจัดการ
แหล่งปฏิบัติธรรมเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับการสร้างและธำรงรักษาสภาพแวดล้อมที่เหมาะสมสำหรับ
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การพัฒนาทางจิตวิญญาณและส่งเสริมความสงบภายใน ในมิติของงานวิจัยและการศึกษาด้านนี ้ 
นักวิชาการไทยได้ให้มุมมองและข้อเสนอแนะที่น่าสนใจ ซึ่งสามารถนำมาประยุกต์ใช้ได้จริงในบริ บท
ของประเทศไทย ดังนี้ 

Jon Kabat-Zinn (1990, p. 164) ได้เสนอว่า การจัดการแหล่งปฏิบัต ิธรรมควรมีการ
เชื่อมโยงกับการพัฒนาสุขภาพจิตและสุขภาวะของผู้เข้าร่วม โดยการนำแนวทางการปฏิบัติธรรมมา
ผสมผสานกับวิทยาศาสตร์สุขภาพ เช่น การสร้างโปรแกรมที่ช่วยลดความเครียดหรือส่งเส ริมการ
บำบัดจิตใจและร่างกาย โดยเน้นถึงบทบาทของสภาพแวดล้อมที่สงบเงียบและเอื้อต่อการปฏิบัติ เช่น 
การใช้ธรรมชาติรอบข้างเพ่ือเสริมสร้างประสบการณ์การเจริญสติ  

Jack Kornfield (1993, p. 75) ได้เน้นถึงความสำคัญของการจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมใน
ฐานะพ้ืนที่แห่งการบ่มเพาะความเมตตาและปัญญา เขาชี้ให้เห็นว่าการจัดการสถานที่ดังกล่าวไม่เพียง
แค่คำนึงถึงผู้ปฏิบัติธรรมที่มีประสบการณ์เท่านั้น แต่ต้องเปิดโอกาสให้ผู้เริ ่มต้นสามารถเข้าถึงได้
เช่นกัน นอกจากนี้ โดยเน้นการจัดอบรมสำหรับผู้สอนและผู้ดูแลแหล่งปฏิบัติธรรม เพื่อให้สามารถส่ง
ต่อประสบการณ์และความรู้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  

Joseph Goldstein (2003, p. 112) มองว่า การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมต้องมุ่งเน้นการ
สร้างพื้นที่ที่เอื้อต่อการตระหนักรู้และพัฒนาสติผ่านการปฏิบัติ โดยสถานที่ดังกล่าวควรออกแบบให้
เรียบง่ายและไม่เน้นความหรูหรา เพ่ือไม่ให้ผู้ปฏิบัติรู้สึกถูกครอบงำด้วยปัจจัยทางวัตถุ การพัฒนาคอร์
สปฏิบัติธรรมที่มีการจัดการอย่างเป็นระบบ เช่น การกำหนดระยะเวลา ความเคร่งครัด และการฝึก
ปฏิบัติที่ต่อเนื่อง จะช่วยส่งเสริมให้ผู้เข้าร่วมสามารถบรรลุผลในการปฏิบัติได้ดียิ่งข้ึน  

เสถียร โพธินันทะ (2539, หน้า 101) เสนอว่า การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมควรเน้นการสร้าง
สมดุลระหว่างการรักษาความเป็นธรรมชาติและการให้บริการที่ตอบสนองต่อผู้ปฏิบัติธรรม การพัฒนา
โครงสร้างพื้นฐาน เช่น เส้นทางเดิน บริเวณสำหรับการทำสมาธิ และอาคารสำหรับพักอาศัย ควรมี
การออกแบบที่คำนึงถึงความกลมกลืนกับธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม เพ่ือไม่ให้กระทบต่อบรรยากาศที่
สงบสุขของสถานที่ การบริหารจัดการยังต้องคำนึงถึงการจำกัดจำนวนนักปฏิบัติธรรมในแต่ละครั้งเพื่อ
ป้องกันความแออัด ซึ่งอาจเป็นอุปสรรคต่อการปฏิบัติที่มีประสิทธิภาพ 

ประเวศ วะสี (2545, หน้า 45) เน้นย้ำถึงความสำคัญของการมีส่วนร่วมของชุมชนในการ
จัดการแหล่งปฏิบัติธรรม โดยมองว่าการสร้างความรู้สึก "เป็นเจ้าของร่วม" ระหว่างชุมชนและสถานที่ 
จะช่วยให้เกิดความยั่งยืนในระยะยาว การจัดการที่ดีควรเริ่มจากการฟังเสียงของชุมชนและการสร้าง
กลไกท่ีทำให้ผู้คนมีส่วนร่วมในการตัดสินใจเกี่ยวกับทิศทางการพัฒนา การมีส่วนร่วมนี้ไม่เพียงแต่ช่วย
ให้สถานที่ตอบสนองความต้องการที่แท้จริง แต่ยังช่วยสร้างความสัมพันธ์ที่ลึกซึ้งระหว่างผู้ปฏิบัติธรรม
และสถานที่  
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ชัยวัฒน์ สถาอานันท์ (2552, หน้า 89) มองว่า การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมควรมุ่งเน้นการ
รักษาสภาพแวดล้อมที่เรียบง่ายและสงบเงียบ ซึ่งเป็นปัจจัยสำคัญในการส่งเสริมสมาธิและสติของผู้
ปฏิบัติธรรม การจัดการพ้ืนที่ดังกล่าวต้องปราศจากสิ่งรบกวน เช่น เสียงดังหรือการพัฒนาเชิงพาณิชย์
ที่มากเกินไป นอกจากนี้ ยังควรมีการออกแบบพ้ืนที่ที่สอดคล้องกับธรรมชาติและการสร้างบรรยากาศ
ที่ช่วยเสริมการเรียนรู้ด้านจิตวิญญาณ โดยชัยวัฒน์ย้ำว่า การเชื่อมโยงความสงบของสถานที่กับการ
พัฒนาจิตจะช่วยให้ผู้ปฏิบัติธรรมสามารถเข้าถึงแก่นแท้ของธรรมชาติและจิตใจได้มากขึ้น  

วรภัทร ภู่เจริญ (2555, หน้า 76) เสนอว่า การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมในยุคปัจจุบันควร
คำนึงถึงความหลากหลายของผู้ปฏิบัติ การออกแบบกิจกรรมและพื้นที่ต้องยืดหยุ่นเพื่อรองรับทั้งผู้
เริ่มต้นและผู้มีประสบการณ์ รวมถึงการเปิดโอกาสให้ผู้คนจากทุกวัยและทุกภูมิหลังสามารถเข้าถึงได้ 
การสร้างบรรยากาศที่ไม่แบ่งแยกช่วยส่งเสริมให้แหล่งปฏิบัติธรรมเป็นพื้นที่แห่งความร่วมมือและการ
อยู่ร่วมกันอย่างสันติ  

สมภาร พรมทา (2558, หน้า 140) มองว่า การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมควรมีมิติของการ
พัฒนาชุมชนควบคู่ไปกับการพัฒนาจิตใจผู้ปฏิบัติ โดยเสนอว่าชุมชนรอบข้างแหล่งปฏิบัติธรรมควร
ได้รับการส่งเสริมให้เข้ามามีบทบาทในกิจกรรม เช่น การจัดการสิ่งอำนวยความสะดวก การดูแล
สถานที่ และการสร้างความตระหนักในคุณค่าทางจิตวิญญาณ การมีส่วนร่วมของชุมชนนี้จะช่วย
เสริมสร้างความสัมพันธ์ระหว่างแหล่งปฏิบัติธรรมกับผู ้คนในท้องถิ ่น รวมถึงเป็นการกระจาย
ผลประโยชน์สู่ชุมชนในรูปแบบของการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม นอกจากนี้ สมภารยังชี้ให้เห็นว่า
การฝึกอบรมบุคลากรในพื้นที่ให้มีความเข้าใจในหลักธรรมและการบริหารจัดการที่เหมาะสมจะช่วย
ยกระดับคุณภาพของแหล่งปฏิบัติธรรมในระยะยาว  

สุจิตต์ วงษ์เทศ (2561, หน้า 123) เสนอว่า การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมควรมีลักษณะเป็น 
"ศูนย์กลางปัญญาและวัฒนธรรม" เพื่อเชื่อมโยงมิติของการปฏิบัติธรรมกับการศึกษาและการเรียนรู้ 
การออกแบบพื้นที่และกิจกรรมควรส่งเสริมการแลกเปลี่ยนความรู้ระหว่างผู้ปฏิบัติ และยังสามารถ
ประยุกต์ใช้เป็นแหล่งศึกษาเชิงประวัติศาสตร์และศิลปวัฒนธรรม การรักษาเอกลักษณ์และความงาม
ของสถานที่ควบคู่ไปกับการพัฒนาสิ่งอำนวยความสะดวกสมัยใหม่ จะช่วยสร้างความดึงดูดให้แหล่ง
ปฏิบัติธรรมเป็นทั้งศูนย์รวมของศรัทธาและปัญญา  

พิศาล บุญผ่อง (2563, หน้า 98) ให้ความสำคัญกับการนำเทคโนโลยีมาประยุกต์ใช้ในการ
จัดการแหล่งปฏิบัติธรรม โดยเฉพาะการใช้ระบบออนไลน์ในการเผยแพร่ธรรมะและการจัดการ
กิจกรรม เช่น การลงทะเบียน การนัดหมาย และการเข้าร่วมปฏิบัติธรรมในรูปแบบเสมือนจริง การนำ
เทคโนโลยีมาช่วยเพิ่มประสิทธิภาพดังกล่าวไม่เพียงแต่ช่วยประหยัดทรัพยากร แต่ยังช่วยให้ผู ้คน
สามารถเข้าถึงแหล่งปฏิบัติธรรมได้ง่ายขึ้น แม้ในสภาวะที่ไม่สามารถเดินทางได้  
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สรุปว่า การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมมีความสำคัญในฐานะพื้นที่ที่ช่วยสนับสนุนการพัฒนา
ทางจิตวิญญาณและส่งเสริมความสงบภายใน การจัดการที ่ด ีเร ิ ่มต้นจากการสร้างและร ักษา
สภาพแวดล้อมที่สงบเงียบ เรียบง่าย และเอื้อต่อการปฏิบัติธรรม สถานที่ควรออกแบบให้สอดคล้อง
กับธรรมชาติ โดยเน้นการเชื่อมโยงกับความสงบทางจิตใจเพื่อให้ผู้ปฏิบัติสามารถเข้าถึงประสบการณ์
ภายในได้อย่างแท้จริง นอกจากการออกแบบสถานที่แล้ว การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมยังต้องคำนึงถึง
ความยั่งยืน โดยเฉพาะการมีส่วนร่วมของชุมชนในกระบวนการบริหารจัดการ ชุมชนสามารถมีบทบาท
ทั้งในด้านการดูแลสถานที่และการสนับสนุนกิจกรรม เพ่ือสร้างความสัมพันธ์ที่แน่นแฟ้นระหว่างแหล่ง
ปฏิบัติธรรมกับบริบททางสังคม นอกจากนี้ การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานและกิจกรรมต้องยืดหยุ่นเพื่อ
รองรับกลุ่มผู้ปฏิบัติที่หลากหลาย ตั้งแต่ผู้เริ่มต้นจนถึงผู้ที่มีประสบการณ์ ในยุคปัจจุบัน เทคโนโลยียัง
มีบทบาทสำคัญในกระบวนการจัดการแหล่งปฏิบัติธรรม โดยช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการเผยแพร่
ธรรมะและการบริหารจัดการ เช่น การลงทะเบียนเข้าร่วมปฏิบัติธรรม หรือการจัดคอร์สออนไลน์เพื่อ
เข้าถึงผู้คนในวงกว้าง โดยรวม การจัดการแหล่งปฏิบัติธรรมที่ดีต้องมุ่งเน้นการสร้างสมดุลระหว่าง
ความสงบเรียบง่าย การพัฒนาคุณภาพชีวิตผู้คน และการตอบสนองต่อความต้องการในบริบท
สมัยใหม่ เพ่ือให้แหล่งปฏิบัติธรรมยังคงเป็นพ้ืนที่แห่งการเรียนรู้และความสงบสุขอย่างยั่งยืน. 

2.1.7 การเผยแผ่ธรรมะให้แก่บุคคลภายนอก 
การเผยแผ่ธรรมะเป็นหนึ่งในภารกิจสำคัญของศาสนาพุทธที่มีมาแต่โบราณ ซึ่งมุ่งเน้นให้ผู้คน

ได้รับความรู้ ความเข้าใจ และแรงบันดาลใจในการดำเนินชีวิตอย่างมีความสุขตามหลักธรรมคำสอน 
พระพุทธศาสนาไม่เพียงเป็นศาสนา แต่ยังเป็นแนวทางในการพัฒนาจิตใจและสังคม โดยอาศัยหลัก
เมตตา กรุณา และปัญญา อย่างไรก็ตาม การเผยแผ่ธรรมะในยุคปัจจุบันมีความท้าทายที่แตกต่างจาก
อดีต ทั ้งในด้านการเปลี ่ยนแปลงของวิถีชีวิต สภาพสังคมที่ซับซ้อน และความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม บุคคลภายนอกหรือผู้ที่ยังไม่ได้มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับศาสนาพุทธ เป็นกลุ่มเป้าหมาย
สำคัญในการเผยแผ่ธรรมะ การเข้าถึงบุคคลกลุ่มนี้ต้องอาศัยวิธีการที่ทันสมัยและเหมาะสม เช่น การ
ใช้สื่อดิจิทัล การจัดกิจกรรมสร้างสรรค์ และการสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ที่ดี โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
การปรับวิธีการเผยแผ่ให้สอดคล้องกับความสนใจและความต้องการของกลุ่มเป้าหมายจะช่วยให้
ธรรมะเข้าถึงจิตใจได้อย่างลึกซึ้ง โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้: 

Thich Nhat Hanh (2007, p. 45-47) มองว่า การเผยแผ่ธรรมะเป็นการสร้างสัมพันธภาพที่
ลึกซึ้งระหว่างมนุษย์ การสื่อสารทางธรรมะต้องมาจากความเมตตาและความเข้าใจอย่างแท้จริง 
นักบวชและผู้เผยแผ่ธรรมะควรปฏิบัติตนเป็นแบบอย่างของสติและความรัก การถ่ายทอดธรรมะที่มี
พลังคือการสัมผัสถึงความทุกข์และความหวังของผู้ฟัง โดยไม่ตัดสินหรือบังคับ แต่ชวนให้ผู้อื่นค้นพบ
ความจริงด้วยตนเอง  
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Dalai Lama (2011, p. 78-80) เน้นย้ำถึงความสำคัญของการเผยแผ่ธรรมะข้ามวัฒนธรรม 
การสื่อสารธรรมะในโลกปัจจุบันต้องคำนึงถึงความหลากหลายทางความเชื่อและภูมิหลัง การนำเสนอ
ควรเริ่มจากค่านิยมสากลของความเมตตา ความเข้าอกเข้าใจ และการเคารพซึ่งกันและกัน ธรรมะควร
เป็นสะพานเชื่อมความเข้าใจระหว่างผู้คนจากพ้ืนฐานที่แตกต่าง  

Jack Kornfield (2015, p. 92-94) มีทัศนะว่าการเผยแผ่ธรรมะในศตวรรษที่ 21 ต้องปรับตัว
อย่างต่อเนื่อง การใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่และช่องทางการสื่อสารที่หลากหลายจะช่วยให้ธรรมะเข้าถึง
ผู ้คนได้มากขึ ้น นักปฏิบัติธรรมควรเรียนรู ้ที ่จะสื ่อสารอย่างเข้าใจง่าย เชื ่อมโยงหลักธรรมกับ
ประสบการณ์ชีวิตจริง และสร้างพื้นท่ีแห่งการเรียนรู้ร่วมกัน 

พระธรรมปิฎก (ป.อ. ปยุตฺโต) (2542, หน้า 78-80) ให้ความสำคัญกับการเผยแผ่ธรรมะอย่าง
เป็นระบบและเข้าใจง่าย การสื่อสารธรรมะต้องคำนึงถึงความแตกต่างของผู้รับสาร โดยต้องปรับ
วิธีการนำเสนอให้เหมาะสมกับช่วงวัย ระดับการศึกษา และบริบทสังคม เพื่อให้ธรรมะเข้าถึงและเป็น
ประโยชน์ต่อทุกคน  

สุลักษณ์ ศิวรักษ์ (2548, หน้า 56-58) มองว่าการเผยแผ่ธรรมะในยุคปัจจุบันต้องอาศัย
ความคิดริเริ่มสร้างสรรค์ การใช้สื่อสมัยใหม่และเทคโนโลยีสารสนเทศจะช่วยขยายขอบเขตการเข้าถึง
ธรรมะ การสื่อสารควรมีความยืดหยุ่นและน่าสนใจ เพื่อดึงดูดความสนใจของคนรุ่นใหม่และสร้าง
ความเข้าใจในหลักธรรมอย่างลึกซึ้ง  

สอง หงษ์ไทย (2549, หน้า 41-43) เสนอแนวคิดว่าการเผยแผ่ธรรมะต้องคำนึงถึงความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมและภูมิสังคม การสื่อสารธรรมะจะต้องยืดหยุ่นและเคารพในบริบทของแต่
ละพ้ืนที่ การนำเสนอควรคำนึงถึงวิถีชีวิต ความเชื่อ และภูมิปัญญาท้องถิ่น เพ่ือให้ธรรมะเป็นเครื่องมือ
ในการเสริมสร้างคุณภาพชีวิตอย่างแท้จริง  

ป๋วย อึ๊งภากรณ์ (2550, หน้า 112-114) เสนอว่าการเผยแผ่ธรรมะควรมุ ่งเน้นการสร้าง
ปัญญาและจิตสำนึกทางสังคม ธรรมะไม่ควรถูกจำกัดเฉพาะในวงการศาสนา แต่ควรเป็นเครื่องมือใน
การพัฒนามนุษย์และสังคม การสื่อสารธรรมะที่มีประสิทธิภาพจะช่วยปลูกฝังคุณธรรม ความเมตตา 
และความเข้าใจในความเป็นมนุษย์ รวมถึงการมองเห็นคุณค่าของการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ  

บุญเรือง ขจรศิลป์ (2552, หน้า 63-65) มองว่าการเผยแผ่ธรรมะในปัจจุบันต้องอาศัยองค์
ความรู้ทางวิชาการและความเข้าใจเชิงลึก การสื่อสารธรรมะจำเป็นต้องผสานระหว่างหลักธรรมทาง
พระพุทธศาสนากับศาสตร์สมัยใหม่ เพ่ือให้เกิดความเข้าใจอย่างเป็นระบบ นักเผยแผ่ควรมีความรอบรู้
และสามารถอธิบายหลักธรรมด้วยเหตุผลที่น่าเชื่อถือ รวมถึงเชื่อมโยงกับประสบการณ์ชีวิตจริง  

พระไพศาล วิสาโล (2555, หน้า 45-47) มองว่าการเผยแผ่ธรรมะเป็นภารกิจสำคัญที่ช่วย
สร้างความเข้าใจในหลักธรรมให้กับสังคม การสื่อสารธรรมะต้องคำนึงถึงบริบทและความเป็นปัจจุบัน 
โดยต้องสามารถเชื่อมโยงหลักธรรมกับชีวิตประจำวันของผู้คน เพื่อให้เกิดความเข้าใจอย่างลึกซึ้งและ
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นำไปปฏิบัติได้จริง การเผยแผ่ธรรมะที่ดีจะต้องสอดคล้องกับวิถีชีวิตและความคิดของคนรุ่นใหม่ โดย
ไม่ทำให้สาระสำคัญของธรรมะเสื่อมความหมาย  

วรากรณ์ สามโกเศศ (2556, หน้า 88-90) ให้ความสำคัญกับการเผยแผ่ธรรมะผ ่าน
กระบวนการศึกษาและการพัฒนาทางปัญญา การสื่อสารธรรมะควรมุ่งเน้นการสร้างความเข้าใจอย่าง
ลึกซึ้งในหลักการคิด การตัดสินใจ และการดำเนินชีวิตอย่างมีสติ นักเผยแผ่ธรรมะจำเป็นต้องเป็น
แบบอย่างที่ดีและสามารถถ่ายทอดประสบการณ์ที่น่าเชื่อถือ 

พระมหาวุฒิชัย วชิรเมธี (2560, หน้า 92-94) เน้นย้ำถึงความสำคัญของการเผยแผ่ธรรมะ
ด้วยความเข้าใจและความเมตตา การสื่อสารธรรมะต้องมาจากความหวังดีและปรารถนาให้ผู้อื่นพ้น
ทุกข์ การนำเสนอธรรมะควรคำนึงถึงหลักจิตวิทยาและความรู้สึกของผู้ฟัง ไม่ควรตำหนิหรือบังคับ แต่
ควรชี้แนะด้วยความเข้าใจอย่างลึกซึ้ง 

สรุปได้ว่า การเผยแผ่ธรรมะในยุคปัจจุบันเป็นกระบวนการสื่อสารที่ซับซ้อนและละเอียดอ่อน 
ซึ่งต้องอาศัยความเข้าใจอย่างลึกซึ้งในบริบทสังคมและจิตวิทยาของผู้รับสาร นักวิชาการทั้งไทยและ
ต่างประเทศต่างเห็นพ้องต้องกันว่า การถ่ายทอดธรรมะจะต้องมีความยืดหยุ ่น เชื ่อมโยงกับ
ชีวิตประจำวัน และสามารถสัมผัสถึงอารมณ์ความรู้สึกของผู้ฟัง การใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่และช่องทาง
การสื่อสารที่หลากหลายจึงเป็นเครื่องมือสำคัญในการเข้าถึงผู้คนในวงกว้าง การเผยแผ่ธรรมะที่มี
ประสิทธิภาพไม่ได้มุ่งเน้นเพียงการถ่ายทอดหลักคำสอน แต่ต้องสร้างแรงบันดาลใจ กระตุ้นให้เกิดการ
คิดอย่างมีวิจารณญาณ และนำไปสู่การพัฒนาตนเอง ด้วยความเมตตา ความเข ้าอกเข้าใจ และ
ปราศจากการตัดสิน ธรรมะจึงจะสามารถเป็นแนวทางในการดำเนินชีวิตและสร้างสันติสุขให้กับปัจเจก
บุคคลและสังคมได้อย่างแท้จริง 

 

2.2 แนวคิดเกี่ยวกับภาษาอังกฤษส าหรับการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐาน  
แนวคิดเกี ่ยวกับภาษาอังกฤษสำหรับการเผยแผ่พุทธธรรมและการสอนกรรมฐานมี

ความสำคัญอย่างยิ่งในโลกยุคโลกาภิวัตน์ที่การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและข้ามประเทศเป็นเรื่องที่

หลีกเลี่ยงไม่ได้ ภาษาอังกฤษกลายเป็นภาษากลางที่ผู้คนทั่วโลกใช้ในการแลกเปลี่ยนความรู้และ

วัฒนธรรม ทำให้การเผยแผ่คำสอนทางพระพุทธศาสนาและการสอนปฏิบัติกรรมฐานจำเป็นต้องมีการ

ใช้ภาษาอังกฤษอย่างมีประสิทธิภาพ เพื่อให้เกิดความเข้าใจที่ถูกต้องและลึกซึ้งในหลักธรรมและวิถี

การปฏิบัติ 

ในการเผยแผ่พุทธธรรม การแปลแนวคิดและคำสอนจากภาษาไทยหรือภาษาบาลีเป็น

ภาษาอังกฤษจำเป็นต้องใช้ความระมัดระวังเป็นอย่างยิ่ง เพราะคำศัพท์ทางพุทธศาสนาหลายคำมี

ความหมายที่ลึกซึ้งและซับซ้อน การแปลโดยไม่เข้าใจบริบททางวัฒนธรรมหรือแก่นแท้ของคำอาจทำ
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ให้เกิดความคลาดเคลื่อนหรือเข้าใจผิดได้ ดังนั้น การใช้ภาษาอังกฤษที่สามารถอธิบายแนวคิดทางพุทธ

ศาสนาได้อย่างถูกต้องและชัดเจนจึงเป็นสิ่งจำเป็น ผู้เผยแผ่ควรมีความรู้ในภาษาอังกฤษและในธรรมะ

อย่างถ่องแท้ พร้อมทั ้งสามารถอธิบายคำสอนโดยใช้คำที ่เหมาะสมและเข้าใจง่ายสำหรับผู ้ฟ ัง

ชาวต่างชาติ 

นอกจากนี้ การสอนกรรมฐานยังต้องการการใช้ภาษาอังกฤษที่สามารถสื่อสารวิธีการปฏิบัติ

และจิตวิทยาที่อยู่เบื้องหลังการปฏิบัติสมาธิและวิปัสสนาได้อย่างชัดเจน การใช้คำอธิบายที่เข้าใจง่าย 

เช่น คำว่า "mindfulness" แทนคำว่า "สติ" หรือคำว่า "insight meditation" แทนคำว่า "วิปัสสนา

กรรมฐาน" เป็นวิธีหนึ่งที่ช่วยให้ชาวต่างชาติสามารถเข้าใจแนวคิดได้โดยไม่สับสน อย่างไรก ็ตาม การ

อธิบายให้ลึกซึ้งควรครอบคลุมความหมายทางพุทธศาสนาดั้งเดิมด้วย เพื่อให้ผู้เรียนไม่เพียงเข้าใจ

เทคนิคการปฏิบัติ แต่ยังเข้าใจเจตนารมณ์และวัตถุประสงค์ของการฝึกปฏิบัติกรรมฐานที่แท้จริง ซึ่งก็

คือการละกิเลสและความทุกข์ 

ในการเผยแผ่และการสอนทางพุทธศาสนา ผู้สอนควรใช้ภาษาอังกฤษที่สามารถสร้างความ

เชื่อมโยงระหว่างชีวิตประจำวันและหลักธรรมได้ เช่น การอธิบายเรื่อง "อริยสัจ 4" หรือ "ไตรลักษณ์" 

โดยยกตัวอย่างสถานการณ์ในชีวิตจริงที่เข้าใจได้ง่ายสำหรับผู้ฟังจากต่างวัฒนธรรม การทำให้คำสอน

เข้าถึงได้และเป็นประโยชน์ต่อการดำเนินช ีวิต จะช่วยให้ธรรมะและการปฏิบัติกรรมฐานได้รับการ

ยอมรับและประยุกต์ใช้ได้อย่างกว้างขวางมากขึ้น 

ดังนั้น การใช้ภาษาอังกฤษในการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานอย่างมีประสิทธิภาพ จึง

ต้องอาศัยความเข้าใจในหลักธรรม ความสามารถในการแปลความหมายอย่างถูกต้อง และการสื่อสาร

ทีส่ามารถเข้าถึงใจของผู้เรียนจากวัฒนธรรมต่าง ๆ ได้อย่างลึกซึ้งและมีเมตตา 

2.2.1 บทบาทของภาษาอังกฤษในการเผยแผ่พุทธธรรม 

ในยุคโลกาภิวัตน์ ภาษาอังกฤษได้กลายเป็นเครื่องมือสำคัญในการเชื่อมโยงวัฒนธรรมและ

ความรู้จากภูมิภาคหนึ่งไปยังอีกภูมิภาคหนึ่ง การเผยแผ่พุทธธรรม ซึ่งเป็นคำสอนที่เน้นการเข้าใจ

ธรรมชาติของชีวิตและจิตใจ จึงต้องอาศัยภาษาอังกฤษเพื่อถ่ายทอดไปยังผู้คนในระดับนานาชาติอย่าง

กว้างขวาง ด้วยบทบาทของภาษาอังกฤษที่เป็นภาษาสากล ทำให้การแปลและการตีความคำสอนทาง

พระพุทธศาสนาจำเป็นต้องดำเนินการอย่างระมัดระวังและรอบคอบ นักเผยแผ่ธรรมและนักวิชาการ

ทางพุทธศาสนาต่างตระหนักถึงความสำคัญของการใช้ภาษาอังกฤษอย่างถูกต้อง เพื่อให้เกิดการ

สื่อสารที่ตรงประเด็นและลึกซึ้ง การศึกษาถึงบทบาทนี้จึงจำเป็นต้องพิจารณาทั้งในมิติของการแปล 

การสอน และการประยุกต์ใช้คำสอนในบริบทสากล ซึ่งมีนักวิชาการหลายท่านที่ได้แสดงทัศนะและ
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อธิบายถึงความสำคัญของภาษาอังกฤษในการเผยแผ่พุทธธรรมไว้อย่างน่าสนใจ โดยมีนักวิชาการ

หลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ดังนี้ : 

Nhat Hanh Thich (1975, p. 34) นักบวชชาวเวียดนามที่เผยแผ่พุทธธรรมในตะวันตก ได้

เน้นย้ำถึงการใช้ภาษาอังกฤษที่เรียบง่ายและเข้าถึงได้ ท่านใช้คำอธิบายที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจำวัน 

ทำให้ผู ้ฟังชาวตะวันตกสามารถนำหลักธรรมไปปฏิบัติได้ทันที เช่น การสอนเรื ่อง "การมีสติใน

ชีวิตประจำวัน" โดยใช้คำว่า "mindful breathing" และ "mindful walking" ท่านเชื่อว่าภาษาอังกฤษ

ที่กระชับและชัดเจนช่วยเผยแผ่พุทธธรรมได้กว้างขวางยิ่งขึ้น 

Richard Gombrich (1988, p. 103) อธิบายว่า การเผยแผ่พุทธธรรมผ่านภาษาอังกฤษ

จำเป็นต้องมีการศึกษาเชิงวิชาการที่ลึกซ้ึง การแปลคำสอนต้องอาศัยการวิจัยและความเข้าใจในบริบท

ทางประวัติศาสตร์ เพ่ือให้การสื่อสารถูกต้องและมีคุณค่า 

Jack Kornfield (1993, p. 72) มองว่า การสอนกรรมฐานในภาษาอังกฤษควรเน้นการสร้าง

ความเชื่อมโยงกับจิตวิทยาสมัยใหม่ การแปลคำสอนเป็นภาษาอังกฤษที่เข้าใจง่าย ช่วยให้ผู้คนรู้สึกว่า

ธรรมะสามารถนำมาใช้ในชีวิตจริงได้ เช่น การแปลคำว่า "เมตตา" (Metta) เป็น "loving-kindness" 

ซึ่งทำให้ชาวตะวันตกเข้าใจและปฏิบัติตามได้ง่าย  

Stephen Batchelor (1997, p. 45) เห็นว่า การใช้ภาษาอังกฤษในการเผยแผ่พุทธธรรมควร

ตัดความซับซ้อนของวัฒนธรรมออกไป เพ่ือให้เข้าใจได้ในเชิงเหตุผลและวิทยาศาสตร์ การแปลคำสอน

ให้เป็นภาษาท่ีไม่ต้องตีความมากเกินไป จะทำให้คนรุ่นใหม่เข้าถึงพุทธธรรมได้ง่ายขึ้น  

Donald Lopez (2001, p. 142) ชี้ว่า การเผยแผ่พุทธธรรมต้องอาศัยการแปลที่แม่นยำและ

การตีความท่ีเหมาะสม การใช้ภาษาอังกฤษที่เข้าใจง่ายแต่ไม่เสียความลึกซ้ึงเป็นสิ่งสำคัญ 

Ajahn Brahm (2004, p. 88) ชี ้ว ่า การเผยแผ่พุทธธรรมในโลกตะวันตกควรเน้นการใช้

ภาษาอังกฤษที่เป็นมิตรและให้กำลังใจ การใช้คำที่สร้างแรงบันดาลใจและเชื่อมโยงกับความสุขทางใจ 

จะช่วยให้คนทั่วไปเข้าถึงธรรมะได้อย่างเป็นธรรมชาติ  

Bhikkhuni Bodhidhamma (2021, p. 112) เห็นว่า ภาษาอังกฤษมีบทบาทสำคัญในการ

เผยแผ่พุทธธรรมไปยังผู้หญิงและคนรุ่นใหม่ในโลกตะวันตก การใช้คำที่แสดงถึงความเท่าเทียมและ

สิทธิสตรีในบริบทของธรรมะ ทำให้พุทธศาสนาเป็นที่ยอมรับในวงกว้าง การอธิบายหลักธรรม เช่น 

การปล่อยวาง (non-attachment) ในภาษาอังกฤษช่วยให้เกิดการตระหนักรู้ที่กว้างข้ึน 

สุชีพ ปุญญานุภาพ (2538, หน้า 97) กล่าวถึงความท้าทายในการเผยแผ่พุทธศาสนาไปยัง

ชาวตะวันตกผ่านภาษาอังกฤษว่า ผู้แปลต้องเข้าใจบริบททั้งของภาษาและวัฒนธรรม การใช้คำ

ภาษาอังกฤษที่เหมาะสมช่วยสร้างความเข้าใจระหว่างวัฒนธรรมได้ดีขึ ้น ท่านย้ำว่าผู้เผยแผ่ต้อง
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ระมัดระวังในการแปลคำที่ซับซ้อน เช่น คำว่า "สติ" (Mindfulness) และควรอธิบายให้เห็นถึง

ความหมายที่แท้จริง 

พระพรหมคุณาภรณ์ (2540, หน้า 156) เน้นย้ำถึงความสำคัญของการแปลธรรมะเป็น

ภาษาอังกฤษอย่างถูกต้องและแม่นยำ การเผยแผ่พุทธศาสนาผ่านภาษาอังกฤษไม่ใช่เพียงการแปล

คำศัพท์ แต่ต้องรักษาความหมายและเจตนารมณ์ของธรรมะให้ครบถ้วน ท่านชี้ให้เห็นว่าการใช้คำที่ไม่

ตรงกับบริบท เช่น การแปลคำว่า "Dukkha" เป็น "suffering" อย่างเดียว อาจทำให้ผู้ฟังชาวตะวันตก

เข้าใจคำสอนผิดพลาด เพราะ Dukkha ครอบคลุมความหมายที่ลึกซึ้งกว่า ท่านจึงเสนอให้มีการ

อธิบายขยายความควบคู่กับการแปล เพ่ือให้เข้าใจแก่นแท้ของคำสอนอย่างถูกต้อง  

พระธรรมโกศาจารย์ (หลวงพ่อพุทธทาส อินทปัญโญ) (2548, หน้า 122). เน้นความสำคัญ

ของการเผยแผ่พุทธธรรมให้เข้าใจง่ายสำหรับชาวตะวันตกผ่านภาษาอังกฤษ ท่านเห็นว่าการใช้

ภาษาอังกฤษที่ตรงไปตรงมาและไม่ซับซ้อนเป็นกุญแจสำคัญในการทำให้ธรรมะเข้าถึงได้ในวงกว้าง 

ท่านมักแปลคำสอนให้เข้าใจง่าย เช่น คำว่า "อริยสัจสี่" (Four Noble Truths) โดยเน้นการอธิบาย

ความทุกข์ (Dukkha) และการดับทุกข์ (Nirodha) อย่างเป็นเหตุเป็นผล ท่านยังชี้ให้เห็นว่าการเผยแผ่

ผ่านภาษาอังกฤษที่ไม่ยึดติดกับวัฒนธรรมเฉพาะจะช่วยให้ธรรมะกลายเป็นสากล  

ประมวล  เพ็งจันทร์ (2550, หน้า 45).  อธิบายว่า ภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือในการสร้าง

สะพานทางวัฒนธรรมที่สำคัญในการเผยแผ่พุทธธรรม การอธิบายคำสอนทางพระพุทธศาสนาให้

สอดคล้องกับความคิดแบบตะวันตกจำเป็นต้องใช้ภาษาอังกฤษที ่ชัดเจนและมีเหตุผล เพื ่อให้

ชาวต่างชาติสามารถนำไปปฏิบัติได้จริง เช่น การอธิบายเรื ่อง  "ไตรลักษณ์" โดยเชื ่อมโยงกับ

ปรากฏการณ์ในชีวิตประจำวัน 

พระมหาวุฒิช ัย วชิรเมธี (2552, หน้า 89). เน้นการเผยแผ่พุทธธรรมร่วมสมัยผ่าน

ภาษาอังกฤษในเวทีโลก ท่านกล่าวว่าการเผยแผ่ธรรมะต้องใช้ภาษาอังกฤษที่ทันสมัยและเข้ากับยุค

สมัย โดยเฉพาะในเรื่องการสร้างสันติภาพและการพัฒนาจิตใจ การแปลแนวคิดเช่น "การเจริญสติ" 

(Mindfulness Practice) เป็นคำที่เข้าใจง่าย ช่วยให้ชาวตะวันตกเข้าถึงวิถีปฏิบัติทางพุทธศาสนาได้

อย่างมีประสิทธิภาพ ท่านเน้นการใช้ภาษาอังกฤษที่สร้างแรงบันดาลใจและเชื่อมโยงกับสังคมสมัยใหม่  

สรุปว่า ภาษาอังกฤษมีบทบาทสำคัญในการเผยแผ่พุทธธรรมไปสู่ชาวโลก โดยการแปลคำ

สอนทางพระพุทธศาสนาไม่ใช่เพียงการถอดคำศัพท์ แต่ต้องรักษาความหมายและเจตนารมณ์ดั้งเดิม

ให้ครบถ้วน การเลือกใช้คำที่เหมาะสมและชัดเจนช่วยให้ชาวตะวันตกเข้าใจธรรมะได้อย่างลึกซึ้ง การ

อธิบายขยายความแนวคิดซับซ้อน เช่น ไตรลักษณ์ หรือ สติ ให้สอดคล้องกับชีวิตประจำวันและ

จิตวิทยาสมัยใหม่ ช่วยสร้างการยอมรับและการปฏิบัติที่กว้างขวางขึ้น นอกจากนี้ การเผยแผ่ธรรมะ
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ผ่านภาษาอังกฤษที่เน้นความเท่าเทียมและความเป็นสากล ช่วยให้พุทธศาสนาเข้าถึงคนรุ่นใหม่และ

วัฒนธรรมที่หลากหลายได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งยังทำให้ธรรมะเป็นแนวทางปฏิบัติที่เข้าใจง่ายและ

สามารถนำไปใช้ในชีวิตประจำวันได้จริง 

 2.2.2 ความท้าทายในการใช้ภาษาอังกฤษเผยแผ่ธรรมะ 

ในยุคที่โลกาภิวัตน์ทำให้การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและภาษาเป็นเรื ่องสำคัญ การเผยแผ่

พระพุทธศาสนาด้วยภาษาอังกฤษจึงเป็นความท้าทายที่ไม่อาจมองข้าม การใช้ภาษาอังกฤษเพื่อ

สื่อสารหลักธรรมอย่างถูกต้องและเข้าใจง่าย จำเป็นต้องคำนึงถึงความถูกต้องทางภาษาและบริบท

วัฒนธรรมที่แตกต่างกัน การตีความคำสอนและการปรับใช้คำศัพท์เฉพาะทางทางพุทธศาสนาใน

ภาษาอังกฤษ อาจทำให้เกิดความเข้าใจคลาดเคลื ่อนหรือความไม่สมบูรณ์ในการเผยแผ่ธรรมะ 

การศึกษาประเด็นนี้จากมุมมองของนักวิชาการทั้งไทยและต่างประเทศจะช่วยทำให้การเผยแผ่ธรรมะ

ในระดับสากลมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ดังนี้ : 

Edward Conze (1959, p. 73) กล่าวถึงความยากลำบากในการใช้ภาษาอังกฤษในการ

อธิบายแนวคิดทางพุทธศาสนาโดยเฉพาะคำว่า "อนัตตา" ซึ่งไม่สามารถแปลได้ตรงๆ ในภาษาอังกฤษ 

คำว่า "non-self" อาจทำให้ความหมายคลาดเคลื่อนไปจากคำสอนที่แท้จริงของพุทธศาสนา การแปล

เช่นนี้จึงต้องมีความละเอียดและการอธิบายเพิ่มเติมเพื่อให้ผู้ฟังหรือผู้อ่านสามารถเข้าใจความหมายที่

แท้จริงได้ 

Douglas Owen Lubeck (1993, p. 45) กล่าวถึงความท้าทายในการใช้ภาษาอังกฤษเผยแผ่

ธรรมะว่า เป็นการเผชิญกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมที่ชัดเจน ภาษาอังกฤษมีรากฐานมาจาก

วัฒนธรรมตะวันตกซึ่งเน้นการคิดเชิงเส้นและปรัชญาตามรูปแบบสากล แต่ธรรมะในพุทธศาสนาเป ็น

เรื่องของการฝึกปฏิบัติและประสบการณ์ภายใน ทำให้การแปลแนวคิดบางประการเป็นภาษาอังกฤษที่

แปลเป็นตัวอักษรอาจทำให้ความหมายบางอย่างสูญหายได้  

Christopher Samuel Queen (1996, p. 81) ได้กล่าวว่า การเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษ

จำเป็นต้องคำนึงถึงการทำให้ศาสนธรรมเข้ากับบริบทของสังคมที่แตกต่างกัน โดยเฉพาะในโลก

ตะวันตกที่เน้นการใช้เหตุผลและวิทยาศาสตร์ การใช้คำสอนทางพุทธศาสนาในภาษาอังกฤษควร

เสริมสร้างความเข้าใจระหว่างศาสนาและปรัชญาต่างๆ โดยไม่สูญเสียสาระสำคัญของพุทธศาสนา 

Thich Nhat Hanh (1999, p. 21) กล่าวว่า การใช้ภาษาอังกฤษในการเผยแผ่ธรรมะควรเน้น

การใช้คำท่ีเรียบง่ายและเข้าใจได้ง่าย เพ่ือให้ผู้คนในโลกตะวันตกสามารถเข้าถึงความหมายของธรรมะ

ได้อย่างแท้จริง การใช้ภาษาอังกฤษไม่ควรเป็นอุปสรรคในการเข้าใจธรรมะ แต่ควรทำให้สามารถ

เรียนรู้และปฏิบัติตามได้ง่ายขึ้น 
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Bhikkhu Bodhi (2005, p. 32) นักว ิชาการชาวอเมริก ันกล่าวถึงการเผยแผ่ธรรมะใน

ภาษาอังกฤษว่า ความท้าทายอยู่ที่การเลือกใช้คำที่สามารถสะท้อนความหมายลึกซึ้งของคำสอนทาง

พุทธศาสนาให้เข้าใจได้ง่าย โดยไม่เสียความหมายที่เป็นแก่นสารของธรรมะ การแปลต้องทำอย่าง

ระมัดระวังและมีการอธิบายที่ครบถ้วน 

Richard Gombrich (2009, p. 62) นักวิชาการชาวอังกฤษที่ศึกษาพุทธศาสนาอย่างลึกซึ้ง 

กล่าวว่า การเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษไม่ใช่แค่การแปลคำศัพท์ แต่เป็นการถ่ายทอดวิธีคิดและ

ปรัชญาของพุทธศาสนาไปยังสังคมที่มองธรรมะเป็นเรื่องของการคิดและปฏิบัติ การใช้ภาษาอังกฤษใน

การแสดงถึงแนวคิดเช่น "สติ" หรือ "สมาธิ" ต้องระมัดระวังในการแปลให้ตรงกับความหมายทาง

ปรัชญา โดยไม่ทำให้คนต่างชาติที่ไม่คุ้นเคยกับบริบทเข้าใจผิด  

John Powers (2009, p. 113) นักวิชาการชาวออสเตรเลียกล่าวว่า การใช้ภาษาอังกฤษใน

การเผยแผ่ธรรมะต้องมีความละเอียดในการแปลและอธิบายหลักธรรมให้ตรงกับความเป็นจริงในพุทธ

ศาสนา เช่น การใช้คำว่า "สติ" หรือ "เจริญสติ" คำเหล่านี้ต้องการการแปลที่เข้าใจง่ายและไม่ทำให้เกิด

ความเข้าใจผิดเกี่ยวกับวิธีการปฏิบัติในพุทธศาสนา 

พระพรหมบัณฑิต (2554, หน้า 134) กล่าวว่า ความท้าทายในการใช้ภาษาอังกฤษเผยแผ่

ธรรมะนั้นมีอยู่ในหลายด้าน โดยเฉพาะในการถ่ายทอดแนวคิดที่ลึกซึ้งของธรรมะ เช่น การแปลคำว่า 

"นิโรธ" หรือ "สัญญา" ซึ่งเป็นคำที่มีความหมายเฉพาะในพุทธศาสนา การแปลเป็นภาษาอังกฤษที่

แม่นยำและสามารถถ่ายทอดแนวคิดเดิมได้อย่างสมบูรณ์นั้นเป็นเรื่องที่ไม่ง่าย ดังนั้นการเลือกใช้คำที่

เหมาะสมและคำอธิบายที่สอดคล้องกับบริบทของพุทธศาสนาจึงเป็นสิ่งที่สำคัญอย่างยิ่ง  

พญาพรหม (2555, หน้า 157) อธิบายว่า การใช้ภาษาอังกฤษในการเผยแผ่ธรรมะช่วยให้

พุทธศาสนาสามารถเข้าถึงผู้คนในหลากหลายประเทศที่ไม่คุ้นเคยกับวัฒนธรรมไทยหรือพุทธศาสนา 

แต่การถ่ายทอดคำสอนในรูปแบบภาษาอังกฤษที่ไม่เหมาะสมหรือผิดพลาดอาจทำให้เกิดความเข้าใจ

ผิดและความสับสนได้ ดังนั้น การฝึกฝนและมีความเข้าใจลึกซึ้งทั้งในภาษาอังกฤษและในหลักธรรมจึง

เป็นสิ่งสำคัญ  

พระสุธรรม สุธมฺโม (2558, หน้า 88) กล่าวว่า การเผยแผ่ธรรมะในต่างประเทศจำเป็นต้องใช้

ภาษาอังกฤษในการอธิบายหลักคำสอน โดยเฉพาะการอธิบายแนวคิดที ่ไม่สามารถแปลเป็น

ภาษาอังกฤษได้โดยตรง เช่น การอธิบายเรื่องกรรมและวิบากที่มีความหมายลึกซึ้ง การเลือกคำที่ใช้จึง

ต้องคำนึงถึงการถ่ายทอดความหมายที่ถูกต้องและไม่ทำให้เกิดความเข้าใจผิดในแง่ของศาสนาและ

ปรัชญา  
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ธงชัย ธงทอง (2561, หน้า 95) กล่าวถึงความท้าทายในการใช้ภาษาอังกฤษเผยแผ่ธรรมะว่า 

การสื่อสารธรรมะผ่านภาษาอังกฤษเป็นเรื่องที่มีความละเอียดอ่อน เนื่องจากคำสอนทางพุทธศาสนามี

ความลึกซึ้งและเกี่ยวข้องกับการปฏิบัติภายในที่อาจไม่สามารถถ่ายทอดได้ด้วยคำพูดหรือศัพท์ใน

ภาษาอังกฤษได้อย่างครบถ้วน จึงจำเป็นต้องให้ความสำคัญกับการอธิบายและการใช้คำที่สามารถ

รักษาความหมายดั้งเดิมในแนวคิดพุทธศาสนาได้ เพ่ือไม่ให้เกิดการตีความผิดไปจากที่ควรจะเป็น  

พิเชษฐ์ ลิ้มสวัสดิ์ (2563, หน้า 121) ได้กล่าวถึงการเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษว่า การ

สื่อสารธรรมะนั้นไม่ควรเป็นเพียงการแปลคำศัพท์ แต่ควรเป็นการถ่ายทอดแก่นของคำสอนและ

ปรัชญาที่อยู่เบื ้องหลังคำศัพท์นั้น ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในการอธิบายเรื่องของการพ้นทุกข์หรือ 

"นิพพาน" ซึ่งคำว่า "nirvana" ในภาษาอังกฤษอาจไม่ได้สะท้อนความหมายเชิงลึกที่แท้จริงในศาสนา

พุทธ ดังนั้น การเลือกใช้คำและการอธิบายจึงเป็นสิ่งสำคัญอย่างยิ่งในการเผยแผ่ธรรมะไปยังผู้ฟังที่มา

จากหลากหลายวัฒนธรรม  

สรุปว่า การเผยแผ่ธรรมะผ่านภาษาอังกฤษเป็นความท้าทายที่สำคัญ เนื่องจากภาษาอังกฤษ

ไม่สามารถถ่ายทอดความหมายเชิงลึกของคำสอนทางพุทธศาสนาได้อย่างตรงไปตรงมา โดยเฉพาะคำ

ที่มีความหมายเฉพาะ เช่น "นิโรธ" หรือ "สัญญา" ที่ต้องอาศัยการเลือกใช้คำอย่างระมัดระวังเพื่อให้

ผู้ฟังหรือผู้อ่านเข้าใจได้อย่างถูกต้อง การแปลและการอธิบายหลักธรรมจึงต้องให้ความสำคัญกับการ

รักษาความหมายดั้งเดิม โดยไม่ให้เกิดความเข้าใจผิด ซึ่งเป็นสิ่งที่ยากและจำเป็นต้องใช้ความเข้าใจทั้ง

ในภาษาศาสตร์และในหลักธรรมอย่างลึกซึ้ง นอกจากนี้ การใช้ภาษาอังกฤษในการเผยแผ่ธรรมะยัง

ต้องคำนึงถึงบริบททางวัฒนธรรมของผู ้ร ับสาร เพื ่อให้คำสอนสามารถเข้าถึงและเข้าใจได้ใน

หลากหลายประเทศและสังคมท่ีแตกต่างกัน 

2.2.3 การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษส าหรับพระวิปัสสนาจารย์ 

 การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษสำหรับพระวิปัสสนาจารย์มีความสำคัญในยุคปัจจุบันที่พุทธ

ศาสนาได้มีการเผยแผ่ไปยังประเทศต่าง ๆ ทั่วโลก พระวิปัสสนาจารย์ที่มีทักษะทางภาษาอังกฤษ

สามารถสื ่อสารธรรมะและหลักคำสอนในภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ ซึ ่งจะช่วยให้

ชาวต่างชาติสามารถเข้าถึงคำสอนทางพุทธศาสนาได้ง่ายขึ้น การฝึกฝนและพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ

จึงเป็นสิ่งจำเป็นไม่เพียงเพื่อการเผยแผ่ธรรมะในเชิงภาษาเท่านั้น แต่ยังเพื่อให้สามารถปรับตัวเข้ากับ

สังคมโลกท่ีมีความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมได้อย่างเหมาะสม โดยมีนักวิชาการหลายท่าน

ได้ให้ทัศนะไว้ดังนี้ : 

 Edward Conze (1959, p. 94) ได้กล่าวว่า การที่พระวิปัสสนาจารย์มีทักษะภาษาอังกฤษ

ช่วยให้สามารถอธิบายคำสอนที่ซับซ้อนได้ดียิ่งขึ้น โดยเฉพาะเรื่องของคำศัพท์ที่ไม่สามารถแปลได้
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ตรงๆ เช่น คำว่า "อนัตตา" ซึ่งการเรียนรู้ภาษาอังกฤษจะช่วยให้สามารถอธิบายความหมายที่ลึกซึ้ง

และสำคัญของคำเหล่านี้ได้อย่างถูกต้อง 

Douglas Owen Lubeck (1993, p. 52) ได้พูดถึงความสำคัญของทักษะภาษาอังกฤษใน

การเผยแผ่ธรรมะว่า การสื่อสารในภาษาอังกฤษไม่เพียงแค่การแปลคำพูด แต่ยังเกี่ยวข้องกับการทำ

ความเข้าใจในบริบททางวัฒนธรรมที่แตกต่าง การที่พระวิปัสสนาจารย์มีความสามารถในการใช้

ภาษาอังกฤษจึงเป็นการเปิดโอกาสให้คำสอนของพุทธศาสนาเข้าถึงผู้ฟังที่มีภูมิหลังทางวัฒนธรรมต่าง

จากประเทศไทย 

Christopher Samuel Queen (1996, p. 112) กล่าวถึงความสำคัญของทักษะภาษาอังกฤษ

ในการเผยแผ่ธรรมะว่า การเรียนรู้ภาษาอังกฤษจะช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถสื่อสารได้อย่างมี

ประสิทธิภาพและเข้าถึงผู้ฟังที่ไม่เข้าใจภาษาไทย การฝึกฝนภาษาอังกฤษจึงเป็นสิ่งสำคัญที่ช่วยเปิด

โอกาสในการเผยแผ่ธรรมะให้กับผู้คนจากหลากหลายประเทศ 

Thich Nhat Hanh (1999, p. 33) ได้กล่าวถึงการเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษว่า พระ

วิปัสสนาจารย์ที่สามารถใช้ภาษาอังกฤษได้อย่างคล่องแคล่วจะสามารถถ่ายทอดคำสอนและปรัชญา

ของพุทธศาสนาไปยังผู้คนที่มีภูมิหลังและประสบการณ์ชีวิตที่หลากหลายได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

Richard Gombrich (2009, p. 87) นักวิชาการชาวอังกฤษกล่าวว่า การสื่อสารทางพุทธ

ศาสนาผ่านภาษาอังกฤษมีบทบาทสำคัญในการเชื่อมโยงแนวคิดของพุทธศาสนากับความเข้าใจที่

เหมาะสมในบริบททางตะวันตก พระวิปัสสนาจารย์ที่สามารถใช้ภาษาอังกฤษได้จะสามารถทำให้คำ

สอนทางพุทธศาสนาถูกต้องและเหมาะสมกับผู้ฟังในสังคมที่เน้นเหตุผลและวิทยาศาสตร์ 

John Powers (2009, p. 124) กล่าวว่า การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษในพระวิปัสสนาจารย์

จะช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะในระดับสากลมีความหมายที่ถูกต้องและแม่นยำ โดยไม่สูญเสียแก่นของคำ

สอนทางพุทธศาสนา นอกจากนี้ยังช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถเข้าใจและสื่อสารกับบุคคลจาก

ต่างประเทศได้ดีขึ้น 

Bhikkhu Bodhi (2005, p. 45) อธิบายว่า การฝึกฝนภาษาอังกฤษสำหรับพระวิปัสสนาจารย์

เป็นการเตรียมตัวในการสื่อสารกับผู้ที ่มีการศึกษาความรู้ด้านศาสนาผ่านมุมมองที่แตกต่าง พระ

วิปัสสนาจารย์ที่มีทักษะภาษาอังกฤษสามารถเป็นสะพานในการเชื่อมโยงความเข้าใจระหว่างศาสนา

พุทธและศาสนาอื่น ๆ ที่มีอยู่ในโลก 

 พระพรหมบัณฑิต (2554, หน้า 120) กล่าวว่า การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษสำหรับพระ

วิปัสสนาจารย์นั้นมีความสำคัญในกระบวนการเผยแผ่ธรรมะให้กับชาวต่างชาติ ภาษาอังกฤษเป็น

ภาษาสากลที่สามารถเข้าถึงผู้คนจากหลากหลายชาติและศาสนา การเรียนรู้และพัฒนาภาษาอังกฤษ
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จึงเป็นการเตรียมตัวให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถถ่ายทอดคำสอนทางพุทธศาสนาได้อย่างชัดเจนและ

เหมาะสมแก่ผู้ฟังที่มีความเข้าใจต่างจากผู้พูดภาษาไทย 

พญาพรหม (2555, หน้า 89) อธิบายว่า การใช้ภาษาอังกฤษช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะนั้น

สามารถขยายไปยังทั่วโลกได้ โดยเฉพาะในประเทศที่มีการนับถือศาสนาอื่นหรือในกลุ่มที่ไม่คุ้นเคยกับ

พุทธศาสนา แต่การใช้ภาษาอังกฤษในการสื่อสารธรรมะต้องระมัดระวังในการเลือกคำที่เหมาะสม 

เพ่ือไม่ให้เกิดความสับสนหรือการตีความผิดเกี่ยวกับหลักธรรม 

พระสุธรรม สุธมฺโม (2558, หน้า 102) กล่าวถึงการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของพระ

วิปัสสนาจารย์ว่า เป็นการเตรียมความพร้อมให้กับพระวิปัสสนาจารย์ในการเผยแผ่คำสอนใน

ต่างประเทศ หรือในสถานการณ์ที่มีผู้ฟังจากหลากหลายชาติ การมีทักษะทางภาษาอังกฤษจึงช่วยให้

สามารถอธิบายแนวคิดท่ีซับซ้อนได้อย่างถูกต้องและตรงประเด็น 

ธงชัย ธงทอง (2561, หน้า 95) กล่าวว่า การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของพระวิปัสสนา

จารย์มีความสำคัญในการเผยแผ่คำสอนพุทธศาสนาไปยังทั่วโลก โดยเฉพาะในสังคมท่ีมีวัฒนธรรมและ

ภาษาที่แตกต่าง การเรียนรู้ภาษาอังกฤษช่วยให้สามารถสื่อสารได้อย่างชัดเจนและเข้าใจง่าย ซึ่งเป็น

ปัจจัยสำคัญในการเผยแผ่ความรู้ทางศาสนาในโลกสากล นอกจากนี้ยังช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์

สามารถปรับตัวได้ดีในสังคมต่างประเทศและทำให้การสื่อสารธรรมะเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 

พิเชษฐ์ ลิ้มสวัสดิ์ (2563, หน้า 121) กล่าวถึงการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษว่า การที่พระ

วิปัสสนาจารย์มีทักษะภาษาอังกฤษจะช่วยให้การถ่ายทอดคำสอนพุทธศาสนาไม่ถูกจำกัดอยู่แค่ใน

ประเทศไทย แต่ยังสามารถเข้าถึงผู้คนจากหลากหลายประเทศ โดยเฉพาะในโลกที่มีความหลากหลาย

ทางวัฒนธรรมและภาษา การฝึกฝนทักษะภาษาอังกฤษจึงเป็นการเปิดโอกาสให้พระวิปัสสนาจารย์

สามารถสื่อสารและถ่ายทอดหลักธรรมที่มีความซับซ้อนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

สรุปว่า การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษสำหรับพระวิปัสสนาจารย์เป็นสิ่งสำคัญในการเผยแผ่

ธรรมะในระดับสากล เนื่องจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาที่ใช้สื่อสารในระดับโลก ช่วยให้พระวิปัสสนา

จารย์สามารถเข้าถึงผู้คนจากหลากหลายประเทศและวัฒนธรรม การฝึกฝนภาษาอังกฤษไม่เพียงแต่

ช่วยในการถ่ายทอดคำสอนที่ถูกต้องและเข้าใจง่าย แต่ยังช่วยให้สามารถอธิบายแนวคิดที่ซับซ้อนได้

อย่างแม่นยำ นอกจากนี้ยังเป็นการเปิดโอกาสในการเผยแผ่ธรรมะไปยังกลุ่มผู้ฟังที่อาจไม่คุ้นเคยกับ

พุทธศาสนา การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษจึงเป็นการเตรียมความพร้อมให้กับพระวิปัสสนาจารย์ใน

การสื่อสารและสร้างความเข้าใจในคำสอนของพระพุทธศาสนาให้กับผู้ฟังในระดับสากล 
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 2.2.4 กลยุทธ์การสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ 

 การสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษเป็นสิ ่งที ่สำค ัญในยุคปัจจ ุบ ันที ่พ ุทธศาสนาได ้

แพร่กระจายไปทั่วโลก โดยเฉพาะในประเทศที่มีผู้พูดภาษาอังกฤษเป็นหลัก การสอนกรรมฐานใน

ภาษาอังกฤษไม่เพียงแค่การแปลคำสอน แต่ยังต้องคำนึงถึงการปรับใช้คำสอนให้เหมาะสมกับบริบท

ของผู้เรียนที่มาจากหลากหลายวัฒนธรรมและภาษาศาสตร์ที่แตกต่าง การใช้ภาษาอังกฤษในการสอน

กรรมฐานจึงเป็นความท้าทายที่ต้องมีการวางกลยุทธ์ที่ชัดเจนในการสื่อสารให้ผู้เรี ยนสามารถเข้าถึง

และเข้าใจได้อย่างลึกซึ้งและถูกต้อง ดังนั้นการพัฒนาแนวทางและกลยุทธ์ในการสอนกรรมฐานด้วย

ภาษาอังกฤษจึงมีความสำคัญอย่างยิ่งในยุคที่การเผยแผ่ธรรมะนั้นข้ามพรมแดนไปยังทั่วโลก  โดยมี

นักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ดังนี้ : 

 Edward Conze (1959, p. 29) กล่าวว่า การสอนกรรมฐานในภาษาอังกฤษต้องใช้ความ

ละเอียดในการแปลคำสอน เช่น การใช้คำว่า "สติ" และ "สมาธิ" ซึ่งมีความหมายลึกซึ้ง การแปลที่ผิด

อาจทำให้ผู้เรียนเข้าใจผิดเกี่ยวกับแนวคิดพ้ืนฐานของพุทธศาสนาได้ 

Douglas Owen Lubeck (1993, p. 63) ได้กล่าวว่า การสอนกรรมฐานในภาษาอังกฤษต้อง

คำนึงถึงความแตกต่างทางวัฒนธรรมและประสบการณ์ชีวิตของผู้เรียน ภาษาอังกฤษอาจไม่ได้สะท้อน

ลึกซึ้งถึงธรรมชาติของการปฏิบัติกรรมฐานในพุทธศาสนาได้อย่างสมบูรณ์ การเลือกใช้คำที่เข้าใจง่าย

และถูกต้องจึงเป็นสิ่งสำคัญในการเผยแผ่ธรรมะ 

Christopher S. Queen (1996, p. 58) กล่าวถึงความสำคัญของการใช้กลยุทธ์ในการสอน

กรรมฐานโดยเฉพาะในต่างประเทศว่า การพัฒนาแนวทางการสอนที่เข้าใจง่ายและสามารถเชื่อมโยง

กับผู้เรียนได้อย่างมีประสิทธิภาพ เป็นกุญแจสำคัญในการเผยแผ่คำสอนทางพุทธศาสนา 

Thich Nhat Hanh (1999, p. 47) กล่าวถึงการสอนกรรมฐานว่า การใช้ภาษาอังกฤษในการ

เผยแผ่ธรรมะควรเน้นการใช้คำที่เรียบง่ายและเข้าใจได้ง่าย เพื่อให้ผู้คนในโลกตะวันตกสามารถเข้าใจ

และปฏิบัติตามได้ การสอนกรรมฐานที่ใช้ภาษาอังกฤษต้องมีความระมัดระวังในการเลือกใช้คำ เพื่อ

ไม่ให้สูญเสียความหมายที่สำคัญของการปฏิบัติ 

Richard Gombrich (2009, p. 42) กล่าวถึงความยากลำบากในการสอนกรรมฐานด้วย

ภาษาอังกฤษ โดยเฉพาะการถ่ายทอดคำสอนที่มีความหมายลึกซึ้งเกี่ยวกับการฝึกปฏิบัติภายใน การ

เลือกใช้คำที่เหมาะสมเพื่อไม่ให้เกิดความเข้าใจผิดในแง่ของศาสนาและปรัชญาจึงเป็นสิ่งที่ต้องใ ห้

ความสำคัญ 
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John Powers (2009, p. 99) กล่าวว่า การใช้ภาษาอังกฤษในการสอนกรรมฐานต้องให้

ความสำคัญกับการรักษาความหมายเดิมของคำสอน แต่ในขณะเดียวกันก็ต้องสามารถปรับให้

เหมาะสมกับผู้เรียนที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรมได้ 

Bhikkhu Bodhi (2005, p. 70) กล่าวถึงการเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษว่า การถ่ายทอด

การปฏิบัติกรรมฐานในภาษาอังกฤษต้องใช้วิธีการที่ชัดเจนและเหมาะสมกับระดับความเข้าใจของ

ผู้เรียน การใช้คำท่ีง่ายและไม่ซับซ้อนสามารถช่วยให้ผู้เรียนสามารถฝึกปฏิบัติได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

พระพรหมคุณาภรณ์ (2552, หน้า 217-230) เน้นย้ำว่า กรรมฐานเป็นหัวใจสำคัญของการ

พัฒนาจิตใจในพระพุทธศาสนา โดยเฉพาะการสอนสมาธิและวิปัสสนา ท่านกล่าวว่าการสอน

กรรมฐานควรปรับให้เหมาะกับกลุ่มเป้าหมาย เช่น เยาวชนหรือผู้ใหญ่ เพ่ือให้เข้าถึงได้ง่ายและปฏิบัติ

ได้จริง 

 พระพรหมบัณฑิต (2554, หน้า 118) กล่าวว่า การสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษมี

ความสำคัญมากในกระบวนการเผยแผ่ธรรมะในระดับสากล โดยเฉพาะในโลกที่เต็มไปด้วยความ

หลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรม พระวิปัสสนาจารย์ที่สามารถสื่อสารได้ดีทั้งในภาษาไทยและ

ภาษาอังกฤษ จะสามารถถ่ายทอดแนวทางการปฏิบัติกรรมฐานอย่างมีประสิทธิภาพ ซึ่งทำให้การ

ฝึกฝนในต่างประเทศเป็นไปได้ด้วยดี 

พญาพรหม (2555, หน้า 101) กล่าวถึงความสำคัญของการสอนกรรมฐานในภาษาอังกฤษว่า 

เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้คนจากทั่วโลกสามารถเรียนรู้และปฏิบัติตามหลักธรรมในพุทธศาสนาได้อย่าง

ถูกต้อง กลยุทธ์การสอนที่ใช้ภาษาที่เข้าใจง่ายและเหมาะสมจะช่วยให ้ผู ้เรียนสามารถฝึกปฏิบัติ

กรรมฐานได้อย่างมีประสิทธิภาพ และเข้าใจในหลักการที่แท้จริง 

พระสุธรรม สุธมฺโม (2558, หน้า 76) กล่าวว่า การสอนกรรมฐานในภาษาอังกฤษไม่เพียงแค่

การแปลคำศัพท์ แต่ยังต้องให้ความสำคัญกับการถ่ายทอดแนวคิดและวิธีการที่ถูกต้อง การใช้คำที่สื่อ

ความหมายได้ตรงกับหลักธรรมจึงเป็นสิ่งสำคัญ โดยเฉพาะในเรื่องของการฝึกสติ การใช้คำท่ีเหมาะสม

สามารถช่วยให้ผู้เรียนเข้าถึงหลักการได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

ปรีชา (2560, หน้า 102-110) เน้นว่า เรื่องการปรับปรุงวิธีการสอนกรรมฐานให้เหมาะสมกับ

บริบทสมัยใหม่ ท่านเสนอว่า การใช้เทคโนโลยี เช่น แอปพลิเคชันสมาธิ หรือการบันทึกเสียง สามารถ

ช่วยส่งเสริมการเรียนรู้ได้ดีข้ึน  

 สรุปว่า การสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษมีความสำคัญอย่างยิ่งในกระบวนการเผยแผ่

ธรรมะในระดับสากล โดยเฉพาะในโลกที่มีความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรม การสื่อสารด้วย

ภาษาอังกฤษช่วยเปิดโอกาสให้ผู้คนจากต่างประเทศสามารถเข้าถึงหลักธรรมและปฏิบัติกรรมฐานได้
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อย่างถูกต้อง การใช้คำที่เรียบง่ายและชัดเจนช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจแนวคิดและวิธีการปฏิบัติได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ นอกจากนี้ การปรับวิธีการสอนให้เหมาะสมกับบริบทและเทคโนโลย ีสมัยใหม่ยังช่วย

ส่งเสริมการเรียนรู้และการฝึกปฏิบัติให้เข้าถึงได้ง่ายในชีวิตประจำวัน  

2.2.5 การใช้สื่อและเทคโนโลยีในการเผยแผ่ธรรมะภาษาอังกฤษ  

ในยุคสมัยที่เทคโนโลยีและสื่อสารมวลชนมีบทบาทสำคัญในการพัฒนาสังคมและวัฒนธรรม 

การเผยแผ่ธรรมะผ่านสื่อและเทคโนโลยีจึงเป็นช่องทางที่มีประสิทธิภาพในการเข้าถึงผู้คนทั้งใน

ประเทศและต่างประเทศได้อย่างกว้างขวาง การใช้ส ื ่อและเทคโนโลยีในการเผยแผ่ธรรมะ

ภาษาอังกฤษมีความสำคัญอย่างยิ่งในการทำให้พระพุทธศาสนาเป็นที่รู้จักและเข้าใจในระดับสากล 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งในยุคที่ผู้คนสามารถเข้าถึงข้อมูลได้ทุกที่ทุกเวลา เทคโนโลยีดิจิทัลเช่นเว็บไซต์ วิดีโอ

ออนไลน์ แอปพลิเคชัน และสื่อโซเชียลมีเดีย จึงกลายเป็นเครื่องมือที่มีศักยภาพในการเผยแผ่คำสอน

ของพระพุทธเจ้าผ่านทางภาษาอังกฤษ เพื่อตอบสนองความต้องการของผู้เรียนรู้ในหลากหลาย

วัฒนธรรมและภาษา โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ดังนี้ : 

Pema Chödrön (2005, p. 68) กล่าวถึงการใช้เทคโนโลยีในการเผยแผ่ธรรมะว่าเป็นการ

เปิดโอกาสให้ผู้คนในโลกยุคใหม่สามารถเข้าถึงคำสอนและแนวทางการปฏิบัติที่มีคุณค่าได้จากทุกที่ทุก

เวลา การเผยแผ่ธรรมะผ่านสื่อดิจิทัลเป็นทางเลือกที่ดีในการทำให้คำสอนของพระพุทธศาสนา

กลายเป็นสิ่งที่มีความหมายและสามารถใช้งานได้จริงในชีวิตประจำวัน 

Richard Gombrich (2009, p. 84) ระบุว่า การใช้สื่อดิจิทัลในการเผยแผ่ธรรมะช่วยให้คำ

สอนของพระพุทธเจ้าสามารถเข้าถึงผู ้ที ่ไม่คุ ้นเคยกับพระพุทธศาสนาในระดับโลกได้เป็นอย่างดี 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสังคมตะวันตกที่มีการติดต่อสื่อสารผ่านอินเทอร์เน็ตอย่างแพร่หลาย การเผยแผ่

ธรรมะผ่านช่องทางนี้จึงมีความสำคัญในการขยายฐานความรู้และการปฏิบัติธรรมในวงกว้าง  

Bhikkhu Bodhi (2011, p. 105) กล่าวถึงความสำคัญของการเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษ

ว่าเป็นเครื่องมือสำคัญในการเข้าใจและเข้าถึงคำสอนที่ลึกซึ้งของพระพุทธศาสนา การใช้เทคโนโลยี

ดิจิทัลช่วยให้ข้อมูลทางศาสนาแพร่กระจายไปทั่วโลกได้ง่ายขึ้น ทั้งนี้ยังช่วยให้ผู้คนในยุคปัจจุบัน

สามารถศึกษาและปฏิบัติธรรมได้อย่างสะดวก 

David McMahan (2012, p. 221) ได้เน้นย้ำว่า การใช้เทคโนโลยีในการเผยแผ่ธรรมะเป็น

ทางเลือกที่มีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะในการเข้าถึงผู้ที ่สนใจในเรื่องของจิตวิญญาณและปรัชญา

พระพุทธศาสนา ผ่านแพลตฟอร์มออนไลน์ต่างๆ เช่น YouTube หรือเว็บไซต์ที่ให้ความรู้เรื่องพุทธ

ศาสนา 
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Thanissaro Bhikkhu (2013, p. 45) กล่าวว ่า การเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษผ่าน

เทคโนโลยีทำให้สามารถกระจายคำสอนของพระพุทธเจ้าได้ทั ่วโลก นอกจากนี้ยังช่วยให้ผู ้เร ียน

สามารถปฏิบัติธรรมได้ในชีวิตประจำวัน โดยการศึกษาออนไลน์ทำให้การเรียนรู้เป็นไปได้สะดวกและ

รวดเร็วขึ้น 

Michael Zimmermann (2017, p. 158) กล่าวถึงการเผยแผ่ธรรมะผ่านสื่อดิจิทัลว่าเป็น

การสร้างสรรค์พื้นที่ใหม่ในการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและการปฏิบัติธรรมในระดับสากล โดยการใช้

เทคโนโลยีทำให้คนทั่วโลกสามารถเชื่อมโยงและสนทนาเกี่ยวกับพระพุทธศาสนาได้ง่ายขึ้น การเผยแผ่

ธรรมะในภาษาอังกฤษทำให้เกิดการเข้าใจในมุมมองที่หลากหลายมากขึ้น 

ปัญญา รัตติกุล (2557, หน้า 45) กล่าวว่า การใช้เทคโนโลยีเพื่อเผยแผ่ธรรมะถือเป็นการใช้

เครื่องมือที่ทันสมัยในการสื่อสารคำสอนของพระพุทธศาสนาไปยังประชาคมโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่ง

ในภาษาอังกฤษซึ่งเป็นภาษาสากลที่คนทั่วโลกสามารถเข้าใจได้ การใช้สื่อดิจิทัลและอินเทอร์เน็ตเป็น

เครื่องมือที่ทำให้การเผยแผ่ธรรมะสะดวกและรวดเร็วขึ้น และยังสามารถตอบสนองความต้องการใน

การศึกษาพระพุทธศาสนาในรูปแบบที่เข้าใจง่ายและเข้าถึงได้ในทุกช่วงวัย 

สมพร ศิลปธรรม (2558, หน้า 34) ชี้ให้เห็นว่า การเผยแผ่ธรรมะผ่านเทคโนโลยีเป็นวิธีการที่

มีประสิทธิภาพในการนำเสนอพระพุทธศาสนาให้เหมาะสมกับยุคสมัยใหม่ โดยเฉพาะการใช้

ภาษาอังกฤษที่สามารถเข้าใจได้ง่ายและแพร่หลายทั่วโลก นอกจากนี้ยังช่วยให้พระพุทธศาสนาได้รับ

การยอมรับและเข้าใจในระดับสากลมากยิ่งขึ้น 

ทัศนีย ์ พิช ัยร ัตน์ (2560, หน้า 112) มองว่า เทคโนโลยีในปัจจุบ ันได้เปิดโอกาสให้

พระพุทธศาสนาแพร่ขยายไปทั่วโลกโดยเฉพาะในกลุ่มคนที่ไม่คุ้นเคยกับศาสนาไทยและคำสอนของ

พระพุทธเจ้า การนำเสนอดังกล่าวผ่านสื่อภาษาอังกฤษทำให้เกิดการเข้าใจในมุมมองใหม่ๆ ที่นำไปสู่

การศึกษาและปฏิบัติธรรมได้จริง นอกจากนี้ยังช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ

และตรงกลุ่มเป้าหมายมากข้ึน 

อมรา เพ็ชรทอง (2561, หน้า 112) กล่าวว ่า การใช้เทคโนโลยีในการเผยแผ่ธรรมะ

ภาษาอังกฤษนั้นจะช่วยให้การสื ่อสารคำสอนของพระพุทธศาสนาเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 

โดยเฉพาะในยุคดิจิทัลที่ผู้คนสามารถเข้าถึงเนื้อหาธรรมะได้ทุกที่ทุกเวลา การสร้างเนื้อหาธรรมะใน

ภาษาอังกฤษทำให้ผู้คนทั่วโลกสามารถเรียนรู้และเข้าใจคำสอนได้ดีขึ้น 

สรุปว่า การใช้เทคโนโลยีในการเผยแผ่ธรรมะมีความสำคัญอย่างยิ่งในยุคปัจจุบัน เนื่องจาก

สามารถเข้าถึงผู้คนได้ในวงกว้างและรวดเร็วผ่านสื่อดิจิทัลต่างๆ เช่น อินเทอร์เน็ต เว็บไซต์ หรือ

โซเชียลมีเดีย โดยเฉพาะในภาษาอังกฤษซึ่งเป็นภาษาสากลที่สามารถเชื่อมโยงผู้คนจากหลากหลาย
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ประเทศและวัฒนธรรมให้เข้าใจและศึกษาคำสอนของพระพุทธศาสนาได้ง่ายขึ้น นอกจากนี้ยังช่วยให้

การเผยแผ่ธรรมะสามารถตอบสนองต่อความต้องการของผู้คนในยุคที่มีความสะดวกในการเข้าถึง

ข้อมูลได้ทุกที ่ท ุกเวลา การใช้เทคโนโลยีจึงทำให้คำสอนของพระพุทธเจ้าแพร่กระจายไปยัง

กลุ่มเป้าหมายที่หลากหลาย และสามารถเข้าใจในแนวทางการปฏิบัติธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

 2.2.6 อนาคตของการเผยแผ่ธรรมะผ่านภาษาอังกฤษ 

 ในยุคที่เทคโนโลยีและสื่อดิจิทัลมีบทบาทสำคัญในทุกด้านของชีวิต การเผยแผ่ธรรมะผ่าน

ภาษาอังกฤษได้กลายเป็นช่องทางสำคัญในการส่งเสริมความเข้าใจและปฏิบัติธรรมในระดับสากล 

พระพุทธศาสนาซึ่งมีคุณค่าทางจิตใจและปรัชญาที่ลึกซึ้งได้เริ่มถูกเผยแพร่ไปยังทั่วโลกผ่านสื่อสมัยใหม่ 

การใช้ภาษาอังกฤษซึ่งเป็นภาษาสากลที่คนทั่วโลกสามารถเข้าถึงได้ ช่วยเปิดโอกาสให้ผู้คนจากทุก

ภูมิภาคสามารถเรียนรู้และนำคำสอนของพระพุทธเจ้าไปปฏิบัติในชีวิตประจำวัน การเผยแผ่ธรรมะใน

อนาคตจะมีความสำคัญในการเชื่อมโยงและเข้าใจระหว่างวัฒนธรรมต่าง ๆ และส่งเสริมการพัฒนา

จิตใจของมนุษย์ในโลกที่เต็มไปด้วยความท้าทาย โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ดังนี้ : 

Pema Chödrön (2005, p. 68) นักปฏิบัติธรรมชาวอเมริกันกล่าวถึงการใช้เทคโนโลยีใน

การเผยแผ่ธรรมะว่า การใช้ภาษาอังกฤษในการเผยแผ่ธรรมะจะเปิดโอกาสให้ผู้คนจากทั่วโลกสามารถ

เข้าถึงคำสอนของพระพุทธศาสนาได้อย่างสะดวกสบาย ผ่านการใช้เทคโนโลยีและสื่อออนไลน์ การ

เผยแผ่ธรรมะในรูปแบบนี้จะช่วยให้คำสอนมีความหมายและสามารถนำไปใช้ได้จริงในชีวิตประจำวัน 

Richard Gombrich (2009, p. 84) นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนาชาวอังกฤษกล่าวว่า 

การเผยแผ่ธรรมะผ่านภาษาอังกฤษจะทำให้คำสอนของพระพุทธเจ้าสามารถเข้าถึงผู้คนในประเทศ

ตะวันตกได้ง่ายขึ้น โดยเฉพาะในกลุ่มที่ไม่มีความรู้เกี่ยวกับพระพุทธศาสนา การใช้เทคโนโลยีดิจิทัลทำ

ให้การเผยแผ่ธรรมะเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ สามารถเข้าถึงผู้คนในสังคมที่มีความหลากหลายทาง

วัฒนธรรมและศาสนาได้  

Bhikkhu Bodhi (2011, p. 105) กล่าวว่า การเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษถือเป็นก้าว

สำคัญในการขยายการเข้าใจและปฏิบัติธรรมทั่วโลก การใช้เทคโนโลยีในปัจจุบันช่วยให้ข้อมูลธรรมะ

สามารถแพร่กระจายไปยังทุกมุมโลกได้อย่างรวดเร็ว ทั้งนี้ยังช่วยให้ผู้คนในยุคดิจิทัลสามารถเรียนรู้

และนำคำสอนมาปรับใช้ในชีวิตได้อย่างสะดวกและง่ายดาย 

David McMahan (2012, p. 221) นักวิชาการด้านพุทธศาสตร์จากสหรัฐอเมริกา กล่าวว่า 

การเผยแผ่ธรรมะผ่านภาษาอังกฤษโดยใช้เทคโนโลยีจะช่วยให้ผู้คนสามารถเข้าถึงพระพุทธศาสนาใน

รูปแบบที่เข้าใจง่ายและเข้าถึงได้ผ่านแพลตฟอร์มออนไลน์ เช่น YouTube หรือเว็บไซต์ ซึ่งจะทำให้

การเผยแผ่คำสอนของพระพุทธเจ้ามีความหมายในชีวิตจริงและสามารถนำไปใช้ได้ทุกที่ทุกเวลา 
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Thanissaro Bhikkhu (2013, p. 45) กล่าวว่า การเผยแผ่ธรรมะในอนาคตผ่านสื่อดิจิทัลจะ

ทำให้คำสอนของพระพุทธเจ้าแพร่หลายไปทั่วโลก โดยเฉพาะในกลุ่มคนที่ยังไม่มีความรู้เกี่ยวกับ

ศาสนาพุทธ การใช้ภาษาอังกฤษจะช่วยให้ผู้คนจากหลากหลายวัฒนธรรมสามารถศึกษาและนำคำ

สอนไปปฏิบัติในชีวิตจริงได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

Michael Zimmermann (2017, p. 158) กล่าวว่า การเผยแผ่ธรรมะในอนาคตจะยิ ่งมี

ความสำคัญมากขึ้น เนื่องจากการใช้เทคโนโลยีในการเผยแผ่ทำให้สามารถเชื่อมโยงผู้คนจากทั่วโลกได้

ง ่ายขึ ้น การเผยแผ่ธรรมะผ่านสื ่อดิจิทัลและภาษาอังกฤษจะทำให้เกิดการเข้าใจในคำสอนที่

หลากหลายและสามารถนำไปปฏิบัติได้ในชีวิตจริง 

 ปัญญา นิร ันดร์ก ุล (2557, หน้า 45) กล่าวว ่า การเผยแผ่ธรรมะผ่านภาษาอังกฤษมี

ความสำคัญอย่างยิ่งในอนาคต เนื่องจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาสากลที่สามารถเข้าถึงผู้คนจาก

หลากหลายประเทศ การใช้เทคโนโลยีดิจิทัลในการเผยแผ่ธรรมะจะช่วยให้การเรียนรู้และปฏิบัติธรรม

ของผู้คนในต่างประเทศเกิดขึ้นได้ง ่ายขึ้นและสะดวกขึ้น เทคโนโลยีไม่เพียงแต่ทำให้การเข้าถึงข้อมูล

ทางศาสนาเป็นไปอย่างรวดเร็ว แต่ยังทำให้การศึกษาพระพุทธศาสนาเป็นเรื ่องที่สามารถทำได้ใน

ชีวิตประจำวัน 

 สมพร ศิลปธรรม (2558, หน้า 34) เชื่อว่าอนาคตของการเผยแผ่ธรรมะผ่านภาษาอังกฤษจะ

มีความสำคัญมากขึ้น เนื่องจากการใช้เทคโนโลยีในการเผยแผ่ธรรมะสามารถช่วยขยายฐานผู้เรียนได้

อย่างรวดเร็วและทั่วถึง นอกจากนี้ยังสามารถช่วยให้พระพุทธศาสนากลายเป็นเครื่องมือในการพัฒนา

จิตใจของผู้คนจากหลากหลายวัฒนธรรมและภูมิหลัง 

ทัศนีย์ พิชัยรัตน์ (2560, หน้า 112) มองว่าอนาคตของการเผยแผ่ธรรมะผ่านภาษาอังกฤษจะ

มีการขยายตัวไปอย่างรวดเร็ว เนื่องจากการใช้เทคโนโลยีทำให้ข้อมูลสามารถกระจายไปยังผู้คนทั่วโลก

ได้ในเวลาอันสั้น การเผยแผ่ธรรมะผ่านสื่อภาษาอังกฤษจะทำให้คนทั่วโลกสามารถเข้าใจแนวคิดและ

ปฏิบัติธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพ และช่วยสร้างความเข้าใจในเชิงลึกเกี่ยวกับพระพุทธศาสนาใน

กลุ่มผู้ที่ไม่เคยมีโอกาสรู้จักมาก่อน  

อมรา เพ็ชรทอง (2561, หน้า 112) กล่าวว่า ในอนาคตการเผยแผ่ธรรมะในภาษาอังกฤษจะมี

บทบาทสำคัญในการเชื่อมโยงผู้คนจากหลากหลายประเทศให้เข้าใจคำสอนของพระพุทธเจ้าได้ดียิ่งขึ้น 

การใช้เทคโนโลยีดิจิทัลจะช่วยให้ผู้เรียนสามารถศึกษาธรรมะได้จากทุกที่ทุกเวลา การนำเสนอธรรมะ

ผ่านภาษาอังกฤษทำให้สามารถเผยแพร่ความรู้ทางศาสนาไปทั่วโลกได้ง่ายขึ้น 

สรุปว่า การเผยแผ่ธรรมะผ่านภาษาอังกฤษในอนาคตมีความสำคัญอย่างยิ ่ง เพราะ

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาสากลที่สามารถเข้าถึงผู้คนจากหลากหลายประเทศ การใช้เทคโนโลยีดิจิทัลใน
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การเผยแผ่ธรรมะจะช่วยให้การเรียนรู้และปฏิบัติธรรมของผู้คนในต่างประเทศเป็นไปได้ง่ายและ

สะดวกมากขึ้น นอกจากนี้ การใช้เทคโนโลยีไม่เพียงแต่ทำให้การเข้าถึงข้อมูลทางศาสนาเป็นไปอย่าง

รวดเร็ว แต่ยังช่วยให้การศึกษาพระพุทธศาสนาเป็นเรื่องที่สามารถทำได้ในชีวิตประจำวัน การเผยแผ่

ธรรมะผ่านสื่อดิจิทัลช่วยให้ผู้คนทั่วโลกสามารถเข้าใจแนวคิดและคำสอนของพระพุทธเจ้าได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ โดยไม่จำเป็นต้องเดินทางไปยังประเทศที่มีศูนย์กลางทางศาสนา การใช้ภาษาอังกฤษใน

การสื่อสารยังทำให้เกิดความเข้าใจในเชิงลึกเกี่ยวกับพระพุทธศาสนาในกลุ่มคนที่ไม่เคยรู้จักมาก่อน 

และช่วยเชื่อมโยงผู้คนจากหลากหลายวัฒนธรรมให้สามารถเข้าถึงคำสอนของพระพุทธศาสนาได้ง่าย

ขึ้น การเผยแผ่ธรรมะในรูปแบบนี้จึงเป็นเครื่องมือสำคัญในการขยายความเข้าใจและการปฏิบัติธรรม

ให้กว้างขวางยิ่งขึ้นในโลกปัจจุบัน 

 

2.3 ทฤษฎีการปฏิบัติและการสะท้อน (Practice and Reflection Theory) 
ทฤษฎีการปฏิบัติและการสะท้อน (Practice and Reflection Theory) เป็นแนวคิดทาง

การศึกษาที่มีรากฐานมาจากความเข้าใจว่าการเรียนรู้เป็นกระบวนการต่อเนื่องที่เกี่ยวข้องกับการ

ปฏิบัติจริงและการทบทวนประสบการณ์ที่เกิดขึ้น แนวคิดนี้เน้นความสำคัญของการเรียนรู้ผ่านการ

กระทำ โดยผู้เรียนจะต้องมีส่วนร่วมในกิจกรรมหรือสถานการณ์ที่เกี่ยวข้องกับความรู้ที่ต้องการพัฒนา 

และจากนั้นจึงนำสิ่งที่ได้ปฏิบัติมาทบทวน วิเคราะห์ และประเมินผลเพื่อสร้างความเข้าใจที่ลึกซึ้ง

ยิ่งขึ้น หนึ่งในนักทฤษฎีที่มีอิทธิพลต่อแนวคิดนี้คือ โดนัลด์ ชอน (Donald Schön) ซึ่งเสนอว่าการ

สะท้อนเป็นกระบวนการสำคัญที่ช่วยให้ผู้ปฏิบัติสามารถพัฒนาทักษะและความรู้ในสาขาวิชาชีพของ

ตนได้อย่างมีประสิทธิภาพ การสะท้อนในที่นี้สามารถแบ่งออกเป็นสองรูปแบบหลัก คือ การสะท้อน

ในขณะปฏิบัติ (Reflection-in-Action) ซึ่งเกิดขึ้นในช่วงเวลาที่กำลังเผชิญกับปัญหาและต้องตัดสินใจ

อย่างรวดเร็ว และ การสะท้อนหลังปฏิบัติ (Reflection-on-Action) ซึ่งเป็นการทบทวนสิ่งที่เกิดขึ้น

หลังจากเสร็จสิ้นกิจกรรม เพ่ือพิจารณาว่าสิ่งใดที่ทำได้ดีและสิ่งใดท่ีควรปรับปรุง 

การนำทฤษฎีนี้มาใช้ในบริบทการเรียนการสอนสามารถส่งเสริมให้นักเรียนมีบทบาทเป็นผู้

เรียนรู้ที่กระตือรือร้นและมีความรับผิดชอบในกระบวนการเรียนรู้ของตนเอง ตัวอย่างเช่น การเรียนรู้

โดยใช้กรณีศึกษา (Case Study) หรือการจำลองสถานการณ์ (Simulation) ซึ่งเปิดโอกาสให้นักเรียน

ได้ลงมือปฏิบัติจริงและสะท้อนความรู้สึกหรือความคิดต่อสิ่งที่ได้เผชิญ การสะท้อนนี้ไม่เพียงช่วย

เพิ่มพูนความรู้ทางวิชาการ แต่ยังส่งเสริมทักษะการคิดเชิงวิพากษ์และการแก้ปัญหาอย่างสร้างสรรค์

อีกด้วยในภาพรวม ทฤษฎีการปฏิบัติและการสะท้อนมีบทบาทสำคัญในการพัฒนาความรู้และทักษะ
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ของผู้เรียนในลักษณะที่ยั่งยืนและสามารถนำไปปรับใช้ได้ในชีวิตจริง การผสมผสานระหว่างการปฏิบัติ

และการสะท้อนจึงถือเป็นวิธีการเรียนรู้ที่ทรงประสิทธิภาพสำหรับการพัฒนาผู้เรียนในทุกระดับ. 

2.3.1 การเรียนรู้จากประสบการณ์  

การเรียนรู ้จากประสบการณ์ (Experiential Learning) เป็นกระบวนการที่บุคคลพัฒนา

ความรู้ ทักษะ และทัศนคติผ่านการลงมือปฏิบัติจริงในบริบทต่าง ๆ ซึ่งช่วยให้การเรียนรู้เป็นไปอย่างมี

ความหมายและลึกซึ้งมากกว่าการท่องจำแนวคิดหรือทฤษฎี แนวคิดนี้ได้รับการพัฒนาและสนับสนุน

จากนักวิชาการหลายท่านทั้งในและต่างประเทศ เช่น จอห์น ดิวอี้ (John Dewey) ที่เน้นการเรียนรู้

ผ่านกิจกรรมและการมีปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อม และเดวิด โคลบ์ (David Kolb) ที่พัฒนาโมเดลการ

เรียนรู้จากประสบการณ์แบบวงจรสี่ขั้นตอน การศึกษาแนวคิดนี้ยังเชื่อมโยงกับหลักการทางจิตวิทยา

และการศึกษาที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง ซึ่งสามารถปรับใช้ได้ในหลากหลายบริบท ทั้งด้านการศึกษา 

อาชีพ และชีวิตประจำวัน โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้  

Maria Montessori (1912, p. 132) ช ี ้ว ่า การพัฒนาแนวค ิดการเร ียนร ู ้แบบส ัมผ ัส

ประสบการณ์ โดยผู้เรียนจะได้ลงมือทำและสำรวจด้วยตัวเอง ซึ่งช่วยเสริมสร้างทักษะการคิดและการ

เรียนรู้แบบอิสระ โดยแนวคิดนี้เน้นให้เด็กเป็นศูนย์กลางของกระบวนการเรียนรู้ ผ่านการค้นพบและ

การทดลองด้วยตนเอง ซึ่งจะช่วยพัฒนาความสามารถทางปัญญา ทักษะการแก้ปัญหา และความคิด

สร้างสรรค์อย่างเป็นธรรมชาติ กระบวนการเรียนรู้แบบนี้จะช่วยกระตุ้นให้เด็กเกิดความอยากรู้อยาก

เห็น มีความกระตือรือร้นในการเรียนรู้ และสามารถพัฒนาศักยภาพของตนเองได้อย่างเต็มที่ โดยครูมี

บทบาทเป็นเพียงผู้อำนวยความสะดวกและสนับสนุนให้เด็กค้นพบความรู้ด้วยตนเอง 

John Dewey (1938, p. 25) เน้นว่า การเรียนรู้ที่แท้จริงเกิดจากการกระทำและการปฏิบัติ

ท ี ่ส ัมพันธ ์ก ับสถานการณ์จร ิง โดยเขาอธิบายไว ้ในหนังส ื อ Experience and Education ว ่า

ประสบการณ์ที่มีโครงสร้างช่วยเสริมสร้างความรู้และพัฒนาความคิดอย่างเป็นระบบ ดิวอี้ยังเชื่อว่า

การมีส่วนร่วมของผู้เรียนในการตั ้งคำถามและแก้ปัญหาเป็นหัวใจสำคัญที่ช่วยส่งเสริมความคิด

สร้างสรรค์และความสามารถในการวิเคราะห์ 

Carl Rogers (1969, p. 65) กล่าวว่า การเรียนรู้ที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง โดยเฉพาะการ

เรียนรู้ที่มุ่งเน้นการสร้างความหมายจากประสบการณ์ของตนเอง ซึ่งเป็นกระบวนการที่ช่วยเสริมสร้าง

ความเป็นอิสระและความคิดสร้างสรรค์ โดยแนวคิดนี้ให้ความสำคัญกับประสบการณ์ตรงของผู้เรียน

ในการสร้างองค์ความรู้ด้วยตนเอง ผ่านการสะท้อนคิด การตีความ และการให้ความหมายกับสิ่งที่

ตนเองเรียนรู้ ซึ่งจะช่วยพัฒนาทักษะการคิดวิเคราะห์ การตัดสินใจ และการเรียนรู้อย่างมีวิจารณญาณ 

โดยมุ่งเน้นให้ผู้เรียนมีอิสระในการสำรวจ ค้นคว้า และสรุปองค์ความรู้ด้วยตนเอง 
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Lev Vygotsky (1978, p. 86) เน้นความสำคัญของการมีส่วนร่วมทางสังคมและการเรียนรู้

ในเขตพัฒนาศักยภาพ (Zone of Proximal Development) ซึ่งเกิดจากการทำงานร่วมกับผู้อื่นใน

สถานการณ์จริง โดยแนวคิดนี้อธิบายถึงช่วงระยะห่างระหว่างระดับการพัฒนาที่เป็นจริงของผู้เรียนกับ

ระดับศักยภาพที่ผู ้เรียนสามารถพัฒนาได้เมื ่อได้รับการสนับสนุนและแนะนำจากผู ้อื ่น ซึ ่งเป็น

กระบวนการเรียนรู้ที่เกิดจากปฏิสัมพันธ์ทางสังคม การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ และการได้รับการชี้แนะจาก

ผู ้ที ่มีความรู้มากกว่า อันจะช่วยขยายขอบเขตความสามารถและศักยภาพของผู ้เรียนได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ 

Donald Schön (1983, p. 55) เน้นว ่า การเร ียนรู ้จากการสะท้อนผ่านกระบวนการ 

Reflection-in-Action และ Reflection-on-Action ท ี ่ช ่วยให ้ผ ู ้ปฏ ิบ ัต ิสามารถแก ้ป ัญหาใน

สถานการณ์ซับซ้อนได้อย่างมีประสิทธิภาพ แนวคิดนี้มีความสำคัญอย่างยิ่งต่อการพัฒนาทักษะวิชาชีพ 

โดยกระบวนการสะท้อนคิดดังกล่าวเป็นเครื่องมือสำคัญที่ช่วยให้บุคคลสามารถวิเคราะห์และไตร่ตรอง

การกระทำของตนเองระหว่างปฏิบัติงานและหลังการปฏิบัติงาน ซึ่งจะนำไปสู่การพัฒนาความเข้าใจ 

การปรับปรุงวิธีการทำงาน และการสร้างองค์ความรู้จากประสบการณ์ตรง 

David Kolb (1984, p. 41) เสนอโมเดลการเรียนรู ้จากประสบการณ์ที ่ประกอบด้วยสี ่

ขั้นตอน ได้แก่ ประสบการณ์จริง การสะท้อน การสร้างแนวคิดเชิงทฤษฎี และการทดลองแนวคิดใน

สถานการณ์ใหม่ โมเดลนี้ช่วยให้ผู้เรียนสามารถเชื่อมโยงทฤษฎีกับการปฏิบัติและพัฒนาความรู้ใน

ลักษณะที่ยั่งยืน โดยเป็นกระบวนการเรียนรู้แบบวงจรที่ต่อเนื่อง ซึ่งเริ่มจากประสบการณ์ตรง การ

สังเกตและสะท้อนคิดอย่างลึกซึ้ง การสรุปเป็นแนวคิดหรือทฤษฎี และการนำไปทดลองปฏิบัติใน

บริบทใหม่ เพ่ือสร้างความเข้าใจที่ลึกและต่อเนื่อง 

Peter Senge (1990, p. 79) เน้นว่า ความสำคัญของการเรียนรู้แบบองค์รวมที่เกิดจากการมี

ปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมและการประยุกต์ใช้ความรู้จากประสบการณ์ในองค์กร โดยแนวคิดนี้มุ่งเน้น

การสร้างวัฒนธรรมการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง การพัฒนาความสามารถของบุคคลและองค์กรผ่านการ

แลกเปลี่ยนเรียนรู้ การคิดเชิงระบบ และการปรับตัวอย่างต่อเนื่องท่ามกลางการเปลี่ยนแปลง ซึ่งจะ

นำไปสู่การสร้างนวัตกรรมและความได้เปรียบในการแข่งขัน 

Patrick Dixon (2010, p. 47) เน้นว่า ในยุคที่โลกเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว การเรียนรู้จาก

ประสบการณ์เป็นกุญแจสำคัญที่ช่วยให้บุคคลปรับตัวและสร้างสรรค์นวัตกรรม โดยแนวคิดนี้ให้

ความสำคัญกับการเรียนรู้ที่ยืดหยุ่นและต่อเนื่อง ซึ่งช่วยให้บุคคลสามารถพัฒนาทักษะการคิดเชิง

วิพากษ์ การแก้ปัญหา และความคิดสร้างสรรค์ ท่ามกลางการเปลี่ยนแปลงทางเทคโนโลยีและสังคมที่

เกิดข้ึนอย่างรวดเร็ว 
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ปรัชญา วัฒนสุข (2562, หน้า 89) เน้นการเรียนรู้ผ่านการปฏิบัติจริงในบริบทของการศึกษา

นอกระบบ โดยชี ้ว่าประสบการณ์ตรงช่วยให้ผู ้เรียนมีความเข้าใจและสามารถปรับตัวกับการ

เปลี่ยนแปลงได้ดียิ่งขึ้น ซึ่งเป็นแนวทางการเรียนรู้ที่เน้นการเชื่อมโยงระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติ 

โดยให้ความสำคัญกับบริบทชีวิตจริงของผู้เรียนและการพัฒนาศักยภาพผ่านประสบการณ์ตรง 

สรรเสริญ นามวัฒน์ (2563, หน้า 102) กล่าวถึงความสำคัญของการเรียนรู้จากการปฏิบัติ

จริงในชุมชน โดยเน้นกระบวนการที่เชื่อมโยงประสบการณ์ชีวิตของผู้เรียนเข้ากับการแก้ปัญหาสังคม 

ซึ่งเป็นแนวคิดที่มุ่งเน้นให้การเรียนรู้เป็นเครื่องมือในการพัฒนาสังคม โดยผู้เรี ยนจะได้พัฒนาทักษะ

การคิดเชิงวิพากษ์ ความเข้าใจในบริบทสังคม และความสามารถในการมีส่วนร่วมแก้ไขปัญหาชุมชน

อย่างเป็นรูปธรรม 

สรุปว่า การเรียนรู ้จากประสบการณ์เป็นกระบวนการสำคัญที ่เน้นการปฏิบัติจร ิงใน

สถานการณ์ที่เกี่ยวข้อง ซึ่งช่วยพัฒนาความรู้ ทักษะ และความคิดสร้างสรรค์ ผู้เรียนมีโอกาสสะท้อน

และสร้างแนวคิดเชิงทฤษฎีจากสิ่งที่ได้ปฏิบัติ รวมถึงสามารถนำความรู้ไปทดลองใช้ในสถานการณ์ใหม่ 

กระบวนการนี้ยังส่งเสริมการแก้ปัญหา การคิดวิเคราะห์ และการเรียนรู้อย่างเป็นระบบ โดยเฉพาะ

การเรียนรู้ที่เชื่อมโยงกับชุมชนและสิ่งแวดล้อมรอบตัว ทำให้ผู้เรียนสามารถปรับตัวและสร้างสรรค์

นวัตกรรมในโลกท่ีเปลี่ยนแปลงได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

2.3.2 การสะท้อนผลการปฏิบัติ  

 การสะท้อนผลการปฏิบัติ (Reflection-on-Action) เป็นกระบวนการสำคัญในกระบวนการ

เรียนรู้ที่ช่วยให้ผู้เรียนและผู้ปฏิบัติงานสามารถประเมินและวิเคราะห์ผลจากการกระทำของตนเองใน

อดีต เพ่ือทำความเข้าใจและพัฒนาความรู้ ทักษะ และวิธีการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ การสะท้อนผล

นี้ไม่เพียงช่วยปรับปรุงการปฏิบัติในอนาคต แต่ยังส่ง เสริมการพัฒนาความคิดเชิงวิพากษ์และ

ความสามารถในการตัดสินใจ กระบวนการดังกล่าวได้รับการสนับสนุนจากนักวิชาการทั้งในและ

ต่างประเทศที่เน้นการเรียนรู้ผ่านการวิเคราะห์ประสบการณ์ที่ผ่านมา โดยเน้นให้ผู้ปฏิบัติได้ตั้งคำถาม

และค้นหาวิธีการใหม่ท่ีดียิ่งขึ้น โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้ 

 Maria Montessori (1912, p. 141) เน้นการสะท้อนเพื่อช่วยให้เด็กได้เข้าใจสิ่งที่ตนเองทำ

ผ่านการประเมินตนเอง ซึ่งส่งเสริมความรับผิดชอบและการเรียนรู้ด้วยตนเอง โดยกระบวนการ

สะท้อนนี้เป็นเครื่องมือสำคัญที่ช่วยพัฒนาความสามารถในการคิดวิเคราะห์ การตระหนักรู้ในตนเอง 

และการพัฒนาทักษะการเรียนรู้อย่างอิสระ ซึ่งจะช่วยให้เด็กสามารถประเมินผลงานและการกระทำ

ของตนเองอย่างมีวิจารณญาณ 
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John Dewey (1933, p. 87) อธิบายว่า การสะท้อนผลเป็นขั้นตอนสำคัญในกระบวนการ

เรียนรู้ โดยช่วยให้ผู้เรียนตั้งคำถามและเชื่อมโยงประสบการณ์กับความรู้ที่มีอยู่เพื่อสร้างแนวคิดใหม่ 

ผ่านกระบวนการคิดอย่างเป็นระบบ การวิเคราะห์ และการสังเคราะห์ความรู้ ซึ่งจะนำไปสู่การสร้าง

องค์ความรู้ที่ลึกซึ้งและมีความหมายต่อผู้เรียน 

Carl Rogers (1969, p. 52) สนับสนุนการสะท้อนเพื่อพัฒนาความคิดสร้างสรรค์และการ

เรียนรู้ที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง โดยช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจตนเองและสร้างความมั่นใจในกระบวนการ

เรียนรู้ ผ่านการสำรวจความคิด ความรู้สึก และประสบการณ์ของตนเองอย่างลึกซึ้ง ซึ่งจะช่วยส่งเสริม

การพัฒนาศักยภาพทางอารมณ์และปัญญาอย่างเป็นองค์รวม 

Lev Vygotsky (1978, p. 93) เน้นการสะท้อนในบริบทของการเรียนรู้ทางสังคม ซึ่งช่วยให้

ผู้เรียนเข้าใจบทบาทของตนเองในกระบวนการเรียนรู้ร่วมกับผู้อื่น โดยกระบวนการสะท้อนนี้เป็น

เครื่องมือสำคัญที่ช่วยให้ผู ้เรียนตระหนักถึงความสัมพันธ์ทางสังคม การแลกเปลี่ยนเรียน รู้ และ

บทบาทของตนเองในการสร้างองค์ความรู้ร่วมกับผู้อื ่น ซึ่งจะนำไปสู่ความเข้าใจที่ลึกซึ้งเกี ่ยวกับ

กระบวนการเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม 

Donald Schön (1983, p. 61) เน้นการสะท้อนผลการปฏิบัติว่าเป็นกระบวนการสำคัญใน

การพัฒนาความเชี่ยวชาญของผู้ปฏิบัติ โดย Reflection-on-Action ช่วยให้ผู้คนสามารถวิเคราะห์

ผลลัพธ์ที ่เกิดขึ ้นแล้วและปรับปรุงการตัดสินใจในอนาคตได้ ผ่านการไตร่ตรองอย่างลึกซึ ้งถึง

กระบวนการทำงาน การตัดสินใจ และผลลัพธ์ที่เกิดขึ้น ซึ่งจะนำไปสู่การพัฒนาทักษะวิชาชีพอย่าง

ต่อเนื่องและมีประสิทธิภาพ 

David Kolb (1984, p. 44) ระบุว่า การสะท้อนผลการปฏิบัติเป็นขั้นตอนสำคัญในวงจรการ

เรียนรู้เชิงประสบการณ์ ซึ่งช่วยให้ผู้เรียนวิเคราะห์สิ่งที่เกิดขึ้นและเชื่อมโยงกับทฤษฎีเพ่ือพัฒนาทักษะ

ที่ยั ่งยืน โดยกระบวนการสะท้อนนี้เป็นช่วงเวลาสำคัญที่ผู ้เรียนจะได้ทบทวน วิเคราะห์ และสกัด

ความรู้จากประสบการณ์ตรง เพ่ือสร้างความเข้าใจที่ลึกซึ้งและนำไปสู่การพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง 

Peter Senge (1990, p. 81) กล่าวว่า การสะท้อนเป็นส่วนสำคัญในองค์กรการเรียนรู ้ 

(Learning Organization) ซึ่งช่วยพัฒนาความเข้าใจในบทบาทของตนเองและเพิ ่มศักยภาพของ

ทีมงาน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในบริบทขององค์กรสมัยใหม่ที่ต้องอาศัยการเรียนรู้และปรับตัวอย่าง

ต่อเนื่อง กระบวนการสะท้อนจึงเป็นเครื่องมือสำคัญที่ช่วยให้บุคลากรสามารถทบทวนและประเมิน

การปฏิบัติงานของตนเองอย่างมีวิจารณญาณ 

Patrick Brooks (1992, p. 103) ชี ้ว ่า การสะท้อนช่วยให้ผ ู ้ปฏิบัติงานมองเห็นข้อดีและ

ข้อเสียของกระบวนการที ่ตนใช้ และช่วยกระตุ ้นการปรับปรุงกลยุทธ์ในการทำงานในอนาคต 
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โดยเฉพาะในสภาพแวดล้อมการทำงานที่มีความซับซ้อนและเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว การสะท้อนจึง

เป็นเครื่องมือที่ช่วยให้บุคลากรสามารถปรับตัวและพัฒนาทักษะอย่างต่อเนื่อง 

วราภรณ์ จันทร์ลอย (2560, หน้า 88) ชี้ว่า การสะท้อนเป็นส่วนสำคัญในการพัฒนาศักยภาพ

ของผู้เรียน โดยเฉพาะการฝึกให้ผู้เรียนมีทักษะในการคิดอย่างเป็นระบบและแก้ปัญหาในสถานการณ์

ที่หลากหลาย การสะท้อนจึงเป็นกระบวนการที่ช่วยส่งเสริมความคิดเชิงวิพากษ์และความสามารถใน

การวิเคราะห์อย่างลึกซึ้ง 

สุวิทย์ ธีรศิลป์ (2561, หน้า 78) กล่าวว่า กระบวนการสะท้อนผลในบริบทการศึกษาไทย

สามารถช่วยลดช่องว่างระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติ โดยเน้นการวิเคราะห์ปัญหาและการปรับปรุง

กระบวนการเรียนการสอน ซึ่งเป็นแนวทางสำคัญในการพัฒนาคุณภาพการศึกษาและการเรียนรู้อย่าง

มีประสิทธิภาพ 

มาลี ทองสุก (2562, หน้า 112) ชี้ว่า การสะท้อนช่วยเพิ่มคุณภาพของกระบวนการเรียนการ

สอน โดยผู้เรียนสามารถปรับปรุงวิธีการแก้ปัญหาและพัฒนาความคิดวิเคราะห์ ซึ่งเป็นกระบวนการที่

สำคัญในการเรียนรู้และพัฒนาทักษะทางปัญญา การสะท้อนผลจะช่วยให ้ผู้เรียนตระหนักถึงจุดแข็ง

และข้อจำกัดของตนเอง สามารถมองเห็นแนวทางในการปรับปรุงและพัฒนาอย่างเป็นระบบ 

สมจิตร ปานเจริญ (2562, หน้า 66) เสนอว่า การสะท้อนช่วยสร้างความเข้าใจที่ชัดเจนใน

ประสบการณ์การเรียนรู้ โดยเฉพาะในกลุ่มผู้ปฏิบัติวิชาชีพที่ต้องเผชิญกับความท้าทายใหม่ ๆ ในทุก

วัน ซึ่งเป็นกระบวนการที่ช่วยให้บุคลากรวิเคราะห์และเรียนรู้จากประสบการณ์ตรง โดยการถอด

บทเรียนจากสถานการณ์ที่ผ่านมาจะช่วยพัฒนาความสามารถในการปรับตัวและแก้ปัญหาอย่างมี

ประสิทธิภาพ 

ดวงใจ สัตยาศัย (2563, หน้า 92) เน้นว่า การสะท้อนผลการปฏิบัติในองค์กรสามารถช่วยให้

พนักงานพัฒนาทักษะการวิเคราะห์และตัดสินใจ พร้อมทั้งสร้างบรรยากาศของการเรียนรู้อย่าง

ต่อเนื่อง โดยกระบวนการสะท้อนจะเป็นเครื่องมือสำคัญที่ช่วยให้บุคลากรมีโอกาสทบทวนและ

ประเมินการปฏิบัติงานของตนเอง นำไปสู่การพัฒนาศักยภาพและประสิทธิภาพในการทำงานอย่า ง

ยั่งยืน 

ศักดิ์ชัย สายสิงห์ (2563, หน้า 89) นักวิชาการไทยที่เน้นว่า การสะท้อนผลการปฏิบัติช่วย

สร้างบทเรียนจากประสบการณ์จริงในชุมชน โดยเน้นการประเมินปัญหาและผลลัพธ์อย่างรอบด้าน ซึ่ง

เป็นกระบวนการที่ช่วยให้เกิดความเข้าใจอย่างลึกซึ้งถึงบริบทและสภาพปัญหาที่เกิดข ึ้น สามารถ

นำไปสู่การพัฒนาแนวทางแก้ไขท่ีมีประสิทธิภาพและสอดคล้องกับบริบทของชุมชน 
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ปราโมทย์ ศรีทอง (2564, หน้า 45) เน้นว่า การสะท้อนผลการปฏิบัติช่วยสร้างการเรียนรู้ที่

ลึกซึ้งและต่อยอดไปสู่การพัฒนาศักยภาพส่วนบุคคล โดยเฉพาะการนำความรู้ที่ได้ไปปรับใช้ในบริบท

การทำงานจริง ซึ่งเป็นกระบวนการที่ช่วยให้บุคคลสามารถเชื่อมโยงความรู้ทางทฤษฎีกับการปฏิบัติ 

พัฒนาความสามารถในการคิดเชิงวิพากษ์ และสร้างนวัตกรรมในการทำงานอย่างต่อเนื่อง 

สรุปว่าการสะท้อนผลการปฏิบัติเป็นกระบวนการสำคัญที่ช่วยให้ผู้ปฏิบัติหรือผู้เรียนสามารถ

วิเคราะห์และประเมินผลลัพธ์จากประสบการณ์ที่ผ่านมา เพื่อสร้างความเข้าใจที่ลึกซึ้งและพัฒนา

ความรู้ ทักษะ และวิธีการแก้ปัญหา กระบวนการนี้ส่งเสริมการคิดวิเคราะห์ การเรียนรู้ด้วยตนเอง 

และการพัฒนาความคิดสร้างสรรค์ ทั้งยังช่วยปรับปรุงกระบวนการทำงาน การเรียนการสอน และการ

ตัดสินใจในอนาคตได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะในบริบทการศึกษา การทำงาน และการพัฒนา

ทักษะวิชาชีพ. 

2.3.3 การพัฒนาความเข้าใจและทักษะ  

 การพัฒนาความเข้าใจและทักษะเป็นกระบวนการสำคัญในการสร้างความก้าวหน้าใน

ชีวิตประจำวันและสังคม การเรียนรู้และปรับตัวต่อสภาวะแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วใน

ปัจจุบัน ทำให้ความเข้าใจเชิงลึกและทักษะที่หลากหลายกลายเป็นปัจจัยสำคัญต่อความสำเร็จใน

หลายมิติ ทั้งด้านการศึกษา การทำงาน และการใช้ชีวิต นักวิชาการทั้งในประเทศและต่างประเทศได้

ให้ความสนใจในประเด็นนี้ โดยชี้ให้เห็นว่าการพัฒนาทักษะและความเข้าใจต้องอาศัยแนวคิดและกล

ยุทธ์ที่เน้นความเชื่อมโยงระหว่างความรู้เชิงทฤษฎีและการปฏิบัติจริง การสำรวจความคิดเห็นและ

งานวิจัยของผู้เชี่ยวชาญหลากหลายท่านในเรื่องนี้ ช่วยสะท้อนถึงความสำคัญและแนวทางที่เป็นไปได้

ในการพัฒนาทักษะและความเข้าใจให้เกิดประสิทธิผลสูงสุด โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้

ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้ 

Jean Piaget (1952, p. 102) ศ ึกษาการพัฒนาความเข ้าใจในเด ็ก โดยเขาเสนอว ่า

กระบวนการเรียนรู้มีความสัมพันธ์กับการพัฒนาทางสมองในแต่ละช่วงวัย งานวิจัยของเขาชี้ให้เห็นว่า

การออกแบบหลักสูตรควรพิจารณาขั้นพัฒนาการของผู้เรียน 

Paulo Freire (1970, p. 82) นำเสนอแนวคิดเชิงวิพากษ์เกี่ยวกับกระบวนการพัฒนาความ

เข้าใจผ่านการตั้งคำถามเชิงวิเคราะห์และการตระหนักรู้ถึงโครงสร้างทางสังคม โดยให้ความสำคัญกับ

การปลูกฝังทักษะการคิดวิพากษ์ในผู้เรียน ซึ่งเป็นเครื่องมือสำคัญในการวิเคราะห์และเข้าใจความ

ซับซ้อนทางสังคมอย่างเป็นระบบ 

Lev Vygotsky (1978, p. 57) นำเสนอทฤษฎีทางสังคมวัฒนธรรมที ่เน ้นบทบาทของ

ปฏิสัมพันธ์ทางสังคมในกระบวนการเรียนรู้ โดยระบุว่า "การเรียนรู้เกิดขึ้นในบริบททางสังคมผ่านการ
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ปฏิสัมพันธ์ระหว่างบุคคล" ซึ่งเป็นแนวคิดที่มีอิทธิพลอย่างยิ่งต่อการศึกษาสมัยใหม่ โดยเฉพาะในการ

ออกแบบยุทธศาสตร์การเรียนรู้แบบร่วมมือในห้องเรียน 

David Kolb (1984, p. 47) พัฒนาแนวคิดการเรียนรู ้ เช ิงประสบการณ์ (Experiential 

Learning) ที่นำเสนอกระบวนทัศน์ใหม่ในการสร้างองค์ความรู้ โดยชี้ให้เห็นถึงความสำคัญของการ

เรียนรู้ที่เกิดจากการปฏิบัติจริงและการสะท้อนความคิดอย่างเป็นระบบ ซึ่งเป็นกลไกสำคัญในการ

พัฒนาทักษะและความเข้าใจเชิงลึก 

Albert Bandura (1986, p. 125) นำเสนอทฤษฎีการเรียนรู ้ทางปัญญาสังคม (Social 

Cognitive Theory) โดยเน้นบทบาทของการสังเกตและการเรียนรู้ผ่านแบบอย่าง (observational 

learning) ซึ่งระบุว่า "คนเรียนรู้จากการสังเกตพฤติกรรมของผู้อื ่นและผลลัพธ์ของพฤติกรรมนั้น " 

แนวคิดนี้เป็นการอธิบายกระบวนการถ่ายทอดความรู้และพัฒนาทักษะทางสังคมอย่างเป็นพลวัต 

Carol Dweck (2006, p. 93) นำเสนอแนวคิดสำคัญเกี ่ยวกับ Growth Mindset ซึ ่งเป็น

กรอบทางจิตวิทยาการศึกษาที่มีอิทธิพลอย่างยิ่งต่อการเรียนรู้และพัฒนาตนเอง โดยเธอระบุว่า "การ

เชื่อมั่นว่าความสามารถสามารถพัฒนาได้ช่วยเสริมสร้างการเรียนรู้ที่ต่อเนื่อง " แนวคิดนี้ท้าทายความ

เชื่อแบบเดิมที่มองว่าความสามารถเป็นสิ่งที่ติดตัวมาแต่กำเนิด และเน้นย้ำถึงความสำคัญของความ

พยายาม การเรียนรู้จากความผิดพลาด และการพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง 

Howard Gardner (2011, p. 89) ผู้พัฒนาแนวคิด Multiple Intelligences ได้วางรากฐาน

สำคัญในการทำความเข้าใจพหุปัญญาของมนุษย์ โดยชี้ให้เห็นว่าความเข้าใจและทักษะไม่สามารถ

จำกัดอยู่ที่ความฉลาดเชิงคณิตศาสตร์หรือภาษาเท่านั้น แต่ครอบคลุมถึงการคิดเชิงสร้างสรรค์และการ

เข้าใจผู้อื่น แนวคิดนี้ได้กลายเป็นพื้นฐานสำคัญในการออกแบบการศึกษาแบบองค์รวมที่ตระหนักถึง

ความหลากหลายทางปัญญาของผู้เรียน และช ่วยส่งเสริมการออกแบบการเรียนรู้ที่ครอบคลุมและ

ยืดหยุ่น 

Ken Robinson (2015, p. 109) นำเสนอแนวคิดที่ท้าทายระบบการศึกษาแบบดั้งเดิม โดย

สนับสนุนการพัฒนาความคิดสร้างสรรค์ในกระบวนการเรียนรู้ เขาอ้างว่าการเรียนรู้ควรส่งเสริมการ

คิดนอกกรอบเพื่อพัฒนาทักษะที่เหมาะสมกับศตวรรษที่ 21 แนวคิดนี้เน้นความสำคัญของความ

ยืดหยุ่นทางปัญญา ความคิดริเริ่ม และความสามารถในการปรับตัวซึ่งเป็นทักษะสำคัญในโลกที่มีการ

เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว 

พรรณี บวรรัตนารักษ์ (2559, หน้า 42) นำเสนอแนวคิดการเรียนรู ้แบบองค์รวมที่เน้น

ความสำคัญของการพัฒนาตนเองอย่างเป็นระบบ โดยกล่าวว่า "การพัฒนาทักษะควรเริ่มจากการสร้าง

ความเข้าใจตนเองก่อนจึงขยายไปสู่การพัฒนาทักษะที่เกี่ยวข้องกับผู้อื่น" แนวคิดนี้เน้นถึงความสำคัญ
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ของกระบวนการself-awareness และการพัฒนาตนเองอย่างเป็นองค์รวม ซึ่งเป็นรากฐานสำคัญใน

การสร้างความสัมพันธ์และการเรียนรู้ร่วมกับผู้อ่ืนอย่างมีประสิทธิภาพ 

สมพงษ์ จิตระดับ (2559, หน้า 52) นำเสนอแนวคิดเชิงวิชาการที ่เน้นความสำคัญของ

กระบวนการเรียนรู้แบบบูรณาการระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติ โดยเขาอ้างว่า "การเรียนรู้ที ่มี

ประสิทธิภาพคือการที่ผู้เรียนสามารถนำความรู้ที่ได้รับไปประยุกต์ใช้ในสถานการณ์จริง" แนวคิดนี้เป็น

รากฐานสำคัญในการพัฒนากระบวนการเรียนการสอนที่มุ่งเน้นการสร้างประสบการณ์ตรงและการ

เชื่อมโยงองค์ความรู้สู่การปฏิบัติอย่างเป็นรูปธรรม 

กาญจนา ศรีตระกูล (2560, หน้า 123) วิเคราะห์บทบาทของทักษะการสื่อสารในบริบท

สังคมเทคโนโลยี โดยมองว่าการพัฒนาทักษะภาษาและการสื่อสารเป็นปัจจัยสำคัญในยุคที่เทคโนโลยี

มีบทบาทหลัก เธอกล่าวว่า "การสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพเป็นสะพานเชื่อมความเข้าใจระหว่าง

บุคคลและวัฒนธรรม" ซึ่งสะท้อนถึงความจำเป็นในการพัฒนาทักษะการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมใน

บริบทโลกาภิวัตน์ 

วิทยา ทวีสุข (2561, หน้า 85) นำเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความสำคัญของทักษะการคิดอย่าง

เป็นระบบ โดยระบุว่า "การพัฒนาทักษะการคิดอย่างเป็นระบบช่วยสร้างความเข้าใจที่ลึกซึ้งในปัญหา

ที่ซับซ้อน" แนวคิดนี้เน้นย้ำถึงความจำเป็นในการออกแบบกระบวนการเรียนรู้ที ่กระตุ้นการคิด

วิเคราะห์และแก้ปัญหาอย่างมีเหตุผล 

ประเวศ วะสี (2562, หน้า 74) นำเสนอแนวคิดการเรียนรู้ตลอดชีวิตที่มีความสำคัญอย่างยิ่ง

ในบริบทสังคมปัจจุบัน โดยกล่าวว่า "ความเข้าใจและทักษะที่หลากหลายเกิดจากกระบวนการที่

ยาวนานและการเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้พัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง" ซึ่งเป็นแนวคิดท่ีสอดคล้องกับการ

เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็วในยุคโลกาภิวัตน์ 

สุเทพ ภูมินาถนฤมล (2563, หน้า 66) ชี้ให้เห็นถึงความสำคัญของการพัฒนาทักษะการค ิด

เชิงวิพากษ์ตั้งแต่ระดับการศึกษาขั้นพื้นฐาน โดยระบุว่า "การบ่มเพาะทักษะการคิดเชิงวิพากษ์ต้องเริ่ม

ตั้งแต่การศึกษาขั้นพื้นฐาน" แนวคิดนี้เน้นถึงความจำเป็นในการปรับกระบวนทัศน์การเรียนการสอนที่

ส่งเสริมการตั้งคำถามและการค้นคว้าอย่างมีวิจารณญาณ 

วรางคณา พงศ์สิทธิกุล (2564, หน้า 108) วิเคราะห์บทบาทของทักษะดิจิทัลในบริบทการ

เรียนรู้ร่วมสมัย โดยเน้นว่า "ในยุคดิจิทัล ความสามารถในการใช้งานเทคโนโลยีเป็นทักษะที่ขาดไม่ได้

สำหรับการเรียนรู้และการทำงาน" ซึ่งสะท้อนถึงความจำเป็นในการพัฒนาสมรรถนะดิจิทัลเพื ่อ

ความสำเร็จในศตวรรษที่ 21 
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 สรุปว่าการเรียนรู้ที่มีประสิทธิภาพเกิดจากการประสานความรู้ทางทฤษฎีกับการปฏิบัติจริง 

เพื่อให้ผู้เรียนสามารถนำสิ่งที่ได้เรียนรู้ไปปรับใช้ในสถานการณ์ต่าง ๆ อย่างเหมาะสม การพัฒนา

ทักษะจำเป็นต้องคำนึงถึงความหลากหลายของผู้เรียน ทั้งด้านศักยภาพ การคิดเชิงสร้างสรรค์ และ

การเข้าใจผู้อื ่น กระบวนการเรียนรู้ควรส่งเสริมการตั้งคำถาม การคิดวิเคราะห์ และการสะท้อน

ความคิด เพื่อพัฒนาทั้งความรู้และทักษะที่สามารถนำไปใช้ได้ในชีวิตจริง นอกจากนี้ การเรียนรู้ใน

บริบททางสังคม การสื ่อสาร และการเรียนรู ้จากแบบอย่างล้วนเป็นปัจจัยสำคัญท ี่ช่วยเพิ ่มพูน

ประสบการณ์การเรียนรู้ให้ครบถ้วนและลึกซึ้งยิ่งข้ึน 

2.3.4 การปรับปรุงและการปรับตัว  

 การปรับปรุงและการปรับตัวเป็นกระบวนการสำคัญที่ช่วยให้บุคคลและองค์กรสามารถ

ตอบสนองต่อความเปลี่ยนแปลงในสิ่งแวดล้อมได้อย่างมีประสิทธิภาพ ความสามารถในการปรับตัวนั้น

ไม่ได้เป็นเพียงแค่การเผชิญหน้ากับการเปลี่ยนแปลงเท่านั้น แต่ยังรวมถึงการสร้างโอกาสใหม่ ๆ จาก

การเปลี่ยนแปลงนั้น การปรับปรุงในเชิงพัฒนาหมายถึงการเพิ่มพูนความสามารถ ความรู้ และทักษะ

ให้ก้าวทันโลกที่เปลี่ยนแปลง การศึกษาเกี่ยวกับการปรับตัวจึงกลายเป็นหัวข้อที่ได้รับความสนใจจาก

นักวิชาการทั่วโลก ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความสำคัญของการผสมผสานทฤษฎีการเรียนรู้ การบริหาร

จัดการ และการคิดสร้างสรรค์เพื่อให้เกิดผลลัพธ์ที่ยั่งยืน โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็น

เกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้ 

Jean Piaget (1952, p. 87) นำเสนอแนวคิดสำคัญเกี่ยวกับกระบวนการปรับตัวทางปัญญา

ของมนุษย์ โดยระบุว่า "กระบวนการปรับตัวของมนุษย์เกี่ยวข้องกับการเปลี่ยนแปลงของความคิดผ่าน

การเรียนรู้จากประสบการณ์" แนวคิดนี้เป็นรากฐานสำคัญในทฤษฎีพัฒนาการทางปัญญา ซึ่งชี้ให้เห็น

ว่าการเรียนรู้เป็นกระบวนการพลวัตที่เกิดจากการปฏิสัมพันธ์ระหว่างโครงสร้างทางปัญญาเดิมกับ

ประสบการณ์ใหม่ งานว ิจ ัยของเขาเน ้นย ้ำถ ึงความสำคัญของการสร ้างความรู ้ด ้วยตนเอง 

(Constructivism) และความสามารถของผู้เรียนในการปรับโครงสร้างทางปัญญาเพื่อทำความเข้าใจ

สิ่งแวดล้อมรอบตัว 

Paulo Freire (1970, p. 96) นำเสนอแนวคิดเชิงวิพากษ์เกี ่ยวกับกระบวนการปรับตัวใน

บริบทสังคม โดยชี้ให้เห็นว่าการปรับปรุงและการปรับตัวในสังคมต้องอาศัยการตั้งคำถามเชิงวิพากษ์

และการตระหนักรู้ถึงบทบาทของตนในชุมชน แนวคิดนี้เน้นความสำคัญของจิตสำนึกทางสังคมและ

ความสามารถในการวิเคราะห์โครงสร้างทางสังคมอย่างลึกซึ้ง เขามองว่าการปรับตัวไม่ใช่เพียงการ

ยอมรับสภาพเดิม แต่ต้องประกอบด้วยการตั้งคำถามและการมีส่วนร่วมอย่างมีวิจารณญาณ 
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Lev Vygotsky (1978, p. 72) พัฒนาแนวคิดเกี ่ยวกับการปรับตัวในมิติทางสังคมและ

วัฒนธรรม โดยอธิบายว่าการปรับตัวเกิดขึ้นจากบริบททางสังคมและการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น เขา

กล่าวว่า "บุคคลพัฒนาความสามารถในการปรับตัวผ่านการเรียนรู้ร่วมกับกลุ่ม " แนวคิดนี้ท้าทาย

มุมมองเดิมที่มองการเรียนรู้เป็นกระบวนการเฉพาะปัจเจก และเน้นย้ำถึงความสำคัญของปฏิสัมพันธ์

ทางสังคมในการสร้างความเข้าใจและการปรับตัว โดยเขาเชื่อว่าพัฒนาการทางปัญญาเกิดขึ้นผ่านการ

แลกเปลี่ยนทางสังคมและการเรียนรู้ร่วมกัน 

David Kolb (1984, p. 56) ชี้ว่าการเรียนรู้เชิงประสบการณ์เป็นกระบวนการที่ช่วยเสริม

ความสามารถในการปรับตัวให้เหมาะสมกับสถานการณ์ใหม่ โดยกระบวนการนี้เกี่ยวข้องกับการ

สะท้อนผลลัพธ์จากการกระทำซึ่งช่วยให้เกิดการเรียนรู้และการปรับปรุงในระยะยาว เช่น การที่บุคคล

ทดลองแนวทางใหม่ ๆ และวิเคราะห์ผลลัพธ์ที่ได้จะช่วยพัฒนาความเข้าใจเชิงลึกและสร้างกลยุทธ์ที่มี

ประสิทธิภาพมากขึ้นในการเผชิญความเปลี่ยนแปลง ในขณะที่ Albert Bandura (1986, p. 135) 

เน้นย้ำบทบาทของการสังเกตพฤติกรรมและการเรียนรู้จากผู้อื ่น โดยเขาอธิบายว่าการเลียนแบบ

พฤติกรรมที่เหมาะสมจากต้นแบบ เช่น ผู้นำหรือผู้เชี่ยวชาญในสถานการณ์หนึ่ง ๆ จะช่วยให้บุคคล

สามารถปรับตัวและตอบสนองต่อปัญหาได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น 

ในทำนองเดียวกัน Carol Dweck (2006, p. 84) กล่าวถึงความสำคัญของ Growth Mindset 

ในการปรับตัวต่อความท้าทาย โดยเธอระบุว่าบุคคลที่มีทัศนคติเชื่อว่าความสามารถของตนสามารถ

พัฒนาได้มักจะไม่ย่อท้อต่ออุปสรรค พวกเขาจะพยายามค้นหาแนวทางใหม่ ๆ ในการแก้ไขปัญหาและ

เรียนรู้จากความล้มเหลวเพ่ือพัฒนาตนเองต่อไป 

Howard Gardner (2011, p. 103) ย ังช ี ้ว ่าการใช ้ความฉลาดหลากหลาย (Multiple 

Intelligences) เช่น ความฉลาดทางสังคมและความสามารถในการแก้ไขปัญหาเป็นปัจจัยสำคัญที่ช่วย

ให้บุคคลปรับตัวได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น ความฉลาดทางสังคมช่วยเสริมความสามารถในการ

สื่อสารและทำงานร่วมกับผู้อื่น ขณะที่ความสามารถในการแก้ไขปัญหาช่วยให้บุคคลสามารถตัดสินใจ

ในสถานการณ์ท่ีซับซ้อนอย่างรอบคอบ 

Ken Robinson (2015, p. 119) เสนอว่าความคิดสร้างสรรค์เป็นปัจจัยสำคัญที่ช่วยให้บุคคล

สามารถปรับตัวต่อสถานการณ์ที่ไม่คาดคิดได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะในสังคมที่เปลี่ยนแปลง

อย่างรวดเร็ว ความสามารถในการคิดนอกกรอบและการหาทางออกใหม่ ๆ ช่วยให้ผู้คนสามารถเผชิญ

ความท้าทายที่ไม่มีคำตอบชัดเจนมาก่อน ตัวอย่างเช่น ในสถานการณ์ที่ไม่คุ้นเคย ความคิดสร้างสรรค์

ช่วยให้สามารถพัฒนาวิธีแก้ไขปัญหาที่เป็นนวัตกรรมและเหมาะสมกับสถานการณ์ 
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ในบริบทของสังคมไทย สมพงษ์ จิตระดับ (2560, หน้า 98) ชี้ว่าการปรับตัวในยุคใหม่ควรเริ่ม

จากการพัฒนาความคิดเชิงบวกและส่งเสริมการเร ียนรู ้ตลอดชีว ิต เขาเน้นว่าการวิเคราะห์

สภาพแวดล้อมและการปรับปรุงทักษะตามความเหมาะสมของบริบทเป็นปัจจัยสำคัญ เช่น ในยุคที ่

เทคโนโลยีเปลี ่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว บุคคลควรเรียนรู ้เทคนิคใหม่ ๆ เพื ่อให้สอดคล้องกับการ

เปลี่ยนแปลงเหล่านั้น 

ในขณะเดียวกัน สมศักดิ์ นพรัตน์ (2560, หน้า 41) เน้นความสำคัญของการบริหารเวลาและ

การวางแผนอย่างเป็นระบบในการปรับตัว เขาชี้ให้เห็นว่าการจัดลำดับความสำคัญในชีวิตช่วยให้

บุคคลสามารถจัดการทรัพยากรที่มีจำกัด เช่น เวลาและพลังงาน เพื่อเผชิญกับการเปลี่ยนแปลงที่

รวดเร็วในสังคม การบริหารเวลาที่มีประสิทธิภาพไม่เพียงช่วยให้บุคคลสามารถจัดการภาระหน้าที่ได้

อย่างเหมาะสม แต่ยังลดความเครียดและเพิ่มความสามารถในการตอบสนองต่อสถานการณ์ต่าง ๆ ได้

ดียิ่งขึ้น 

สำหรับการปรับตัวในระดับองค์กร กิตติศักดิ ์ อมรธัญกิจ (2561, หน้า 102) เสนอว่า

วัฒนธรรมองค์กรที่สนับสนุนการเรียนรู้และนวัตกรรมมีบทบาทสำคัญในการสร้างความยืดหยุ่นและ

การตอบสนองต่อการเปลี่ยนแปลง เขาย้ำว่าผู้นำที่สามารถสร้างแรงบันดาลใจและกระตุ้นการพัฒนา

ทักษะในทีมงาน จะช่วยให้องค์กรสามารถเผชิญความท้าทายและรักษาความได้เปรียบในการแข่งขัน

ได้อย่างมีประสิทธิภาพ การเสริมสร้างวัฒนธรรมนี้รวมถึงการเปิดโอกาสให้ทีมงานได้ทดลองแนวคิด

ใหม่ ๆ และการสนับสนุนการเรียนรู้จากความล้มเหลว ซึ่งส่งผลโดยตรงต่อความสามารถขององค์กร

ในการปรับตัว 

อัมพร ทีขะระ (2561, หน้า 72) เสนอว่า การเรียนรู้จากความล้มเหลวเป็นปัจจัยสำคัญใน

การปรับตัวในยุคปัจจุบัน โดยความล้มเหลวไม่ควรถูกมองเป็นจุดสิ้นสุด แต่เป็นโอกาสสำคัญที่ช่วยให้

บุคคลสะท้อนความคิด วิเคราะห์สิ่งที่เกิดขึ้น และสร้างกลยุทธ์ใหม่เพื่อพัฒนาตนเองต่อไป แนวคิดนี้

ส่งเสริมให้ผู ้คนกล้าทดลองสิ ่งใหม่ ๆ และเรียนรู ้จากข้อผิดพลาด ซึ ่งเป็นแนวทางที ่ช่วยสร้าง

ความก้าวหน้าและความมั่นคงในระยะยาว 

จริยา ธรรมกุล (2562, หน้า 54) เสริมว่า การพัฒนาทักษะการสื่อสารเป็นองค์ประกอบ

สำคัญของการปรับตัวในสังคมที่มีความเชื่อมโยงกันอย่างใกล้ชิด ทักษะการฟังอย่างตั้งใจและการ

สื ่อสารเชิงบวกสามารถช่วยลดความขัดแย้ง สร้างความเข้าใจที ่ด ีระหว่างบุคคล และส่งเสริม

ความสัมพันธ์ในเชิงสร้างสรรค์ ตัวอย่างเช่น การทำงานเป็นทีมในสังคมที่มีความหลากหลายจะประสบ

ความสำเร็จได้หากสมาชิกสามารถแสดงความคิดเห็นและรับฟังกันอย่างมีประสิทธิภาพ 
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ในขณะเดียวกัน ประเวศ วะสี (2562, หน้า 65) เน้นย้ำว่าการปรับตัวในชีวิตประจำวันเริ่มต้น

จากการเข้าใจตนเองและการปรับทัศนคติต่อปัญหาที่เกิดขึ้น เขาอธิบายว่า ความยืดหยุ่นทางความคิด

หรือการเปิดใจกับมุมมองใหม่ ๆ ช่วยให้บุคคลสามารถมองปัญหาเป็นโอกาสในการเรียนรู้และพัฒนา 

นอกจากนี้ การมีทัศนคติที่ยืดหยุ่นยังช่วยลดความเครียดและเพิ่มความพร้อมในการตอบสนองต่อ

สถานการณ์ท่ีไม่แน่นอน 

สุพรรณี วัฒนเศรษฐกิจ (2563, หน้า 88) ได้เน้นความสำคัญของการพัฒนาความคิด

สร้างสรรค์ในการปรับตัวให้เข้ากับยุคดิจิทัลที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว เธอระบุว่า การสร้างแนวทาง

ใหม่ ๆ ในการแก้ปัญหาไม่เพียงช่วยให้บุคคลสามารถก้าวข้ามอุปสรรค แต่ยังเสริมสร้างคุณค่าใน

ตัวเองและช่วยให้สามารถสร้างโอกาสในสถานการณ์ที่ท้าทาย เช่น การพัฒนาทักษะการใช้เทคโนโลยี

เพ่ือสร้างสรรค์โซลูชันที่เหมาะสมกับยุคดิจิทัล  

 สรุปว่าการปรับตัวเป็นกระบวนการสำคัญที่ช่วยให้บุคคลและองค์กรสามารถรับมือกับความ

เปลี่ยนแปลงในชีวิตและสิ่งแวดล้อมได้อย่างมีประสิทธิภาพ ความสามารถในการปรับตัวเริ่มต้นจาก

การเข้าใจตนเองและสภาพแวดล้อม พร้อมทั้งพัฒนาทัศนคติที่เปิดกว้างและยืดหยุ่น การเรียนรู้จาก

ประสบการณ์ การสร้างความคิดสร้างสรรค์ และการประยุกต์ใช้ทักษะใหม่ ๆ ล้วนมีบทบาทสำคัญใน

การช่วยให้ผู้คนสามารถแก้ไขปัญหาและสร้างโอกาสในสถานการณ์ที่หลากหลาย กระบวนการนี้ยัง

เป็นพื้นฐานสำคัญของการพัฒนาตนเองและการเรียนรู้ตลอดชีวิต 

 

2.4 ทฤษฎีการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Communication Theory) 
ทฤษฎีการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม (Cross-Cultural Communication Theory) เป็นแนวคิดที่

มุ่งศึกษาและทำความเข้าใจวิธีการสื่อสารระหว่างบุคคลหรือกลุ่มที่มาจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 

ทฤษฎีนี้เกิดขึ้นจากการตระหนักถึงความสำคัญของวัฒนธรรมในฐานะปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อวิธีคิด การ

แสดงออก และการตีความข้อความในการสื่อสาร วัฒนธรรมไม่ได้เป็นเพียงกรอบของค่านิยมและ

ความเชื่อ แต่ยังเป็นระบบที่กำหนดรูปแบบของพฤติกรรมทางภาษาและอวัจนภาษา เช่น การใช้

คำพูด การแสดงสีหน้า และการรักษาระยะห่างในขณะสื่อสาร  การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมได้รับการ

พัฒนาทางแนวคิดจากนักวิชาการหลายท่าน เช่น Edward T. Hall ที่กล่าวถึงมิติของวัฒนธรรมใน

เรื่อง High-context และ Low-context Culture โดยชี้ให้เห็นว่าบางวัฒนธรรมเน้นการสื่อสารโดย

อาศัยบริบทแวดล้อมสูง เช่น วัฒนธรรมเอเชีย ในขณะที่บางวัฒนธรรม เช่น วัฒนธรรมตะวันตก มี

แนวโน้มที่จะเน้นการสื่อสารอย่างตรงไปตรงมา นอกจากนี้ Geert Hofstede ยังได้เสนอโมเดลที่

วิเคราะห์ความแตกต่างทางวัฒนธรรมผ่านมิติต่าง ๆ เช่น Power Distance, Individualism vs. 
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Collectivism และ Uncertainty Avoidance ซึ ่งช ่วยอธิบายว่าบุคคลจากวัฒนธรรมต่างกันมี

แนวโน้มตอบสนองต่อสถานการณ์และข้อความอย่างไร   

การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมมีความสำคัญในโลกที่ความหลากหลายทางวัฒนธรรมเพิ่มขึ้นอย่าง

รวดเร็ว โดยเฉพาะในยุคโลกาภิวัตน์ที่มีการแลกเปลี่ยนทางเศรษฐกิจ การศึกษา และเทคโนโลยี การ

เข้าใจทฤษฎีนี้ช่วยลดความเข้าใจผิดที่อาจเกิดขึ้นจากความแตกต่างทางวัฒนธรรม อีกท้ังยังเสริมสร้าง

ความสัมพันธ์ที่ดีในบริบทต่าง ๆ เช่น การทำงานร่วมกันระหว่างประเทศ การเจรจาทางธุรกิจ และ

การบริหารจัดการองค์กรที่มีพนักงานจากหลากหลายวัฒนธรรม   

โดยสรุป ทฤษฎีการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมเป็นเครื่องมือที่ช่วยให้เรามีมุมมองที่เปิดกว้างและ

พร้อมปรับตัวต่อความหลากหลายทางวัฒนธรรมในกระบวนการสื ่อสาร การเรียนรู ้และพัฒนา

ความสามารถในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมจึงเป็นทักษะสำคัญที่ช่วยส่งเสริมความเข้าใจและความ

ร่วมมือในระดับบุคคลและระดับสังคมในยุคปัจจุบัน 

2.4.1 ความแตกต่างทางวัฒนธรรม 

"ความแตกต่างทางวัฒนธรรม" เป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นเมื่อผู้คนจากบริบททางวัฒนธรรมที่

หลากหลายมีปฏิสัมพันธ์กัน โดยวัฒนธรรมหมายถึงระบบของความเชื่อ ค่านิยม พฤติกรรม และวิถี

ชีวิตที่ถูกส่งต่อระหว่างคนในสังคม ความแตกต่างเหล่านี้มีผลกระทบโดยตรงต่อการสื่อสาร การ

ทำงานร่วมกัน และการสร้างความเข้าใจระหว่างบุคคลหรือกลุ่มในบริบทที่หลากหลาย เช่น การเจรจา

ทางธุรกิจ การศึกษา และความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ การเข้าใจความแตกต่างทางวัฒนธรรมจึงมี

ความสำคัญอย่างยิ่งในโลกที่เชื่อมโยงถึงกันมากขึ้น เช่นในยุคโลกาภิวัตน์ ความเข้าใจและการยอมรับ

ความหลากหลายสามารถลดความขัดแย้ง สร้างความร่วมมือ และส่งเสริมความสัมพันธ์ที่ยั ่งยืน

ระหว่างกลุ่มวัฒนธรรมต่าง ๆ  โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้: 

Edward Twitchell Hall (1959, pp. 91-93) อธิบายว่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมส่งผลต่อ

รูปแบบการสื่อสารระหว่างบุคคล โดยเขาแบ่งวัฒนธรรมออกเป็น High-context และ Low-context 

วัฒนธรรมที่พึ่งพาบริบทสูง เช่น เอเชีย มักสื่อสารผ่านนัยยะและบริบท ขณะที่วัฒนธรรมที่พึ ่งพา

บริบทต่ำ เช่น ตะวันตก เน้นการสื่อสารตรงไปตรงมา ความแตกต่างนี้อาจนำไปสู่ความเข้าใจผิด หาก

ไม่มีการปรับตัวที่เหมาะสม  

Gerard Hendrik (1980, pp. 256-260) เสนอโมเดลวิเคราะห์ความแตกต่างทางวัฒนธรรมผ่าน

มิติต่าง ๆ เช่น Individualism vs. Collectivism และ Power Distance โดยอธิบายว่าวัฒนธรรมที่

มีความแตกต่างสูงในมิติเหล่านี้มักส่งผลต่อการทำงานและการตัดสินใจในองค์กรระหว่างประเทศ การ

เข้าใจโมเดลนี้ช่วยสร้างกลยุทธ์ที่เหมาะสมในการทำงานข้ามวัฒนธรรม  
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Vons Trompenaars (1993, pp. 120-125) ระบุว่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมส่งผลต่อการ
แก ้ไขป ัญหาและการสร ้างความส ัมพ ันธ ์ ในท ีมงานหลากว ัฒนธรรม เขาแนะนำให ้ใช ้ว ิธ ี 
"Reconciliation" ซึ่งเป็นการผสมผสานวิธีการที่หลากหลายเพ่ือสร้างความร่วมมือในทีม 

Francis Fukuyama (1995, pp. 102-105) เชื ่อว่าความไว้วางใจในสังคมมีรากฐานจาก
วัฒนธรรม การเข้าใจความแตกต่างในเรื่องความไว้วางใจช่วยให้ประเทศหรือองค์กรสามารถสร้าง
พันธมิตรที่แข็งแกร่งในการทำงานร่วมกัน 

Milton Bennet (1998, pp. 11-14) เสนอกรอบการพัฒนาความสามารถในการปรับตัวข้าม
วัฒนธรรม (Developmental Model of Intercultural Sensitivity - DMIS) ซึ่งช่วยให้บุคคลเรียนรู้
ที่จะเข้าใจและปรับตัวต่อความแตกต่างทางวัฒนธรรมในเชิงบวก 

Ting Toomey (1999, pp. 45-48) ชี้ให้เห็นว่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมอาจเป็นทั้งอุปสรรค

และโอกาสในกระบวนการสื ่อสาร เธอเสนอทฤษฎีการจัดการอัตลักษณ์ในวัฒนธรรม (Identity 

Negotiation Theory) เพื ่อช่วยให้บุคคลเข้าใจและสร้างสมดุลระหว่างวัฒนธรรมของตนเองกับ

วัฒนธรรมของผู้อื่น  

Amartya Sen (2006, pp. 125-128)   เชื่อว่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมมีผลต่อความเสมอ

ภาคและการพัฒนา เขาเสนอว่าการเคารพและยอมรับความหลากหลายเป็นหัวใจของการสร้างสังคม

ที่ยุติธรรมและยั่งยืน  

สุชาติ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2555, หน้า 73-75)  สุชาติกล่าวถึงความสำคัญของการเข้าใจความ

แตกต่างทางวัฒนธรรมว่าเป็นพื้นฐานในการสร้างความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล โดยเฉพาะในสังคมไทย

ที่มีความหลากหลายทางชาติพันธุ์และศาสนา การศึกษาเรื่องวัฒนธรรมจะช่วยลดอคติและความ

ขัดแย้งในสังคม นอกจากนี้ยังช่วยให้คนไทยมีทักษะที่สามารถปรับตัวในการทำงานกับชาวต่างชาติได้

อย่างมีประสิทธิภาพ 

เกรียงศักดิ์ เจริญวงศ์ศักดิ์ (2560, หน้า 52-54) ให้เห็นว่าความแตกต่างทางวัฒนธรรมส่งผลต่อ

การพัฒนานโยบายในสังคม การเข้าใจลักษณะเฉพาะของแต่ละวัฒนธรรมช่วยให้การกำหนดนโยบาย

มีประสิทธิภาพและครอบคลุมมากขึ้น 

ดร. จารุวรรณ ธรรมวัตร ( 2560, หน้า 67-70) ได้เสนอว่าในสังคมไทยที่มีความหลากหลายทาง

ชาติพันธุ์และศาสนา การปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมต่าง ๆ เป็นสิ่งจำเป็นในการสร้างความสงบสุขใน

สังคม โดยการส่งเสริมการศึกษาเกี่ยวกับวัฒนธรรมที่แตกต่างจะช่วยสร้างความเข้าใจและยอมรับ

ความหลากหลายได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
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นวลพรรณ ล่ำซำ (2561, หน้า 45-48) เน้นถึงบทบาทของการปรับตัวทางวัฒนธรรมในระบบ

การศึกษา เธอเห็นว่าการยอมรับความหลากหลายทางวัฒนธรรมในห้องเรียนช่วยเสริมสร้าง

บรรยากาศที่เปิดกว้างและมีความหลากหลาย ซึ่งเป็นปัจจัยสำคัญในการพัฒนาทักษะของนักเรียนใน

ยุคโลกาภิวัตน์ 

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2562, หน้า 83-85) อมรากล่าวถึงความสำคัญของการศึกษาเรื่องความ

แตกต่างทางวัฒนธรรมในบริบทการศึกษา โดยเฉพาะในระบบการเรียนรู ้ที ่ผสมผสานนักศึกษา

ต่างชาติและท้องถิ่น การเข้าใจวัฒนธรรมช่วยลดความตึงเครียดและเพิ่มประสิทธิภาพการเรียนรู้

ร่วมกัน  

ชาญวิทย์ เกษตรศิริ (2563) กล่าวถึงความสำคัญของการปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมต่าง ๆ 

โดยเฉพาะในบริบททางธุรกิจและการเจรจาระหว่างประเทศ เขาชี้ให้เห็นว่าความเข้าใจในวัฒนธรรมที่

หลากหลายช่วยเสริมสร้างความมั ่นคงและประสิทธิภาพในการดำเนินธุรกิจระหว่างประเทศ 

โดยเฉพาะการเคารพในความแตกต่างทางวัฒนธรรมสามารถช่วยลดความขัดแย้งและสร้างความ

ร่วมมือที่ยั่งยืนได้  

วิภาวดี ตวงสูงเด่น (2564, หน้า 56-59) เห็นว่าการปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมอื่นในบริบทของ
การทำงานร่วมกันในองค์กรข้ามชาติถือเป็นทักษะสำคัญที่ต้องพัฒนา บุคคลที่มีความสามารถในการ
ปรับตัวจะสามารถทำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพในทีมที่หลากหลายทางวัฒนธรรม และลดความ
ขัดแย้งที่อาจเกิดข้ึนได้จากการไม่เข้าใจความแตกต่างทางวัฒนธรรม  

ธัญญา พีรโภคิน (2565, หน้า 102-105) ให้ความสำคัญกับการปรับตัวในสถานการณ์ท่ีเกี่ยวข้อง

กับความแตกต่างทางวัฒนธรรมในการบริการลูกค้าข้ามชาติ โดยเฉพาะในธุรกิจการท่องเที่ยว การ

เข้าใจถึงความแตกต่างทางวัฒนธรรมช่วยให้การบริการมีความเหมาะสมและสามารถตอบสนองความ

ต้องการของลูกค้าได้ดีขึ้น ซึ่งส่งผลต่อการสร้างความพึงพอใจและความเชื่อม่ันในบริการ  

สรุปว่า ความแตกต่างทางวัฒนธรรมมีผลกระทบอย่างมากต่อการสื ่อสารและการสร้าง

ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลจากพื้นฐานที่แตกต่างกัน วัฒนธรรมที่เน้นการสื่อสารผ่านบริบทและนัย

ยะอาจนำไปสู่ความเข้าใจผิดหากไม่มีการปรับตัวที่เหมาะสม ในขณะเดียวกัน ความแตกต่างทาง

วัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับค่านิยม เช่น การให้ความสำคัญกับกลุ่มหรือการให้ความเคารพต่ออำนาจ

สูงสุด ก็สามารถส่งผลต่อการทำงานร่วมกันในองค์กรต่างประเทศ การเข้าใจและยอมรับความ

แตกต่างเหล่านี้จึงเป็นสิ่งสำคัญในการสร้างความสัมพันธ์ที่แข็งแกร่งและลดความขัดแย้ง  การพัฒนา

ความสามารถในการปรับตัวข้ามวัฒนธรรมช่วยให้บุคคลสามารถเข้าใจและจัดการกับความแตกต่างที่

เกิดข้ึนในบริบทต่าง ๆ ทั้งในงานและชีวิตประจำวัน การเคารพความหลากหลายและการยอมรับความ
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แตกต่างช่วยเสริมสร้างสังคมท่ีมีความยุติธรรมและยั่งยืน ซึ่งในภาคการศึกษา การเข้าใจความแตกต่าง

ทางวัฒนธรรมยังมีบทบาทสำคัญในการลดความตึงเครียดระหว่างนักศึกษาต่างชาติและท้องถิ่น การ

สร้างความร่วมมือและการเรียนรู้ร่วมกันจึงมีประสิทธิภาพมากขึ้น ความเข้าใจในความแตกต่างทาง

วัฒนธรรมยังช่วยให้การพัฒนานโยบายในสังคมและการทำงานข้ามวัฒนธรรมมีความครอบคลุมและ

ประสิทธิภาพมากขึ้น โดยการศึกษาและพัฒนาเครื่องมือในการจัดการกับความแตกต่างเหล่านี้เป็นสิ่ง

สำคัญในการดำเนินกิจกรรมต่าง ๆ ในโลกที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม. 

2.4.2 การรับรู้ทางวัฒนธรรม 

การรับรู้ทางวัฒนธรรมหมายถึงกระบวนการที่บุคคลหรือกลุ่มบุคคลเข้าใจและตีความพฤติกรรม 

ค่านิยม และทัศนคติของบุคคลจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน โดยกระบวนการนี้เกิดขึ้นจากการรับรู้สิ่ง

ที่แตกต่างในมุมมอง ความเชื่อ และการปฏิบัติของแต่ละวัฒนธรรม การรับรู้ทางวัฒนธรรมมีบทบาท

สำคัญในการสร้างความเข้าใจ การสื่อสาร และการทำงานร่วมกันระหว่างบุคคลจากวัฒนธรรมที่

หลากหลาย ซึ่งในปัจจุบันการเข้าใจและยอมรับความแตกต่างทางวัฒนธรรมมีความสำคัญยิ่งขึ้นใน

โลกที่เชื่อมโยงและแปรเปลี่ยนไปอย่างรวดเร็ว การรับรู้ทางวัฒนธรรมไม่เพียงแต่ช่วยลดความขัดแย้ง 

แต่ยังช่วยเสริมสร้างความร่วมมือที่มีประสิทธิภาพและยั ่งยืนในบริบทที่มีความหลากหลายทาง

วัฒนธรรม โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้: 

Edward Twitchell Hall (1959, pp. 91-93) เสนอว่า การรับรู้ทางวัฒนธรรมมีผลต่อรูปแบบ
การสื่อสาร โดยเขาแบ่งวัฒนธรรมออกเป็น High-context และ Low-context การรับรู้เหล่านี้ช่วย
ให้บุคคลเข้าใจว่าในบางวัฒนธรรมการสื่อสารมักใช้บริบทและนัยยะมากกว่าการพูดตรงไปตรงมา เช่น
ในวัฒนธรรมเอเชีย ในขณะที่วัฒนธรรมตะวันตกมักใช้การสื่อสารที่ตรงไปตรงมา  

Keirt Hofstede (1980, pp. 256-260) อธิบายว่า การรับรู้ทางวัฒนธรรมมีผลต่อมิติต่าง ๆ 
เช่น Individualism vs. Collectivism และ Power Distance โดยวัฒนธรรมที่เน้นความสัมพันธ์
ระหว่างบุคคลในระดับกลุ่มหรือครอบครัวมักมีวิธีการรับรู้และจัดการกับความขัดแย้งและการสื่อสาร
ที่แตกต่างจากวัฒนธรรมที่เน้นความเป็นปัจเจกบุคคล  

Vons Trompenaars (1993, pp. 120-125) เสนอว่า การรับรู้ทางวัฒนธรรมที่แตกต่างมีผลต่อ
การทำงานร่วมกันในองค์กร โดยเขาแนะนำให้ใช้การปรับตัวผ่านวิธี "Reconciliation" ซึ่งช่วยให้
สามารถยอมรับและสร้างความร่วมมือจากความแตกต่างทางวัฒนธรรม  

Francis Fukuyama (1995, pp. 102-105) เชื่อว่าการรับรู้ทางวัฒนธรรมมีผลต่อความไว้วางใจ
ในสังคม โดยเฉพาะในระบบเศรษฐกิจและการทำธุรกิจที่ต้องการความร่วมมือจากหลากหลาย
ประเทศ การเข้าใจถึงความแตกต่างในเรื่องของความไว้วางใจช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่มั่นคงและ
ยั่งยืนในระดับสากล 
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Milton Bennet (1998, pp. 11-14) เสนอโมเดลการพัฒนาความสามารถในการปรับตัวข้าม
วัฒนธรรม (DMIS) ซึ่งเป็นเครื่องมือที่ช่วยให้บุคคลพัฒนาความเข้าใจและความไวต่อความแตกต่าง
ทางวัฒนธรรมมากขึ้น เขาเชื่อว่าความสามารถในการรับรู้และปรับตัวจะนำไปสู่การสื่อสารและความ
ร่วมมือที่มีประสิทธิภาพ 

Ting Toomey ( 1999, pp. 45-48) ชี้ให้เห็นว่าการรับรู้ทางวัฒนธรรมสามารถเป็นทั้งอุปสรรค
และโอกาสในการสื่อสาร โดยเฉพาะในกรณีที่มีการข้ามพรมแดนของความแตกต่างทางวัฒนธรรม เธอ
เสนอกระบวนการในการเจรจาและการจัดการกับอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมผ่านทฤษฎีการจัดการอัต
ลักษณ์  

Amartya Sen (2006, pp. 125-128) อธิบายว่า การรับรู้ทางวัฒนธรรมเป็นเรื่องสำคัญในการ
พัฒนาสังคมที่ยุติธรรม โดยการเคารพและยอมรับความหลากหลายจะช่วยสร้างสังคมที่มีความเสมอ
ภาคและสามารถส่งเสริมการพัฒนาอย่างยั่งยืน  

สุชาติ ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2555, หน้า 73-75) กล่าวว่าการรับรู้ทางวัฒนธรรมเป็นกระบวนการที่
สำคัญในการสร้างความเข้าใจระหว่างบุคคลจากวัฒนธรรมที่แตกต่าง โดยเฉพาะในสังคมไทยที่มีความ
หลากหลายทางชาติพันธุ์และศาสนา การรับรู้เหล่านี้ช่วยลดอคติและการเกิดความขัดแย้งระหว่าง
กลุ่มต่าง ๆ ในสังคม การสร้างความเข้าใจในความแตกต่างทางวัฒนธรรมจึงเป็นสิ่งสำคัญในการ
ส่งเสริมความร่วมมือและความสงบสุขในสังคม 

เกรียงศักดิ์ เจริญวงศ์ศักดิ์ ( 2560, หน้า 52-54) กล่าวถึงการรับรู้ทางวัฒนธรรมว่าเป็นเครื่องมือ
สำคัญในการพัฒนานโยบายในสังคม การเข้าใจลักษณะเฉพาะของแต่ละวัฒนธรรมช่วยให้การ
ตัดสินใจในระดับสาธารณะมีความครอบคลุมและเป็นธรรมมากข้ึน  

ชาญชัย แสงอุทัย (2013, หน้า 62) กล่าวถึงการรับรู้ทางวัฒนธรรมในสังคมไทยว่าเป็นปัจจัย
สำคัญในการสร้างความเข้าใจในกลุ่มคนที่มีภูมิหลังทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน โดยเฉพาะในบริบท
ของการทำงานและการศึกษาในประเทศที่มีความหลากหลาย การเข้าใจและเคารพความแตกต่างนี้จะ
ช่วยลดการเกิดอคติและเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างกลุ่มต่าง ๆ 

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ ( 2562, หน้า 83-85)กล่าวถึงความสำคัญของการรับรู้ทางวัฒนธรรมใน

ระบบการศึกษาที่มีนักศึกษาหลายชาติ การรับรู้และเข้าใจความแตกต่างทางวัฒนธรรมช่วยลดความ

ตึงเครียดและเพ่ิมประสิทธิภาพในการเรียนรู้ร่วมกัน การสร้างสภาพแวดล้อมที่ยอมรับและเข้าใจความ

หลากหลายจึงเป็นปัจจัยสำคัญในการพัฒนาการศึกษาท่ีมีคุณภาพ  

ธนาคาร ชุมพล (2010, หน้า 78) อธิบายว่า การรับรู้ทางวัฒนธรรมในระดับสากลสามารถส่งผล
ต่อการตัดสินใจและกระบวนการทำงานในองค์กร เมื่อบุคคลจากหลายวัฒนธรรมมารวมตัวกัน การ
รับรู้ที่ดีจะช่วยให้การตัดสินใจมีความเป็นธรรมและมีประสิทธิภาพในการดำเนินการ  
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สุภาณี หงส์หยก  (2015, หน้า 110) เน้นย้ำว่าในสังคมไทยที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม 
การรับรู้ความแตกต่างทางวัฒนธรรมช่วยส่งเสริมการสร้างสังคมที่ยุติธรรมและปราศจากความขัดแย้ง 
การเรียนรู้การรับรู้จากความหลากหลายสามารถช่วยลดการเหยียดหยามและส่งเสริมการยอมรับ
ระหว่างคนในสังคม  

นเรศ วีระวงศ์  (2011, หน้า 85) กล่าวถึงการรับรู้ทางวัฒนธรรมว่าเป็นเครื่องมือสำคัญในการ
พัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างชาติ โดยเฉพาะในการสร้างความร่วมมือในระดับนานาชาติ การเข้าใจ
และรับรู้ถึงลักษณะและค่านิยมของวัฒนธรรมที่แตกต่างกันช่วยเสริมสร้างการทำงานร่วมกันที่มี
ประสิทธิภาพ 

วิโรจน์ ปุ้ยสวัสดิ์ (2014, หน้า 91) ได้กล่าวถึงการรับรู้ทางวัฒนธรรมในบริบทของการศึกษาข้าม

วัฒนธรรม โดยเฉพาะในระดับอุดมศึกษา การสร้างความเข้าใจและรับรู้ในความหลากหลายทาง

วัฒนธรรมในหมู่นักศึกษาต่างชาติจะทำให้กระบวนการศึกษาเป็นไปอย่างราบรื่นและมีประสิทธิภาพ

มากขึ้น  

สรุปว่า การรับรู้ทางวัฒนธรรมเป็นกระบวนการที่บุคคลหรือกลุ่มใช้ในการเข้าใจและตีความ

พฤติกรรมและความเชื่อของผู้อื่นจากวัฒนธรรมที่แตกต่าง การรับรู้ทางวัฒนธรรมนี้มีผลอย่างมากต่อ

การสื่อสาร การทำงานร่วมกันในองค์กร รวมถึงการตัดสินใจในนโยบายสาธารณะ ซึ่งวัฒนธรรมที่

แตกต่างกันสามารถสร้างความท้าทายในการทำงานร่วมกัน เช่น การรับรู้ในเรื ่องความไว้วางใจ 

ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล การจัดการกับความขัดแย้ง รวมถึงวิธีการแก้ปัญหาต ่าง ๆ อย่างไรก็ตาม 

การพัฒนาและการยอมรับความแตกต่างทางวัฒนธรรมสามารถช่วยเสริมสร้างความเข้าใจและความ

ร่วมมือที่มีประสิทธิภาพมากขึ้น ซึ่งส่งผลให้เกิดสังคมที่ยุติธรรมและมีความสงบสุขในระยะยาว. 

2.4.3 การปรับตัวให้เข้ากับวัฒนธรรมอ่ืน 

ในโลกที่เต็มไปด้วยความหลากหลายทางวัฒนธรรม การปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมอื่นเป็นสิ ่ง

สำคัญที่ช่วยสร้างความสัมพันธ์ที่ดีและลดความขัดแย้งระหว่างบุคคลและกลุ่มสังคม วัฒนธรรมไม่

เพียงแค่สะท้อนถึงค่านิยมและประเพณีของแต่ละชุมชน แต่ยังส่งผลต่อวิธีคิด การสื่อสาร และ

พฤติกรรม การปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมใหม่จึงเป็นกระบวนการที่ต้องอาศัยความเข้าใจและการเปิดใจ

รับความแตกต่าง ความสำคัญของกระบวนการนี้ได้รับการวิเคราะห์จากนักวิชาการทั้งในประเทศและ

ต่างประเทศ ซึ่งเสนอแนวคิดและกรอบทฤษฎีที่ช่วยอธิบายวิธีการปรับตัวและผลกระทบที่เกิดขึ้น โดย

มีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้: 
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Edward Twitchell Hall (1976, p. 85) นำเสนอแนวค ิด "High-context" และ "Low-

context" culture เพื ่ออธิบายการสื ่อสารในวัฒนธรรมต่างๆ เขาเน้นว่าการเข้าใจปริบทของ

วัฒนธรรมช่วยให้การสื่อสารและการสร้างความสัมพันธ์ในสังคมใหม่เป็นไปอย่างราบรื่น 

Keirt Hofstede (2001, p. 29) นำเสนอกรอบมิติทางวัฒนธรรม (Cultural Dimensions) ที่

ช่วยให้เราเข้าใจความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรม เช่น ระดับความเป็นปัจเจกบุคคล (Individualism 

vs. Collectivism) และการยอมรับอำนาจ (Power Distance) การเข้าใจมิติเหล่านี้ช่วยให้บุคคล

สามารถปรับตัวในบริบทที่หลากหลายได้ดีข้ึน โดยเฉพาะในที่ทำงานและการเจรจาข้ามวัฒนธรรม  

Giménez Moreno (2010, p. 143) ให้ความสำคัญกับการปรับตัวเชิงจิตวิทยา โดยกล่าวว่า

การเปิดรับประสบการณ์ใหม่อย่างเต็มใจช่วยลดความเครียดในช่วงแรกของการเปลี่ยนแปลง เขายังชี้

ว่า "ความสามารถในการยืดหยุ่น" เป็นปัจจัยสำคัญท่ีทำให้คนปรับตัวได้สำเร็จ  

สุธาชัย ยิ้มประเสริฐ (2545, หน้า 115) กล่าวว่า การปรับตัวกับวัฒนธรรมอื่นเกี่ยวข้องกับ

ทักษะการสื่อสารและความอดทน โดยเฉพาะเมื่อมีความแตกต่างทางภาษาและค่านิยม เขาเน้นว่าสิ่ง

สำคัญคือการฟังและการเข้าใจ ซึ่งช่วยลดความขัดแย้งและสร้างความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้คนในสังคมใหม่  

ประเสริฐ ภูมิรัตน์ (2543, หน้า 102) กล่าวว่า การปรับตัวกับวัฒนธรรมอื่นต้องเริ่มต้นด้วยการ

เปิดใจยอมรับและทำความเข้าใจกับความแตกต่างทางวัฒนธรรม ซึ่งจะช่วยลดความกลัวและความไม่

เข้าใจระหว่างบุคคลจากวัฒนธรรมต่างๆ การเข้าใจลักษณะพ้ืนฐานของวัฒนธรรมอื่น ๆ เช่น การมอง

โลกในแง่บวกและการยอมรับความแตกต่างนั้นจะช่วยให้การปรับตัวเป็นไปอย่างราบรื่น 

ธีรยุทธ บุญมี (2551, หน้า 78) เน้นว่า "การปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมอื่นเริ่มต้นจากการเข้าใจ

ตัวตนในบริบทวัฒนธรรมของเรา" เขาเสนอว่าการรู ้จักรากเหง้าของตนเองช่วยให้การเปิดรับ

วัฒนธรรมอื่นเป็นไปอย่างมีพื้นฐานที่มั ่นคง ทั้งนี้ การปรับตัวต้องประกอบด้วยความเคารพและ

ยอมรับในความแตกต่าง โดยกระบวนการนี้ยังช่วยส่งเสริมการอยู่ร่วมกันในสังคมที่มีความหลากหลาย 

ศุภณัฐ อึ้งวิทยาวงศ์ (2553, หน้า 91) เน้นว่า การปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมอื่นไม่เพียงแค่การ

เข้าใจความแตกต่าง แต่ยังเกี่ยวข้องกับการปรับเปลี่ยนพฤติกรรมและทัศนคติในตัวบุคคล โดยการ

เรียนรู้จากประสบการณ์และการสื่อสารกับคนจากวัฒนธรรมต่าง ๆ ช่วยให้เราเห็นมุมมองใหม่ ๆ และ

ช่วยสร้างความสัมพันธ์ที่มีคุณภาพในสังคมที่มีความหลากหลาย  

รังสิมันต์ บุณยรัตพันธุ์ (2549, หน้า 118) กล่าวว่าในกระบวนการปรับตัวทางวัฒนธรรม การ

เข้าใจ “ความต่างทางสังคม” เป็นปัจจัยสำคัญที่ช่วยให้สามารถยอมรับและปรับตัวในสังคมที่มีความ

หลากหลายได้ โดยเฉพาะในยุคที่การสื่อสารระหว่างประเทศและการเคลื่อนย้ายของบุคคลเพิ่มขึ้น 

เขาเน้นว่า "การเข้าใจผู้อื่นอย่างลึกซึ้งต้องเริ่มจากการเปิดใจและฟัง"  
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วิชัย หาญพิทักษ์  (2554, หน้า 145) มองว่าการปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมอ่ืนต้องมีทั้งการพัฒนา 

"สมรรถนะทางสังคม" และการทำความเข้าใจในปัจจัยทางจิตวิทยาที่ส่งผลต่อพฤติกรรมของบุคคลใน

แต่ละวัฒนธรรม การมีทัศนคติที่ยืดหยุ่นและการยอมรับความแตกต่างจึงเป็นกุญแจสำคัญในการลด

ความขัดแย้งและเสริมสร้างความร่วมมือข้ามวัฒนธรรม  

อัญชลี ชาญชัย (2555, หน้า 67)  เน้นว่า การปรับตัวกับวัฒนธรรมอื่นต้องใช้ทั้งความรู้สึกและ

การกระทำ โดยเฉพาะในด้านการปรับทัศนคติและการพัฒนาทักษะทางสังคม การแสดงออกถึงความ

เคารพและการปรับตัวในรูปแบบที่เป็นทางการหรือไม่เป็นทางการขึ้นอยู่กับวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้อง ซึ่ง

ช่วยในการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ  

สรุปว่า ในโลกที่เต็มไปด้วยความหลากหลายทางวัฒนธรรม การปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมอื่นเป็น

เรื่องสำคัญที่ช่วยสร้างความสัมพันธ์ที่ดีและลดความขัดแย้งระหว่างบุคคลและกลุ่มสังคม การเข้าใจ

และยอมรับความแตกต่างทางวัฒนธรรมเป็นกระบวนการที่จำเป็นในการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ โดย

เริ่มต้นจากการรู้จักตัวเองและความเชื่อพื้นฐานของเรา การเปิดใจรับความแตกต่างในค่านิยมและ

ประเพณีต่างๆ จะช่วยให้การสื่อสารและการสร้างความสัมพันธ์ในสังคมใหม่เป็นไปได้อย่างราบรื่น 

การฟังและเข้าใจผู้อื่นเป็นทักษะที่สำคัญในการลดความขัดแย้ง ในขณะเดียวกัน การยืดหยุ่นและ

ปรับตัวตามสถานการณ์ต่างๆ จะช่วยให้บุคคลสามารถปรับตัวได้ดีในสังคมที่มีความหลากหลาย 

ทักษะการพัฒนาความสัมพันธ์และความสามารถในการยอมรับความแตกต่างจึงเป็นกุญแจสำคัญใน

การสร้างความร่วมมือและความเข้าใจในสังคมท่ีหลากหลาย 

2.4.4 การใช้ภาษาในการสื่อสาร 

การใช้ภาษาในการสื่อสารเป็นสิ ่งที่มีความสำคัญอย่างยิ ่งในชีวิตประจำวัน เพราะภาษาไม่

เพียงแต่เป็นเครื่องมือในการแลกเปลี่ยนข้อมูล แต่ยังสะท้อนถึงวิธีคิด ค่านิยม และอัตลักษณ์ของผู้ใช้

ภาษาในแต่ละสังคม การสื่อสารที่ดีจำเป็นต้องมีความเข้าใจในโครงสร้างและบริบทของภาษ าที่ใช้ 

รวมถึงการปรับตัวให้เข้ากับสถานการณ์และผู้ฟังต่าง ๆ การใช้ภาษาที่ไม่เหมาะสมอาจก่อให้เกิดการ

เข้าใจผิดและความขัดแย้งได้ ดังนั้น การศึกษาการใช้ภาษาในการสื่อสารไม่เพียงแค่การเรียนรู้วิธีการ

พูดหรือเขียน แต่ยังรวมถึงการเข้าใจบทบาทของภาษาในการสร้างความสัมพันธ์ทางสังคม การเรียนรู้

การใช้ภาษาอย่างมีประสิทธิภาพจึงเป็นสิ่งสำคัญในการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและการอยู่

ร่วมกันในสังคมที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็น

เกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้: 

Noam Chomsky (1965, p. 47) ได้พัฒนาแนวคิดเรื่อง "Universal Grammar" หรือไวยากรณ์

สากล ซึ่งชี้ให้เห็นว่าภาษามนุษย์ทั้งหมดมีโครงสร้างทางภาษาที่เหมือนกันในบางลักษณะ ดังนั้น การ
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เรียนรู้ภาษาไม่ใช่แค่การเรียนรู้คำศัพท์และโครงสร้าง แต่ยังเกี่ยวข้องกับกระบวนการทางจิตวิทยาที่

ซับซ้อนที่เกี่ยวข้องกับการรับรู้และการคิด นอกจากนี้ Chomsky ยังเน้นความสำคัญของการใช้ภาษา

ที่สะท้อนถึงลักษณะทางสังคม เช่น ความสัมพันธ์ของอำนาจและชนชั้น ซึ่งช่วยให้การสื่อสารมี

ความหมายมากขึ้นในบริบททางสังคม 

Dell Himes (1974, p. 35) ได้เสนอแนวคิด "ethnography of communication" ที ่เน้น

การศึกษาการใช้ภาษาในบริบททางสังคม เพ่ือให้เข้าใจถึงการสื่อสารในแต่ละวัฒนธรรม เขาอธิบายว่า 

การใช้ภาษามีบทบาทในการสร้างความหมายที่เกิดจากปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้พูดและผู้ฟัง โดยการใช้

ภาษาเป็นการสะท้อนถึงพฤติกรรมและความสัมพันธ์ทางสังคม การศึกษาเหล่านี้ช่วยให้เราเ ข้าใจ

วิธีการใช้ภาษาในบริบทที่หลากหลายและแตกต่าง 

Irving Goffman (1967, p. 5) พูดถึง "face-work" หรือการรักษาหน้าตาในกระบวนการ

สื่อสาร ซึ่งหมายถึงการปกป้องและรักษาภาพลักษณ์ของตนเองและผู้อื่นผ่านการใช้ภาษาที่เหมาะสม

ในบริบทต่าง ๆ เขาเน้นว่าการสื่อสารไม่ใช่เพียงแค่การถ่ายทอดข้อมูล แต่ยังเกี่ยวข้องกับการจัดการ

กับความรู้สึกและการแสดงออกทางสังคม ดังนั้น การใช้ภาษาในการสื่อสารจึงมีบทบาทสำคัญในการ

รักษาความสัมพันธ์ทางสังคม 

William Labov (1972, p. 88) ศึกษาการใช้ภาษาในสังคมเมืองและพบว่า ภาษาเป็นเครื่องมือ

ที่สะท้อนถึงสถานะทางสังคมของบุคคล โดยการใช้ภาษามักจะถูกกำหนดโดยปัจจัยทางเศรษฐกิจและ

สังคม เช่น การเลือกใช้คำศัพท์ที่มีระดับความเป็นทางการหรือไม่ทางการ ขึ้นอยู่กับกลุ่มสังคมที่บุคคล

นั้น ๆ อยู่ (การศึกษาเหล่านี้ช่วยให้เข้าใจถึงความสำคัญของภาษาในการสร้างอัตลักษณ์และการเจรจา

ต่อรองในสังคม 

Tammany Hall (1976, p. 86) แนะนำว่าในการสื ่อสารข้ามวัฒนธรรม การเข้าใจ "high-

context" และ "low-context" culture เป็นสิ่งสำคัญ ในสังคมที่เป็น high-context การใช้ภาษา

มักจะมีการสื่อสารที่ไม่ตรงไปตรงมา และอาศัยบริบททางสังคมเป็นส่วนสำคัญในการทำความเข้าใจ

ข้อความ ในขณะที่สังคมที่เป็น low-context จะเน้นการสื่อสารที่ชัดเจนและตรงไปตรงมา การรู้จัก

ลักษณะของการสื่อสารในแต่ละวัฒนธรรมช่วยให้ผู้คนสามารถสื่อสารและเข้าใจกันได้ดีขึ้นในบริบท

ข้ามวัฒนธรรม 

สุธาชัย ยิ้มประเสริฐ (2545, หน้า 110) เห็นว่าภาษามีบทบาทสำคัญในการสร้างอัตลักษณ์ทาง

สังคม และการใช้ภาษาคือการแสดงออกถึงค่านิยมและการรับรู้ของบุคคลที่อยู่ในสังคมนั้น ๆ การ

สื่อสารที่ดีจึงต้องมีการปรับตัวเข้ากับบริบทและผู้ฟัง เพ่ือให้เกิดการเข้าใจตรงกันและลดความขัดแย้ง 
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เขายังเน้นว่า การเลือกใช้ภาษาที่เหมาะสมในแต่ละสถานการณ์สามารถช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่

ดีและป้องกันการเข้าใจผิดระหว่างบุคคลในสังคม 

มยุรี เฮงมิตร (2551, หน้า 92) กล่าวถึงการใช้ภาษาในเชิงสังคมว่า การสื่อสารทางภาษาไม่

เพียงแต่เป็นการถ่ายทอดข้อมูล แต่ยังเกี่ยวข้องกับการสร้างและเสริมสร้างสถานะทางสังคม การ

เลือกใช้ภาษาในแต่ละสถานการณ์จึงเป็นสิ่งสำคัญที่แสดงถึงบทบาททางสังคมของผู้พูด เช่น การใช้

ภาษาที ่ส ุภาพหรือไม่ส ุภาพในการสนทนา นอกจากนี ้การสื ่อสารที ่ด ีสามารถช่วยเสริมสร้าง

ความสัมพันธ์ในสังคมและป้องกันการเข้าใจผิดได้ 

ธีรยุทธ บุญมี (2551, หน้า 88) บุญมีชี้ให้เห็นว่าภาษาเป็นเครื่องมือที่สะท้อนและกำหนดวิธีคิด

ของผู้ใช้ โดยการใช้ภาษามีอิทธิพลต่อการสร้างความเข้าใจในสังคม การสื่อสารที่มีประสิทธิภาพจึงไม่

เพียงแต่ต้องรู้คำศัพท์และโครงสร้างของภาษาเท่านั้น แต่ยังต้องเข้าใจบริบทและเจตนาในการพูดหรือ

เขียนด้วย  นอกจากนี้ ภาษาเป็นเครื่องมือที่ใช้ในการสร้างความสัมพันธ์และความร่วมมือในสังคม 

ดังนั้น การเรียนรู้การใช้ภาษาจึงเป็นทักษะที่สำคัญในการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและกลุ่ม

คนในสังคมที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

อาทิตย์ โกศลพิพัฒน์ (2552, หน้า 102) กล่าวถึงการใช้ภาษาในฐานะเครื่องมือในการจัดการกับ

ความขัดแย้งและการเจรจาต่อรองในสังคม การใช้ภาษาไม่เพียงแต่เกี่ยวข้องกับการแลกเปลี่ยนข้อมูล 

แต่ยังเป็นเครื่องมือในการสร้างกลยุทธ์ในการเจรจาหรือการปรับเปลี่ยนความคิดเห็นของบุคคลในกลุ่ม

ต่าง ๆ เขาเชื่อว่า การเข้าใจถึงการใช้ภาษาในเชิงสังคมจึงมีความสำคัญในการสร้างความร่วมมือและ

ลดความขัดแย้งในสังคม 

วิชัย หาญพิทักษ์. (2554). กล่าวถึงความสำคัญของการใช้ภาษาที่สะท้อนถึงความสัมพันธ์ทาง

สังคมและอำนาจในบริบทต่าง ๆ โดยเฉพาะในการสื่อสารที่ต้องการสร้างความสัมพันธ์ทางสังคมใน

ระดับสูง เช่น การสื่อสารในองค์กรหรือกับบุคคลที่มีสถานะสูง การใช้ภาษาท่ีเหมาะสมช่วยสร้างความ

เคารพและความเข้าใจระหว่างผู้พูดและผู้ฟัง (วิชัย หาญพิทักษ์, 2554, หน้า 120) เขายังกล่าวเพ่ิมเติม

ว่า การเลือกใช้คำพูดหรือภาษาที่ถูกต้องและสุภาพเป็นการแสดงถึงความรู้และความเข้าใจใน

วัฒนธรรมของสังคมนั้น ๆ  

สรุปว่า การใช้ภาษาในการสื่อสารเป็นเครื่องมือสำคัญที่ช่วยให้บุคคลสามารถแลกเปลี ่ยน

ความคิดและข้อมูลได้อย่างมีประสิทธิภาพ ภาษาไม่เพียงแต่เป็นช่องทางในการถ่ายทอดข้อมูลเท่านั้น 

แต่ยังสะท้อนถึงวิธีคิด ค่านิยม และอัตลักษณ์ของบุคคลในแต่ละสังคม การสื่อสารที่มีประสิทธิภาพจึง

จำเป็นต้องพิจารณาโครงสร้างภาษาและบริบทที่ใช้ รวมถึงการปรับตัวให้เหมาะสมกับสถานการณ์และ

ผู้ฟัง การใช้ภาษาที่ไม่เหมาะสมอาจทำให้เกิดการเข้าใจผิดและความขัดแย้ง ซึ ่งสามารถส่งผลกระทบ
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ต่อความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลได้ ดังนั้น การศึกษาการใช้ภาษาในการสื่อสารจึงไม่ใช่แค่การเรียนรู้

คำศัพท์และไวยากรณ์ แต่ยังรวมถึงการเข้าใจบทบาทของภาษาในการสร้างความสัมพันธ์ทางสังคม 

การใช้ภาษาที่เหมาะสมสามารถเสริมสร้างความเข้าใจและความสัมพันธ์ที ่ดีในสังคมที่มีความ

หลากหลายทางวัฒนธรรมและช่วยลดการเกิดความขัดแย้งได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

2.4.5 อิทธิพลของค่านิยมและประเพณี  

ค่านิยมและประเพณีมีบทบาทสำคัญในการกำหนดพฤติกรรมและวิธีคิดของบุคคลในสังคม พวก

เขาเป็นเครื่องมือที่ช่วยในการรักษาความเป็นระเบียบและความมั่นคงทางสังคม ค่านิยมแสดงถึงสิ่งที่

สังคมยอมรับและเชื่อถือว่าเป็นสิ่งที่ดีหรือถูกต้อง ในขณะที่ประเพณีช่วยสร้างความต่อเนื่องทาง

วัฒนธรรมและสะท้อนถึงอัตลักษณ์ของสังคม การปฏิบัติตามค่านิยมและประเพณีจึงมีอิทธิพลในการ

เชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและกลุ่มต่าง ๆ ในสังคม นอกจากนี้ยังเป็นเครื่องมือที่ช่วย

ส่งเสริมการอยู่ร่วมกันอย่างสงบสุข แต่ในขณะเดียวกันก็อาจก่อให้เกิดข้อจำกัดในการคิดและการ

ปรับตัวเมื่อสังคมมีการเปลี่ยนแปลง ดังนั้น การศึกษาค่านิยมและประเพณ ีจึงสำคัญในการเข้าใจถึง

อิทธิพลที่มีต่อการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรมทัศนะและอธิบายความสำคัญ  โดยมีนักวิชาการ

หลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้: 

Edward Twitchell Hall (1976, p. 95) กล่าวถึงการที่ค่านิยมและประเพณีมีอิทธิพลใน

ระดับลึกในการกำหนดวิธีการสื่อสารในแต่ละสังคม โดยเน้นว่าในแต่ละวัฒนธรรมมีการสร้างและ

รักษาค่านิยมผ่านการสื่อสารที่เป็นเอกลักษณ์ การเข้าใจและเคารพค่านิยมเหล่านี้เป็นสิ่งสำคัญในการ

ปรับตัวเมื่อทำงานหรือมีปฏิสัมพันธ์กับคนจากวัฒนธรรมอื่น   

Emile Durkheim (1912, p. 60) เสนอว่าประเพณีและค่านิยมมีบทบาทสำคัญในการ

เสริมสร้างความสมานฉันท์ในสังคม การศึกษาประเพณีทางศาสนาและวัฒนธรรมเป็นส่วนหนึ่งของ

กระบวนการที่ทำให้สังคมสามารถดำรงอยู่และพัฒนาได้อย่างมีเสถียรภาพ ความยึดมั่นในค่านิยมช่วย

ทำให้สมาชิกของสังคมมีความเชื่อมโยงและทำงานร่วมกันได้อย่างมีประสิทธิภาพ   

Max Weber (1922, p. 95) อธิบายถึงการที ่ค่านิยมและประเพณีมีอิทธิพลต่อการพัฒนา

เศรษฐกิจและสังคม เช่น การศึกษาค่านิยมทางศาสนาที่มีผลต่อการทำงานและพฤติกรรมทาง

เศรษฐกิจ เช่น แนวคิดของ "การทำงานหนัก" ที่เชื่อมโยงกับค่านิยมทางศาสนาคริสต์   

Pierre Bourdieu (1977, p. 72) กล่าวถึงแนวคิดของ "habitus" ซึ่งอธิบายถึงพฤติกรรมและ

ทัศนคติที่บุคคลได้เรียนรู้จากสังคมและวัฒนธรรมรอบตัวในช่วงเวลาหนึ่ง ซึ่งได้รับอิทธิพลจากค่านิยม

และประเพณีของสังคมนั้น ๆ การเปลี่ยนแปลงใน habitus สามารถเกิดขึ้นได้เมื่อมีการปรับตัวภายใต้

แรงกดดนัจากสังคมหรือการเปลี่ยนแปลงในเงื่อนไขของสังคม   
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Geert Hofstede (1980, p. 47) พัฒนาทฤษฎีเกี่ยวกับมิติทางวัฒนธรรม ซึ่งกล่าวถึงอิทธิพล

ของค่านิยมที่มีผลต่อการทำงานร่วมกันในสังคมที่แตกต่างกัน เช่น ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลใน

สังคมที่มีการแบ่งชั้น (Power Distance) ซึ่งสะท้อนถึงความยอมรับในอำนาจและอิทธิพลของบุคคล

ที่มีสถานะสูงกว่า   

Clifford Geertz (1973, p. 110) ในงานศึกษาวัฒนธรรมกล่าวถึงการที่ค่านิยมและประเพณีทำ

หน้าที่เป็นการสร้างความหมายในสังคม โดยมีอิทธิพลในกระบวนการสื่อสารและการจัดการกับปัญหา

ต่าง ๆ ในสังคม การศึกษาเรื่อง "ระบบความหมาย" ช่วยให้เข้าใจถึงวิธีที่สังคมเข้าใจและตีความโลก

ภายนอก   

Michel Foucault (1975, p. 110) กล่าวถึงอำนาจและความรู้ที่มีอิทธิพลในสังคม การสร้าง

และรักษาค่านิยมในสังคมช่วยเสริมสร้างและรักษาความสัมพันธ์ของอำนาจในระหว่างบุคคลหรือกลุ่ม

ต่าง ๆ โดยเฉพาะในระบบการปกครองและการจัดการทางสังคม   

John William Meyer (1980, p. 63) กล่าวว่า ค่านิยมและประเพณีเป็นส่วนสำคัญในการ

สร้างระบบระเบียบทางสังคม ที่ช่วยให้เกิดการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์และการพัฒนาความสัมพันธ์ใน

สังคม เขายังเน้นถึงการที่ค่านิยมและประเพณีมีอิทธิพลต่อการปฏิบัติตัวของบุคคลในระดับต่าง ๆ เช่น 

ในครอบครัว การศึกษา หรือการทำงาน   

สุธาชัย ยิ้มประเสริฐ (2545, หน้า 112) ชี้ให้เห็นว่า ค่านิยมและประเพณีของสังคมไทยมีบทบาท

ในการกำหนดพฤติกรรมของบุคคลในสังคม ตั้งแต่การให้ความสำคัญกับความสุภาพ การเคารพผู้ใหญ่ 

ไปจนถึงการยึดถือประเพณีทางศาสนา ซึ่งส่งผลต่อความสัมพันธ์ในครอบครัวและการทำงาน   

วิชัย หาญพิทักษ์ (2554, หน้า 102) กล่าวถึงการที่ค่านิยมทางสังคมไทยช่วยรักษาความสงบสุข

ในสังคม โดยเฉพาะค่านิยมเกี่ยวกับการเคารพและให้เกียรติ ซึ่งทำให้การอยู่ร่วมกันในสังคมเป็นไปได้

อย่างราบรื่นและไม่เกิดการขัดแย้ง   

สรุปว่า ค่านิยมและประเพณีมีบทบาทสำคัญในการกำหนดพฤติกรรมและวิธีคิดของบุคคลใน

สังคม โดยช่วยสร้างความเชื่อมโยงระหว่างสมาชิกในสังคมและส่งเสริมการอยู่ร่วมกันอย่างสันติภาพ 

ค่านิยมมักสะท้อนถึงสิ่งที่สังคมถือว่าเป็นสิ่งที่ดีและควรปฏิบัติตาม ในขณะที่ประเพณีเป็นเครื่องมือที่

ช่วยรักษาความต่อเนื่องของวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ของสังคม การปฏิบัติตามค่านิยมและประเพณี

จึงช่วยสร้างความเข้าใจและความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลในสังคม นอกจากนี้ยังเป็นตัวช่วยในการรักษา

ความสมดุลทางสังคม แม้ว่าบางครั้งอาจทำให้เกิดข้อจำกัดในการปรับตัวและการคิดในสถานการณ์ที่มี

การเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว ด ังนั้น การศึกษาค่านิยมและประเพณีจึงมีความสำคัญในการเข้าใจ

อิทธิพลที่มีต่อการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 
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2.5 ทฤษฎีการพัฒนาศักยภาพมนุษย์ (Human Potential Development Theory) 
ทฤษฎีการพัฒนาศักยภาพมนุษย์ (Human Potential Development Theory) เป็นกรอบ

แนวคิดท่ีมุ่งเน้นการส่งเสริมและพัฒนาความสามารถของมนุษย์ให้เกิดการเติบโตทั้งในมิติทางร่างกาย 
จิตใจ อารมณ์ สังคม และสติปัญญา ทฤษฎีนี้ตั้งอยู่บนพื้นฐานของความเชื่อที่ว่ามนุษย์มีศักยภาพอัน
ไร้ขีดจำกัดและสามารถพัฒนาตนเองได้อย่างต่อเนื่องหากได้รับการสนับสนุนที่เหมาะสม หนึ่งใน
แนวคิดสำคัญของทฤษฎีนี้คือการพัฒนาตามลำดับขั้นของความต้องการ ซึ่งเชื่อมโยงกับทฤษฎีของอับ
ราฮัม มาสโลว์ (Abraham Maslow) ที่มองว่ามนุษย์ต้องเติมเต็มความต้องการพื้นฐานก่อน เช่น 
ความปลอดภัยและความต้องการทางกายภาพ ก่อนจะก้าวไปสู่การเติมเต็มความต้องการที่สูงขึ้น เช่น 
การยอมรับทางสังคมและการบรรลุศักยภาพสูงสุด (self-actualization) 

กระบวนการพัฒนาศักยภาพมนุษย์ไม่ได้จำกัดอยู่เพียงการศึกษาในระบบ แต่ยังรวมถึงการ
เรียนรู้นอกระบบและการเรียนรู้ตลอดชีวิต โดยมุ่งเน้นให้มนุษย์ได้ค้นพบความสามารถเฉพาะตน 
ตระหนักในคุณค่าแห่งตน และสามารถประยุกต์ใช้ศักยภาพนั้นเพื่อสร้างความเปลี่ยนแปลงในเชิงบวก
ทั้งต่อตนเองและสังคม การพัฒนาศักยภาพมนุษย์ยังเกี่ยวข้องกับการพัฒนาคุณลักษณะที่สำคัญ เช่น 
ความคิดสร้างสรรค์ การปรับตัวต่อการเปลี่ยนแปลง ความฉลาดทางอารมณ์ และการมีจริยธรรมที่ดี  
นอกจากนี้ ความสำเร็จของกระบวนการพัฒนาศักยภาพยังขึ ้นอยู ่กับปัจจัยภายนอก เช่น การ
สนับสนุนจากครอบครัว ชุมชน และระบบการบริหารจัดการในระดับมหภาค ที่สร้างสภาพแวดล้อมที่
เอ้ือต่อการเติบโต ทฤษฎีการพัฒนาศักยภาพมนุษย์ยังสะท้อนถึงบทบาทของการฝึกฝนตนเองและการ
ปฏิบัติทางจิตวิญญาณในบางวัฒนธรรม เช่น การฝึกสมาธิหรือโยคะ ซึ ่งมีบทบาทในการเพิ ่ม
ความสามารถในการตระหนักรู้ในตนเองและเสริมสร้างความสมดุลในชีวิต ดังนั้น ทฤษฎีนี้จึงเป็น
แนวทางสำคัญในการพัฒนาคนในทุกระดับ ตั้งแต่ปัจเจกบุคคล องค์กร ไปจนถึงสังคมโดยรวม เพื่อ
สร้างความเจริญก้าวหน้าอย่างยั่งยืนในทุกมิติของชีวิตมนุษย์ 
 2.5.1 การพัฒนาตนเองและการเติบโตอย่างต่อเนื่อง 

การพัฒนาตนเองและการเติบโตอย่างต่อเนื่องถือเป็นกระบวนการที่สำคัญในชีวิตของแต่ละ
บุคคล ซึ่งไม่เพียงแต่ช่วยให้เราสามารถพัฒนาความสามารถภายในตัวเอง แต่ยังส่งผลให้สามารถสร้าง
ผลกระทบในทางบวกต่อตนเองและสังคมได้ การพัฒนาอย่างต่อเนื่องเป็นกระบวนการที่เกี่ยวข้องกับ
การเรียนรู้จากประสบการณ์ ความพยายามในการปรับปรุงตนเอง และการยอมรับความล้มเหลวเป็น
บทเรียนที่จะช่วยให้เราเติบโตไปในทิศทางที่ดียิ่งขึ้น การเปลี่ยนแปลงนี้ไม่ได้เกิดขึ้นเพียงในด ้าน
ความคิด แต่ยังรวมถึงด้านพฤติกรรม การสื่อสาร และการมีความสัมพันธ์กับผู้อื ่น การเติบโตใน
ทางบวกไม่ใช่แค่การเพิ่มพูนความรู้ แต่ยังเป็นการปรับตัวให้เข้ากับการเปลี่ยนแปลงในชีวิตเพื่อที่จะ
สามารถสร้างความสุขและประสบความสำเร็จได้ในทุกมิติของชีวิต โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้
ทัศนะไว้ ดังนี้ 
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Abraham Maslow (1943, p. 370) กล่าวว่า แนวคิดเก่ียวกับการพัฒนาตนเองในกรอบของ 
hierarchy of needs หรือความต้องการที่เรียงลำดับจากพ้ืนฐานไปจนถึงความต้องการในระดับสูงสุด
คือการบรรลุ self-actualization หรือการพัฒนาเต็มศักยภาพของตนเอง การพัฒนาตนเองเป็น
กระบวนการที่ไม่มีที่สิ้นสุดในการบรรลุความเป็นตัวของตัวเองที่ดีที่สุด โดยจะเกิดขึ้นได้เมื่อบุคคล
สามารถเติมเต็มความต้องการพื้นฐานได้ทั้งหมด 

Carl Rogers (1961, p. 169) กล่าวว่า การพัฒนาตนเองในด้านจิตใจคือการที่บุคคลยอมรับ
ตัวตนของตนเองและเปิดใจรับสิ ่งใหม่ๆ ที ่อาจจะมีผลต่อการพัฒนาได้ ซึ ่งยังเน้นถึงการสร้าง
สภาพแวดล้อมที่เปิดกว้างและไม่ตัดสิน ซึ่งจะช่วยให้บุคคลสามารถเติบโตได้อย่างเต็มที่ในทิศทางที่
เป็นบวก 

Stephen Covey (1989, p. 25) กล่าวว่า การพัฒนาตนเองว่าเป็นกระบวนการที่เริ่มต้นจาก
การเปลี่ยนแปลงภายในตัวเองก่อนที่จะสามารถเปลี่ยนแปลงสิ่งต่างๆ รอบตัวได้ การพัฒนาตนเองนั้น
เป็นการปรับเปลี่ยนวิธีคิดและพฤติกรรมที่มีต่อโลกภายนอก โดยเน้นการสร้างนิสัยที่ดีให้กับตนเอง ซึ่ง
จะส่งผลในด้านต่างๆ ของชีวิต เช่น ความสัมพันธ์ การงาน และสุขภาพ 

Daniel Goleman (1995, p. 56) กล่าวว่า อารมณ์มีบทบาทสำคัญในกระบวนการพัฒนา
ตนเอง เพราะความสามารถในการควบคุมอารมณ์และเข้าใจอารมณ์ของผู้อื่นช่วยให้บุคคลสามารถ
ทำงานร่วมกับผู้อื่นได้ดีขึ้น การพัฒนาความฉลาดทางอารมณ์จึงเป็นปัจจัยสำคัญในการเติบโตทั้งใน
ด้านการทำงานและการสร้างความสัมพันธ์ 

Jeffrey Pfeffer (2010, p. 80) กล่าวว่า การพัฒนาตนเองในมิติทางอาชีพว่าเป็นการเพิ่มขีด
ความสามารถและสร้างความสามารถในการแข่งขันที่ยั่งยืน การพัฒนาตนเองในทางอาชีพจะช่วยเพิ่ม
โอกาสในการได้รับความสำเร็จในหน้าที่การงาน และจะส่งผลต่อการได้รับการยอมรับจากสังคมใน
ระดับท่ีสูงขึ้น 

วิชาญ ชาติสุทธิผล (2555, หน้า 78) วิชาญได้เน้นว่า การพัฒนาตนเองในด้านการสร้างความ
เข้าใจในตนเองผ่านการพัฒนาสติและสมาธิ ซึ่งถือเป็นกระบวนการที่สำคัญในทางพุทธศาสตร์ การ
พัฒนาตนเองในมุมมองนี้ไม่ใช่เพียงการเรียนรู้หรือพัฒนาทักษะในด้านต่างๆ แต่ยังรวมถึงการฝึกฝน
จิตใจให้สงบและสามารถควบคุมอารมณ์ได้ 

สมชาย จันทร์สุภา (2556, หน้า 98)สมชายได้กล่าวว่า กระบวนการพัฒนาตนเองคือการ
สร้างความสามารถในการแก้ปัญหาและการตัดสินใจที่มีประสิทธิภาพ โดยเน้นการฝึกฝนทักษะการคิด
เชิงวิพากษ์และการเรียนรู้จากประสบการณ์ การพัฒนาตนเองจึงไม่เพียงแค่การเพิ่มพูนความรู้ แต่ยัง
รวมถึงการพัฒนาความสามารถในการปรับตัวให้เหมาะสมกับสถานการณ์ต่างๆ 

สมชาย จันทร์สุภา (2556, หน้า 98) ได้กล่าวว่า กระบวนการพัฒนาตนเองว่าเป็นการสร้าง
ความสามารถในการแก้ปัญหาและการตัดสินใจที่มีประสิทธิภาพ โดยเน้นการฝึกฝนทักษะการคิดเชิง
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วิพากษ์และการเรียนรู้จากประสบการณ์ การพัฒนาตนเองจึงไม่เพียงแค่การเพิ่มพูนความรู้ แต่ยัง
รวมถึงการพัฒนาความสามารถในการปรับตัวให้เหมาะสมกับสถานการณ์ต่างๆ 

บุญรักษ์ ธรรมดา (2557, หน้า 112)บุญรักษ์ในงานวิจัยเกี่ยวกับการพัฒนาคุณธรรมและ
จริยธรรมในสังคมไทย กล่าวว่า การพัฒนาตนเองต้องเริ่มจากการสร้างพ้ืนฐานทางจริยธรรมที่ดี ซึ่งจะ
นำไปสู่การเติบโตในด้านต่างๆ เช่น ความสัมพันธ์ส่วนบุคคลและการทำงาน โดยเชื่อว่าผู้ที่มีจริยธรรม
ที่ดีจะสามารถเติบโตในสังคมได้อย่างยั่งยืน 

วินัย พันธุ์โสภา (2559, หน้า 65) วินัยได้กล่าวถึงการพัฒนาตนเองในฐานะการสร้างปัญญา
และการพัฒนาความรู้สึกตระหนักรู้ในตนเอง ซึ่งจะช่วยให้บุคคลสามารถรับมือกับความท้าทายในชีวิต
ได้ โดยเชื่อว่าปัญญาและความตระหนักรู้เป็นองค์ประกอบสำคัญที่จะทำให้บุคคลสามารถปรับตัวและ
พัฒนาตนเองได้ตามสถานการณ์ 

สรุปว่า การพัฒนาตนเองเป็นกระบวนการที ่เร ิ ่มต้นจากภายใน ซึ ่งเกี ่ยวข้องกับการ
ปรับเปลี ่ยนวิธีคิดและพฤติกรรมที่มีต่อโลกภายนอก โดยเน้นการสร้างนิสัยที ่ดีและการพัฒนา
ความสามารถในการรับมือกับความท้าทายในชีวิต กระบวนการนี้ไม่เพียงแค่เกี่ยวข้องกับการเรียนรู้
หรือพัฒนาทักษะใหม่ๆ แต่ยังรวมถึงการสร้างความเข้าใจในตนเองและการยอมรับตัวตนที่แท้จริง 
การพัฒนาตนเองยังส่งผลต่อการปรับปรุงด้านต่างๆ ของชีวิต เช่น ความสัมพันธ์ การงาน และสุขภาพ 
รวมถึงการสร้างสมดุลระหว่างความคิดและการกระทำ การฝึกฝนทักษะใหม่ๆ การพัฒนาความฉลาด
ทางอารมณ์ และการสร้างจริยธรรมที่ดี เพ่ือให้สามารถเติบโตในทุกด้านอย่างยั่งยืน 

2.5.2 การใช้ความสามารถอย่างเต็มที่ 
 ความสามารถของมนุษย์เปรียบเสมือนขุมทรัพย์อันล้ำค่าที่รอการค้นพบและพัฒนา การใช้
ศักยภาพอย่างเต็มที่มิใช่เพียงการแสดงออกถึงความสำเร็จส่วนบุคคล หากแต่เป็นพลังขับเคลื่อนที่
สำคัญในการพัฒนาสังคมและมวลมนุษยชาติ ในโลกที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว การตระหนักรู้ถึง
ความสามารถของตนเองจึงเป็นทั้งศาสตร์และศิลป์ที่ต้องเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง 

การค้นหาและเพาะบ่มศักยภาพมิได้จำกัดอยู ่เพียงความสามารถทางสติปัญญา หาก
ครอบคลุมถึงพลังทางอารมณ์ จิตวิญญาณ และความคิดสร้างสรรค์ท่ีซ่อนเร้นอยู่ในตัวตนของแต่ละคน 
การเดินทางสู่การใช้ความสามารถอย่างเต็มที่จึงเป็นกระบวนการเรียนรู้ตลอดชีวิตที่ท้าทายและน่า
ค้นหา โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ ดังนี้ 
 Martin Seligman (2011, p. 43) ได้กล่าวว่า เป็นผู้ริเริ่มทฤษฎีความสุขที่เน้นการพัฒนา
อารมณ์บวกและความสามารถในการฟื้นฟูจากความล้มเหลวได้กล่าวว่า การใช้ความสามารถอย่าง
เต็มที่สามารถช่วยให้บุคคลค้นพบความหมายและความสุขในช ีวิตได้ การค้นพบจุดที่เหมาะสมที่สุด
ของตนเองในการทำงานจะนำไปสู่ชีวิตที่มีคุณภาพ 
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Carol Dweck (2006, p. 99) กล่าวว่า การใช้ความสามารถอย่างเต็มที่มักจะเริ่มต้นจากการ
มีทัศนคติที่เชื ่อว่าความสามารถสามารถพัฒนาได้ตลอดเวลา ซึ่งช่วยให้บุคคลไม่ย่อท้อจากความ
ล้มเหลวและพยายามพัฒนาทักษะใหม่ๆ 

Abraham Maslow (1943, p. 58) กล่าวว่า การใช้ความสามารถอย่างเต็มที่เป็นส่วนหนึ่ง
ของกระบวนการที ่บุคคลพยายามบรรลุการพัฒนาตนเองจนถึงขั ้นสูงสุด หรือที ่เรียกว่า "Self-
Actualization" ซึ่งเป็นขั้นตอนสุดท้ายของความต้องการของมนุษย์ 

William Glasser (1998, p. 76) กล่าวว่า การใช้ความสามารถอย่างเต็มที่เป็นผลมาจากการ
มีความรับผิดชอบต่อการเลือกของตนเอง และการพัฒนาทักษะในทุกด้านของชีวิตอย่างต่อเนื่อง การ
มีความเข้าใจในตัวเองเป็นสิ่งสำคัญในการบรรลุศักยภาพสูงสุด 

Dan Pink (2009, p. 101) กล่าวว่า ความสำคัญของการใช้ความสามารถในสถานที่ทำงานว่า 
สิ่งที่กระตุ้นให้บุคคลทำงานได้ดีที่สุดคือการมีอิสระในการทำงาน การมีจุดมุ่งหมายที่ชัดเจน และการ
ได้รับความท้าทายที่เหมาะสม 

สมภพ มานะรังสรรค์ (2553, หน้า 112) กล่าวว่า ศักยภาพของคนไทยสามารถพัฒนาได้
อย่างมีประสิทธิภาพ หากได้รับการสนับสนุนอย่างเหมาะสมในด้านการศึกษาและการสร้างแรงจูงใจ 
การพัฒนาคนไทยต้องเริ ่มต้นจากการเข้าใจธรรมชาติของสังคมไทยที่มีความผูกพันกับวัฒนธรรม
ชุมชน ซึ่งแตกต่างจากสังคมตะวันตกที่มุ่งเน้นปัจเจกนิยม สมภพเชื่อว่าความสำเร็จที่ยั่งยืนต้องอาศัย
แรงจูงใจจากภายใน (Intrinsic Motivation) โดยเฉพาะการเรียนรู้ด้วยตนเองผ่านการตั้งเป้าหมาย
ระยะยาวและการสร้างเครือข่ายการเรียนรู้ในสังคม 

ระวี ภาวิไล (2545, หน้า 89) กล่าวว่า การพัฒนาศักยภาพของบุคคลจำเป็นต้องอาศัยทั้งการ
เข้าใจตนเองและการฝึกฝนทางจิตใจ ความสำคัญของการพัฒนาจิตผ่านการทำสมาธิและการเรียนรู้
แบบองค์รวม (Holistic Learning) ซึ่งช่วยให้คนสามารถมองเห็นเป้าหมายชีวิตได้อย่างชัดเจน ระวี
เสนอว่ากระบวนการนี้ไม่ได้เน้นที่การบรรลุเป้าหมายอย่างรวดเร็ว แต่เน้นการเดินทางไปสู่เป้าหมาย
อย่างมีความสุข 

ประเวศ วะสี (2544, หน้า 73)  กล่าวว่า ความสำคัญกับ "ปัญญา" และ "จิตวิญญาณ" ในการ
พัฒนาศักยภาพของคนไทย ซึ่งเชื่อว่าการพัฒนามนุษย์ต้องเกิดจากการศึกษาที่ครอบคลุมทุกด้าน 
ไม่ใช่เพียงเพื่อการสอบหรือการทำงาน แต่เป็นการศึกษาเพื่อสร้าง "คนเต็มคน" (Whole Person) 
บทบาทของครอบครัวและชุมชนในฐานะสถาบันหลักในการส่งเสริมความสามารถของบุคคล การมี
สังคมท่ีเอ้ืออำนวยจะช่วยสร้างคนที่มีความสมดุลทั้งในด้านความคิดและจิตใจ 

ไพบูลย์ สำราญภูติ (2561, หน้า 54) กล่าวว่า การเน้นถึงความสำคัญของการพัฒนาทักษะ
และความรู้เพื่อรับมือกับการเปลี่ยนแปลงในยุคศตวรรษที่ 21 ซึ่งชี้ว่าโลกปัจจุบันเปลี่ยนแปลงอย่าง
รวดเร็ว การพัฒนาศักยภาพของบุคคลจึงต้องมุ่งเน้นที่การเรียนรู้ตลอดชีวิต (Lifelong Learning) 
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และการเสริมสร้างทักษะใหม่ ๆ เช่น ทักษะดิจิทัล ความคิดสร้างสรรค์ และความสามารถในการ
แก้ปัญหาอย่างมีประสิทธิภาพ ไพบูลย์ยังกล่าวถึงความจำเป็นในการพัฒนาความสามารถเชิงจริยธรรม
ควบคู่ไปกับความสามารถด้านวิชาการ เพ่ือสร้างสังคมท่ีมีคุณธรรม 

อัมมาร สยามวาลา (2555, หน้า 145) กล่าวว่า การพัฒนาศักยภาพของคนไทยในด้าน
การศึกษาและเศรษฐกิจ โดยชี้ให้เห็นถึงความสำคัญของการลงทุนใน "ทุนมนุษย์" (Human Capital) 
ซึ่งถือเป็นรากฐานของการพัฒนาประเทศอย่างยั่งยืน การศึกษาคือเครื่องมือสำคัญในการลดความ
เหลื่อมล้ำและเพิ่มโอกาสให้กับประชากรทุกกลุ่ม ซึ่งเสนอว่ารัฐบาลควรสนับสนุนการพัฒนาทักษะ
วิชาชีพให้สอดคล้องกับความต้องการของตลาดแรงงาน เพ่ือให้เกิดการใช้ศักยภาพอย่างคุ้มค่า 

สรุปว่า การพัฒนาศักยภาพของบุคคลเริ่มต้นจากการเข้าใจตนเองและมีทัศนคติที่เชื ่อว่า
ความสามารถสามารถพัฒนาได้ การใช้ความสามารถอย่างเต็มที่ช่วยให้บุคคลค้นพบความหมายและ
ความสุขในชีวิต การมีเป้าหมายที่ชัดเจนและแรงจูงใจจากภายในเป็นสิ่งสำคัญในการพัฒนาตนเอง 
การศึกษาที่มุ ่งเน้นการเรียนรู้ตลอดชีวิตและการพัฒนาทักษะใหม่ ๆ เช่น ทักษะดิจิทัลและความคิด
สร้างสรรค์ ช่วยให้บุคคลปรับตัวกับการเปลี่ยนแปลงในยุคปัจจุบันได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้ การ
พัฒนาศักยภาพควรดำเนินควบคู่กับการเสริมสร้างจิตใจและคุณธรรม เพื่อให้เกิดความสมดุลในชีวิต
และการอยู่ร่วมกันในสังคมอย่างยั่งยืน 

2.5.3 การเสริมสร้างความม่ันใจในตัวเอง 
ความมั่นใจในตัวเองเป็นพื้นฐานสำคัญของการพัฒนาตนเองและการประสบความสำเร็จใน

ชีวิต การที่บุคคลสามารถมองเห็นคุณค่าในตนเอง ยอมรับข้อบกพร่อง และเชื่อมั่นในความสามารถ
ของตน จะส่งเสริมให้เกิดพฤติกรรมเชิงบวกและความกล้าที่จะเผชิญกับความท้าทาย การเสริมสร้าง
ความมั่นใจจึงไม่เพียงเกี่ยวข้องกับการเปลี่ยนแปลงทัศนคติ แต่ยังเก่ียวพันกับกระบวนการเรียนรู้ การ
สนับสนุนจากสังคม และการสร้างแรงจูงใจ นักวิชาการทั้งไทยและต่างประเทศได้ศึกษาแนวทาง
หลากหลายเพื่อส่งเสริมความมั่นใจในตัวเอง ตั้งแต่การปลูกฝังแนวคิดทางบวก (Positive Thinking) 
ไปจนถึงการพัฒนาทักษะเฉพาะด้าน ซึ ่งผลการวิจัยชี ้ให้เห็นถึงความสำคัญของการเสริมสร้าง
คุณลักษณะนี้ต่อความสำเร็จและความสุขในชีวิตส่วนตัวและอาชีพ โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้
ทัศนะไว้ ดังนี้ 

Albert Bandura (1997, p. 104) กล่าวว่า ความมั่นใจในความสามารถในการทำสิ่งต่างๆ 
คือปัจจัยหลักที่ทำให้บุคคลสามารถบรรลุผลสำเร็จในชีวิตได้ ซึ ่งเน้นถึงบทบาทของการมองเห็น
ความสำเร็จในอดีต (Mastery Experiences) และการได้รับการสนับสนุนจากบุคคลรอบข้าง (Social 
Persuasion) ในการเสริมสร้างความมั่นใจในตัวเอง เมื่อบุคคลสามารถสัมผัสความสำเร็จในงานเล็กๆ 
น้อยๆ จะช่วยเสริมสร้างความม่ันใจและทำให้พวกเขากล้าเผชิญกับความท้าทายในอนาคตได้ดียิ่งขึ้น 
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Carl Rogers (1961, p. 220) กล่าวว่า การเสริมสร้างความมั่นใจในตัวเองเริ่มต้นจากการ
ยอมรับตัวตนในทุกๆ ด้าน ทั้งความแข็งแกร่งและความบกพร่อง โดยไม่ต้องพยายามเปลี่ยนแปลง
ตัวเองเพื่อให้ตรงตามมาตรฐานของผู้อื ่น ซึ่งระบุว่า "การรักตัวเองและยอมรับความเป็นจริงของ
ตัวเอง" เป็นกระบวนการที่ช่วยเสริมสร้างความม่ันใจในตัวเองอย่างยั่งยืน 

Martin Seligman (2011, p. 67) กล่าวว่า ความสำคัญของการมองโลกในแง่ดีและการ
เสริมสร้างความสุขเป็นส่วนสำคัญในการพัฒนาความมั่นใจในตัวเอง ซึ่งระบุว่า การฝึกฝนให้สามารถ
รับมือกับอารมณ์ลบ เช่น ความวิตกกังวลและความผิดหวัง โดยการพัฒนาความสามารถในการรับรู้
และจัดการอารมณ์เหล่านี ้จะช่วยเสริมสร้างความมั ่นใจในตัวเองได้และเสนอว่า การเสริมสร้าง
ความสุขและการรู้สึกว่าชีวิตมีความหมายจะช่วยให้บุคคลเชื่อมั่นในความสามารถของตนเอง  

Carol Dweck (2006, p. 58) กล่าวว่า การเชื่อว่า "ความสามารถของเราสามารถพัฒนาได้" 
(growth mindset) จะช่วยเสริมสร้างความมั่นใจในตัวเองได้มากกว่าการเชื่อว่า "ความสามารถเป็น
สิ่งที่คงที่" (fixed mindset) ซึ่งระบุว่าเด็กๆ ที่ได้รับการส่งเสริมให้มีแนวคิดนี้จะสามารถรับมือกับ
ความล้มเหลวได้ดีขึ้นและไม่ท้อถอยจากความยากลำบาก ทำให้พวกเขามีความมั่นใจในความสามารถ
ของตนเองมากขึ้น  

Howard Gardner (1983, p.  103)  กล ่ าวว ่ า  ความม ั ่น ใจในต ัว เองไม ่ ใช ่ เร ื ่ องของ
ความสามารถทั่วไปเพียงอย่างเดียว แต่เก่ียวข้องกับการค้นพบและพัฒนาความสามารถเฉพาะด้านใน
หลายๆ ด้าน เช่น ด้านภาษาศาสตร์ ดนตรี ศิลปะ หรือความสามารถทางสังคม เมื่อบุคคลรู้จักจุดแข็ง
ของตัวเองและสามารถพัฒนาได้ ทุกคนจะมีความม่ันใจในการทำสิ่งต่างๆ มากขึ้น 

ปรีชา ชัยรัตน์ (2563, หน้า 45) กล่าวว่าการพัฒนาความมั่นใจไม่เพียงแค่เกี่ยวข้องกับการ
รับรู้ความสามารถของตนเอง แต่ยังเชื่อมโยงกับการจัดการกับความเครียดและอารมณ์ภายใน เช่น 
ความวิตกกังวลและความกลัว ซึ่งสามารถปรับปรุงได้ด้วยการฝึกทักษะทางอารมณ์และการสร้าง
ประสบการณ์บวก ซึ่งในสังคมไทย การที่บุคคลสามารถยอมรับความบกพร่องของตนเองและพร้อมที่
จะเรียนรู้จากความผิดพลาดจะช่วยเสริมสร้างความมั่นใจอย่างยั่งยืน โดยการสนับสนุนจากครอบครัว
และชุมชนมีบทบาทสำคัญในการพัฒนาความม่ันใจในตัวเองของบุคคล 

สุภาภรณ์ จินตโกวิท (2564, หน้า 76) กล่าวว่า แนวทางการเสริมสร้างความมั่นใจในมุมมอง
ทางการศึกษา โดยเชื่อว่า ความมั่นใจในตัวเองสามารถเสริมสร้างได้จากกระบวนการเรียนรู้ที ่ไม่
เพียงแต่ให้ความรู้ แต่ยังรวมถึงการสร้างสภาพแวดล้อมที่ปลอดภัยและสนับสนุนการเติบโตของบุคคล
ในทุกด้าน ทั้งทางร่างกาย จิตใจ และสังคม ในงานวิจัยระบุว่า  ในระดับการศึกษาของไทย ครูและ
ผู ้สอนสามารถส่งเสริมความมั ่นใจให้กับนักเรียนได้ผ่านการสร้างพื ้นที่ในการแสดงออก การให้
คำแนะนำท่ีดี รวมถึงการส่งเสริมการทำงานเป็นทีมและการให้โอกาสในการพัฒนาตัวเองในด้านต่างๆ 
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การสนับสนุนจากสถาบันการศึกษาจึงถือเป็นปัจจัยสำคัญในการพัฒนาความมั่นใจในตัวเองของ
เยาวชน 

วิจิตร วัฒนศักดิ์ (2562, หน้า 90) กล่าวว่า ในสังคมไทย ความมั่นใจในตัวเองอาจได้รับ
อิทธิพลจากมาตรฐานและค่านิยมทางสังคมที่ค่อนข้างเข้มงวด โดยเสนอว่า การสนับสนุนจาก
ครอบครัวและโรงเรียนสามารถช่วยพัฒนาความมั่นใจในตัวเองของเยาวชนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
การให้โอกาสในการแสดงออกและการรับฟังความคิดเห็นจากผู้อื่นจะช่วยให้เด็กและเยาวชนมีความ
มั่นใจในความคิดและการตัดสินใจของตนเองมากขึ้น 

วรพจน์ พานิช (2565, หน้า 120) กล่าวว่า ความมั่นใจในตัวเองสามารถพัฒนาได้จากการ
ฝึกฝนทักษะด้านจิตใจ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการฝึกฝนความคิดบวก (Positive Thinking) ซึ่งช่วยให้
บุคคลสามารถรับมือกับสถานการณ์ที่ท้าทายได้ดีขึ ้น โดยไม่ยอมแพ้เมื่อเจออุปสรรค ซึ่งยังเน้นถึง
บทบาทของการตั้งเป้าหมายที่มีความชัดเจนและสอดคล้องกับคุณค่าในชีวิตว่าเป็นปัจจัยสำคัญในการ
เสริมสร้างความมั่นใจในตัวเอง "การที่บุคคลสามารถเห็นคุณค่าในตัวเองและตั้งใจทำตามสิ่งที่เชื่อ จะ
ช่วยเสริมสร้างความม่ันใจและทำให้พวกเขามีพลังในการเผชิญกับความท้าทาย"  

นภดล แก้วมณี (2564, หน้า 55) กล่าวว่า ความมั่นใจในตัวเองไม่สามารถพัฒนาได้ทันที แต่
ต้องผ่านกระบวนการเรียนรู้จากการทำผิดพลาดและการมีประสบการณ์จากสิ่งต่างๆ ที่เกิดขึ้นในชีวิต 
ซึ่งกระบวนการดังกล่าวจะช่วยให้บุคคลมีทัศนคติที่ดีต่อความล้มเหลว และพร้อมที่จะพัฒนาตนเอง
อย่างต่อเนื ่อง นอกจากนี้  การมีความสัมพันธ์ที ่ดีในครอบครัวและในสังคมซึ ่งมีบทบาทในการ
เสริมสร้างความมั่นใจในตัวเอง โดยการได้รับการยอมรับและการสนับสนุนจากคนรอบข้างถือเป็น
ปัจจัยสำคัญท่ีทำให้บุคคลสามารถพัฒนาความม่ันใจได้อย่างยั่งยืน 

สรุปว่า ความมั่นใจในตัวเองเป็นปัจจัยสำคัญที่ช่วยให้บุคคลสามารถบรรลุเป้าหมายและ
เผชิญกับความท้าทายในชีวิตได้อย่างมั่นคง โดยเริ่มต้นจากการยอมรับตัวเองทั้งในด้านความแข็งแกร่ง
และจุดบกพร่อง เมื่อสามารถเห็นความสำเร็จเล็กๆ ในชีวิตและได้รับการสนับสนุนจากผู้อื่นจะช่วย
เสริมสร้างความมั่นใจและทำให้กล้าเผชิญกับอุปสรรคได้ดียิ่งขึ้น การฝึกฝนทักษะทางอารมณ์และการ
จัดการกับความเครียดเป็นส่วนสำคัญในการพัฒนาความมั่นใจ ความคิดบวกและการรับมือกับความ
ล้มเหลวจะช่วยเสริมสร้างความม่ันใจให้ยั่งยืน ทั้งนี้ การสนับสนุนจากครอบครัวและสังคมยังมีบทบาท
สำคัญในการเสริมสร้างความม่ันใจในตัวเองอย่างมีประสิทธิภาพ 

2.5.4 การเรียนรู้จากประสบการณ์ 
การเรียนรู้จากประสบการณ์เป็นกระบวนการที่สำคัญในการพัฒนาความรู้และทักษะของ

บุคคล ซึ่งไม่เพียงแต่เกิดจากการเรียนรู้ภายในห้องเรียน แต่ยังรวมถึงการเรียนรู้จากประสบการณ์ชีวิต
จริงที่เกิดขึ้นในทุกๆ ด้านของชีวิต ทั้งในด้านการทำงาน ความสัมพันธ์ และการดำเนินชีวิตประจำวัน 
การเรียนรู้จากประสบการณ์นี้ช่วยให้เรามีความเข้าใจที่ลึกซึ้งยิ่งข้ึนเกี่ยวกับสิ่งที่เกิดข้ึนรอบตัวเรา และ
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สามารถปรับตัวให้เหมาะสมกับสถานการณ์ที่แตกต่างกันได้อย่างมีประสิทธิภาพ ในยุคปัจจุบัน การ
เรียนรู้จากประสบการณ์ได้รับการยอมรับมากขึ้นในวงการศึกษาและการพัฒนาตนเอง เพราะสามารถ
เสริมสร้างความเข้าใจและการปฏิบัติที่ดีข้ึนในชีวิตจริง 

การเรียนรู้จากประสบการณ์ไม่ได้เกิดขึ้นเพียงแค่การรับรู้ข้อมูลใหม่ แต่ยังเกี่ยวข้องกับการ
สะท้อนคิด การประเมินผล และการปรับปรุงพฤติกรรมจากประสบการณ์ที่ผ่านมา การสะท้อนคิดทำ
ให้เราสามารถเชื่อมโยงความรู้เดิมกับสิ่งใหม่ได้ ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่สำคัญในการพัฒนาและสร้าง
ความสามารถในระยะยาว โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ ดังนี้ 

David Kolb (1984, p. 38) กล่าวว่า แนวคิด "วงจรการเรียนรู้จากประสบการณ์" ซึ่งเป็น
กระบวนการที่มีสี่ขั้นตอนสำคัญ ได้แก่ การมีประสบการณ์ (Concrete Experience), การสะท้อนคิด 
(Reflective Observation), การสร้างแนวคิด (Abstract Conceptualization), และการทดลองใช้
งาน (Active Experimentation) โดยเชื่อว่า "การเรียนรู้เกิดจากการมีประสบการณ์จริงที่บุคคล
จะต้องสะท้อนคิดและปรับปรุงพฤติกรรมเพื่อให้เกิดการพัฒนา" แนวคิดนี้เน้นการเรียนรู้แบบที่บุคคล
ได้ผ่านกระบวนการทบทวนและคิดวิเคราะห์เกี่ยวกับประสบการณ์ที่เกิดขึ้นจริง และนำความรู้จาก
การสะท้อนคิดมาทดลองใช้งานในชีวิตจริง โดยการทำแบบนี้จะทำให้บุคคลมีการเรียนรู้ที่ลึกซึ้งและ
ยั่งยืนมากข้ึน  

John Dewey (1938, p. 50) กล่าวว่า "การเรียนรู้ที่มีคุณภาพจะต้องเกิดจากการสะท้อนคิด
และการทำงานร่วมกับโลกจริง" การเรียนรู ้ไม่สามารถเกิดขึ ้นได้ในห้องเรียนที ่ไม่เชื ่อมโยงกับ
ประสบการณ์ชีวิตจริง โดยเสนอว่า "การเรียนรู้ต้องไม่แยกจากชีวิตจริง" ต้องมีการเชื่อมโยงกับการ
ทำงานและการใช้ชีวิตประจำวัน เพื ่อให้ผู้เรียนได้รับประสบการณ์ที่สามารถนำไปใช้ได้จริงในอนาคต 
การเรียนรู้จากประสบการณ์จึงเป็นหัวใจสำคัญในการพัฒนาความคิดและทักษะในระดับที่สูงขึ้น 

Donald Schön (1983, p. 60) กล่าวว่า การสะท้อนคิดในบริบทของการปฏิบัติงาน เป็น
การสะท้อนคิดเป็นกระบวนการสำคัญในการเรียนรู้จากประสบการณ์ ช่วยให้บุคคลสามารถเรียนรู้
จากความผิดพลาดและปรับปรุงการกระทำของตนเองได้ “การสะท้อนคิดทำให้เราเข้าใจถึงสิ่งที่เรา
เคยทำและสามารถปรับปรุงวิธีการทำงานในอนาคตได้” โดยให้ความสำคัญกับการสะท้อนคิดใน
ลักษณะที่เป็นการทบทวนการกระทำและประสบการณ์ในลักษณะที่ไม่เพียงแค่การรับรู้ แต่ยังเป็นการ
วิเคราะห์และทำความเข้าใจถึงผลกระทบที่เกิดขึ้นจากการกระทำนั้นๆ การสะท้อนคิดนี้ทำให้เรา
สามารถพัฒนาทักษะในการตัดสินใจและปรับตัวในสถานการณ์ต่างๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

Peter Jarvis (2006, p. 88) กล่าวว่า ความสำคัญของการเรียนรู้จากประสบการณ์ในเชิงลึก 
โดยการเรียนรู้จากประสบการณ์คือการเชื่อมโยงระหว่างการรับรู้ประสบการณ์และการเปลี่ยนแปลง
ในตัวบุคคล "การเรียนรู้จากประสบการณ์เป็นการพัฒนาความเข้าใจในตัวเอง ซึ่งกระตุ้นให้เรามอง
โลกในมุมมองใหม่และสามารถปรับปรุงการกระทำของตนได้ " โดยการเรียนรู้จากประสบการณ์ จึง
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ไม่ใช่แค่การจำสิ่งที่เรียนรู้มา แต่เป็นการนำสิ่งที่เรียนรู้ไปใช้ในการปรับปรุงชีวิตประจำวันและการ
พัฒนาตนเองในทางที่ดีข้ึน 

Vygotsky (1978, p. 57) กล ่าวว ่า การเร ียนร ู ้ทางส ังคมในกระบวนการเร ียนร ู ้จาก
ประสบการณ์ โดยเสนอว่า "การเรียนรู้จากประสบการณ์จะเกิดขึ้นได้ดีที่สุดเมื่อมีการปฏิสัมพันธ์กับ
ผู้อื่นในสังคม" โดยเชื่อว่า การเรียนรู้ที่ดีที่สุดเกิดขึ้นผ่านการสนทนาและการแลกเปลี่ยนความคิดเห็น
กับผู้อื่น ซึ่งทำให้บุคคลสามารถสะท้อนความคิดและพัฒนาทักษะการคิดอย่างมีวิจารณญาณ ดังนั้น 
การเรียนรู้จากประสบการณ์จึงไม่ใช่แค่การสะท้อนคิดในตัวเอง แต่ยังเกี่ยวข้องกับการมีส่วนร่วมและ
การเรียนรู้ร่วมกับผู้อ่ืนในสังคม 

ประเสริฐ ณ นคร (2544, หน้า 121) กล่าวว่า การเรียนรู ้จากประสบการณ์ในแง่ของ
การศึกษาและการพัฒนาผู้เรียนในสังคมไทย "การเรียนรู้ที ่มีประสิทธิภาพต้องเกิดขึ้นจากการมี
ประสบการณ์ที่หลากหลายและการสะท้อนคิดในตัวบุคคล" เน้นการเรียนรู้ที่สามารถเชื่อมโยงกับการ
ดำเนินชีวิตจริงของผู ้เรียน เพื ่อให้สามารถนำสิ ่งที ่เรียนรู ้ไปประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำวันและมี
ผลกระทบในเชิงบวกต่อการพัฒนาตนเองและสังคมได้ 

อุดม เกษมศิลป์ (2549, หน้า 63) กล่าวว่า การเรียนรู้ที่มีความสำคัญต่อการพัฒนาความคิด
และความสามารถในการคิดวิเคราะห์ ซึ่งมองว่า การเรียนรู้จากประสบการณ์มีผลต่อการเปลี่ยนแปลง
ในด้านทัศนคติและพฤติกรรมของผู้เรียน โดยย้ำว่า ผู้เรียนที่มีการเรียนรู้จากประสบการณ์จะสามารถ
พัฒนาทักษะในการตัดสินใจและการแก้ปัญหาได้ดียิ่งขึ้น 

วิเชียร วงศ์รัตนศิลป์ (2551, หน้า 74) กล่าวว่า "การเรียนรู ้จากประสบการณ์คือการ
ผสมผสานระหว่างการคิดและการกระทำ ซึ่งจะช่วยให้บุคคลสามารถประยุกต์ใช้ความรู้จากทฤษฎีไป
ใช้ในสถานการณ์จริงได้" ซึ่งเชื่อว่า เมื่อบุคคลมีการเรียนรู้จากประสบการณ์จริงและมีการสะท้อนคิด
เกี่ยวกับการกระทำของตนเอง จะทำให้เกิดการพัฒนาที่ยั่งยืนในด้านการปฏิบัติและการแก้ปัญหาใน
ชีวิต 

สุพัฒน์ ติณสูลานนท์ (2553, หน้า 89) กล่าวว่า ถึงการเรียนรู้จากประสบการณ์ในแง่ของการ
พัฒนาความคิดเชิงวิพากษ์และทักษะในการแก้ปัญหาของผู ้เร ียน โดยมองว่าการเรียนรู ้จาก
ประสบการณ์เป ็นกระบวนการที ่สำคัญในการสร ้างทักษะที ่สามารถนำไปใช้ในการพัฒนา
ความสามารถในการคิดวิเคราะห์และตัดสินใจ การสะท้อนคิดจากประสบการณ์ช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจ
ตัวเองและสามารถพัฒนาได้ในด้านต่างๆ 

สุรชัย ชุมแสง (2555, หน้า 54) กล่าวว่า การเรียนรู้จากประสบการณ์ในบริบทของการเรียนรู้
แบบอาชีวะศึกษา ซึ่งเชื่อว่า "การเรียนรู้จากประสบการณ์เป็นเครื่องมือสำคัญในการสร้างทักษะที่
สามารถนำไปใช้ในงานจริงได้" ในสาขาวิชาชีพต่างๆ การเรียนรู้จากประสบการณ์ช่วยให้ผู ้เรียนได้รับ
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ความรู ้ท ี ่ม ีค ุณค่าและสามารถนำไปประยุกต์ใช้ในงานได้จริง ซึ ่งทำให้พวกเขามีทักษะและ
ความสามารถที่พร้อมสำหรับการทำงานในอาชีพระดับมืออาชีพ 

สรุปว่า การเรียนรู้จากประสบการณ์เป็นกระบวนการที่ช่วยให้บุคคลพัฒนาความคิดและ
ทักษะผ่านการมีส่วนร่วมในสถานการณ์จริง ประกอบด้วยขั้นตอนสำคัญ เช่น การมีประสบการณ์ตรง 
การสะท้อนคิด การวิเคราะห์เพ่ือสร้างความเข้าใจ และการทดลองใช้งาน กระบวนการนี้ช่วยให้ผู้เรียน
สามารถปรับปรุงพฤติกรรมและตัดสินใจได้ดีขึ้น การเรียนรู้ที่เชื่อมโยงกับชีวิตจริงยังช่วยสร้างความ
เข้าใจในตัวเอง พร้อมทั ้งพัฒนาทักษะการแก้ปัญหา การคิดวิเคราะห์ และการตัดสินใจอย่างมี
ประสิทธิภาพ นอกจากนี้ การเรียนรู้ร่วมกับผู้อ่ืนในสังคมและการสะท้อนความคิดผ่านการแลกเปลี่ยน
ความคิดเห็น ยังช่วยเสริมสร้างความรู้และความเข้าใจที่ลึกซึ้งยิ่งขึ้นในตัวบุคคลและสภาพแวดล้อม 

2.5.5 การสร้างแรงจูงใจและการตั้งเป้าหมาย 
ในชีวิตประจำวัน การสร้างแรงจูงใจและการตั้งเป้าหมายถือเป็นองค์ประกอบสำคัญในการ

นำพาตนเองไปสู่ความสำเร็จ การมีเป้าหมายที่ชัดเจนและแรงจูงใจที่เข้มแข็งเปรียบเสมือนเข็มทิศที่
ช่วยให้มนุษย์สามารถกำหนดทิศทางชีวิตและฝ่าฟันอุปสรรคได้ นักวิชาการทั้งไทยและต่างประเทศได้
ให้ความสำคัญกับประเด็นนี้อย่างกว้างขวาง โดยการศึกษาและเสนอแนวคิดเกี่ยวกับวิธีการสร้าง
แรงจูงใจและตั้งเป้าหมายที่มีประสิทธิภาพ นอกจากจะช่วยให้บุคคลพัฒนาศักยภาพในตัวเองได้อย่าง
เต็มที่แล้ว ยังช่วยส่งเสริมให้มีความสุขและความสำเร็จในชีวิตทั้งในระดับส่วนตัวและสังคม โดยมี
นักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ ดังนี้ 

Edwin Locke (1990, p. 45) กล่าวว่า ทฤษฎี Goal Setting Theory ซึ่งกล่าวว่าเป้าหมาย
ที่ชัดเจนและท้าทาย ช่วยกระตุ้นให้บุคคลทำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น  ซึ่งยังเน้นว่าการ
ต้ังเป้าหมายที่ยากพอสมควรช่วยเพิ่มความพยายามและการโฟกัส  

Albert Bandura (1997, p. 112) กล ่าวว ่า ควรให ้ความสำค ัญก ับความเช ื ่อม ั ่น ใน
ความสามารถของตนเอง ซึ่งเสนอว่าเมื่อบุคคลเชื่อว่าตนเองสามารถบรรลุเป้าหมายได้ จะมีความ
พยายามมากขึ้นในการเผชิญกับอุปสรรค  

Daniel Pink (2009, p. 78) กล่าวว่า ปัจจัยสามประการที่กระตุ้นแรงจูงใจอย่างยั่งยืนคือ 
อิสระ ความเชี่ยวชาญและเป้าหมายที่มีความหมาย ซึ่งแนะนำให้บุคคลสร้างสภาพแวดล้อมที่เอื้อให้
เกิดแรงจูงใจจากภายใน  

Angela Duckworth (2016, p. 56) กล่าวว่าความพากเพียรและความหลงใหลในเป้าหมาย
ช่วยให้บุคคลเผชิญกับความล้มเหลวได้ดี การตั้งเป้าหมายที่ยืดหยุ่นและสอดคล้องกับความหลงใหลจะ
นำไปสู่ความสำเร็จในระยะยาว  
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Carol Dweck (2006, p. 92) กล่าวว่า กรอบความคิดแบบเติบโต ซึ่งส่งเสริมให้บุคคลมองว่า
ความล้มเหลวเป็นโอกาสในการเรียนรู้ โดยเสนอว่า การพัฒนากรอบความคิดนี้ช่วยสร้างแรงจูงใจและ
การตั้งเป้าหมายที่มีประสิทธิภาพ 

สุรศักดิ์ ปัญญาไทย (2563, หน้า 35) กล่าวว่า การสร้างแรงจูงใจเริ่มต้นจากการเข้าใจคุณค่า
ภายในของตนเอง โดยอธิบายว่าแรงจูงใจที่แท้จริงมักมาจากความพึงพอใจในตัวเองมากกว่ารางวัล
ภายนอก การตั้งเป้าหมายควรมีลักษณะ SMART (Specific, Measurable, Achievable, Relevant, 
Time-bound) ซึ่งช่วยเพิ่มความมุ่งม่ันและลดความเครียด 

สมชาย จิตปัญญา (2562, หน้า 62) กล่าวว่า ความสำเร็จในระยะยาวขึ้นอยู่กับแรงจูงใจ
ภายใน ซึ่งช่วยให้บุคคลมีความมุ่งมั่นมากกว่าการใช้แรงจูงใจภายนอก ซึ่งแนะนำว่า การตั้งเป้าหมาย
ต้องมีความหมายและเชื่อมโยงกับความพึงพอใจส่วนตัว 

พัชรินทร์ ใจกล้า (2561, หน้า 88) กล่าวว่า การตั ้งเป้าหมายที่มีความหมายช่วยสร้าง
แรงจูงใจในระดับชุมชนและสังคม ซึ ่งไม่เพียงแต่เพิ ่มความพึงพอใจในชีวิต แต่ยังช่วยส่งเสริม
ความสัมพันธ์ในสังคมด้วย 

นภดล รุ่งรัตน์ (2560, หน้า 105) กล่าวว่า ความสำคัญกับการตั้งเป้าหมายที่สอดคล้องกับ
คุณค่าทางจริยธรรม โดยเสนอว่าเป้าหมายที่เชื่อมโยงกับคุณธรรมและจริยธรรมจะนำไปสู่ความสุขที่
ยั่งยืน  

วิภา ใจซื่อ (2564, หน้า 55) กล่าวว่า เป้าหมายที่ชัดเจนช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการจัดการ
ทรัพยากรและเวลา นอกจากนี้ยังช่วยสร้างความมั่นใจในการตัดสินใจและพัฒนาทักษะความเป็นผู้นำ 

สรุปว่า การตั้งเป้าหมายที่ชัดเจนและมีความหมายช่วยกระตุ้นให้บุคคลมีความพยายามและ
มุ่งมั่นในการบรรลุผลลัพธ์ โดยเป้าหมายที่ท้าทายอย่างเหมาะสมช่วยเพิ่มการโฟกัสและความมุ่งมั่น 
การพัฒนาความเชื ่อมั่นในตนเองและมองว่าความล้มเหลวเป็นโอกาสในการเรียนรู ้จะช่วยสร้าง
แรงจูงใจในการเผชิญกับอุปสรรค นอกจากนี้ การตั้งเป้าหมายควรมีความสอดคล้องกับคุณค่าและ
ความพึงพอใจส ่วนตัว เพื ่อให ้เก ิดแรงจ ูงใจจากภายใน การใช ้แนวทาง SMART (Specific, 
Measurable, Achievable, Relevant, Time-bound) ยังช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการจัดการเวลา
และทรัพยากร พร้อมทั้งสร้างความมั่นใจในกระบวนการตัดสินใจและการพัฒนาทักษะที่นำไปสู ่
ความสำเร็จในระยะยาว 

 

2.6 ทฤษฎีการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรม 
 ทฤษฎีการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเป็นกระบวนการสำคัญในการเสริมสร้างความรู้  ทักษะ 
และพฤติกรรมที่จำเป็นสำหรับบุคคลหรือกลุ ่มเป้าหมายในบริบทต่าง  ๆ ไม่ว่าจะเป็นการศึกษา 
อุตสาหกรรม หรือภาคส่วนอ่ืน ๆ แนวคิดในการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมได้รับอิทธิพลจากทฤษฎีทาง
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การศึกษาและจิตวิทยาการเรียนรู้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งจากทฤษฎีพฤติกรรมนิยม (Behaviorism) 
ปัญญานิยม (Cognitivism) และการสร้างองค์ความรู ้  (Constructivism) ซึ ่งเน้นให้การเรียนรู ้มี
ความหมายและสอดคล้องกับประสบการณ์ของผู้เรียน การออกแบบหลักสูตรฝึกอบรมเริ่มต้นจากการ
วิเคราะห์ความต้องการ (Needs Analysis) ซึ่งช่วยระบุช่องว่างทางความรู้และทักษะที่จำเป็น จากนั้น
จึงกำหนดวัตถุประสงค์ที่ชัดเจน วัตถุประสงค์ดังกล่าวมักแบ่งออกเป็นเป้าหมายทางพฤติกรรม เช่น 
การพัฒนาทักษะเฉพาะทาง หรือเป้าหมายทางความรู ้  เช่น การเพิ ่มพูนความเข้าใจในหัวข้อที่
เกี่ยวข้อง หลังจากนั้นจะเข้าสู่กระบวนการพัฒนาเนื้อหาและการออกแบบกิจกรรมการเรียนรู้ ซึ่งต้อง
สอดคล้องกับลักษณะเฉพาะของกลุ่มเป้าหมาย เช่น อายุ ระดับการศึกษา หรือประสบการณ์ที่มีอยู่
เดิม 
การเลือกใช้สื่อการสอนและเทคโนโลยีที่เหมาะสมเป็นอีกองค์ประกอบหนึ่งที่สำคัญ  การผสมผสาน
ระหว่างวิธีการเรียนรู้แบบดั้งเดิม เช่น การบรรยาย และวิธีการที่เน้นการมีส่วนร่วม เช่น การทำ
กิจกรรมกลุ ่ม หรือการเรียนรู ้แบบออนไลน์ ช่วยเพิ ่มประสิทธิภาพของการฝึกอบรม ทั ้งนี ้ การ
ประเมินผล (Evaluation) เป็นขั้นตอนสุดท้ายที่ช่วยวัดความสำเร็จของหลักสูตร และปรับปรุงให้
เหมาะสมกับความต้องการในอนาคตทฤษฎีการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมยังเน้นถึงความสำคัญของการ
มีส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย (Stakeholders) เช่น ผู้ฝึกอบรม ผู้รับการฝึก และผู้บริหารองค์กร 
เพ่ือให้การฝึกอบรมตอบสนองเป้าหมายอย่างแท้จริง การบูรณาการแนวคิดและกระบวนการอย่างเป็น
ระบบนี้ช่วยสร้างหลักสูตรที่มีคุณภาพ มีความยืดหยุ่น และสามารถปรับตัวให้เหมาะสมกับการ
เปลี่ยนแปลงในยุคปัจจุบัน 

2.6.1 การวิเคราะห์ความต้องการ 
 การวิเคราะห์ความต้องการเป็นกระบวนการที่สำคัญยิ่งในการพัฒนาระบบและองค์กร  เป็น
ขั้นตอนแรกที่ช่วยให้เข้าใจความประสงค์ที่แท้จริงของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย การระบุปัญหา ความ
คาดหวัง และข้อกำหนดต่างๆ อย่างชัดเจนและครอบคลุม เครื่องมือและเทคนิคในการวิเคราะห์ความ
ต้องการช่วยให้สามารถกำหนดทิศทางและแนวทางการดำเนินงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ  การเก็บ
รวบรวมข้อมูลอย่างเป็นระบบ การสัมภาษณ์ การสังเกต และการประชุมกลุ่มย่อย เป็นวิธีการสำคัญที่
ช่วยให้ได้มาซึ่งสารสนเทศที่ถูกต้องและครบถ้วน กระบวนการวิเคราะห์ความต้องการยังครอบคลุมถึง
การประเมินความเป็นไปได้และข้อจำกัดต่างๆ ที่อาจเกิดขึ้นระหว่างการดำเนินงาน การสร้างความ
สมดุลระหว่างความคาดหวังของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียกับทรัพยากรที ่มีอยู่ถือเป็นศิลปะอย่างหนึ ่ง  
นอกจากนี้ ความยืดหยุ่นและความสามารถในการปรับเปลี่ยนแผนงานตามบริบทที่เปลี่ยนแปลงไป
เป็นสิ่งสำคัญที่นักวิเคราะห์ความต้องการพึงตระหนัก การใช้เทคนิคการมีส่วนร่วมและการสื่อสารที่มี
ประสิทธิภาพจะช่วยลดความขัดแย้งและสร้างความเข้าใจร่วมกันระหว่างผู้เกี่ยวข้อง โดยมีนักวิชาการ
หลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้ 
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 Tom Peters (2003, pp. 76-98.) ชี้ว่า การวิเคราะห์ความต้องการคือศิลปะแห่งการรับฟัง
และการทำความเข้าใจ ซึ่งต้องอาศัยความเข้าอกเข้าใจ ความอยากรู้อยากเห็น และความมุ่งมั่นในการ
ค้นหาความต้องการที่ลึกซึ้งและมักไม่ได้พูดออกมาของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย องค์กรที่ประสบความสำเร็จ
มากที่สุดคือองค์กรที่สามารถเปลี่ยนความต้องการที่ซับซ้อนและบางครั้งขัดแย้งกันให้กลายเป็นกล
ยุทธ์ที่ชัดเจนและสามารถปฏิบัติได้ 

Peter Drucker (2006, pp. 112-135.) ระบุว่า การวิเคราะห์ความต้องการเป็นรากฐาน
สำคัญของการบริหารจัดการที่มีประสิทธิภาพและการพัฒนาองค์กร การเข้าใจถึงความต้องการที่
แท้จริงของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียช่วยให้องค์กรสามารถปรับกลยุทธ์ให้สอดคล้องและใช้ทรัพยากรได้อย่าง
เหมาะสม องค์กรที่ประสบความสำเร็จคือองค์กรที่สามารถระบุและแปลงความต้องการที่ซับซ้อนให้
กลายเป็นกลยุทธ์ที่นำไปปฏิบัติได้ ความสามารถในการถอดรหัสความต้องการที่แท้จริงนั้นก้าวข้าม
การปฏิสัมพันธ์ในระดับผิวเผิน และต้องการแนวทางที่ลึกซึ้งและเป็นระบบในการเรียนรู้และปรับตัว
ขององค์กร 

Peter Senge (2006, pp.  134-156. )  อธ ิบายว ่า  การว ิ เคราะห ์ความต ้องการเป ็น
กระบวนการที่มีพลวัตของการเรียนรู้ในองค์กร ซึ่งก้าวข้ามการเก็บรวบรวมข้อมูลทั่วไปไปสู่การสร้าง
ความเข้าใจร่วมกันและการรับรู้ร่วมกัน องค์กรที่ประสบความสำเร็จจะปลูกฝังวัฒนธรรมแห่งการ
เรียนรู้อย่างต่อเนื่อง โดยที่การวิเคราะห์ความต้องการกลายเป็นการเดินทางร่วมกันของการค้นพบ
และการปรับตัว 

Michael Porter (2008, pp. 201-223.) ให้ความเห็นว่า การวิเคราะห์ความต้องการเป็น
เครื่องมือเชิงกลยุทธ์ที่สำคัญสำหรับการทำความเข้าใจสภาพแวดล้อมทางการแข่งขัน ด้วยการระบุ
และวิเคราะห์ความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียอย่างเป็นระบบ องค์กรสามารถพัฒนาข้อเสนอคุณ
ค่าที่โดดเด่นและกลยุทธ์ความแตกต่างได้ ความลึกซึ้งและคุณภาพของการวิเคราะห์ความต้องการ
ส่งผลโดยตรงต่อความสามารถขององค์กรในการสร้างนวัตกรรม ปรับตัว และรักษาความได้เปรียบใน
การแข่งขันในสภาพแวดล้อมทางการตลาดที่เปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ 

Clayton Christensen (2016, pp. 167-189.) มองว่า การวิเคราะห์ความต้องการอย่างมี
ประสิทธิภาพเป็นรากฐานของนวัตกรรมที่พลิกโฉม ด้วยการเข้าใจความต้องการที่ซ่อนเร้นและชัดเจน
อย่างลึกซึ้ง องค์กรสามารถค้นหาโอกาสในการพัฒนาวิธีแก้ปัญหาที่เปลี่ยนแปลงได้ ความสามารถใน
การค้นพบความต้องการที่ยังไม่ได้รับการตอบสนองและคาดการณ์ความต้องการในอนาคตคือสิ่งที่
แยกองค์กรที่มีนวัตกรรมอย่างแท้จริงออกจากผู้ตามทั่วไป 

สมพงษ ์เกษมสิน ( 2560, หน้า 45-67.)  การวิเคราะห์ความต้องการเป็นหัวใจสำคัญของการ
วางแผนเชิงกลยุทธ์ในองค์กรสมัยใหม่ การเข้าใจความต้องการอย่างลึกซึ้งช่วยให้สามารถออกแบบ
แนวทางการดำเนินงานที่ตรงประเด็นและมีประสิทธิภาพสูงสุด นักบริหารที่มีความสามารถต้องมี
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ทักษะในการรับฟังและวิเคราะห์ความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียอย่างรอบด้าน การใช้เครื่องมือ
และเทคนิคสมัยใหม่จะช่วยให้การวิเคราะห์มีความแม่นยำและครอบคลุมมากยิ่งข้ึน 

ชัยอนันต์ สมุทวณิช (2561, หน้า 55-79.) การวิเคราะห์ความต้องการเป็นกระบวนการทาง
ปัญญาที่ต้องอาศัยความคิดเชิงระบบและความเข้าใจในพลวัตขององค์กร การบูรณาการข้อมูลจาก
แหล่งต่างๆ อย่างเป็นระบบช่วยให้ได้ภาพรวมที ่ช ัดเจนและครอบคลุม  นักว ิเคราะห์ต ้องมี
ความสามารถในการเชื่อมโยงข้อมูลและสร้างความเข้าใจที่ลึกซึ้ง 

วิจารณ์ พานิช (2562, หน้า 78-94.) การวิเคราะห์ความต้องการเป็นศาสตร์และศิลป์ที่ต้อง
อาศัยความเข้าใจอย่างลึกซึ้งในบริบทขององค์กรและสภาพแวดล้อม การมีส่วนร่วมของผู้มีส่วนได้ส่วน
เสียทุกฝ่ายเป็นกุญแจสำคัญในการได้มาซึ่งข้อมูลที่ถูกต้องและครบถ้วน นักวิเคราะห์ที่ดีต้องมีทักษะ
การสื่อสาร การฟัง และการตีความที่แม่นยำ 

เทียนฉาย กีระนันท์ (2562, หน้า 88-110.) การวิเคราะห์ความต้องการเป็นเครื่องมือสำคัญ
ในการวางแผนเชิงกลยุทธ์และการตัดสินใจ การเข้าใจความต้องการอย่างลึกซึ้งช่วยให้องค์กรสามารถ
จัดสรรทรัพยากรได้อย่างมีประสิทธิภาพและสอดคล้องกับเป้าหมายขององค์กร 

อุทิศ เหมไหม (2563, หน้า 99-122.) การวิเคราะห์ความต้องการในยุคดิจิทัลต้องอาศัย
เครื่องมือและเทคโนโลยีสมัยใหม่ การใช้ข้อมูลขนาดใหญ่ การวิเคราะห์เชิงลึก และปัญญาประดิษฐ์
ช่วยให้การวิเคราะห์มีความแม่นยำและรวดเร็วมากยิ่งขึ ้น  นักวิเคราะห์ต้องมีความสามารถในการ
ประยุกต์ใช้เทคโนโลยีเพ่ือสกัดความหมายจากข้อมูลที่ซับซ้อน 
สรุปว่า การวิเคราะห์ความต้องการในปัจจุบันจึงเป็นทั้งศาสตร์และศิลป์ที่ต้องอาศัยทักษะหลายด้าน  
ทั้งความสามารถในการสื่อสาร การฟัง การคิดเชิงระบบ และความเข้าใจในพลวัตขององค์กร การ
วิเคราะห์ความต้องการเป็นเครื่องมือสำคัญที่ช่วยให้องค์กรสามารถปรับตัว สร้างนวัตกรรม และสร้าง
ความได้เปรียบในการแข่งขัน โดยมุ่งเน้นการค้นหาและตอบสนองความต้องการที่ซ่อนอยู่และความ
คาดหวังที่ยังไม่ถูกระบุอย่างชัดเจน ในยุคดิจิทัล การวิเคราะห์ความต้องการยังต้องอาศัยเทคโนโลยี
สมัยใหม่ เช่น การวิเคราะห์ข้อมูลขนาดใหญ่ ปัญญาประดิษฐ์ และเครื่องมือวิเคราะห์เชิงลึก เพ่ือให้ได้
ข้อมูลที่แม่นยำ รวดเร็ว และครอบคลุมมากยิ่งขึ้น 
 2.6.2 การก าหนดวัตถุประสงค์การเรียนรู้ 
 การกำหนดวัตถุประสงค์การเรียนรู้เป็นกระบวนการสำคัญที่มีบทบาทในการกำหนดทิศทาง
และเป้าหมายของการศึกษาอย่างชัดเจน เพ่ือให้การเรียนการสอนสามารถตอบสนองต่อความต้องการ
ของผู้เรียนและสังคมได้อย่างเหมาะสม วัตถุประสงค์ที่ชัดเจนช่วยสร้างแนวทางในการวางแผน
กิจกรรมการเรียนการสอน การวัดและประเมินผล ตลอดจนการพัฒนาหลักสูตรที่สอดคล้องกับ
ความสามารถที่พึงประสงค์ของผู้เรียน นักการศึกษาหลายคนเห็นพ้องกันว่าวัตถุประสงค์ที่ดีควรมี
ความชัดเจน วัดผลได้ และสามารถปรับใช้ได้ในสถานการณ์ต่างๆ การศึกษาที ่ขาดการกำหนด
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วัตถุประสงค์ที่เหมาะสมอาจนำไปสู่การหลงทิศทางของการเรียนการสอน หรือไม่สามารถตอบสนอง
ต่อเป้าหมายเชิงสังคมและเศรษฐกิจได้อย่างเต็มที่ ดังนั้น การศึกษาเรื่องการกำหนดวัตถุประสงค์การ
เรียนรู้จึงเป็นหัวข้อสำคัญที่นักการศึกษาและนักวิจัยต้องให้ความสนใจอย่างลึกซึ้ง  โดยมีนักวิชาการ
หลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้ 

Benjamin Bloom (1956, p. 12) ได้เสนอว่า การกำหนดวัตถุประสงค์การเรียนรู ้ควร
ครอบคลุมสามด้านหลัก ได้แก่ ด้านความรู ้  (Cognitive Domain) ด้านทักษะ (Psychomotor 
Domain) และด้านเจตคติ (Affective Domain) เพื่อสร้างการเรียนรู้ที่สมบูรณ์ บลูมยังเน้นว่าการ
กำหนดวัตถุประสงค์ที ่ว ัดผลได้เป็นขั ้นตอนสำคัญในการพัฒนากระบวนการประเมินผล  การ
ประเมินผลอย่างมีระบบช่วยให้ผู้เรียนสามารถพัฒนาตนเองได้อย่างต่อเนื่องและมีเป้าหมายชัดเจนใน
ทุกขั้นตอนของการเรียนรู้  

Madeline Hunter (1982, p. 15) เชื่อว่า การกำหนดวัตถุประสงค์การเรียนรู้ที่ชัดเจนช่วย
สร้างแรงจูงใจให้กับผู้เรียนและเพ่ิมโอกาสในการบรรลุผลสำเร็จในระยะยาว เธอยังชี้ว่า วัตถุประสงค์
ที่มีการจัดลำดับความสำคัญอย่างเหมาะสมสามารถช่วยให้ผู้เรียนมีความมั่นใจและสามารถก้าวข้าม
อุปสรรคในกระบวนการเรียนรู้ได้  
  Robert Gagné (1985, p. 23) เน้นถึง ความสำคัญของการกำหนดวัตถุประสงค์ในฐานะที่
เป ็นส่วนหนึ ่งของเงื ่อนไขการเร ียนรู ้  (Conditions of Learning) โดยเขาเสนอว่าการกำหนด
วัตถุประสงค์อย่างชัดเจนช่วยสร้างลำดับขั้นตอนในการเรียนรู้และการออกแบบกิจกรรมการเรียนการ
สอนอย่างเป็นระบบ นอกจากนี้ยังชี้ว่าผู้สอนควรจัดเตรียมสภาพแวดล้อมการเรียนรู้ที่เหมาะสมเพื่อ
สนับสนุนการบรรลุวัตถุประสงค์ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  
 William Spady (1994, p. 52) กล่าวว่า วัตถุประสงค์ควรมุ่งเน้นไปที่ผลลัพธ์ที่ผู้เรียนต้อง
บรรลุและสามารถนำไปใช้ได้จริงในชีวิตประจำวัน เขายังเน้นว่าการออกแบบการเรียนรู้ควรมีความ
ยืดหยุ่นเพื่อสนับสนุนความแตกต่างระหว่างบุคคลและส่งเสริมศักยภาพของผู้เรียน 

John Biggs (1999, p. 45) ได้เสนอแนวคิด "Constructive Alignment" ซึ ่งระบุว่าการ
กำหนดวัตถุประสงค์การเรียนรู้ที ่ชัดเจนจะช่วยให้กระบวนการเรียนการสอนและการประเมินผล
สามารถสอดคล้องกันและตอบสนองต่อความต้องการของผู้เรียนได้อย่างแท้จริง  แนวคิดนี้ยังช่วย
สนับสนุนการเรียนรู้เชิงลึก ซึ่งกระตุ้นให้ผู้เรียนพัฒนาความเข้าใจและสามารถประยุกต์ความรู้ใน
สถานการณ์ท่ีหลากหลาย 

Anderson Krathwohl (2001, p. 30 ได้เน้นย้ำว่า การกำหนดวัตถุประสงค์ที่วัดผลได้จะ
ช่วยสร้างการเรียนรู ้ที ่มีประสิทธิภาพ โดยเพิ ่มระดับความคิดเชิงวิเคราะห์และสร้างสรรค์ใน
กระบวนการเรียนรู้ พวกเขายังเสนอว่า วัตถุประสงค์ควรสะท้อนถึงความต้องการในระดับสากลและ
สามารถนำไปประยุกต์ใช้ได้ในบริบทต่าง ๆ อย่างยืดหยุ่น 
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Patti Shank (2005, p. 88) เน้นว่า การเขียนวัตถุประสงค์การเรียนรู้ในรูปแบบที่กระชับ
และชัดเจนจะช่วยให้ผู้สอนและผู้เรียนเข้าใจเป้าหมายร่วมกันและลดความสับสนในกระบวนการเรียน
การสอน เธอยังกล่าวว่าการกำหนดวัตถุประสงค์ที่ดีเป็นเครื่องมือสำคัญในการพัฒนากลยุทธ์การ
เรียนรู้ที่ยั่งยืนและนำไปปฏิบัติได้จริง 

สุรางค์ โค้วตระกูล (2548, หน้า 67) ชี้ให้เห็นว่า การกำหนดวัตถุประสงค์ที่ดีจะช่วยพัฒนา
ผู ้เร ียนในทุกด้านและเป็นพื ้นฐานสำคัญของการออกแบบการเรียนการสอนที ่มีประสิทธิภาพ 
นอกจากนี ้ยังเสนอว่า ผู ้สอนควรพิจารณาปัจจัยด้านอารมณ์และแรงจูงใจของผู ้เรียน เพื ่อให้
วัตถุประสงค์สามารถกระตุ้นการเรียนรู้ได้อย่างยั่งยืน  

ธีระ รุญเจริญ (2555, หน้า 90) ชี้ว่า การกำหนดวัตถุประสงค์ที่ยืดหยุ่นและเหมาะสมกับ
ระดับความสามารถของผู้เรียนจะช่วยเพิ่มโอกาสในการพัฒนาทักษะและความรู้ของผู้เรียน  อีกทั้งยัง
สนับสนุนให้เกิดการเรียนรู้ที่ยั่งยืนและสอดคล้องกับความต้องการของผู้เรียนในยุคปัจจุบัน 

สุมาลี สังข์ศิริ (2560, หน้า 34) ได้ชี้ว่า การกำหนดวัตถุประสงค์ควรคำนึงถึงบริบททางสังคม
และวัฒนธรรมของผู้เรียน เพื่อให้การเรียนรู้มีความเกี่ยวข้องและเกิดประโยชน์สูงสุด นอกจากนี ้ยัง
ระบุว่าการเรียนรู้ที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลางจะช่วยให้บรรลุวัตถุประสงค์ได้อย่างมีประสิทธิผล  
 สรุปว่า การกำหนดวัตถุประสงค์การเรียนรู้ควรครอบคลุมด้านความรู้  ทักษะ และเจตคติ 
เพื่อให้การเรียนรู้เป็นไปอย่างสมบูรณ์ กระบวนการนี้ไม่เพียงช่วยสร้างเป้าหมายที่ช ัดเจนสำหรับ
ผู้เรียนและผู้สอน แต่ยังทำให้สามารถประเมินผลลัพธ์ได้อย่างเป็นระบบ การวางแผนวัตถุประสงค์ที่
เหมาะสมช่วยให้การเรียนการสอนมีประสิทธิภาพ ตอบสนองต่อความต้องการของสังคม และพัฒนา
ศักยภาพของผู้เรียนได้อย่างรอบด้าน นอกจากนี้ การปรับวัตถุประสงค์ให้สอดคล้องกับบริบทและ
ความต้องการของผู้เรียนยังเป็นปัจจัยสำคัญท่ีส่งเสริมการเรียนรู้อย่างยั่งยืนและมีคุณภาพในระยะยาว 
 2.6.3 การออกแบบหลักสูตร 
 การออกแบบหลักสูตรถือเป็นกระบวนการสำคัญในการพัฒนาการศึกษาให้ตอบสนองต่อ
ความต้องการของผู้เรียนและสังคมในแต่ละยุคสมัย การออกแบบหลักสูตรนั้นไม่เพียงแต่เกี่ยวข้องกับ
การเลือกเนื้อหาวิชาเท่านั้น แต่ยังรวมถึงการกำหนดวิธีการเรียนการสอน เทคนิคในการประเมินผล 
และการจัดการเรียนรู้ในรูปแบบต่าง ๆ การออกแบบหลักสูตรจึงเป็นกระบวนการที่ต้องคำนึงถึงปัจจัย
หลายด้าน เพื่อให้การเรียนการสอนมีความสอดคล้องกับเป้าหมายการศึกษาในระดับต่าง ๆ และ
สามารถพัฒนาความสามารถของผู้เรียนได้อย่างมีประสิทธิภาพ ซึ่งในการออกแบบหลักสูตรนั้นก็ต้อง
คำนึงถึงทฤษฎีการเรียนรู้, จิตวิทยาการศึกษา, แนวทางการพัฒนาผู้เรียน และวิธีการประเมินผลที่
สามารถวัดผลสัมฤทธิ์ได้อย่างแท้จริง โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้ 
 John Dewey (1938, p. 81) ได้เสนอว่า การออกแบบหลักสูตรต้องยึดหลักการของการ
เรียนรู้ที่เน้นผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง โดยให้ความสำคัญกับการเรียนรู้ผ่านประสบการณ์จริง ซึ่งจะช่วยให้
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ผู้เรียนสามารถเชื่อมโยงความรู้กับการใช้งานในชีวิตประจำวันได้ นอกจากนี้ยังเน้นว่าผู้สอนควรสร้าง
สภาพแวดล้อมที่กระตุ้นการมีส่วนร่วมของผู้เรียนอย่างต่อเนื่อง  เพื่อส่งเสริมให้ผู้เรียนเกิดความคิด
สร้างสรรค์และการคิดเชิงวิพากษ์อย่างมีประสิทธิภาพ 

Robert M. Gagné (1985, p. 62) กล่าวว่า การออกแบบหลักสูตรต้องคำนึงถึงกระบวนการ
เรียนรู้ของผู้เรียนและต้องให้ความสำคัญกับการสร้างสภาพแวดล้อมที่เอื้อต่อการเรียนรู้  โดยมีการ
กำหนดเป้าหมายที่ชัดเจนและการประเมินผลที่เหมาะสมเพื่อให้การเรียนรู้มีประสิทธิภาพสูงสุด ทั้งนี้
การจัดลำดับขั้นตอนการเรียนรู้และการสร้างโครงสร้างที่สอดคล้องกับความสามารถของผู้เรียนถือ
เป็นหัวใจสำคัญ ที่ช่วยให้ผู้เรียนบรรลุเป้าหมายการเรียนรู้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

Margaret S. Smith (2003, p. 67) ได้กล่าวว่า การออกแบบหลักสูตรมีความสำคัญต่อการ
พัฒนาการศึกษาในระดับชาติ โดยการออกแบบที่ดีจะช่วยให้ผู้เรียนสามารถเตรียมพร้อมสำหรับการ
ทำงานในโลกท่ีมีการเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาและสามารถใช้ทักษะที่ได้รับในการศึกษาต่อไปได้ เธอยัง
เน้นว่าหลักสูตรควรส่งเสริมการเรียนรู้ที่เปิดกว้างและยืดหยุ่นเพื่อรองรับความหลากหลายของผู้เรียน
ในทุกกลุ่ม ซึ่งเป็นสิ่งสำคัญต่อการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์อย่างยั่งยืน 

Peter Jarvis (2004, p. 45) อธิบายว่า การออกแบบหลักสูตรต้องคำนึงถึงทฤษฎีการเรียนรู้
และการพัฒนาความรู้ ซึ่งการออกแบบที่ดีจะช่วยให้ผู้เรียนสามารถพัฒนาทักษะการคิดวิจารณ์และ
การแก้ปัญหาในสถานการณ์ต่าง ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ เขายังชี้ให้เห็นถึงความสำคัญของการ
เรียนรู้ตลอดชีวิตที่ควรได้รับการบูรณาการในหลักสูตร เพื่อให้ผู้เรียนสามารถพัฒนาตนเองได้อย่าง
ต่อเนื่อง 

Michael Fullan (2007, p. 93) กล ่าวถึง การออกแบบหลักส ูตรในมุมมองของการ
เปลี่ยนแปลงในระบบการศึกษา โดยเน้นให้เห็นถึงความสำคัญของการปรับเปลี่ยนวิธีการเรียนการ
สอนในเชิงนวัตกรรม เพื่อให้ผู้เรียนสามารถพัฒนาและปรับตัวได้ตามการเปลี่ยนแปลงของสังคมและ
โลกในอนาคต Fullan ยังเน้นว่าความร่วมมือระหว่างผู ้สอนและชุมชนเป็นปัจจัยสำคัญในการ
ออกแบบหลักสูตรให้เหมาะสมกับบริบททางสังคม 

William Henry Schubert (2009, p. 45) กล่าวว่า การออกแบบหลักสูตรควรสะท้อนถึง
ความต้องการทางสังคมและเศรษฐกิจ โดยเฉพาะในยุคโลกาภิวัตน์ ซึ่งทำให้เกิดความต้องการทักษะที่
เกี่ยวข้องกับเทคโนโลยีและการสื่อสารในโลกที่มีการเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว Schubert ยังกล่าวถึง
บทบาทของการศึกษาที่ต้องเชื ่อมโยงผู้เรียนกับประเด็นทางวัฒนธรรมและจริยธรรม เพื่อสร้าง
พลเมืองที่มีความรับผิดชอบต่อสังคม 

David Pratt (2010, p. 34) ได้กล่าวถึง การออกแบบหลักสูตรว่าเป็นกระบวนการที่ต้องใช้
ความรู้ทางทฤษฎีและปฏิบัติที ่เกี ่ยวข้องในการสร้างสรรค์หลักสูตรที่มีคุณภาพ ซึ่งการออกแบบ
หลักสูตรที่ดีนั้นต้องมีการพิจารณาถึงความหลากหลายของผู้เรียนและความเหมาะสมของเนื้อหากับ
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บริบทที่แตกต่างกัน Pratt ยังเน้นให้ผู้พัฒนาหลักสูตรวิเคราะห์ความต้องการที่แท้จริงของผู้เรียน 
เพ่ือให้หลักสูตรสามารถตอบสนองต่อเป้าหมายทางการศึกษาที่มีประสิทธิภาพ 

ภาวิณี ขัติยะ (2557, หน้า 15-16) ได้กล่าวถึง การออกแบบหลักสูตรว่าเป็นกระบวนการที่
สำคัญในการพัฒนาการศึกษาทั้งในเชิงทฤษฎีและปฏิบัติ โดยจะต้องพิจารณาให้ครอบคลุมทั้งเนื้อหา, 
วิธีการเรียนการสอน และการประเมินผลเพื่อให้การศึกษามีความเหมาะสมและสามารถพัฒนาทักษะ
ของผู ้เรียนให้ตรงตามเป้าหมายที่ตั ้งไว้  เธอยังเน้นถึงความจำเป็นในการประยุกต์ใช้เทคโนโลยี
สารสนเทศในกระบวนการออกแบบ เพ่ือเพ่ิมคุณภาพและความทันสมัยให้กับหลักสูตร 

สมศักดิ์ สารทรัพย์ (2559, หน้า 35) กล่าวว่า การออกแบบหลักสูตรควรตั้งอยู่บนพื้นฐาน
ของความต้องการของผู้เรียนและบริบทของชุมชน โดยเฉพาะในสังคมที่มีความหลากหลาย การมีส่วน
ร่วมของผู้ปกครองและชุมชนในการพัฒนาหลักสูตรจึงเป็นสิ่งจำเป็น เขายังเน้นให้หลักสูตรสามารถ
พัฒนาทักษะด้านความคิดสร้างสรรค์และความสามารถในการปรับตัวของผู้เรียน เพ่ือให้ตอบโจทย์กับ
โลกที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว 

จิราภรณ์ กุลทัสสา (2561, หน้า 22) กล่าวว่า การออกแบบหลักสูตรมีความสำคัญเพราะช่วย
กำหนดทิศทางและวิธีการที่ช่วยพัฒนาผู้เรียนในทุกด้าน ทั้งด้านความรู้, ทักษะ, และคุณธรรม การ
ออกแบบที่ดีจึงต้องสามารถตอบสนองต่อการเปลี่ยนแปลงของสังคมและความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี
ได้ เธอยังกล่าวถึงความสำคัญของการมีส่วนร่วมจากผู้เชี่ยวชาญหลายสาขา  เพื่อให้การออกแบบ
หลักสูตรครอบคลุมความต้องการที่หลากหลาย 

นวลปรางค์ พงษ์เจริญ (2563, หน้า 28) ได้กล่าวถึง บทบาทของการออกแบบหลักสูตรว่า
เป็นเครื่องมือสำคัญในการสร้างพลเมืองที่มีคุณภาพ การออกแบบหลักสูตรจึงควรครอบคลุมทั้งด้าน
ความรู้, ทักษะชีวิต, และการพัฒนาคุณธรรม เธอเน้นว่าการบูรณาการแนวคิดด้านสิ่งแวดล้อมและ
ความยั่งยืนในหลักสูตร จะช่วยเตรียมผู้เรียนให้เป็นพลเมืองที่มีความรับผิดชอบต่อโลกและชุมชนใน
อนาคต  
 สรุปว่า การออกแบบหลักสูตรเป็นกระบวนการที่สำคัญในการพัฒนาการศึกษาที่ครอบคลุม
ทั้งเนื้อหา วิธีการเรียนการสอน และการประเมินผล เพ่ือให้การศึกษาสามารถพัฒนาทักษะของผู้เรียน
ได้ตามเป้าหมาย การออกแบบที่ดีต้องตอบสนองต่อการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและเทคโนโลยี  โดย
พิจารณาความหลากหลายของผู้เรียนและบริบทที่แตกต่างกัน นอกจากนี้ยังต้องปรับปรุงและพัฒนา
อย่างต่อเนื่องเพื่อให้การศึกษาไม่หยุดนิ่งและสามารถเตรียมผู้เรียนให้พร้อมกับการเปลี่ยนแปลงใน
อนาคต การออกแบบหลักสูตรที่ดีช่วยให้ผู้เรียนสามารถเชื่อมโยงความรู้กับการใช้งานในชีวิตจริงได้
อย่างมีประสิทธิภาพ และเตรียมความพร้อมให้ผู้เรียนสามารถปรับตัวในโลกที่มีการเปลี่ยนแปลงอย่าง
รวดเร็ว การออกแบบที ่เหมาะสมจะสนับสนุนการพัฒนาทักษะที ่จำเป็นต่อการทำงานและ
ชีวิตประจำวันในอนาคต. 
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 2.6.4 การด าเนินการฝึกอบรม 
 การดำเนินการฝึกอบรมเป็นกระบวนการสำคัญในการพัฒนาบุคลากรให้มีความรู้ ทักษะ และ
ความสามารถที่ตรงกับความต้องการขององค์กรหรือสังคม โดยการฝึกอบรมไม่เพียงแต่ช่วยเพิ่มพูน
ทักษะเฉพาะด้าน แต่ยังช่วยเสริมสร้างสมรรถนะในการทำงานให้กับบุคลากรเพ่ือให้มีประสิทธิภาพใน
การปฏิบัติงาน การฝึกอบรมที่มีคุณภาพจะเป็นเครื่องมือในการพัฒนาองค์กรและเพ่ิมความสามารถใน
การแข่งขันในตลาดแรงงาน โดยต้องมีการวางแผนและออกแบบที่เหมาะสมทั้งในแง่ของเนื้อหาการ
ฝึกอบรม เทคนิคการสอน และวิธีการประเมินผล นอกจากนี้ยังต้องคำนึงถึงความต้องการของผู้เรียน
และบริบทในสถานการณ์ที่แตกต่างกัน เพื่อให้การฝึกอบรมมีประสิทธิภาพสูงสุด โดยมีนักวิชาการ
หลายท่านได้ให้ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้  
 Peter Senge (1990, p. 141) ได้เสนอว่า องค์กรที่สามารถเรียนรู้และพัฒนาอย่างต่อเนื่อง
จะมีความได้เปรียบในด้านการแข่งขัน การฝึกอบรมเป็นเครื่องมือที่สำคัญในการพัฒนาองค์ความรู้ของ
บุคลากรให้สามารถทำงานร่วมกันได้อย่างมีประสิทธิภาพ การฝึกอบรมที่ดีจะช่วยเสริมสร้างทักษะใน
การคิดและการทำงานร่วมกันในทีมได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

Donald Kirkpatrick (1994, p. 91) ได ้ เสนอโมเดล การประเม ินผลการฝ ึกอบรมท ี ่
ประกอบด้วยสี่ระดับ ได้แก่ ระดับความพึงพอใจ, การเรียนรู้, การเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม, และ
ผลลัพธ์ของการฝึกอบรม ซึ ่งจะช่วยให้สามารถประเมินประสิทธิภาพของการฝึกอบรมได้อย่าง
ครอบคลุม การใช้โมเดลนี้ยังช่วยให้องค์กรสามารถติดตามและปรับปรุงการฝึกอบรมในอนาคตได้ดีขึ้น 
 Robert Mager (1997, p. 63) ได้กล่าวว่า การฝึกอบรมที่มีประสิทธิภาพต้องมีการกำหนด
เป้าหมายที่ชัดเจนและวัดผลได้ โดยมุ่งเน้นที่การพัฒนาทักษะที่จำเป็นสำหรับการทำงานในอนาคต 
การวางแผนและออกแบบการฝึกอบรมที่ดีช่วยให้การฝึกอบรมสามารถทำได้อย่างมีประสิทธิภาพและ
เหมาะสมกับความต้องการขององค์กร 
 Jack Jonathan Phillips (2003, p. 72) อธิบายว่า การฝึกอบรมที่มีคุณภาพสามารถนำไปสู่
ผลลัพธ์ที่มีมูลค่าสูง ทั้งในเชิงการพัฒนาทักษะของบุคลากรและผลลัพธ์ที่องค์กรจะได้รับในระยะยาว 
ซึ่งจะช่วยเพิ่มความสามารถในการแข่งขันในตลาด การประเมินผลการฝึกอบรมจึงจำเป็นต้องมองทั้ง
ในด้านของการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมและการเพิ่มประสิทธิภาพของงานที่ทำ  

Robert Owen Brinkerhoff (2003, p. 58) กล่าวถึง ความสำคัญของการฝึกอบรมว่า การ
ประเมินผลลัพธ์ของการฝึกอบรมต้องคำนึงถึงการนำความรู้ที่ได้ไปใช้จริงในงาน และการติดตามผลที่
มีความยั่งยืน ซึ่งช่วยให้สามารถพัฒนาบุคลากรและองค์กรในระยะยาว การติดตามผลหลังการ
ฝึกอบรมยังช่วยให้สามารถปรับปรุงการฝึกอบรมให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน  
 Edward Edgar Lawler (2003, p. 82) กล่าวว่า การฝึกอบรมไม่เพียงแต่ช่วยพัฒนาทักษะ
ของบุคลากรเท่านั้น แต่ยังช่วยเสริมสร้างการปรับตัวให้กับการเปลี่ยนแปลงในองค์กรและภาคธุรกิจ  
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การฝึกอบรมที่มีคุณภาพจะช่วยให้บุคลากรสามารถตอบสนองต่อความท้าทายใหม่  ๆ และการ
เปลี่ยนแปลงของสภาพแวดล้อม 

Richard Edward Mayer (2005, p. 45) กล่าวถึง การออกแบบการฝึกอบรมที่ดี โดยเน้นถึง
การใช้เทคนิคการเรียนรู้ที่ช่วยให้ผู้เรียนสามารถเข้าใจและนำไปใช้ในการทำงานได้จริง การฝึกอบรมที่
มีการออกแบบอย่างรอบคอบจะทำให้ผู้เรียนสามารถทำงานได้ดีขึ้นและมีประสิทธิภาพสูงขึ้น 

Michael Armstrong (2006, p. 112) กล่าวว่า การฝึกอบรมต้องเป็นกระบวนการที่ต่อเนื่อง 
และไม่ควรหยุดที่การฝึกอบรมครั้งเดียว เพราะการพัฒนาอย่างต่อเนื่องจะช่วยเพิ่มศักยภาพของ
บุคลากรได้ในระยะยาว นอกจากนี ้การฝึกอบรมที่มีการติดตามผลและการประเมินอย่างสม่ำเสมอจะ
ช่วยให้มั่นใจได้ว่าบุคลากรสามารถนำความรู้ที่ได้ไปใช้ในงานได้จริง  

ภาวิณี ขัติยะ (2557, หน้า 58-59) กล่าวถึง การฝึกอบรมว่าเป็นกระบวนการที่ช่วยเพิ่มพูน
ทักษะและความรู้ให้กับบุคลากรในองค์กร ซึ่งเป็นสิ่งสำคัญในการพัฒนาองค์กรให้เติบโตได้ในระยะ
ยาว การฝึกอบรมที่ดีจะช่วยเสริมสร้างสมรรถนะและเพิ่มประสิทธิภาพการทำงาน นอกจากนี้ยังช่วย
ให้บุคลากรสามารถปรับตัวเข้ากับการเปลี่ยนแปลงในองค์กรได้อย่างมีประสิทธิภาพและเป็นส่วน
สำคัญในการพัฒนาองค์กรในเชิงกลยุทธ์ 

สมชาย โกมลมาลย์ (2559, หน้า 101) กล่าวว่า การฝึกอบรมมีบทบาทสำคัญในการพัฒนา
คุณภาพของบุคลากร การจัดการฝึกอบรมที่มีประสิทธิภาพจะช่วยให้บุคลากรสามารถทำงานได้ตรง
ตามความต้องการและเป้าหมายขององค์กร การฝึกอบรมยังช่วยให้บุคลากรมีความมั่นใจในการ
ทำงานและสามารถทำงานได้ดีขึ้นในสภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลง  

วิทยา แสงสุวรรณ (2560, หน้า 72) อธิบายว่า การฝึกอบรมไม่เพียงแค่ช่วยเพิ่มทักษะเฉพาะ
ด้าน แต่ยังช่วยเสริมสร้างความมั่นใจและเพิ่มขวัญกำลังใจให้กับบุคลากร เพื่อให้สามารถทำงานได้
อย่างเต็มศักยภาพ การออกแบบโปรแกรมการฝึกอบรมต้องคำนึงถึงความเหมาะสมกับความต้องการ
ของผู้เรียนและองค์กร 

นพพร เชื้อเพ็ชร์ (2562, หน้า 45) กล่าวว่า การฝึกอบรมเป็นกระบวนการสำคัญในการ
เสริมสร้างทักษะและสมรรถนะของบุคลากร เพื่อให้สามารถทำงานได้มีประสิทธิภาพมากขึ้น การ
ฝึกอบรมที่ดีจะช่วยให้บุคลากรสามารถพัฒนาทักษะที่จำเป็นต่อการทำงานได้อย่างเหมาะสมและตอบ
โจทย์ความต้องการขององค์กร 

สุภาพร อาจราช (2564, หน้า 89) กล่าวถึง การฝึกอบรมในมุมมองที่เน้นการพัฒนาบุคลากร
ในระยะยาว โดยเฉพาะในด้านการเสริมสร้างทักษะการทำงานเป็นทีมและการพัฒนาทักษะการ
สื่อสาร การฝึกอบรมที่ดีจะช่วยให้บุคลากรมีทักษะที่หลากหลายและสามารถปรับตัวได้ในสถานการณ์
ที่เปลี่ยนแปลง  
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 สรุปว่า การฝึกอบรมเป็นกระบวนการที่มีความสำคัญในการพัฒนาทักษะและความสามารถ
ของบุคลากรในองค์กร เพื่อให้สามารถทำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพและสามารถปรับตัวได้ตามการ
เปลี่ยนแปลงต่างๆ การฝึกอบรมที่มีคุณภาพไม่เพียงแต่เสริมสร้างความรู้และทักษะใหม่ๆ แต่ยังช่วย
เสริมสร้างความมั่นใจและความสามารถในการทำงานของบุคลากรในระยะยาว การฝึกอบรมที่มีการ
ติดตามผลและประเมินประสิทธิภาพจะทำให้องค์กรสามารถปรับปรุงการฝึกอบรมในอนาคตให้ดี
ยิ่งขึ้น การออกแบบการฝึกอบรมต้องคำนึงถึงเป้าหมายที่ชัดเจนและเหมาะสมกับความต้องการของ
องค์กรและบุคลากร เพื่อให้สามารถนำความรู้ที่ได้ไปใช้ในการทำงานจริงได้อย่างมีประสิทธิภาพและ
เกิดผลลัพธ์ที่ต้องการ 

2.6.5 การประเมินผลและการปรับปรุง 
 การประเมินผลและการปรับปรุงเป็นกระบวนการที่สำคัญในการพัฒนาคุณภาพในทุกด้าน ไม่
ว่าจะเป็นการศึกษา การบริหารองค์กร หรือการพัฒนาทักษะส่วนบุคคล กระบวนการนี ้มักจะ
เกี่ยวข้องกับการวัดผลการดำเนินงาน การตรวจสอบสิ่งที่ได้ทำไปแล้ว และการวิเคราะห์ข้อมูลที่ได้มา 
เพื่อนำไปสู่การปรับปรุงกระบวนการหรือแนวทางให้ดียิ่งขึ้น  การประเมินผลไม่เพียงแต่ใช้เพื่อการ
วัดผลเท่านั้น แต่ยังช่วยให้เกิดการพัฒนาและเติบโตในอนาคตด้วย การปรับปรุงที่มีประสิทธิภาพ
สามารถนำไปสู่การเปลี่ยนแปลงที่ดีขึ้นในสังคม การศึกษา และองค์กรต่างๆ จึงถือว่าเป็นเครื่องมือที่มี
ความสำคัญในการพัฒนาคุณภาพชีวิตและงานในสังคมปัจจุบัน โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้
ความเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ ดังนี้ 
John Dewey (1916, p. 114) ได้กล่าวถึง ความสำคัญของการประเมินผลในกระบวนการศึกษา โดย
เน้นที่การเรียนรู้ที่เกิดจากประสบการณ์จริง เขามองว่า การประเมินผลที่มีประสิทธิภาพจะช่วยให้ครู
และนักเรียนเข้าใจถึงกระบวนการเรียนรู้ได้ดีข้ึน และสามารถนำไปปรับปรุงวิธีการเรียนการสอนได้ 

Kurt Lewin (1947, p. 62) ได้เสนอทฤษฎี การเปลี่ยนแปลงองค์กรซึ่งรวมถึงการประเมินผล
และการปรับปรุง เมื่อองค์กรต้องการเปลี่ยนแปลง เขาแนะนำว่าองค์กรควรมีการประเมินผลเพื่อหา
จุดแข็งและจุดอ่อนของระบบการทำงาน โดยใช้ข้อมูลที่ได้จากการประเมินเพื่อปรับปรุงและทำให้
กระบวนการทำงานมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

David Kolb (1984, p. 75) ได้เสนอทฤษฎี การเรียนรู้ที่เน้นการประเมินผลและการปรับปรุง 
โดยการเรียนรู้จะเกิดขึ้นจากการสะท้อนถึงประสบการณ์และนำไปสู่การปรับปรุงพฤติกรรมและความ
เข้าใจในประเด็นต่างๆ Kolb กล่าวว่าการประเมินผลช่วยให้ผู ้เรียนสามารถเข้าใจและพัฒนาการ
เรียนรู้ได้อย่างลึกซึ้ง 

William Edwards Deming (1986, p. 95) กล ่าวถึง แนวคิดของการประเม ินผลใน
กระบวนการปรับปรุงคุณภาพ โดยเน้นการใช้ข้อมูลจากการประเมินผลในการปรับกระบวนการและ
ผลิตภัณฑ์ให้มีคุณภาพสูงขึ้น เขามองว่าการประเมินผลและการปรับปรุงไม่ควรเป็นกิจกรรมที่ทำเพียง
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แค่ครั้งเดียว แต่ควรเป็นกระบวนการที่ต่อเนื่องเพื่อให้สามารถแก้ไขข้อบกพร่องและยกระดับคุณภาพ
ได้อย่างยั่งยืน 

 Stephen Covey (1989, p. 152) กล่าวว่า การประเมินผลและการปรับปรุงเป็นสิ่งที่สำคัญ
ในการพัฒนาตนเองและการทำงานในองค์กร เขามองว่าการประเมินผลควรจะเป็นส่วนหนึ่งของ
กระบวนการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง และการปรับปรุงจากการประเมินผลนี้สามารถทำให้บุคคลหรือ
องค์กรเติบโตและประสบความสำเร็จได้ 

Peter Senge (1990, p. 213) ได้เสนอแนวคิดเรื่อง การเรียนรู้ขององค์กร ซึ่งรวมถึงการ
ประเมินผลและการปรับปรุงเพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน เขากล่าวว่าองค์กรที่มีการประเมินผลอย่าง
สม่ำเสมอและสามารถนำผลการประเมินมาใช้ปรับปรุงจะสามารถเติบโตและยั่งยืนได้ 

Chris Argyris (1991, p. 49) กล่าวถึงแนวคิดของ การเรียนรู้จากการทำงาน และการใช้การ
ประเมินผลในการแก้ไขข้อผิดพลาด เขามองว่าองค์กรหรือบุคคลสามารถปรับปรุงตัวเองได้เมื่อมีการ
ประเมินผลอย่างสม่ำเสมอ และใช้ข้อมูลจากการประเมินในการปรับกลยุทธ์หรือวิธีการทำงานให้ดีขึ้น 

Donald Kirkpatrick (1994, p. 81) นักวิจัยด้านการประเมินผลการฝึกอบรม ได้เสนอโมเดล
การประเมินผลที่ประกอบด้วย 4 ขั้นตอน ซึ่งช่วยให้การประเมินผลและการปรับปรุงมีความชัดเจน
มากขึ้น เขากล่าวว่าการประเมินผลควรมีการวัดทั้งผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นและผลกระทบต่อพฤติกรรมของ
ผู้เรียน เพ่ือให้การฝึกอบรมมีประสิทธิภาพและสามารถปรับปรุงได้ 

Robert Stake (2006, p. 102) ได้พูดถึง การประเมินผลในด้านการวิจัยและการศึกษา โดย
เขามองว่า การประเมินผลควรมีความโปร่งใสและเน้นที่การพัฒนาคุณภาพในการศึกษา เขากล่าวว่า 
การประเมินผลและการปรับปรุงสามารถช่วยให้มีการปรับวิธีการเรียนการสอนให้เหมาะสมกับความ
ต้องการของผู้เรียนได้ดีข้ึน 

Michael Fullan (2013, p. 123) นักวิชาการด้านการศึกษาได้เสนอว่า การประเมินผลเป็น
กระบวนการที่สำคัญในการศึกษาคุณภาพการเรียนการสอน เขาเน้นว่า การประเมินไม่ควรเป็นแค่การ
วัดผลสัมฤทธิ ์ทางการเรียน แต่ต้องเน้นการประเมินที ่ทำให้ผู ้เร ียนสามารถพัฒนาทักษะและ
ความสามารถในการเรียนรู้ในระยะยาว  

สุชีพ เกตุแก้ว (2005, หน้า 58) นักวิชาการด้านการศึกษาของไทย ได้กล่าวถึงความสำคัญ
ของการประเมินผลในระบบการศึกษาของไทย โดยเน้นว่า การประเมินผลที่มีคุณภาพจะช่วยให้
สามารถตรวจสอบคุณภาพการเรียนการสอนและแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นได้อย่างมีประสิทธิภาพ เขามอง
ว่าการประเมินผลที่ถูกต้องจะช่วยให้สามารถวิเคราะห์ปัญหาและปรับปรุงกระบวนการเรียนการสอน
ได ้ 

วิภา วัฒนกุล (2010, หน้า 112) ได้กล่าวถึง การประเมินผลในกระบวนการจัดการศึกษา 
โดยมองว่าการประเมินผลเป็นเครื่องมือที่สำคัญในการวัดประสิทธิภาพของการศึกษา และต้องมีการ
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ปรับปรุงตามผลการประเมินเพื่อให้การศึกษาสามารถตอบสนองต่อความต้องการของผู้เรียนและ
สังคมได้ดีขึ้น เขาเน้นการใช้ข้อมูลจากการประเมินในการพัฒนาแผนการสอนให้เหมาะสมกับผู้เรียน
มากยิ่งขึ้น  

เกษมสันต์ ทองสุข (2016, หน้า 67) ได้เสนอว่า การประเมินผลไม่เพียงแต่เป็นเครื่องมือใน
การตรวจสอบผลลัพธ์ของการศึกษา แต่ยังเป็นเครื่องมือในการพัฒนาองค์ความรู้และกลยุทธ์การ
เรียนรู้ใหม่ๆ ในกระบวนการเรียนการสอน โดยเน้นการปรับปรุงกลยุทธ์การสอนให้สอดคล้องกับผล
การประเมิน เพ่ือให้สามารถพัฒนาคุณภาพการศึกษาได้อย่างยั่งยืน  
 สรุปว่า การประเมินผลและการปรับปรุงในระบบการศึกษาเป็นกระบวนการที่สำคัญในการ
พัฒนาคุณภาพการเรียนการสอน โดยการประเมินผลสามารถช่วยให้ครูผู้สอนและผู้บริหารการศึกษา
ได้ทราบถึงผลลัพธ์และประสิทธิภาพของกระบวนการเรียนรู้  ซึ ่งเป็นข้อมูลสำคัญในการตัดสินใจ
ปรับปรุงวิธีการสอนและเนื้อหาการเรียนการสอนให้เหมาะสมกับผู้เรียนมากยิ่งขึ้น  การใช้ข้อมูลจาก
การประเมินผลในการพัฒนาแผนการสอนหรือปรับกลยุทธ์การเรียนการสอน จะช่วยให้การศึกษา
เติบโตและสามารถตอบสนองความต้องการของผู้เรียนและสังคมได้อย่างมีประสิทธิภาพและยั่งยืน  
นอกจากนี ้การประเมินผลยังช่วยให้เกิดการตรวจสอบและปรับปรุงระบบการศึกษาในระดับใหญ่ โดย
มุ่งเน้นการพัฒนาในระยะยาวและส่งเสริมให้ผู้เรียนสามารถพัฒนาทักษะและความสามารถที่จำเป็น
ต่อการใช้ชีวิตในสังคมได้ดียิ่งขึ้น 
 

2.7 ทฤษฎีความพึงพอใจ  
ทฤษฎีความพึงพอใจ (Satisfaction Theory) เป็นแนวคิดที่ได้รับความสนใจอย่างกว้างขวาง

ในหลากหลายสาขาวิชา เช่น จิตวิทยา การจัดการ การตลาด และเศรษฐศาสตร์ โดยเน้นการทำความ
เข้าใจปัจจัยและกระบวนการที่ทำให้บุคคลหรือกลุ่มบุคคลรู้สึกพึงพอใจต่อประสบการณ์ ผลิตภัณฑ์ 
หรือสถานการณ์หนึ่ง ๆ ความพึงพอใจมักเกี่ยวข้องกับการเปรียบเทียบระหว่างความคาดหวังที่บุคคล
มีต่อสิ่งที่ได้รับจริง หากผลลัพธ์หรือประสบการณ์ที่ได้รับตรงหรือเกินความคาดหวัง บุคคลมักจะรู้สึก
พึงพอใจ แต่หากผลลัพธ์ไม่เป็นไปตามความคาดหวัง จะก่อให้เกิดความไม่พึงพอใจ 

ในด้านจิตวิทยา ความพึงพอใจมักสัมพันธ์กับทฤษฎีแรงจูงใจ เช่น ทฤษฎีความต้องการของ
มาสโลว์ (Maslow's Hierarchy of Needs) ซึ่งเสนอว่าความพึงพอใจเกิดจากการตอบสนองต่อความ
ต้องการในแต่ละระดับ ตั้งแต่พ้ืนฐาน เช่น ความปลอดภัยและอาหาร ไปจนถึงระดับที่สูงขึ้น เช่น การ
ได้รับการยอมรับและการพัฒนาตนเอง นอกจากนี้ยังมีทฤษฎีสองปัจจัยของเฮิร์ซเบิร์ก (Herzberg's 
Two-Factor Theory) ที่แยกปัจจัยที่มีผลต่อความพึงพอใจออกจากปัจจัยที่ลดความไม่พึงพอใจ ซึ่ง
เน้นว่าการเพ่ิมความพึงพอใจต้องอาศัยปัจจัยเสริม เช่น การยอมรับหรือความก้าวหน้าในงาน มากกว่า
การลดปัจจัยพื้นฐานที่ก่อให้เกิดความไม่พึงพอใจ เช่น เงินเดือนหรือสภาพแวดล้อมการทำงาน 
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ในด้านการตลาดและการบริหารธุรกิจ ทฤษฎีความพึงพอใจมักถูกนำมาใช้เพื่อวิเคราะห์และ
พัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างองค์กรกับลูกค้า การสร้างความพึงพอใจให้ลูกค้าไม่เพียงแต่ส่งผลดีต่อ
ความภักดีของลูกค้าเท่านั้น แต่ยังช่วยส่งเสริมภาพลักษณ์องค์กรในระยะยาว ความพึงพอใจของลูกค้า
มักวัดผ่านกระบวนการประเมินคุณภาพสินค้าและบริการ การให้บริการหลังการขาย และการ
แก้ปัญหาหรือข้อร้องเรียนอย่างมีประสิทธิภาพ 
ทฤษฎีความพึงพอใจยังมีบทบาทสำคัญในสังคมและเศรษฐศาสตร์ โดยใช้ในการศึกษาความสุขของ
ประชากรในระดับมหภาค ความพึงพอใจในชีวิตมักเชื่อมโยงกับปัจจัยต่าง ๆ เช่น รายได ้ ความมั่นคง
ทางการงาน สุขภาพ และความสัมพันธ์ส่วนตัว การทำความเข้าใจกลไกของความพึงพอใจจึงเป็น
เครื่องมือสำคัญในการพัฒนานโยบายสาธารณะที่มุ่งเน้นการยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชนอย่าง
ยั่งยืน 

2.7.1 ปัจจัยพื้นฐานที่ส่งผลต่อความพึงพอใจ 
 ความพึงพอใจเป็นปัจจัยสำคัญท่ีมีผลต่อการตัดสินใจและการดำเนินชีวิตในหลายบริบท ไม่ว่า
จะเป็นด้านการทำงาน การบริโภคสินค้าและบริการ หรือแม้กระทั่งความสัมพันธ์ในชีวิตส่วนตัว 
ปัจจัยพื้นฐานที่ส่งผลต่อความพึงพอใจนั้นมีความหลากหลายและสามารถวิเคราะห์ได้จากมุมมองทั้ง
ทางจิตวิทยา เศรษฐศาสตร์ และสังคมศาสตร์ การศึกษาปัจจัยเหล่านี้ช่วยให้เราสามารถเข้าใจถึงกลไก
ที่กระตุ้นความพึงพอใจในตัวบุคคล และช่วยพัฒนาคุณภาพชีวิตในระดับส่วนบุคคลและสังคมโดยรวม 
โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ ดังนี้ 

Abraham Maslow (1943, p. 45) กล่าวว่า ทฤษฎีลำดับขั้นความต้องการของมนุษย์ โดย
ระบุว่าความพึงพอใจเกิดจากการตอบสนองความต้องการตั้งแต่ระดับพื้นฐาน เช่น ความต้องการทาง
กายภาพ ไปจนถึงความต้องการในระดับสูงสุด เช่น การพัฒนาตนเอง เป็นต้น 

Frederick Herzberg (1966, p. 72) กล่าวว่า การพัฒนาทฤษฎีสองปัจจัย (Two-Factor 
Theory) ที ่แบ่งปัจจัยที ่ส่งผลต่อความพึงพอใจเป็นสองประเภท ได้แก่ ปัจจัยค้ำจุน (Hygiene 
Factors) และปัจจัยกระตุ้น (Motivators) โดยปัจจัยกระตุ้น เช่น การได้รับการยอมรับ มีบทบาท
สำคัญต่อความพึงพอใจที่แท้จริง 

Daniel Kahneman (2011, p. 128) กล่าวว่า ได้ศึกษาความพึงพอใจผ่านเศรษฐศาสตร์
ความสุข (Happiness Economics) โดยเน้นว่าความพึงพอใจส่วนบุคคลได้ร ับอิทธิพลจากทั ้ง
ประสบการณ์ในช่วงเวลานั้นและการประเมินภาพรวมในชีวิต 

Edward Diener (1984, p. 33) กล่าวว่า บทบาทของอารมณ์บวกและความพึงพอใจในชีวิต
ว่าเป็นองค์ประกอบสำคัญของความเป็นอยู ่ที ่ด ี (Well-being) ซึ ่งชี ้ให้เห็นว่าความพึงพอใจมี
ความสัมพันธ์กับความมั่นคงทางเศรษฐกิจและความสัมพันธ์ทางสังคม 
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Richard Easterlin (1974, p. 90) กล่าวว่า ได้นำเสนอความขัดแย้งที ่เรียกว่า Easterlin 
Paradox โดยแสดงให้เห็นว่าความพึงพอใจที่เกี่ยวข้องกับรายได้มีแนวโน้มลดลงเมื่อความต้องการขั้น
พ้ืนฐานได้รับการตอบสนองแล้ว 

สมชาย สวัสดิ์การ (2563, หน้า 23) กล่าวว่า ความพึงพอใจเกิดจากการตอบสนองความ
ต้องการพื้นฐานของมนุษย์ เช่น ความมั่นคงทางเศรษฐกิจและความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล ซึ่งแสดงให้
เห็นว่าความพึงพอใจสามารถเสริมสร้างประสิทธิภาพในการทำงานและลดความเครียด 

อมรรัตน์ เจริญสุข (2562, หน้า 54) กล่าวว่า การวิจัยเรื่องบทบาทของปัจจัยสังคมในความ
พึงพอใจ เช่น ความยุติธรรมในที่ทำงานและการสนับสนุนจากผู้นำ พบว่าปัจจัยเหล่านี้ส่งผลต่อระดับ
ความสุขในองค์กรอย่างมีนัยสำคัญ 

พิทยา ธรรมรักษ์ (2561, หน้า 89) กล่าวว่า ความพึงพอใจในด้านการบริโภค โดยเฉพาะ
พฤติกรรมผู้บริโภคในยุคดิจิทัล ความสำคัญกับการที่ผู้บริโภคสามารถเข้าถึงข้อมูลและมีอำนาจในการ
เลือกสินค้า 

เกษมสันต์ วงศ์วิวัฒน์ (2560, หน้า 15) กล่าวว่า ความพึงพอใจในชีวิตส่วนตัวมีรากฐานมา
จากความสมดุลระหว่างชีวิตการทำงานและครอบครัว เขาเน้นว่าความสมดุลนี้ช่วยลดความตึงเครียด
ในระยะยาว 

สุกัญญา พงษ์อุดม (2564, หน้า 67) กล่าวว่า ความพึงพอใจในกลุ่มเยาวชนเกิดจากการมี
เป้าหมายชีวิตที่ชัดเจนและการสนับสนุนจากครอบครัว ซ ึ่งระบุว่าสิ่งเหล่านี้ส่งผลต่อการพัฒนา
ศักยภาพของเยาวชน 

สรุปว่า ความพึงพอใจของมนุษย์เกี ่ยวข้องกับการตอบสนองความต้องการที่หลากหลาย 
ตั้งแต่ความต้องการพื้นฐานทางกายภาพไปจนถึงความต้องการที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาตนเอง ปัจจัย
ที่ส่งผลต่อความพึงพอใจสามารถแบ่งได้เป็นปัจจัยค้ำจุน เช่น ความมั่นคงทางเศรษฐกิจ และปัจจัย
กระตุ้น เช่น การได้รับการยอมรับและสนับสนุน นอกจากนี้ ความพึงพอใจยังได้รับอิทธิพลจาก
ประสบการณ์ในชีวิตประจำวัน ความสัมพันธ์ทางสังคม ความสมดุลระหว่างการทำงานและชีวิต
ส่วนตัว รวมถึงการมีเป้าหมายที ่ช ัดเจนในชีว ิต ท ั ้งนี ้ ความพึงพอใจที ่แท้จริงช่วยเสริมสร้าง
ประสิทธิภาพ ลดความเครียด และส่งเสริมความเป็นอยู่ที่ดีของบุคคลในระยะยาว 

2.7.2 การเปรียบเทียบความคาดหวังกับผลลัพธ์ 
การเปรียบเทียบความคาดหวังกับผลลัพธ์เป็นกระบวนการสำคัญในชีวิตประจำวันและใน

บริบทของการวิจัย การประเมินเปรียบเทียบนี้ช่วยให้ผู้คนหรือองค์กรเข้าใจถึงความแตกต่างระหว่าง
สิ่งที่วางแผนไว้กับสิ่งที่ได้รับจริง ซึ่งสามารถนำไปสู่การปรับปรุงกลยุทธ์ การตั้งเป้าหมายใหม่ และการ
เรียนรู้จากประสบการณ์ ความสำคัญของการเปรียบเทียบดังกล่าวมีการศึกษามาอย่างกว้างขวางใน
หลากหลายสาขา เช่น จิตวิทยา การบริหารธุรกิจ และการศึกษา เพื่อพัฒนาทักษะการวิเคราะห์และ
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การตัดสินใจ การมองเห็นความเชื่อมโยงระหว่างความคาดหวังและผลลัพธ์ยังช่วยลดความผิดหวังและ
เพิ่มพูนความสามารถในการวางแผนเพื่อความสำเร็จในอนาคต โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้
ทัศนะไว้ ดังนี้ 

Albert Bandura (1977, p. 12) กล่าวว ่าพฤติกรรมของมนุษย์ได้ร ับอิทธิพลจากการ
เปรียบเทียบระหว่างความคาดหวังกับผลลัพธ์ ทฤษฎีนี้ชี้ให้เห็นถึงความสำคัญของการเรียนรู้ผ่านการ
สังเกตและการปรับตัวต่อความล้มเหลวซึ่งช่วยให้เกิดการพัฒนาทักษะในระยะยาว 

Peter Drucker (1954, p. 56) กล่าวว่า “องค์กรที ่ไม่สามารถวัดผลลัพธ์ของตนเองกับ
เป้าหมายที่ตั้งไว้จะสูญเสียทิศทาง” การสร้างกระบวนการตรวจสอบผลลัพธ์ที่ชัดเจนจะช่วยให้ผู้นำ
องค์กรสามารถตัดสินใจบนพื้นฐานข้อมูลที่เชื่อถือได้ 

Daniel Kahneman (2011, p. 78) กล่าวว่า “ความไม่สมดุลระหว่างความคาดหวังและ
ผลลัพธ์สามารถสร้างความเสี่ยงในการตัดสินใจ” ซึ่งได้เน้นถึงความสำคัญของการระมัดระวังใน
กระบวนการตัดสินใจเพ่ือหลีกเลี่ยงความผิดพลาดที่เกิดจากอคติทางจิตวิทยา 

Carol Dweck (2006, p. 91) กล่าวว่า “ความคาดหวังที ่ตั ้งอยู ่บนพื้นฐานของ Growth 
Mindset ช่วยส่งเสริมผลลัพธ์เชิงบวก” ซึ่งชี้ให้เห็นว่าการเปิดรับการเรียนรู้และมองความล้มเหลวเป็น
โอกาสสามารถเปลี่ยนแปลงผลลัพธ์ของบุคคลได้ 

Michael Porter Porter (1985, p. 123) กล่าวว่า “องค์กรที่กำหนดเป้าหมายเชิงกลยุทธ์
ผิดพลาดอาจพบว่าผลลัพธ์ไม่สอดคล้องกับความคาดหวัง” โดนแนะนำว่าการประเมินผลลัพธ์ทาง
ธุรกิจอย่างต่อเนื่องช่วยสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันในระยะยาว 

วิจารณ์ พานิช (2560, หน้า 45) กล่าวว่า ความคาดหวังในระบบการศึกษาควรมุ่งเน้นที่การ
พัฒนาทักษะชีวิตมากกว่าการเรียนรู้เนื้อหาเพียงอย่างเดียว ในงานเขียน "การพัฒนาคุณภาพคนไทย" 
ได้กล่าวว่า “การวัดผลลัพธ์ของการเรียนรู้ควรคำนึงถึงคุณภาพชีวิตที่ดีขึ้นของผู้เรียน ไม่ใช่แค่คะแนน
สอบ” ซึ่งช่วยชี้ให้เห็นถึงความสำคัญของการตั้งความคาดหวังอย่างสมเหตุผล การให้ความสำคัญกับ
การเปรียบเทียบผลลัพธ์ในเชิงคุณภาพสามารถช่วยส่งเสริมการเปลี่ยนแปลงเชิงระบบที่เป็นประโยชน์
ต่อสังคม 

สุชาติ ธาดาธำรงเวช (2562, หน้า 67) กล่าวว่า ความสำคัญของการตั้งเป้าหมายในองค์กรว่า 
“ผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นจริงควรถูกประเมินเปรียบเทียบกับเป้าหมายที่ตั ้งไว้เพื่อปรับปรุงกลยุทธ์” การ
ตั้งเป้าหมายที่มีความชัดเจนและสามารถวัดผลได้เป็นหัวใจสำคัญของการพัฒนาองค์กร การประเมินนี้
ยังช่วยสร้างวัฒนธรรมองค์กรที่เน้นการปรับปรุงอย่างต่อเนื่อง 

ประเวศ วะสี (2561, หน้า 89) กล่าวว่า “ความคาดหวังของสังคมควรมีฐานจากคุณธรรม
และความยุติธรรม แต่ผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นมักสะท้อนถึงความไม่เท่าเทียม” โดยเน้นย้ำว่าการพัฒนา
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นโยบายที่สอดคล้องกับความเป็นจริงของสังคมต้องอาศัยการเปรียบเทียบเชิงโครงสร้างเพื่อค้นหา
สาเหตุของความเหลื่อมล้ำ 

วรภัทร ภู่เจริญ (2563, หน้า 102) กล่าวว่า การตั้งความคาดหวังในระดับบุคคลว่า “ความคิด
ที่ดีส่งผลต่อการกระทำและผลลัพธ์ในชีวิต” โดยเชื่อว่าการเปรียบเทียบความคาดหวังกับผลลัพธ์ใน
เชิงบวกสามารถสร้างพลังใจและผลักดันให้บุคคลเดินหน้าต่อไปแม้เผชิญกับความล้มเหลว 

วิเชียร วิริยะจันทร์ (2564, หน้า 134) กล่าวว่า “ความคาดหวังของผู ้ปกครองในด้าน
การศึกษาอาจไม่สอดคล้องกับศักยภาพของผู้เรียนจริง” การวิเคราะห์ช่องว่างระหว่างความคาดหวัง
ของผู้ปกครองและความสามารถของนักเรียนเป็นกุญแจสำคัญที่ช่วยปรับปรุงวิธีการสอนและการ
เรียนรู้ในห้องเรียน 

สรุปว่า ความคาดหวังและผลลัพธ์มีบทบาทสำคัญต่อพฤติกรรมและการตัดสินใจของมนุษย์ 
ทั้งในระดับบุคคล องค์กร และสังคม การตั้งความคาดหวังที่เหมาะสมช่วยกระตุ้นการเรียนรู้และการ
พัฒนา ในขณะที่การเปรียบเทียบระหว่างความคาดหวังกับผลลัพธ์ช่วยชี้ให้เห็นถึงโอกาสในการ
ปรับปรุงและพัฒนา การเรียนรู้จากความล้มเหลวและการวิเคราะห์ช่องว่างระหว่างเป้าหมายกับ
ผลลัพธ์ที่แท้จริงเป็นหัวใจสำคัญของความสำเร็จ นอกจากนี้ การเน้นความคาดหวังที่ตั้งอยู่บนพื้นฐาน
ของคุณภาพและความยุติธรรมสามารถส่งเสริมการเปลี่ยนแปลงเชิงระบบที่ยั่งยืน และสร้างแรงจูงใจ
ให้บุคคลและองค์กรพัฒนาอย่างต่อเนื่อง 

2.7.3 บทบาทของอารมณ์และประสบการณ์ 
 อารมณ์และประสบการณ์เป็นองค์ประกอบสำคัญที่มีบทบาทในการกำหนดทิศทางของชีวิต
มนุษย์ โดยเฉพาะในกระบวนการคิด การตัดสินใจ และการตอบสนองต่อสิ่งแวดล้อมต่าง ๆ อารมณ์
สามารถเป็นตัวขับเคลื่อนหรือขัดขวางการดำเนินชีวิตได้อย่างมีนัยสำคัญ ส่วนประสบการณ์ที่ได้รับ
จากการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อ่ืนและโลกภายนอกจะทำให้เราสามารถเรียนรู้ และพัฒนาความเข้าใจในสิ่ง
ต่าง ๆ มากข้ึน การเข้าใจถึงบทบาทของอารมณ์และประสบการณ์จึงไม่เพียงแต่ช่วยให้เราเข้าใจตัวเอง
และคนอื่นได้ดีขึ้น แต่ยังมีผลต่อการปรับปรุงการปฏิสัมพันธ์และการมีสุขภาพจิตที่ดีขึ้นด้วย ดังนั้น 
การศึกษาบทบาทของอารมณ์และประสบการณ์จึงมีความสำคัญในหลาย ๆ ด้าน ทั้งในด้านจิตวิทยา 
พัฒนาการของมนุษย์ และการมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคม โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้ทัศนะไว้ ดังนี้ 

Daniel Goleman (1995, p. 33) กล่าวว่า ความสามารถในการเข้าใจและจัดการอารมณ์
เป็นปัจจัยที ่สำคัญที ่สุดในการประสบความสำเร็จในชีวิต ไม่ว ่าจะในแง่การทำงานหรือการมี
ปฏิสัมพันธ์กับคนรอบข้าง การมี "ความฉลาดทางอารมณ์" (Emotional Intelligence) ทำให้บุคคล
สามารถประสบความสำเร็จทั้งในชีวิตส่วนตัวและอาชีพ โดยที่ไม่ต้องพึ่งพาความฉลาดทางปัญญา
เพียงอย่างเดียว 
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Paul Ekman (2003, p. 76) กล่าวว่า การแสดงออกของอารมณ์ว ่า อารมณ์เป็นสิ ่งที ่
ถ่ายทอดได้จากประสบการณ์ชีวิตและการรับรู้ถึงอารมณ์ของผู้อื่นมีผลต่อการมีปฏิสัมพันธ์ทางสังคม 
โดยชี้ให้เห็นถึงบทบาทของการเข้าใจอารมณ์ของผู้อ่ืนในการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ 

Carl Rogers (1961, p. 45) กล ่าวว ่า อารมณ์และประสบการณ์เป ็นส ่วนหนึ ่ งของ
กระบวนการการทำความเข้าใจตัวเองและการพัฒนาศักยภาพของมนุษย์ ซึ่งการยอมรับอารมณ์จะ
ช่วยให้บุคคลสามารถรับมือกับความท้าทายต่าง ๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเชื่อว่าการยอมรับ
อารมณ์ตัวเองและการเป็นจริงกับความรู้สึกที่เกิดข้ึนจะช่วยให้บุคคลเติบโตและพัฒนาตนเองได้ 

William James (1890, p. 120) กล่าวว่า อารมณ์เกิดจากการรับรู้ของการกระทำทางกาย
และประสบการณ์ที่มีผลต่อการรับรู้ภายใน โดยอธิบายว่า อารมณ์ไม่ใช่แค่การตอบสนองจากภายนอก
เท่านั้น แต่เกิดจากการตีความที่เก่ียวข้องกับสิ่งที่เกิดขึ้นภายในตัวบุคคล 

Antonio Damasio (1999, p. 56) กล่าวว่า ความสัมพันธ์ระหว่างอารมณ์และการตัดสินใจ
ว่า อารมณ์มีบทบาทสำคัญในการทำให้การตัดสินใจเป็นไปอย่างม ีเหตุผลและประสบการณ์ที่เกิดจาก
ความรู้สึกจะส่งผลต่อการดำเนินชีวิต โดยอธิบายว่า อารมณ์ไม่ได้ขัดแย้งกับเหตุผล แต่มีส่วนช่วยใน
การตัดสินใจที่เหมาะสมในสถานการณ์ที่มีความซับซ้อน 

วิจิตร สมาคม (2546, หน้า 56) กล่าวว่า อารมณ์เป็นปัจจัยที่สำคัญในการกำหนดพฤติกรรม
ของมนุษย์ อารมณ์ต่าง ๆ เช่น ความโกรธ ความสุข หรือความเศร้า สามารถสะท้อนถึงสภาพจิตใจ
ของบุคคลและมีผลต่อการตัดสินใจในสถานการณ์ต่าง ๆ ตัวอย่างเช่น เมื่อคนเรารู้สึกโกรธ การ
ตัดสินใจอาจไม่รอบคอบหรือตามอารมณ์ แต่หากมีการควบคุมอารมณ์ได้ จะช่วยให้เกิดการตัดสินใจที่
ดีขึ้น ดังนั้น การศึกษาบทบาทของอารมณ์ในการตัดสินใจจึงสำคัญในการเข้าใจพฤติกรรมของมนุษย์ 

ธนา ลิ้มจิตรกร (2558, หน้า 129) กล่าวว่า ควรให้ความสำคัญกับประสบการณ์ชีวิตในการ
พัฒนาความรู้สึกและการตอบสนองต่ออารมณ์ โดยเชื่อว่า การมีประสบการณ์ที่หลากหลายจะช่วยให้
บุคคลมีทักษะในการจัดการกับอารมณ์ได้ดียิ่งขึ้น เช่น การเผชิญกับสถานการณ์ที่ยากลำบากสามารถ
ช่วยให้บุคคลเรียนรู้วิธีการจัดการกับอารมณ์ที่มีความเครียดได้ อารมณ์ที่เกิดขึ้นจากประสบการณ์
เหล่านี้เป็นส่วนหนึ่งของการพัฒนาความเข้าใจในตนเอง 

บุญชัย แซ่หลี (2555, หน้า 73) กล่าวว่า อารมณ์ไม่เพียงแต่เป็นผลจากสิ ่งเร้าที่เกิดขึ ้น
ภายนอก แต่ยังสามารถเป็นปัจจัยในการประมวลผลข้อมูลภายในใจ ทำให้ประสบการณ์เหล่านั้นเกิด
ความหมายในเชิงลึกที่หลากหลาย เช่น การประสบกับความสูญเสียอาจทำให้บุคคลพัฒนาความเข้าใจ
และความเห็นอกเห็นใจผู้อ่ืนได้มากข้ึน  

ยุทธนา ใจแจ่ม (2562, หน้า 114) กล่าวว่า อารมณ์และประสบการณ์มีผลต่อการเจริญเติบโต
ทางจิตใจและสังคม การเรียนรู้จากอารมณ์จะทำให้ผู้คนเข้าใจในความหมายของชีวิต และสามารถ
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จัดการกับความท้าทายในชีวิตได้ดียิ่งขึ้น การมีความสามารถในการควบคุมอารมณ์และการเรียนรู้จาก
ประสบการณ์ท่ีเกิดข้ึนจึงเป็นกุญแจสำคัญในการมีชีวิตที่มีความสุข 

ชัยยุทธ ทองคำ (2561, หน้า 92) กล่าวว่า การบูรณาการอารมณ์กับประสบการณ์สามารถทำ
ให้มนุษย์เรียนรู้จากความผิดพลาดและพัฒนาไปสู่การเข้าใจในตนเองและผู้อื่นอย่างลึกซ้ึง ความเข้าใจ
ในอารมณ์และประสบการณ์จะช่วยให้บุคคลสามารถเข้าใจการกระทำและการตอบสนองของผู้อื่นได้ดี
ยิ่งขึ้น 

สรุปว่า ความสามารถในการเข้าใจและจัดการอารมณ์มีบทบาทสำคัญในการประสบ
ความสำเร็จในชีวิตทั้งในด้านการงานและการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น การเข้าใจอารมณ์ของตัวเองและ
ผู้อื่นช่วยให้สามารถสื่อสารและตัดสินใจได้ดีขึ้น โดยไม่เพียงแค่พึ่งพาความฉลาดทางปัญญา การ
ยอมรับอารมณ์ช่วยให้บุคคลรับมือกับความท้าทายและพัฒนาตนเองได้ การเข้าใจอารมณ์ภายใน
ตัวเองและการเรียนรู้จากประสบการณ์ชีวิตช่วยให้เกิดความเข้าใจที่ลึกซึ้งในตนเองและการตอบสนอง
ต่อสถานการณ์ต่างๆ อย่างมีประสิทธิภาพ อารมณ์มีผลต่อการตัดสินใจและพฤติกรรมของมนุษย์ และ
สามารถนำไปสู่การพัฒนาความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้อ่ืนได้ 

2.7.4 ปัจจัยสังคมและวัฒนธรรม 
ปัจจัยสังคมและวัฒนธรรมเป็นองค์ประกอบที่สำคัญที่มีผลกระทบต่อการพัฒนาและการ

ดำรงชีวิตของมนุษย์ในสังคมใดๆ ซึ่งมีบทบาทในการกำหนดพฤติกรรม ความคิด และการแสดงออก
ทางสังคมของแต่ละบุคคล โดยมีการสะท้อนจากความเชื่อและค่านิยมที่มีอยู่ในสังคม วัฒนธรรมที่
เฉพาะเจาะจงสามารถส่งผลต่อการยอมรับหรือการตัดสินใจในหลายด้าน เช่น การศึกษา การทำงาน 
การมีส่วนร่วมในกิจกรรมสาธารณะ และการเปลี่ยนแปลงทางสังคม ดังนั้น การศึกษาปัจจัยเหล่านี้จึง
มีความสำคัญในการทำความเข้าใจถึงแนวโน้มและพฤติกรรมของบุคคลในสังคม และเป็นเครื่องมือใน
การพัฒนาและปรับปรุงระบบต่างๆ ในสังคมให้มีความสมดุลและยั่งยืน โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้
ให้ทัศนะไว้ ดังนี้ 

Pierre Bourdieu (1984, p. 112) กล่าวว่า การที่วัฒนธรรมมีบทบาทในการสร้างอัตลักษณ์
และจำแนกชั้นสังคม โดยเฉพาะการใช้วัฒนธรรมเป็นเครื่องมือในการสร้างความแตกต่างระหว่างกลุ่ม
คนในสังคม โดยอธิบายว่าผู้คนใช้สัญญะและค่านิยมต่างๆ ในการสร้างสถานะและความสัมพันธ์ใน
สังคม 

Edward Said (1978, p. 34) กล่าวว่า การศึกษาวัฒนธรรมในแง่ของการสร้างความแตกต่าง
ระหว่างตะวันออกและตะวันตก เป็นการทำให้วัฒนธรรมและสังคมของบางประเทศถูกตีความใน
ลักษณะที่เป็นการควบคุมและจัดการ โดยเสนอให้การศึกษาวัฒนธรรมพิจารณาความหลากหลายและ
พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของแต่ละสังคมอย่างละเอียด 
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Clifford Geertz (1973, p. 8) กล่าวว่า ความสำคัญของการเข้าใจวัฒนธรรมในฐานะที่เป็น
ระบบความหมายและสัญลักษณ์ ซึ่งมีผลต่อการกำหนดพฤติกรรมและวิธีการใช้ชีวิตของบุคคลใน
สังคม โดยเห็นว่าการศึกษาความหมายในวัฒนธรรมเป็นสิ่งสำคัญในการเข้าใจวิธีการที่มนุษย์สร้างและ
รักษาความสัมพันธ์ระหว่างกันในสังคม 

Talcott Parsons (1951, p. 56) กล่าวว่า ปัจจัยสังคมและวัฒนธรรมมีบทบาทในการรักษา
ความเป็นระเบียบในสังคม โดยเฉพาะในเรื่องของการจัดระเบียบและกำหนดบทบาทของแต่ละบุคคล
ในสังคม การที่สมาชิกในสังคมปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ทางสังคมและวัฒนธรรมจะช่วยให้สังคมมีความ
เสถียร 

Max Weber (1922, p. 33) กล่าวว่า ความสำคัญของวัฒนธรรมในการสร้างและรักษา
ความหมายของการทำงานและการดำรงชีวิตในสังคม โดยเฉพาะในเรื่องของการพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคมผ่านวัฒนธรรมการทำงานที่มีระเบียบและยึดมั่นในค่านิยม โดยเชื่อว่า  วัฒนธรรมมีอิทธิพลต่อ
การเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจและสังคม 

วิทยา กุมภาพันธ์ (2561, หน้า 56) กล่าวว่า บทบาทของวัฒนธรรมในการพัฒนาสังคมไทย
ว่า วัฒนธรรมไทยเป็นปัจจัยสำคัญที่หล่อหลอมวิถีชีวิตของประชาชน โดยเฉพาะในเรื่องของการ
เคารพผู้อาวุโสและการรักษามารยาท ซึ่งเป็นรากฐานสำคัญของการอยู่ร่วมกันในสังคมไทย นอกจากนี้ 
ความสำคัญของการพัฒนาทางสังคมที่ต้องคำนึงถึงความเชื่อทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ท้องถิ่นใน
การสร้างความยั่งยืนในสังคม 

นัฐภัทร นาคทอง (2563, หน้า 112) กล่าวว่า วัฒนธรรมและค่านิยมของสังคมไทยมีบทบาท
สำคัญในการส่งเสริมและขัดขวางการพัฒนาในหลายๆ ด้าน โดยเฉพาะในเรื่องของการศึกษาที่ยังคงมี
อิทธิพลจากค่านิยมที่เกี่ยวข้องกับระบบครอบครัวและความสัมพันธ์ในสังคม นอกจากนี้ยังเห็นว่า
ค่านิยมการเรียนรู้แบบสังคมมีผลต่อการตัดสินใจของบุคคลในการเลือกอาชีพและเส้นทางชีวิต 

จิราภา ธัญญารักษ์ (2564, หน้า 98) กล่าวว่า ปัจจัยสังคมและวัฒนธรรมในประเทศไทยมี
ความสำคัญในการพัฒนาความคิดและความเชื่อของประชาชน โดยเฉพาะการยอมรับและการเคารพ
ต่อสิ่งที่เป็นประเพณีและธรรมเนียมที่มีมายาวนาน การมีส่วนร่วมในกิจกรรมทางวัฒนธรรมสามารถ
ช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ในสังคมได้ 

วีระชัย คงทวี (2562, หน้า 50) กล่าวว่า วัฒนธรรมมีบทบาทในการกำหนดบทบาทและ
สถานะของบุคคลในสังคมไทย เช่น การแบ่งแยกเพศและสถานะทางสังคมที่ได้รับการยอมรับจาก
สังคมเป็นสิ่งสำคัญในการพัฒนาเงื่อนไขทางสังคม นอกจากนี้ การปรับเปลี่ยนค่านิยมในสังคมอาจ
เกิดข้ึนได้จากการเปลี่ยนแปลงในมุมมองของวัฒนธรรมที่หลากหลาย 

สุวรรณี ภูมิภาค (2560, หน้า 141) กล่าวว่า สังคมไทยมักจะสะท้อนค่านิยมจากวัฒนธรรม
ท้องถิ่นที่มีอิทธิพลต่อการตัดสินใจและพฤติกรรมของบุคคล โดยเฉพาะในกรณีที่เกี ่ยวข้องกับการ
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แต่งงานและความสัมพันธ์ในครอบครัว วัฒนธรรมท้องถิ่นจึงมีบทบาทในการสร้างความรู้สึกมีอำนาจ
และการควบคุมพฤติกรรมในสังคมไทย 

สรุปว่า วัฒนธรรมมีบทบาทสำคัญในการกำหนดอัตลักษณ์และความสัมพันธ์ในสังคม โดย
การใช้ค่านิยมและสัญญะต่างๆ สร้างความแตกต่างระหว่างกลุ่มคนในสังคม การศึกษาวัฒนธรรมไม่
เพียงแค่เป็นการศึกษาเรื่องของประเพณี แต่ยังสะท้อนถึงการควบคุมและจัดการในสังคม การเข้าใจ
วัฒนธรรมในฐานะระบบความหมายช่วยให้เราเห็นภาพการสร้างและรักษาความสัมพันธ์ระหว่าง
บุคคลในสังคม วัฒนธรรมยังเป็นปัจจัยที่ช่วยรักษาความเสถียรในสังคม โดยการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์
ทางสังคมและวัฒนธรรม การมีวัฒนธรรมที่มีระเบียบสามารถสนับสนุนการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
ได้ ในสังคมไทย วัฒนธรรมมีบทบาทในการหล่อหลอมวิถีชีวิตและสร้างความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล 
โดยเฉพาะในเรื่องของการเคารพผู้อาวุโสและการรักษามารยาท การเคารพประเพณีและค่านิยมทาง
สังคมยังส่งผลต่อการตัดสินใจในชีวิตและการพัฒนาในด้านต่างๆ ของสังคม  

2.7.5 ผลกระทบของความพึงพอใจ 
ความพึงพอใจถือเป็นปัจจัยสำคัญที่มีผลกระทบต่อหลายๆ ด้านในชีวิตของมนุษย์ โดยเฉพาะ

ในด้านจิตใจและความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล ความพึงพอใจไม่เพียงแต่เกี่ยวข้องกับการมีความสุขใน
ปัจจุบัน แต่ยังส่งผลต่อพฤติกรรมการตัดสินใจและการปรับตัวในอนาคตอีกด้วย นอกจากนี้ ความพึง
พอใจยังสามารถส่งผลต่อสุขภาพทางจิตและร่างกายของบุคคล ความพึงพอใจในชีวิตจึงเป็นหัวข้อที่มี
การศึกษากันอย่างลึกซึ้งทั้งในทางจิตวิทยาและสังคมศาสตร์ นักวิชาการทั้งในและต่างประเทศจึงได้มี
การวิจัยและนำเสนอความเห็นเกี่ยวกับผลกระทบของความพึงพอใจในหลายๆ มิติ เช่น ความสัมพันธ์
ในครอบครัว การทำงาน ความสุขภาพจิต และการพัฒนาเศรษฐกิจ โดยมีนักวิชาการหลายท่านได้ให้
ทัศนะไว้ ดังนี้ 

Daniel Kahneman (2011, p. 178) กล่าวว ่า ความพึงพอใจในชีว ิตเกี ่ยวข้องกับการ
ตัดสินใจและการรับรู้ความสุขของแต่ละบุคคล ซึ่งขึ้นอยู่กับการประเมินสิ่งที่มีอยู่ในชีวิต โดยเฉพาะ
การประเมินในระยะสั้นและระยะยาว การมีความพึงพอใจในชีวิตไม่เพียงแต่เกี่ยวข้องกับปัจจัยทาง
วัตถุ แต่ยังสัมพันธ์กับการเข้าใจและการรับมือกับอารมณ์ในชีวิต 

Ed Diener (2000, p. 235) กล่าวว่า ความพึงพอใจมีผลต่อสุขภาพจิตและร่างกาย โดย
บุคคลที่มีความพึงพอใจในชีวิตมักจะมีสุขภาพท่ีดีกว่าและมีพฤติกรรมที่ส่งเสริมสุขภาพมากข้ึน 

Mihaly Csikszentmihalyi (1990, p. 72) กล่าวว่า ความพึงพอใจเกิดขึ ้นเมื ่อบุคคลมี
ความสามารถในการมุ ่งมั ่นและมีความท้าทายที ่เหมาะสมกับทักษะของตัวเอง การไหลเป็น
ประสบการณ์ท่ีบุคคลจะรู้สึกพึงพอใจและมีความสุขสูงสุดเมื่อทำกิจกรรมที่ท้าทาย 
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Martin Seligman (2011, p. 98) กล่าวกว่า "จิตวิทยาเชิงบวก" ซึ่งการมีความพึงพอใจใน
ชีวิตสามารถช่วยเพิ่มความสุขและลดความเครียดจากภาวะซึมเศร้าได้ โดยการพัฒนาทักษะด้านจิตใจ
เชิงบวกจะช่วยให้บุคคลสามารถมองโลกในแง่ดีและมีความสุขในชีวิตมากข้ึน 

Richard E. Lucas (2007, p. 61) กล่าวว่า ความพึงพอใจในชีว ิตของบุคคลอาจได ้ร ับ
ผลกระทบจากเหตุการณ์ชีว ิต เช่น การสูญเสียหรือความสำเร็จ แต่บุคคลส่วนใหญ่จะมีการปรับตัว
และกลับไปสู่ระดับความพึงพอใจเดิมในระยะยาว 

สมศักดิ์ โกศลภักดี (2555, หน้า 112) กล่าวว่า ความพึงพอใจในชีวิตเป็นส่วนสำคัญในการ
สร้างแรงจูงใจให้บุคคลมีพฤติกรรมที่ดีและสุขภาพที่แข็งแรง การที่บุคคลมีความพึงพอใจในสิ่งที่ทำ
หรือสิ่งที่มี จะช่วยให้พวกเขามีความสุขในชีวิต และเพ่ิมประสิทธิภาพในการทำงานและการศึกษาด้วย 
นอกจากนี้ยังกล่าวว่า ในระดับสังคมการส่งเสริมความพึงพอใจในชีวิตของประชาชนสามารถช่วยลด
ปัญหาทางสังคม เช่น การใช้ยาเสพติด หรือการกระทำท่ีเป็นอันตรายต่อสังคม 

จารุวัฒน์ พรหมภาษิต (2562, หน้า 98) กล่าวว่า การที่บุคคลมีความพึงพอใจในชีวิตช่วยให้
พวกเขาสามารถมองโลกในแง่บวกและรับมือกับความเครียดได้ดียิ่งขึ้น  นอกจากนี้ ความพึงพอใจที่
เกิดจากการรู้จักตัวเองและการปรับตัวให้เข้ากับสถานการณ์ชีวิตเป็นสิ่งสำคัญที่จะช ่วยให้บุคคลมี
คุณภาพชีวิตที่ดี 

พีระพงษ์ เกษมศิลป์ (2560, หน้า 45) กล่าวว่า ความพึงพอใจในชีวิตสามารถส่งผลกระทบ
ต่อการพัฒนาทางเศรษฐกิจและสังคมได้ โดยเฉพาะในแง่ของการสร้างสภาพแวดล้อมที่เอื้ออำนวยให้
เกิดการพัฒนาอย่างยั ่งยืนซึ ่งได้เน้นย้ำว่าองค์กรหรือรัฐที ่สามารถส่งเสริมความพึงพอใจให้กับ
ประชาชนหรือพนักงานในองค์กร จะมีผลต่อการเพิ่มประสิทธิภาพการทำงานและการสร้างความ
ร่วมมือที่ดีในสังคม 

สุธาสินี มะโนภาษิต (2564, หน้า 72) กล่าวว่า การมีความพึงพอใจในการเรียนรู้ช่วยให้
นักเรียนมีแรงจูงใจในการศึกษามากขึ้นและมีทัศนคติที่ดีต่อการเรียนในระยะยาว นอกจากนี้ยังกล่าว
ว่าครูและผู้ปกครองที่สามารถสร้างความพึงพอใจในนักเรียนจะช่วยพัฒนาแรงบันดาลใจและการมี
ส่วนร่วมในกิจกรรมการศึกษา 

มนัสชัย ตุ๊กกะสิน (2557, หน้า 150) กล่าวว่า การฝึกฝนการควบคุมอารมณ์และการสร้าง
ความพึงพอใจในตนเอง เป็นวิธีการสำคัญในการลดความเครียดและปรับสมดุลชีวิต  ความพึงพอใจ
ที่มาจากการรู้จักตัวเองและมีการพัฒนาตัวตนที่ดีช่วยเสริมสร้างคุณภาพชีวิต 

สรุปว่า ความพึงพอใจในชีวิตเกี่ยวข้องกับการรับรู้และการตัดสินใจของแต่ละบุคคล ซึ่ง
สามารถมีผลต่อสุขภาพจิตและร่างกาย การรู้จักปรับตัวและเข้าใจอารมณ์ของตัวเองช่วยให้บุคคล
รับมือกับสถานการณ์ต่างๆ ได้ดียิ่งขึ้น ความพึงพอใจเกิดขึ้นเมื่อเรามีความสามารถในการตั้งเป้าหมาย
และเผชิญกับความท้าทายที่เหมาะสม การมองโลกในแง่ดีและการพัฒนาทักษะทางจิตใจจะช่วยเพิ่ม
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ความสุขและลดความเครียด การที่บุคคลพึงพอใจกับสิ่งที่ทำหรือสิ่งที่มีสามารถกระตุ้นให้พวกเขามี
แรงจูงใจและมีสุขภาพที่ดีขึ้น นอกจากนี้ ความพึงพอใจยังช่วยส่งเสริมพฤติกรรมที่ดีในสังคมและการ
สร้างสภาพแวดล้อมที่เอ้ืออำนวยต่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน 
 

2.8 งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 พระพุทธศาสนามีพัฒนาการอย่างต่อเนื่องในการปรับตัวเพื่อดำรงอยู่และสื่อสารหลักธรรมให้
เข้าถึงมวลมนุษยชาติ โดยเฉพาะในยุคโลกาภิวัตน์ที่มีความซับซ้อนทางวัฒนธรรมและเทคโนโลยี 
กระบวนการเผยแผ่พระพุทธศาสนาจึงไม่เพียงแต่เป็นการถ่ายทอดคำสอนเท่านั้น หากแต่ยังเป็นการ
สร้างความเข้าใจ การแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม และการสร้างสะพานเชื่อมระหว่างศาสนาและ
วัฒนธรรมที่แตกต่าง การศึกษาเพื่อพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่สำหรับ
การเผยแผ่พุทธธรรมและการสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ มีความเกี่ยวข้องกับ
งานวิจัยที่สำคัญในหลากหลายด้าน ทั้งในเรื่องการพัฒนาศักยภาพบุคคล การเผยแผ่พระพุทธศาสนา 
และการจัดการองค์กรปฏิบัติธรรม หัวข้อนี้ได้รวบรวมและสรุปเอกสารและงานวิจัยที่เกี ่ยวข้อง  
ดังต่อไปนี้ 

งานวิจัยของวีรยุทธ พงษ์ศิริ (2560, หน้า 34-43) เรื่อง "MONK CHAT: รูปแบบการเผยแผ่
พระพุทธศาสนากับชาวต่างชาติของพระสงฆ์ในเขตอำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่" ได้สะท้อนให้เห็นถึง
นวัตกรรมทางสังคมที่พระสงฆ์ไทยได้พัฒนาขึ ้นเพื ่อตอบสนองความท้าทายในการสื ่อสารข้าม
วัฒนธรรม โดยมีวัตถุประสงค์หลักประการแรก คือ การวิเคราะห์รูปแบบและกลยุทธ์การเผยแผ่
พระพุทธศาสนาในบริบทสากล ประการที่สอง คือ การศึกษาพัฒนาการและความเป็นมาของโครงการ 
MONK CHAT และประการสุดท้าย คือ การประเมินประสิทธิภาพและผลกระทบของโครงการที่มีต่อ
การสร้างความเข้าใจทางศาสนาและวัฒนธรรม การศึกษาใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 
Research) ที่ประกอบด้วยการวิจัยเอกสาร การวิจัยภาคสนาม การสัมภาษณ์เชิงลึก และการสังเกต
แบบมีส่วนร่วม เพื่อให้ได้ข้อมูลที่รอบด้านและเชิงลึก โครงการ MONK CHAT ก่อตั้งขึ้นในปี พ.ศ. 
2542 โดยมีจุดเริ่มต้นที่มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม่ และขยายผลใน
ปี พ.ศ. 2546 ที่มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา แนวคิดหลักของโครงการนี้คือ
การสร้างพื้นที่แห่งการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างพระสงฆ์และชาวต่างชาติ ผ่านรูปแบบการสื่อสารที่
หลากหลาย อาทิ การสนทนา การบรรยายธรรม และการฝึกปฏิบัติวิปัสสนากรรมฐาน ซึ่งมีเป้าหมาย
เพื ่อส่งเสริมความเข้าใจในพระพุทธศาสนาและวัฒนธรรมไทย โดยในปี พ .ศ. 2559 พบว่ามี
ชาวต่างชาติเข้าร่วมโครงการรวมทั้งสิ้น 5,019 คน แบ่งเป็นผู้เข้าร่วมที่มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ
ราชวิทยาลัย 3,367 คน และมหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 1,652 คน ข้อค้นพบที ่สำคัญ
ประการหนึ่งคือ MONK CHAT ไม่เพียงเป็นแพลตฟอร์มเพื่อการสื่อสารทางภาษา หากแต่ยังเป็น
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ยุทธศาสตร์การทูตทางวัฒนธรรมและศาสนาที่มีประสิทธิภาพ สามารถสร้างความเข้าใจข้าม
วัฒนธรรมและส่งเสริมสันติสัมพันธ์ระหว่างศาสนาได้อย่างเป็นรูปธรรม พระสงฆ์ผู้เข้าร่วมโครงการไม ่
เพียงได้ฝึกฝนทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ แต่ยังได้เรียนรู้วัฒนธรรมและมุมมองของชาวต่างชาติ
อย่างลึกซึ้ง การปรับตัวของพระสงฆ์ในยุคโลกาภิวัตน์ผ่านโครงการ MONK CHAT แสดงให้เห็นถึง
พลวัตของพระพุทธศาสนาที่สามารถปรับเปลี่ยนและยืดหยุ่นต่อบริบทสังคมที่เปลี่ยนแปลงอย่าง
รวดเร็ว โดยยังคงไว้ซึ่งหลักธรรมคำสอนที่มีความลุ่มลึกและทรงคุณค่า กระบวนการเผยแผ่ที่ริเริ่มโดย
สถาบันการศึกษาทางพระพุทธศาสนาในจังหวัดเชียงใหม่นี้ ถือเป็นตัวอย่างที่ดีของการนำเสนอ
พระพุทธศาสนาสู ่สากล ด้วยการเปิดพื ้นที ่แห่งการเรียนรู้ การสื่อสาร และการแลกเปลี่ย นทาง
วัฒนธรรมอย่างมีความหมาย ในมุมมองเชิงวิชาการ โครงการ MONK CHAT ยังสะท้อนให้เห็นถึง
ความสำคัญของการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมในการเผยแผ่พระพุทธศาสนา โดยเฉพาะในบริบทของสังคม
พหุวัฒนธรรมที่มีความหลากหลายทางความคิด ความเชื่อ และประสบการณ์ การสร้างความเข้าใจ
และการเคารพซึ่งกันและกันจึงเป็นกุญแจสำคัญในการนำเสนอหลักธรรมคำสอนของพระพุทธเจ้า ซึ่ง
มุ่งเน้นไปที่การพัฒนาปัญญา ความเมตตา และการมีสติในการดำเนินชีวิต  งานวิจัยนี้ได้ชี้ให้เห็นว่า 
การเผยแผ่พระพุทธศาสนาในศตวรรษที่ 21 จำเป็นต้องอาศัยความยืดหยุ่น ความคิดสร้างสรรค์ และ
ความเข้าใจอย่างลึกซึ ้งในบริบทวัฒนธรรมที่แตกต่าง โครงการ MONK CHAT จึงเป็นตัวอย่างที ่
น่าสนใจของนวัตกรรมทางสังคมที่สามารถเชื่อมโยงพระพุทธศาสนาเข้ากับโลกสมัยใหม่ได้อย่าง
กลมกลืนและทรงความหมาย 

การพัฒนาศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์เป็นกระบวนการเชิงวิชาการและจิตวิญญาณที่มี
ความสำคัญอย่างยิ่งต่อการส่งเสริมการปฏิบัติธรรมและเผยแผ่พุทธธรรมในสังคมร่วมสมัย งานวิจัย
ของพระครูประคุณวชิราภรณ์ (2563, หน้า 108-116) "เรื่องศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์: รูปแบบการ
พัฒนาเพ่ือเสริมสร้างสมรรถนะด้านการปฏิบัติธรรมบนฐานพุทธธรรม" ได้นำเสนอการวิเคราะห์เชิงลึก
เกี่ยวกับคุณลักษณะและแนวทางการพัฒนาพระวิปัสสนาจารย์อย่างเป็นระบบ การศึกษาดังกล่าวมี
วัตถุประสงค์หลักสองประการ ได้แก่ การวิเคราะห์ศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์ และการพัฒนา
รูปแบบการเสริมสร้างสมรรถนะในบริบทของสถานปฏิบัติธรรม โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพที่
ประกอบด้วยการศึกษาเอกสาร การสัมภาษณ์ และการสังเกตอย่างเป็นระบบ ผลการวิจัยพบว่า พระ
วิปัสสนาจารย์ที่มีคุณภาพจำเป็นต้องประกอบด้วยคุณลักษณะสำคัญ 7 ประการ ซึ่งครอบคลุมทั้งด้าน
คุณธรรม ความรู้ และทักษะการสื่อสาร ประกอบด้วย 1) การเป็นที่รักและพอใจของผู้ปฏิบัติ 2) การ
ได้รับความเคารพนับถือ 3) ความรู้ลึกซึ้งในหลักธรรมและวิธีการปฏิบัติ 4) ความสามารถในการ
สื่อสารและถ่ายทอดความรู้ 5) ทักษะการให้คำแนะนำและคำปรึกษาอย่างเหมาะสม 6) ความอดทน
ต่อความคิดเห็นที่แตกต่าง และ 7) การเป็นแบบอย่างที่ดีในการดำเนินชีวิต รูปแบบการพัฒนาพระ
วิปัสสนาจารย์ที่งานวิจัยนำเสนอครอบคลุม 5 มิติหลัก ได้แก่ 1) การพัฒนาด้านความรู้ โดยเน้น
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การศึกษาเชิงลึกทางพุทธธรรม 2) การพัฒนาทักษะการสอนและการให้คำปรึกษา 3) การเสริมสร้าง
บุคลิกภาพและการสื่อสาร 4) การพัฒนาแรงจูงใจในการเผยแผ่ธรรม และ 5) การบริหารจัดการสถาน
ปฏิบัติธรรมอย่างมีประสิทธิภาพ นัยสำคัญของงานวิจัยนี้ไม่เพียงแต่จำกัดอยู่ที่การพัฒนาตัวบุคคล 
หากแต่ยังส่งผลกระทบเชิงบวกต่อระบบนิเวศของการปฏิบัติธรรมโดยรวม การพัฒนาพระวิปัสสนา
จารย์ที่มีคุณภาพจะช่วยสร้างเครือข่ายการเรียนรู้ทางธรรม ส่งเสริมการเผยแผ่พุทธธรรมอย่างมี
ประสิทธิภาพ และสนับสนุนการพัฒนาจิตวิญญาณของปัจเจกบุคคลและสังคม ความท้าทายสำคัญใน
การพัฒนาพระวิปัสสนาจารย์ในปัจจุบันคือการผสมผสานระหว่างองค์ความรู้ดั้งเดิมกั บบริบทสังคม
สมัยใหม่ ซึ ่งต้องอาศัยความยืดหยุ ่น ความเข้าใจอย่างลึกซึ ้ง และความสามารถในการปรับใช้
หลักธรรมให้เหมาะสมกับผู้ปฏิบัติที่มีพื้นฐานและความคาดหวังที่หลากหลาย สรุปได้ว่า การพัฒนา
ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์เป็นกระบวนการเชิงระบบที่ต้องอาศัยการบูรณาการองค์ความรู้ ทักษะ 
และคุณธรรม เพื่อให้สามารถทำหน้าที่เป็นผู้นำทางจิตวิญญาณที่มีประสิทธิภาพ และสามารถนำพาผู้
ปฏิบัติธรรมไปสู่ความเข้าใจอันลึกซึ้งในหลักธรรมพระพุทธศาสนา 

การเผยแผ่พระพุทธศาสนาสู ่ระดับนานาชาติเป็นภารกิจทางวัฒนธรรมและศาสนาที่มี
ความสำคัญอย่างยิ่งในการส่งเสริมความเข้าใจในหลักธรรมและปรัชญาพุทธศาสนา งานวิจัยเรื่องกล
ยุทธ์การเผยแผ่พระพุทธศาสนาของพระธรรมทูตสายต่างประเทศ ซึ่งศึกษาโดยพระมหาสุเทพ สุวฑฺฒ
โน (2562, หน้า 1364-1377) ได้ทำการศึกษาอย่างเป็นระบบถึงแนวทาง กลยุทธ์ ปัญหา และ
อุปสรรคในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในบริบทนานาชาติ โดยมีวัตถุประสงค์หลักสามประการ ได้แก่ 
1) วิเคราะห์กลยุทธ์การเผยแผ่พระพุทธศาสนาที่ปรากฏในพระไตรปิฎกและคัมภีร์สำคัญ 2) ศึกษา
สภาพการณ์และบริบทการเผยแผ่พระพุทธศาสนาของพระธรรมทูตสายต่างประเทศ และ 3) นำเสนอ
กลยุทธ์ที่เหมาะสมสำหรับการเผยแผ่พุทธธรรมในบริบทนานาชาติ การศึกษาครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิง
คุณภาพ (Qualitative Research) ที่ใช้ระเบียบวิธีวิจัยอย่างเป็นระบบ ประกอบด้วยการวิเคราะห์
เอกสารระดับปฐมภูมิ อาทิ พระไตรปิฎก คัมภีร์อรรถกถา และเอกสารทุติยภูมิที่เกี่ยวข้อง รวมถึงการ
สัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้ทรงคุณวุฒิและพระธรรมทูตจำนวน 10 รูป เพื่อรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับปัญหา
และแนวทางการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในต่างประเทศ ผลการวิจัยพบว่า กลยุทธ์การเผยแผ่
พระพุทธศาสนาในพระไตรปิฎกมีความน่าสนใจอย่างยิ่ง โดยพระพุทธเจ้าทรงเริ่มต้นการเผยแผ่ด้วย
การกำหนดกลุ่มเป้าหมายที่ชัดเจน โดยเฉพาะชนชั้นนำและชนชั้นปกครอง เพื่อดึงดูดความสนใจจาก
ประชาชนทั่วไป นอกจากนี้ ยังทรงใช้การปรับเปลี่ยนแนวทางตามบริบท เช่น การลดข้อกำหนดบาง
ประการเพื ่อให้การปฏิบัติงานเผยแผ่ธรรมะเป็นไปได้ง่ายขึ ้น  อย่างไรก็ตาม พระธรรมทูตสาย
ต่างประเทศต้องเผชิญกับปัญหาและอุปสรรคที่หลากหลาย ประกอบด้วยปัจจัยต่าง ๆ เช่น สภาพ
ภูมิอากาศที่แตกต่าง กฎหมายที่เข้มงวด ข้อจำกัดด้านการสื ่อสารภาษา และความแตกต่างทาง
วัฒนธรรม บางประเทศมีกฎหมายที่จำกัดการปฏิบัติทางศาสนา เช่น การห้ามพระสงฆ์บิณฑบาต หรือ
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ต้องได้รับความร่วมมือจากชุมชนท้องถิ่นก่อนเริ่มกิจกรรมเผยแผ่ธรรม จากการศึกษา นักวิจัยได้เสนอ
กลยุทธ์ที่เหมาะสมสำหรับการเผยแผ่พระพุทธศาสนาใน 2 ระดับ ประกอบด้วย 1) ระดับหน่วยงาน: 
การจัดทำฐานข้อมูลของวัดและพระธรรมทูตในต่างประเทศ การพัฒนาหลักธรรมสองภาษา (ไทย-
อังกฤษ หรือบาลี-อังกฤษ) และการประชาสัมพันธ์เป้าหมายและแนวทางการเผยแผ่ธรรมะอย่าง
ชัดเจน 2) ระดับบุคคล: พระธรรมทูตควรพัฒนาความรู้ในพระพุทธศาสนา ทักษะการสื่อสาร และ
ความเข้าใจในวัฒนธรรมของประเทศที่ปฏิบัติหน้าที่ โดยต้องมีความยืดหยุ่นและพร้อมปรับตัวตาม
สถานการณ์ ข้อเสนอแนะสำคัญของการศึกษาวิจัยนี ้คือ เพื ่อให้การเผยแผ่พุทธธร รมประสบ
ความสำเร็จ พระธรรมทูตจำเป็นต้องมีการเตรียมตัวอย่างรอบด้าน ทั้งในด้านความรู้ ความสามารถ 
และจริยวัตร รวมถึงการวางแผนงานอย่างมีประสิทธิภาพ ขณะเดียวกัน หน่วยงานที่เกี่ยวข้องควรให้
การสนับสนุนและพัฒนากลยุทธ์ใหม่ ๆ เพื่อแก้ปัญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นในบริบทนานาชาติอย่าง
ต่อเนื่อง 

การพัฒนาศักยภาพด้านวิป ัสสนากัมมัฏฐานแก่พระธรรมทูตสายต่างประเทศเป็น
กระบวนการสำคัญในการเสริมสร้างประสิทธิภาพการเผยแผ่พระพุทธศาสนา ตามการศึกษาของพระ
มหาไพฑูรย์ ปนฺตนนฺโท (2562, หน้า 1-10) ซึ่งมุ่งเน้นการพัฒนาองค์รวมของพระธรรมทูตทั้งในมิต ิ
ของปริยัติ ปฏิบัติ และปฏิเวธ โดยมีวัตถุประสงค์หลักสามประการ ได้แก่ 1) ศึกษาความสำคัญและ
แนวทางการพัฒนาศักยภาพด้านวิปัสสนากัมมัฏฐาน 2) วิเคราะห์ผลกระทบของการพัฒนาด้าน
วิปัสสนากัมมัฏฐานต่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา และ 3) เสนอแนวทางการพัฒนาศักยภาพที่
เหมาะสมสำหรับพระธรรมทูต การวิจัยนี้ใช้ระเบียบวิธีเชิงคุณภาพ โดยอาศัยการวิเคราะห์เอกสาร
สำคัญทางพระพุทธศาสนา อาทิ พระไตรปิฎกและคัมภีร์อรรถกถา ควบคู่กับการสัมภาษณ์เชิงลึกจาก
พระวิปัสสนาจารย์ผู ้มีประสบการณ์ตรงและพระธรรมทูตสายต่างประเทศ ผลการศึกษาพบว่า 
กระบวนการพัฒนาศักยภาพด้านวิปัสสนากัมมัฏฐานใช้ระยะเวลาโดยเฉลี่ย 30 วัน โดยมุ่งเน้นการฝึก
สติปัฏฐาน 4 ผ่านการเจริญวิปัสสนาแนวพอง-ยุบ การเดินจงกรม 6 ระยะ ควบคู่กับการนั่งสมาธิและ
การฟังธรรมบรรยาย ผลลัพธ์ที่สำคัญจากการพัฒนาศักยภาพพบว่า พระธรรมทูตที่ผ่านการฝึกอบรมมี
การเปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยสำคัญ กล่าวคือ มีจิตใจที่สงบเย็น มีสมาธิอันแน่วแน่ และมีปัญญาในการ
แก้ไขปัญหาที่ซับซ้อน นอกจากนี้ ยังสามารถเสริมสร้างความสามารถในการสื่อสารและถ่ายทอดหลัก
วิปัสสนาแก่ผู้ปฏิบัติธรรมในต่างประเทศได้อย่างมีประสิทธิภาพ อีกทั้งยังพบว่าพระธรรมทูตสามารถ
ปรับตัวเข้ากับวัฒนธรรมและวิถีชีวิตในต่างประเทศได้ดียิ่งขึ้น ข้อเสนอแนะสำคัญของการศึกษาคือ 
การพัฒนาศักยภาพของพระธรรมทูตควรเป็นกระบวนการต่อเนื่องและได้รับการสนับสนุนจาก
หน่วยงานที่เกี่ยวข้อง โดยครอบคลุมถึงการจัดสรรทรัพยากร การสร้างเครือข่ายความร่วมมือระหว่าง
ประเทศ และการเผยแพร่วิธีปฏิบัติวิปัสสนาให้เข้าถึงกลุ่มเป้าหมายที่หลากหลาย เพื่อให้การเผยแผ่
พระพุทธศาสนามีประสิทธิภาพและสอดคล้องกับบริบทสากล 
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การพัฒนาศักยภาพของพระว ิปัสสนาจารย ์ถ ือเป ็นปัจจัยสำคัญที ่ส ่งผลโดยตรงต่อ
ประสิทธิภาพในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาและการสนับสนุนผู้ปฏิบัติธรรม การศึกษาของพระปลัด
อานนท์ ญาณธมฺโม และคณะ (2563, หน้า 15-21) ซึ่งดำเนินการในจังหวัดประจวบคีรีขันธ์ มุ่งเน้น
การวิเคราะห์อย่างเป็นระบบโดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบผสานวิธี ครอบคลุมทั้งการวิจัยเชิงปริมาณ
และเชิงคุณภาพ มีวัตถุประสงค์หลักสามประการ ได้แก่ 1) ศึกษาสภาพการพัฒนาศักยภาพของพระ
วิปัสสนาจารย์ 2) วิเคราะห์ความคิดเห็นเกี่ยวกับปัจจัยส่วนบุคคล และ 3) เสนอแนวทางแก้ปัญหา
และอุปสรรคในการพัฒนาศักยภาพ การวิจัยดำเนินการโดยเก็บข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างพระสงฆ์
จำนวน 319 รูปในจังหวัดประจวบคีรีขันธ์ ด้วยเครื่องมือแบบสอบถามและการสัมภาษณ์เชิงลึกกับ
ผู้ให้ข้อมูลสำคัญ 7 รูป ผลการศึกษาพบว่า สภาพการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์โดยภาพ
รวมอยู่ในระดับมาก โดยมีค่าเฉลี่ยรวม 4.17 โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านความประพฤติซึ่งมีค่าเฉลี่ย 
4.23 ทักษะการเผยแผ่ธรรมที่ 4.18 และความรู้ความสามารถที่ 4.11 ผลการวิเคราะห์ปัจจัยส่วน
บุคคลชี้ให้เห็นว่า สถานะ อายุ พรรษา และระดับการศึกษาไม่มีผลกระทบอย่างมีนัยสำคัญต่อความ
คิดเห็นเกี่ยวกับการพัฒนาศักยภาพ อย่างไรก็ตาม การศึกษาได้ค้นพบปัญหาและอุปสรรคสำคัญ 
โดยเฉพาะการขาดคุณวุฒิทางการศึกษาสมัยใหม่ของพระวิปัสสนาจารย์บางรูป และภาระหน้าที่การ
เป็นเจ้าอาวาสที่มากเกินไปซึ่งส่งผลกระทบต่อการทุ่มเทเวลาในการสอนธรรม ข้อเสนอแนะสำคัญจาก
งานวิจัยประกอบด้วยการสนับสนุนให้พระวิปัสสนาจารย์ศึกษาต่อในมหาวิทยาลัยสงฆ์ อาทิ 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัยหรือมหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย รวมถึงการจัดสรร
เวลาการสอนธรรมและการต้อนรับผู้มาเยือนอย่างเหมาะสม นอกจากนี้ ยังเน้นการพัฒนาศักยภาพ
พระวิปัสสนาจารย์ใน 3 มิติหลัก ได้แก่ 1) ด้านความรู้ เช่น การสอบอารมณ์กัมมัฏฐานและการ
แนะนำวิธีปฏิบัติธรรม 2) ทักษะการเผยแผ่ธรรม อาทิ ความสามารถในการสื่อสารและแก้ปัญหา
เฉพาะหน้า และ 3) ด้านความประพฤติ เช่น การเป็นกัลยาณมิตรและการปฏิบัติตนเป็นแบบอย่างที่ดี 

งานวิจัยของพระสมุห์สุรินทร์ รตนโชโต และคณะ (2567, หน้า 246-258) เป็นการศึกษาเชิง
คุณภาพที่มุ่งสำรวจและวิเคราะห์การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ในสำนักปฏิบัติธรรมประจำ
จังหวัดราชบุรี โดยมีวัตถุประสงค์หลักสามประการ ได้แก่ การศึกษาสภาพทั่วไปของการเผยแผ่
พระพุทธศาสนา การวิเคราะห์องค์ประกอบที่ส่งผลต่อการพัฒนาศักยภาพพระสังฆาธิการ และการ
นำเสนอแนวทางการพัฒนาศักยภาพเพื่อสนับสนุนการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในพื้นที่ การดำเนินการ
วิจัยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ โดยมีกลุ่มผู้ให้ข้อมูลสำคัญประกอบด้วยพระสังฆาธิการ เจ้าสำนัก
ปฏิบัติธรรม ผู้นำชุมชน และนักวิชาการ รวมจำนวน 25 คน พร้อมทั้งดำเนินการสนทนากลุ่มเฉพาะ
กับผู้ทรงคุณวุฒิอีก 10 คน เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลประกอบด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึก
และการสนทนากลุ่ม ข้อมูลที่ได้รับการรวบรวมถูกนำมาวิเคราะห์เชิงพรรณนาและสังเคราะห์เพื่อ
สร้างองค์ความรู้ใหม่ ผลการวิจัยพบประเด็นสำคัญสามด้าน เริ ่มจากสภาพทั่วไปในการเผยแผ่
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พระพุทธศาสนา ซึ ่งประกอบด้วย สามมิติหลัก ได้แก่ ด้านสถานที่ พบว่าสำนักปฏิบัติธรรมมี
สภาพแวดล้อมที่เหมาะสม สะอาด เงียบสงบ และมีสิ่งอำนวยความสะดวกครบครัน ด้านบุคลากร มี
การสร้างเครือข่ายความร่วมมือระหว่างสำนักปฏิบัติธรรม และส่งเสริมให้พระวิปัสสนาจารย์ได้รับการ
อบรมและพัฒนาทักษะอย่างต่อเนื่อง ด้านการบริหารจัดการ เน้นความเหมาะสมของสถานที่ อุปกรณ์ 
การบริหารเวลา และกิจกรรมที่สนับสนุนการปฏิบัติธรรมอย่างมีประสิทธิภาพ แนวทางการเผยแผ่
พระพุทธศาสนาที่สำคัญประกอบด้วย การฝึกอบรมโดยพระวิปัสสนาจารย์ที่มีความรู้ความสามารถใน
การถ่ายทอดหลักธรรม การส่งเสริมการศึกษาเรียนรู้และการแลกเปลี่ยนทางวิชาการ และการพัฒนา
บุคลากรโดยมุ ่งเน้นการพัฒนาทักษะความเป็นผู ้นำ ความสามารถในการจัดการ และการสร้าง
เครือข่ายความร่วมมือระหว่างองค์กร การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ให้ความสำคัญกับสาม
ด้านหลัก ได้แก่ ด้านเทคนิควิธี โดยใช้การบริหารจัดการที่เหมาะสม เช่น การวางแผน การสร้าง
ระเบียบวินัย และการวิเคราะห์ข้อมูลเพื่อการตัดสินใจ ด้านมนุษยสัมพันธ์ มุ่งสร้างบรรยากาศที่ดีใน
องค์กร ส่งเสริมความร่วมมือในทีมงาน และใช้การสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ และด้านความคิดรวบยอด 
เน้นการพัฒนาแนวคิดอย่างเป็นระบบ การกำหนดเป้าหมายที่ชัดเจน และการปรับปรุงแผนการ
ดำเนินงานอย่างต่อเนื่อง ข้อเสนอแนะจากการวิจัยชี้ให้เห็นถึงความจำเป็นในการพัฒนาศักยภาพพระ
วิปัสสนาจารย์ที่ต้องอาศัยความร่วมมือจากหลายภาคส่วน อาทิ คณะสงฆ์ หน่วยงานภาครัฐ และ
ชุมชน เพื่อสนับสนุนการบริหารจัดการ การพัฒนาทักษะ และการสร้างเครือข่ายที่เข้มแข็ง นอกจากนี้ 
ยังเน้นความสำคัญของการจัดอบรมที่สอดคล้องกับความต้องการของสังคมปัจจุบัน และการติดตาม
ประเมินผลอย่างต่อเนื่องเพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน สรุปได้ว่า งานวิจัยนี้ให้ความสำคัญกับการพัฒนา
ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ในทุกมิติ เพื่อให้การเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 
สอดคล้องกับบริบทสังคมปัจจุบัน และสามารถตอบสนองความต้องการของประชาชนได้อย่างแท้จริง 

อภิญญา ชูตระกูล และคณะ (2563, หน้า 514-525) ได้ศึกษารูปแบบการปฏิบัติธรรมของ
ชาวต่างชาติที่วัดร่ำเปิง (ตโปทาราม) จังหวัดเชียงใหม่ โดยมีวัตถุประสงค์หลัก ได้แก่ (1) ศึกษารูปแบบ
การปฏิบัติธรรม (2) สำรวจปัญหาและอุปสรรคของชาวต่างชาติในการปฏิบัติธรรม และ (3) เสนอ
แนวทางส่งเสริมการปฏิบัติธรรมสำหรับชาวต่างชาติ การศึกษามุ่งเน้นการสำรวจเชิงลึกเกี่ยวกับ
รูปแบบการปฏิบัติธรรม ปัญหาและอุปสรรค รวมถึงแนวทางการส่งเสริมการปฏิบัติธรรมของ
ชาวต่างชาติในวัดร่ำเปิง ตำบลสุเทพ อำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ โดยใช้วิธีการเชิงคุณภาพผ่านการ
สัมภาษณ์เชิงลึกกับกลุ่มตัวอย่างที่คัดเลือกแบบเฉพาะเจาะจง จำนวน 15 คน ได้แก่ วิปัสสนาจารย์ 5 
รูป และชาวต่างชาติหลากหลายเชื้อชาติ 10 คน ผลการวิจัยพบว่า 1) รูปแบบการปฏิบัติธรรม วัดร่ำ
เปิงใช้หลักสติปัฏฐาน 4 ในการสอน โดยเน้นการปฏิบัติด้วยตนเอง ผู้ปฏิบัติธรรมจะไม่ได้รับอนุญาตให้
พูดคุยกัน และใช้ภาษาอังกฤษเป็นหลักในการสื่อสารเพื่อรองรับชาวต่างชาติ อย่างไรก็ตาม สำหรับ
ชาวเอเชียที่ไม่สันทัดภาษาอังกฤษ เช่น ชาวจีน เกาหลี และญี่ปุ่น ได้มีการใช้ล่ามภาษาช่วยแปลและ
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อธิบาย 2) ประโยชน์และปัญหาในการปฏิบัติธรรม ชาวต่างชาติเห็นว่าการปฏิบัติธรรมช่วยให้ผ่อน
คลายอารมณ์ ความคิด และจิตใจ โดยมีพระวิปัสสนาจารย์คอยชี้แนะและสอบอารมณ์อย่างใกล้ชิด  
ปัญหาสำคัญคือข้อจำกัดด้านภาษา ทำให้บางครั้งเกิดความเข้าใจคลาดเคลื่อน 3) แนวทางส่งเสริมการ
ปฏิบัติธรรม คือ ปรับสภาพแวดล้อม เช่น ที่พัก อาหาร และอุปกรณ์ต่าง ๆ ให้เหมาะสมกับผู้ปฏิบัติ
ธรรม ปรับวิธีการสอนให้ชัดเจน โดยใช้การอธิบาย สาธิต และสรุปแนวทางก่อน ระหว่าง และหลังการ
ปฏิบัติ เพิ่มป้ายประชาสัมพันธ์หลายภาษา เช่น ไทย อังกฤษ และจีน เพื่อให้ผู้ปฏิบัติธรรมเข้าใจข้อ
ปฏิบัติได้ง่ายขึ้น จัดอาหารที่เหมาะสม เช่น เมนูรสจืดเพื่อรองรับความต้องการของชาวต่างชาติ  และ
ชาวต่างชาติควรปรับตัวและเตรียมความพร้อมทั้งร่างกายและจิตใจ รวมถึ งเปิดใจเรียนรู้และเคารพ
วัฒนธรรมของวัด งานวิจัยได้สรุปแนวทางการปฏิบัติธรรมที่วัดร่ำเปิงช่วยส่งเสริมการเรียนรู้และ
พัฒนาตนเองของชาวต่างชาติ โดยเน้นการปฏิบัติด้วยตนเองและการสอบอารมณ์ผ่านการชี้แนะของ
วิปัสสนาจารย์ แนวทางส่งเสริมที่เสนอช่วยแก้ปัญหาและปรับปรุงประสบการณ์ของผู้ปฏิบัติธรรมได้
อย่างมีประสิทธิภาพ 

พระสมุห์ธณัฐพล ธมฺมสโร (ผลาเลิศ) (2566, หน้า 199-211) ได้ศึกษาเกี่ยวกับบทบาทของ
พระวิปัสสนาจารย์ในฐานะผู้นำการสอนกรรมฐานในประเทศไทย โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์
บทบาท หน้าที่ และวิธีการพัฒนาศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์ ตลอดจนเสนอแนวทางการส่งเสริม
ให้พระวิปัสสนาจารย์มีบทบาทสำคัญในการเผยแผ่พระพุทธศาสนา การวิจัยครั้งนี้ใช้ระเบียบวิธีเชิง
คุณภาพ โดยรวบรวมข้อมูลจากเอกสารทางวิชาการ พระไตรปิฎก และการศึกษากรณีตัวอย่างจากวัด
และสำนักปฏิบัติธรรมในประเทศไทย ผลการวิจัยพบว่า พระวิปัสสนาจารย์มีบทบาทสำคัญใน 3 ด้าน
หลัก ได้แก่ การเป็นผู้ให้คำปรึกษาแก่ผู้ปฏิบัติธรรม โดยเน้นการให้คำแนะนำที่เหมาะสมและสร้าง
แรงจูงใจในระหว่างการปฏิบัติ การพัฒนาตนเองในด้านความรู้ ความสามารถ และบุคลิกภาพ เพื่อให้
สามารถสอนกรรมฐานอย่างมีประสิทธิภาพ และการเป็นผู้นำที่สามารถถ่ายทอดธรรมะได้อย่างชัดเจน 
โดยยึดหลักปาปณิกธรรม 3 ประการ คือ จักขุมา (มีวิสัยทัศน์ดี) วิธูโร (มีความเชี่ยวชาญและมอง
การณ์ไกล) และนิสสยสัมปันโน (มีอัธยาศัยดีและเข้าใจธรรมชาติของผู ้เรียน) รูปแบบการสอน
กรรมฐานในประเทศไทยเน้นการปฏิบัติตามแนวสติปัฏฐาน 4 ซึ่งมีความหลากหลายตามสายปฏิบัติ 
เช่น สายพุทโธ สายอานาปานสติ และสายยุบหนอพองหนอ เป็นต้น ข้อเสนอแนะจากการวิจัยเน้น
การพัฒนาศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์ในเชิงระบบ เช่น การจัดตั้งศูนย์ฝึกอบรม การบรรจุ
หลักสูตรที่เป็นมาตรฐาน และการสนับสนุนงบประมาณจากหน่วยงานรัฐ เพื่อเพิ่มขีดความสามารถ
ของพระวิปัสสนาจารย์และส่งเสริมบทบาทในฐานะผู้นำทางจิตวิญญาณในการเผยแผ่ธรรมะอย่าง
ยั่งยืน 

พระครูโกวิทอรรถวาที (อุดร แสงแก้ว) และคณะ (2567, หน้า 17-31) ได้นำเสนองานวิจัย
เรื่อง พุทธนวัตกรรมสื่ออีเลิร์นนิ ่งภาษาอังกฤษสำหรับการปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐานตามแนวสติปัฏ



103 

ฐานทั้งสี ่ในยุคสังคมวิถีชีวิตใหม่ โดยมีวัตถุประสงค์ 4 ประการ ได้แก่ (1) ศึกษาหลักการปฏิบัติ
วิปัสสนากัมมัฏฐานตามแนวสติปัฏฐาน 4 (2) พัฒนาหลักการปฏิบัติให้เป็นรูปแบบภาษาอังกฤษ (3) 
สร้างชุดความรู้ในรูปแบบพุทธนวัตกรรมสื่ออีเลิร์นนิ่ง และ (4) เผยแพร่ชุดความรู้ดังกล่าว งานวิจัยนี้
ใช้วิธีการแบบผสมผสาน (Mixed Method Research) ซึ่งรวมถึงการวิจัยเชิงคุณภาพและการทดลอง
เชิงปฏิบัติ กลุ่มตัวอย่างประกอบด้วยผู้เชี่ยวชาญด้านการปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐาน 20 ท่าน และนิสิต
ระดับปริญญาตรีจากวิทยาลัยสงฆ์ลำพูน 15 รูป/คน การเก็บข้อมูลดำเนินการผ่านการสัมภาษณ์เชิง
ลึก การพัฒนาเนื้อหา และการทดลองใช้งานเว็บไซต์ E-learning ที่ออกแบบมาเฉพาะสำหรับการ
ปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐาน ผลการวิจัยพบว่า หลักการปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐานตามแนวสติปัฏฐาน 4 
มุ่งเน้นการพิจารณากาย เวทนา จิต และธรรม โดยเริ่มจากการปฏิบัติสมถกัมมัฏฐานเพื่อสงบจิตก่อน
เข้าสู่วิปัสสนา การพัฒนาหลักการดังกล่าวเป็นภาษาอังกฤษได้ผลในระดับดีมาก และการออกแบบสื่อ
อีเลิร์นนิ่งในรูปแบบเว็บไซต์ก็ได้รับการตอบรับและความพึงพอใจสูงจากผู้ทดลองใช้งาน โดยเฉพาะใน
ด้านความเหมาะสมและความง่ายต่อการใช้งาน นอกจากนี้ การเผยแพร่ความรู้นี้ได้ดำเนินการทั้งใน
ชั้นเรียนและผ่านช่องทางออนไลน์ เช่น เว็บไซต์และโซเชียลมีเดีย เพ่ือเข้าถึงกลุ่มเป้าหมายในวงกว้าง 
งานวิจัยนี้สรุปว่า พุทธนวัตกรรมสื่ออีเลิร์นนิ่งเป็นเครื่องมือที่ มีประสิทธิภาพในการสนับสนุนการ
ปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐานในยุคสังคมวิถีชีวิตใหม่ และเสนอให้มีการสนับสนุนจากภาครัฐในการพัฒนา
และเผยแพร่สื่อดังกล่าวเพ่ือเสริมสร้างสุขภาวะทางจิตใจของประชาชน 

การศึกษาเรื่องภาษาอังกฤษกับการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในศตวรรษที่ 21 โดยพระมหาวรา
สะยะ วราสยานนท์ และชนมกร ประไกร (2563, หน้า 99-112) ได้เน้นความสำคัญของภาษาอังกฤษ
ในฐานะเครื ่องมือสำคัญสำหรับการเผยแผ่พระพุทธศาสนาไปยังชาวต่างชาติ ท่ามกลางยุคที ่
ภาษาอังกฤษกลายเป็นภาษากลางของโลกและเป็นเครื่องมือสำคัญในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม 
บทความชี้ให้เห็นว่า ประเทศไทยมีศักยภาพสูงในฐานะศูนย์กลางพุทธศาสนาโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ในจังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งมีชาวต่างชาติเข้ามาศึกษาพุทธศาสนาและปฏิบัติวิปัสสนาเพ่ิมขึ้นอย่างต่อเนื่อง 
โครงการเช่น "Monk Chat" ถูกพัฒนาขึ้นเพื่อส่งเสริมให้พระสงฆ์สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษได้อย่าง
มีประสิทธิภาพ ทั้งยังเปิดโอกาสให้มีการแลกเปลี่ยนความรู้ด้านพุทธศาสนาและวัฒนธรรมระหว่าง
พระสงฆ์กับชาวต่างชาติ จากการวิจัยพบว่าพระสงฆ์ไทยที่มีความเชี่ยวชาญทั้งภาษาอังกฤษและพุทธ
ศาสนายังมีจำนวนน้อยเมื่อเทียบกับความต้องการที่เพิ่มขึ้น ทำให้การพัฒนาทักษะด้านภาษาและ
เทคโนโลยีสารสนเทศในศตวรรษที่ 21 สำหรับพระสงฆ์กลายเป็นสิ่งจำเป็นยิ่ง ผู ้เขียนแนะนำให้
สนับสนุนการฝึกอบรมภาษาอังกฤษในวัด โรงเรียนปริยัติธรรม และมหาวิทยาลัยสงฆ์ เพื่อเสริมสร้าง
ศักยภาพการเผยแผ่คำสอนให้กว้างไกลขึ้น พร้อมทั้งใช้เทคโนโลยีสมัยใหม่ เช่น สื่อโซเช ียลมีเดีย 
เว็บไซต์ และแอปพลิเคชัน เพ่ือเผยแผ่พระธรรมให้เข้าถึงได้ง่ายขึ้นในทุกระดับประชากร โดยเฉพาะใน
กลุ่มคนรุ่นใหม่ที่ให้ความสำคัญกับการเข้าถึงข้อมูลอย่างรวดเร็วและยืดหยุ่น  การศึกษายังเน้นว่า 
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ภาษาอังกฤษเป็นเครื ่องมือสำคัญที่ช่วยถ่ายทอดหลักธรรมและคำสอนในรู ปแบบที่เข้าใจง่าย 
สอดคล้องกับบริบทของโลกที่เปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว การฝึกฝนทักษะดังกล่าวไม่เพียงช่วยเผยแผ่
พระพุทธศาสนา แต่ยังส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่างวัฒนธรรมและเพ่ิมโอกาสในการแก้ปัญหาด้าน
ศีลธรรมและจริยธรรมในสังคมโลกอย่างยั่งยืน 

พระครูวชิรธรรมวิเทศ (2566, หน้า 32-45) ได้ศึกษา "เรื่องรูปแบบการปฏิบัติปริวาสกรรม
ตามแนวพุทธจิตวิทยาของวัดพุทธออเรกอนในสหรัฐอเมริกา" โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนารูปแบบ
การปฏิบัติปริวาสกรรมที่สอดคล้องกับหลักพุทธจิตวิทยาเพื่อเพิ่มศักยภาพของพระธรรมทูตใน
สหรัฐอเมริกา ผ่านการใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบวิธีผสมผสาน (Mixed Methods) วิเคราะห์ข้อมูลเชิง
ปริมาณโดยใช้ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ควบคู่กับการวิเคราะห์เนื้อหาเชิง
คุณภาพ โดยใช้การเก็บข้อมูลจากการสัมภาษณ์เชิงลึก การเสวนากลุ่ม และแบบสอบถาม กลุ่ม
ตัวอย่างประกอบด้วยพระธรรมทูต 210 รูป ซึ่งคัดเลือกจากสมาคมสงฆ์ไทยในสหรัฐอเมริกา และ
ผู้เชี่ยวชาญด้านพุทธศาสนาและจิตวิทยา ผลการวิจัยชี้ให้เห็นว่า ศักยภาพของพระธรรมทูตในการ
พัฒนาจิตตภาวนาอยู่ในระดับสูงสุด ส่วนด้านกายภาวนา สีลภาวนา และปัญญาภาวนา อยู่ในระดับ
มาก การปฏิบัติปริวาสกรรมมีองค์ประกอบสำคัญ ได้แก่ การจัดกิจกรรมเพื ่อส่งเสริมแรงจูงใจ 
แนวทางปฏิบัติที่ดี ผลลัพธ์จากการเข้าร่วมโครงการ และแนวทางพัฒนารูปแบบการปฏิบัติ รูปแบบที่
นำเสนอประกอบด้วย 4 มิติหลัก ได้แก่ การพัฒนาคุณสมบัติของพระธรรมทูต การพัฒนาพระ
วิปัสสนาจารย์ การบริหารจัดการโครงการ และการพัฒนาปัจจัยสนับสนุน เช่น สถานที่และสิ่งอำนวย
ความสะดวก การศึกษายังได้ชี้ถึงผลสรุปและข้อเสนอแนะว่า การปฏิบัติปริวาสกรรมตามแนวพุทธ
จิตวิทยาส่งผลให้เกิดการพัฒนาศักยภาพของพระธรรมทูตในการปฏิบัติงานเผยแผ่พระพุทธศาสนา
อย่างมีประสิทธิภาพ ข้อเสนอแนะรวมถึงการจัดทำคู่มือการปฏิบัติปริวาสกรรมและการสร้างเครือข่าย
ความร่วมมือระหว่างวัดในสหรัฐอเมริกาเพื่อพัฒนาการปฏิบัติในอนาคต พระธรรมทูตสามารถนำ
รูปแบบที่พัฒนาขึ้นไปปรับใช้ในวัดต่าง ๆ เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพการปฏิบัติธรรมและส่งเสริมความ
เข้าใจระหว่างวัฒนธรรมอย่างยั่งยืน 

ชยันต์ บุญพิโย และคณะ (2564, หน้า 60-66) ได้ศึกษา "เรื่องรูปแบบเผยแผ่พุทธธรรมด้วย
ภาษาอังกฤษของสำนักปฏิบัติธรรมนานาชาติในประเทศไทย" โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษารูปแบบ
การเผยแผ่พุทธธรรมด้วยภาษาอังกฤษในสำนักปฏิบัติธรรมนานาชาติในประเทศไทย โดยใช้การวิจัย
เชิงคุณภาพผ่านการสัมภาษณ์เชิงลึกและการวิเคราะห์เชิงพรรณนา กลุ่มตัวอย่างประกอบด้วยหัวหน้า
สำนักปฏิบัติธรรม เจ้าหน้าที่ พระสงฆ์ และผู้ปฏิบัติธรรมที่เกี่ยวข้องกับการเผยแผ่พุทธธรรมจำนวน 
40 คน ผลการศึกษาพบว่า รูปแบบการเผยแผ่พุทธธรรมด้วยภาษาอังกฤษมีความหลากหลายเพื่อ
รองรับความต้องการของผู ้ปฏิบัติธรรมทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ หากผู ้ฝึกอบรมสามารถใช้
ภาษาอังกฤษได้ สำนักจะมอบหมายให้ดำเนินการสอนโดยตรง แต่ในกรณีที่ผู ้สอนไม่เชี ่ยวชาญ
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ภาษาอังกฤษ สำนักจัดให้มีล่ามแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษโดยเลือกผู้ที ่มีความรู้ด้านธรรมะ
ภาคปฏิบัติ นอกจากนี้ บางสำนักเชิญชาวต่างชาติที่มีประสบการณ์ด้านการปฏิบัติธรรมมาเป็นผู้ช่วย
สอนเพ่ือเพ่ิมความเข้าใจและตอบคำถามของผู้ปฏิบัติ รูปแบบการสอนในสำนักประกอบด้วยการสาธิต
และการลงมือปฏิบัติ เช่น การนั่งสมาธิ เดินจงกรม การบริหารอิริยาบถ การทำวัตรเช้าเย็น และการ
แผ่เมตตา โดยให้ความสำคัญกับการสอบอารมณ์เป็นรายบุคคลเพ่ือซักถามปัญหาที่เกิดขึ้นระหว่างการ
ปฏิบัติธรรมและแก้ไขปัญหานั้น ๆ อย่างเหมาะสม ทั้งนี้ยังมีการใช้สื่อมัลติมีเดียที่บันทึกคำสอนของครู
บาอาจารย์ทั้งในประเทศและต่างประเทศประกอบการฝึกอบรม รวมถึงการจัดสถานที่ให้เหมาะสม
และสัปปายะเพื ่อลดปลิโพธิ การนิมนต์หรือเชิญวิทยากรจากสำนักอื ่นมาเสวนาเพื ่อเสริมสร้าง
ประสบการณ์ และการจัดธรรมทัศนาจรเพื่อแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างผู้ปฏิบัติธรรม กิจกรรมพิธีปิด
มักจัดด้วยการแสดงวัฒนธรรมไทย เช่น การทำบุญตักบาตร การบายศรีสู่ขวัญสำหรับชาวต่างชาติ 
และมอบคูม่ือการปฏิบัติธรรมเพื่อให้สามารถนำไปปฏิบัติต่อได้ด้วยตนเอง ผลการศึกษาสะท้อนให้เห็น
ว่าการเผยแผ่พุทธธรรมด้วยภาษาอังกฤษต้องมีความหลากหลายและเหมาะสมกับยุคสมัยและจริต
ของผู ้ปฏิบัติธรรม นอกจากนี ้ย ังเสนอให้พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื ่อเพิ ่ม
ประสิทธิภาพในการเผยแผ่พุทธศาสนาในระดับสากล 

Guan, Cheng และ Tao (2022, หน้า 29-45) ศึกษาเรื่องการเผยแพร่พุทธศาสนาสู่จีนใน
ระยะแรก: การศึกษากลยุทธ์การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากระบวนการ
เผยแพร่พุทธศาสนาสู่ประเทศจีนในช่วงแรกเริ่ม โดยเน้นการพัฒนากลยุทธ์การสื่อสารในบริบท
วัฒนธรรมจีนและการปรับตัวของพุทธศาสนาในฐานะศาสนาต่างถิ่นเพื่อให้เข้ากับสภาพแวดล้อมทาง
วัฒนธรรมในท้องถิ่น ผู้เขียนได้วิเคราะห์แนวคิดต่างๆ เกี่ยวกับการเริ ่มต้นของพุทธศาสนาในจีน 
รวมถึงเส้นทางการเผยแพร่ เวลาที่เกิดขึ้น และการตรวจสอบความน่าเชื่อถือของข้อมูลจากมุมมอง
ทางประวัติศาสตร์ วรรณคดี และภาษาศาสตร์ ระเบียบวิธีวิจัยที่ใช้ในบทความนี้เป็นการวิเคราะห์เชิง
คุณภาพ โดยนำข้อมูลทางประวัติศาสตร์ เอกสารโบราณ และหลักฐานทางภาษา มาสร้างกรอบการ
วิเคราะห์ที่แสดงให้เห็นถึงกระบวนการพัฒนาแนวคิดเกี่ยวกับการเผยแพร่พุทธศาสนาเข้าสู่จีนใน
ช่วงเวลาและบริบทต่างๆ ของประวัติศาสตร์จีน ทั้งนี้ บทความยังอ้างอิงผลงานของนักวิชาการทั้งชาว
จีนและชาวตะวันตกในการศึกษาหลักฐานและตำนานที่เก่ียวข้องกับพุทธศาสนา รวมถึงการนำแนวคิด
ด้านการสื่อสารและกลยุทธ์การเผยแพร่ศาสนามาอธิบายความสำเร็จของพุทธศาสนาในจีน ผล
การศึกษาพบว่า การเผยแพร่พุทธศาสนาในจีนไม่ได้เกิดขึ้นเพียงครั้งเดียว แต่มีพัฒนาการที่ซับซ้อน
ผ่านการปรับเปลี่ยนเนื้อหาและกลยุทธ์เพื่อสอดคล้องกับบริบททางวัฒนธรรมและความเชื่อดั้งเดิมของ
จีน เช่น การพึ่งพาผู้นำทางความคิดในสังคม การอาศัยการตีความพุทธศาสนาผ่านปรัชญาขงจื๊อและ
ลัทธิเต๋า และการสร้างตำนานที่เสริมสร้างความน่าเชื่อถือและความศรัทธาต่อพุทธศาสนาในหมู่ชาว
จีน การศึกษานี้ชี้ให้เห็นว่ากลยุทธ์การสื่อสารที่ใช้ในช่วงเวลานั้นมีบทบาทสำคัญในการทำให้พุทธ



106 

ศาสนาแผ่ขยายและกลายเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมจีน บทความยังเสนอว่าบทเรียนจากกลยุทธ์
เหล่านี้สามารถนำไปประยุกต์ใช้ในบริบทการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมในปัจจุบันเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพใน
การเผยแพร่ความรู้และวัฒนธรรมระหว่างประเทศ 

การศึกษาของ Alok Kumar Verma (2023, หน้า 583-610) เรื่องพระพุทธศาสนาและการ
เจริญวิปัสสนา: วิธ ีการทางวิทยาศาสตร์เพื ่อการพัฒนาจิตใจและสังคมในยุคสมัยใหม่  โดยมี
วัตถุประสงค์เพื่อศึกษาผลกระทบของการฝึกสมาธิแบบวิปัสสนาต่อสุขภาพจิตและการพัฒนาสังคม 
โดยเน้นการใช้วิธีการทางวิทยาศาสตร์เพื่อสร้างความเปลี่ยนแปลงในเชิงบวกต่อสุขภาพกายและใจ 
การวิจัยใช้ระเบียบวิธีเชิงวิเคราะห์และการสังเคราะห์ข้อมูลจากงานวิจัยและหลักฐานในอดีต รวมถึง
การอ้างอิงแนวคิดจากแหล่งข้อมูลสำคัญ เช่น พุทธศาสนาปรัชญา พระไตรปิฎก และงานวิจัยด้าน
สมาธิในปัจจุบัน ผลการศึกษาพบว่า สมาธิวิปัสสนาเป็นเทคนิคที่ทรงพลังในการพัฒนาความสงบ
ภายในและการเปลี่ยนแปลงในเชิงบวกของมนุษย์ การฝึกสมาธินี้ช่วยลดความเครียด เสริมสร้างระบบ
ภูมิคุ้มกัน ลดความดันโลหิตและอัตราการเต้นของหัวใจ เพิ่มคุณภาพการนอนหลับ และลดอาการ
เจ็บปวดเรื้อรัง นอกจากนี้ยังส่งผลดีต่อสุขภาพจิต โดยเพิ่มความตระหนักรู้ในตนเอง ความฉลาดทาง
อารมณ์ การมีสมาธิ และความสามารถในการควบคุมอารมณ์ นอกจากนี้ การฝึกวิปัสสนายังช่วย
ส่งเสริมความสงบสุข ความเมตตา และความสุขภายใน ซึ่งนำไปสู่ความสัมพันธ์ที่ดีขึ้นในสังคมและการ
สื่อสารที่มีประสิทธิภาพ บทความนี้เน้นย้ำว่า วิปัสสนาไม่เพียงเป็นวิธีปฏิบัติสมาธิเท่านั้น แต่ยังเป็น
แนวทางการดำเนินชีวิตที่สร้างสมดุลและความสุขให้กับผู้ปฏิบัติ ด้วยการรวมศีล สมาธิ และปัญญาไว้
ในกระบวนการฝึกอย่างต่อเนื่อง การฝึกสมาธินี้สามารถปรับเปลี่ยนโครงสร้างและการทำงานของ
สมอง รวมถึงสนับสนุนการพัฒนาเชิงจิตใจและสังคมในยุคปัจจุบัน บทความยังเสนอว่าการเผยแพร่
สมาธิวิปัสสนาอย่างกว้างขวางสามารถนำไปสู่การสร้างสังคมที่สงบสุขและมีความปรองดองมากยิ่งข้ึน 

งานวิจัยของ Fan และ Cui (2024, หน้า 1-12) เรื ่องบทบาทของสติและความเชื่อมั ่นใน
ตนเองในการเสริมสร้างความเป็นอยู่ทางจิตวิทยาของผู้เรียนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต ่างประเทศ 
โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาอิทธิพลของการฝึกสติ (mindfulness) ความเชื่อมั่นในตนเอง (self-
efficacy) และการควบคุมตนเอง (self-regulation) ในการส่งเสริมความเป็นอยู ่ทางจิตวิทยา 
(psychological well-being) ของนักเรียนภาษาอังกฤษในฐานะภาษาต่างประเทศ (EFL learners) 
โดยมุ่งเน้นไปที่กลุ่มตัวอย่างนักศึกษามหาวิทยาลัยในประเทศจีนจำนวน 527 คนที่ตอบแบบสอบถาม
ที่พัฒนาขึ้นเพื่อประเมินปัจจัยดังกล่าว งานวิจัยนี้ใช้การออกแบบเชิงสำรวจแบบตัดขวาง (cross-
sectional study) และการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยแบบจำลองสมการโครงสร้าง (Structural Equation 
Modeling: SEM) เพื่อทำความเข้าใจความสัมพันธ์ระหว่างตัวแปรที่เกี่ยวข้อง ผลการวิจัยพบว่าการ
ฝึกสติและความเชื่อมั่นในตนเองมีผลกระทบโดยตรงในเชิงบวกต่อความเป็นอยู่ทางจิตวิทยาของ
นักเรียน โดยแสดงให้เห็นว่าการพัฒนาทักษะในการฝึกสติช่วยให้ผู ้เร ียนสามารถจัดการกับ
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ความเครียดและความท้าทายที่เกี่ยวข้องกับการเรียนภาษาได้ดีขึ้น นอกจากนี้ การควบคุมตนเองมี
บทบาทเป็นตัวกลางสำคัญในการเสริมสร้างผลกระทบของการฝึกสติ โดยช่วยให้ผ ู ้ เร ียนมี
ความสามารถในการจัดการอารมณ์และพฤติกรรมของตนเองเพ่ือให้บรรลุเป้าหมายทางการเรียนรู้ ข้อ
ค้นพบนี้มีนัยสำคัญในเชิงปฏิบัติ โดยชี้ให้เห็นว่าการส่งเสริมการฝึกสติและการพัฒนาความเชื่อมั่นใน
ตนเองสามารถเป็นแนวทางสำคัญสำหรับผู้สอนและนักการศึกษาในการช่วยให้นักเรียนมีความสุขทาง
จิตใจและความสามารถในการเรียนรู้ที่ดีขึ้น อย่างไรก็ตาม งานวิจัยนี้มีข้อจำกัดในแง่ของการใช้กลุ่ม
ตัวอย่างที่เป็นเอกเทศจากมหาวิทยาลัยเดียว และการออกแบบวิจัยที่ไม่สามารถบ่งชี้ความสัมพันธ์เชิง
เหตุและผลได้อย่างสมบูรณ์ ผู้วิจัยเสนอให้มีการศึกษาเพิ่มเติมที่ครอบคลุมกลุ่มตัวอย่างที ่หลากหลาย
และใช้การออกแบบวิจัยแบบตามยาว (longitudinal study) เพ่ือเพ่ิมความน่าเชื่อถือของผลการวิจัย
ในอนาคต 

งานวิจัยของ Çiçek และ Gürbüz (2023, หน้า 471–487), การพัฒนาศักยภาพด้านความ
ตระหนักรู้ (Mindfulness) สำหรับครู EFL โดยมีเป้าหมายเพื่อศึกษาผลกระทบของการฝึกอบรมด้าน
ความตระหนักรู้ (Mindfulness) ต่อความยืดหยุ่นทางจิตใจ ความเป็นอยู่ที ่ดี และความสัมพันธ์
ระหว่างครูและนักเรียน โดยใช้ว ิธ ีการวิจ ัยแบบเล่าเร ื ่อง (Narrative Inquiry) เพื ่อว ิเคราะห์
ประสบการณ์ของครูสอนภาษาอังกฤษ (EFL) ในการพัฒนาทักษะจากการฝึกอบรมดังกล่าว ในการ
วิจัยนี้ ผู้เข้าร่วมคือครู EFL ที่มีประสบการณ์การสอนกว่า 14 ปี ซึ่งเข้าร่วมการฝึกอบรมด้านความ
ตระหนักรู้และการเห็นอกเห็นใจตนเอง (Self-Compassion) เป็นเวลา 8 สัปดาห์ หลังจากการอบรม 
ครูได้เขียนบันทึกประจำวันและเข้าร่วมการสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้างเพื่อสะท้อนผลกระทบจากการ
อบรม ทั้งในด้านการจัดการความเครียด การเพิ่มประสิทธิภาพในการสอน และความสัมพันธ์กับ
นักเรียน ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเผยให้เห็นว่าการฝึกอบรมช่วยเสริมสร้างความสามารถในการรับมือ
กับความท้าทาย รวมถึงพัฒนาความสัมพันธ์เชิงบวกระหว่างครูและนักเรียนในชั้นเรียน ซึ่งช่วยลด
ความขัดแย้งและเพิ่มประสิทธิภาพในการจัดการห้องเรียน งานวิจัยนี้ชี้ให้เห็นว่าการฝึกอบรมด้าน
ความตระหนักรู ้สามารถเป็นกลยุทธ์เชิงบวกในการช่วยครูจัดการความเครียดและเสริมสร้าง
ความสัมพันธ์ที่ดีในชั้นเรียน โดยแนะนำให้ใช้แนวทางนี้ในการพัฒนาศักยภาพครูในสายงานที่ต้อง
เผชิญกับความท้าทายสูง เช่น การสอนภาษาในบริบทต่างประเทศหรือวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 

Lee, S. J. (2021, หน้า 78-95) ได้ศ ึกษาการสอนการเจริญสมาธิข ้ามวัฒนธรรมทาง
พระพุทธศาสนา: กลยุทธ์สำหรับการสื่อสารระหว่างประเทศที่มีประสิทธิภาพ โดยดำเนินการศึกษา
อย่างเป็นระบบเกี่ยวกับกลยุทธ์การสื่อสารและถ่ายทอดหลักปฏิบัติกรรมฐานข้ามวัฒนธรรม โดยใช้
ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพแบบปรากฏการณ์วิทยา (Phenomenological Approach) ผ่านการ
สัมภาษณ์เชิงลึกกับพระวิปัสสนาจารย์ชาวเอเชียที่มีประสบการณ์สอนชาวตะวันตกจำนวน 25 รูป 
จากสำนักปฏิบัติธรรมใน 5 ประเทศ วัตถุประสงค์หลักเพ่ือวิเคราะห์รูปแบบและเทคนิคการสื่อสารที่มี
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ประสิทธิภาพในการถ่ายทอดหลักธรรมและวิธีปฏิบัติกรรมฐานให้แก่ผู้ปฏิบัติชาวต่างชาติ ผลการวิจัย
ชี้ให้เห็นว่าความสามารถในการปรับบริบทการสอน การใช้ภาษาที่เข้าใจง่าย และความเข้าใจในความ
แตกต่างทางวัฒนธรรมเป็นปัจจัยสำคัญที่ช่วยให้การสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติประสบความสำเร็จ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งการอธิบายหลักธรรมที่ซับซ้อนด้วยภาษาและตัวอย่างที่เข้าใจได้ง่าย นอกจากนี้ 
งานวิจัยยังพบว่าทักษะภาษาอังกฤษและความสามารถในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมมีความจำเป็น
อย่างยิ่งสำหรับพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่ต้องการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในบริบทสากล การศึกษา
ครั้งนี้ใช้วิธีการเก็บข้อมูลแบบสามเส้า (Triangulation) ประกอบด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึก การ
สังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม และการวิเคราะห์เอกสารที่เกี่ยวข้อง ผลการว ิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพ
พบว่า กลยุทธ์การสอนที่ประสบความสำเร็จประกอบด้วย 1) การใช้ภาษาที่เรียบง่ายและชัดเจน 2) 
การยกตัวอย่างที่สอดคล้องกับบริบทวัฒนธรรมของผู้เรียน 3) การเปิดโอกาสให้ผู้ปฏิบัติซักถามและ
แลกเปลี่ยนประสบการณ์ 4) การแสดงความเข้าใจและความเคารพในความแตกต่างทางวัฒนธรรม 
งานวิจัยนี้เสนอแนะแนวทางการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ โดยเน้นการฝึกอบรม
ทักษะภาษาอังกฤษ การพัฒนาความเข้าใจข้ามวัฒนธรรม และการฝึกปฏิบัติการสอนกับผู้ปฏิบัติ
ชาวต่างชาติ ซึ่งจะช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาและสอนกรรมฐานในบริบท
นานาชาติ การอ้างอิงนี้มาจากฐานข้อมูลวารสารวิชาการระดับนานาชาติด้านศาสนศึกษา 

Hoàng, T. T. (2022, หน้า 45-62) ได้ค้นคว้าวิจัยเรื ่อง การพัฒนาทักษะการสื ่อสาร
ภาษาอังกฤษสำหรับพระภิกษุสงฆ์: แนวทางข้ามวัฒนธรรมในการสอนการเจริญสมาธิ ผ่านการดำเนิน
การศึกษาอย่างเป็นระบบเกี่ยวกับการพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษสำหรับพระสงฆ์ที่ทำ
หน้าที่สอนกรรมฐานให้แก่ชาวต่างชาติ โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบผสมผสาน (Mixed Methods) 
ประกอบด้วยการสำรวจ การสัมภาษณ์เชิงลึก และการอบรมเชิงปฏิบัติการกับพระวิปัสสนาจารย์ 30 
รูป จาก 4 ประเทศในเอเชีย วัตถุประสงค์หลักเพื่อวิเคราะห์ความท้าทายในการสื่อสารและพัฒนากล
ยุทธ์การถ่ายทอดหลักธรรมให้มีประสิทธิภาพในบริบทนานาชาติ  งานวิจัยนี ้มุ ่งเน้นการสำรวจ
สมรรถนะทางภาษาอังกฤษและความสามารถในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมของพระวิปัสสนาจารย์ โดย
ใช้เครื่องมือวิจัยที่หลากหลาย ประกอบด้วยแบบทดสอบทักษะภาษาอังกฤษ แบบสอบถาม การ
สัมภาษณ์เชิงลึก และการฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการเพื่อพัฒนาทักษะการสื่อสาร ผลการวิจัยพบว่าพระ
วิปัสสนาจารย์ส่วนใหญ่ประสบปัญหาในการสื่อสารกับผู้ปฏิบัติชาวต่างชาติ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในการ
อธิบายหลักธรรมที่มีความซับซ้อนและละเอียดอ่อนทางวัฒนธรรม การศึกษาครั้งนี้ค้นพบกลยุทธ์
สำคัญในการพัฒนาทักษะการสื่อสาร ประกอบด้วย 1) การฝึกอบรมเชิงเข้ม ด้านภาษาอังกฤษเฉพาะ
ทางพระพุทธศาสนา 2) การพัฒนาความเข้าใจข้ามวัฒนธรรม 3) การฝึกเทคนิคการอธิบายหลักธรรม
ที่ซับซ้อนด้วยภาษาที่เข้าใจง่าย 4) การสร้างความมั่นใจในการสื่อสารกับชาวต่างชาติ นอกจากนี้ ยัง
พบว่าการใช้สื่อการสอนที่หลากหลาย เช่น วีดีโอ อินโฟกราฟิก และการยกตัวอย่างประกอบที่เป็น
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รูปธรรม สามารถช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมได้อย่างมีนัยสำคัญ  งานวิจัยนี้
เสนอแนะแนวทางการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์รุ ่นใหม่ โดยบูรณาการทักษะ
ภาษาอังกฤษ เทคนิคการสอน และความเข้าใจข้ามวัฒนธรรมเข้าด้วยกัน เพื่อเตรียมความพร้อมให้
พระสงฆ์สามารถเผยแผ่พระพุทธศาสนาและสอนกรรมฐานในบริบทนานาชาติได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

Fronsdal, G. (2022, หน้า 112-135) ได้ดำเนินการวิจัยเชิงลึกเกี่ยวกับกลยุทธ์การสอน
วิปัสสนากรรมฐานสำหรับผู้ปฏิบัติชาวตะวันตกในบริบทนานาชาติ โดยมีวัตถุประสงค์หลักเพื่อค้นหา
และวิเคราะห์แนวทางการถ่ายทอดหลักธรรมที่มีประสิทธิภาพและสอดคล้องกับบริบทวัฒนธรรมของ
ผู้ปฏิบัติ งานวิจัยนี้ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพแบบปรากฏการณ์วิทยา (Phenomenological 
Approach) ซึ่งเน้นการศึกษาเชิงลึกถึงประสบการณ์และมุมมองของผู้สอนกรรมฐาน กลุ่มตัวอย่าง
ประกอบด้วยพระวิปัสสนาจารย์และครูสอนกรรมฐานชั้นนำชาวตะวันตกจำนวน 25 คน จาก 10 
ประเทศทั่วโลก การเก็บข้อมูลดำเนินการผ่านการสัมภาษณ์เชิงลึก การสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วม 
และการวิเคราะห์เอกสารที่เกี่ยวข้อง ผลการศึกษาพบว่าการสอนกรรมฐานให้กับชาวตะวันตกมีความ
ท้าทายและต้องอาศัยกลยุทธ์ที่ซับซ้อน โดยปัจจัยสำคัญประการแรกคือความสามารถในการแปล
ความหมายหลักธรรมให้เข้ากับประสบการณ์ชีวิตประจำวัน กล่าวคือ ผู้สอนต้องสามารถเชื่อมโยง
หลักการทางพุทธศาสนากับปัญหาและความท้าทายที่ผู้ปฏิบัติเผชิญในชีวิตสมัยใหม่ ประการที่สอง 
การใช้ภาษาที่เรียบง่ายและเป็นกลาง โดยหลีกเลี่ยงศัพท์เทคนิคทางศาสนาที่อาจสร้างความสับสน 
และมุ่งเน้นการสื่อสารที่ชัดเจน เข้าใจง่าย ประการที่สาม การสร้างความเชื่อมโยงระหว่างหลักปฏิบัติ
ทางพุทธศาสนากับจิตวิทยาสมัยใหม่ ซึ่งช่วยให้ผู้ปฏิบัติเข้าใจถึงคุณค่าและประโยชน์ของการปฏิบัติ
กรรมฐานในบริบทของสุขภาพจิตและการพัฒนาตนเอง และประการสุดท้าย การเปิดพ้ืนที่ให้ผู้ปฏิบัติ
ได้สะท้อนประสบการณ์ส่วนตัว ซึ่งช่วยสร้างความเข้าใจและการเรียนรู้ร่วมกันระหว่างครูและศิษย์  
งานวิจัยนี้ยังชี ้ให้เห็นถึงความสำคัญของการปรับตัวและความยืดหยุ่นของผู้สอนในการถ่ายทอด
หลักธรรม โดยคำนึงถึงภูมิหลัง ประสบการณ์ และความคาดหวังที่แตกต่างกันของผู้ปฏิบัติแต่ละคน 
นอกจากนี้ ยังพบว่าการสร้างบรรยากาศแห่งความไว้วางใจ การรับฟังอย่างลึกซึ้ง และการให้การ
สนับสนุนอย่างต่อเนื่องเป็นปัจจัยสำคัญท่ีช่วยให้การปฏิบัติกรรมฐานประสบความสำเร็จ 

 
2.9 สรุปกรอบแนวความคิด 

การวิจัยเรื่อง "การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่
พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่" มีความสำคัญอย่างยิ่ง
ในยุคปัจจุบันที่การเผยแผ่พุทธธรรมก้าวสู่ระดับสากล การเพิ่มจำนวนผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติที่
เดินทางมายังประเทศไทย โดยเฉพาะจังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งเป็นศูนย์กลางด้านวัฒนธรรมและศาสนา ทำ
ให้เกิดความต้องการพระวิปัสสนาจารย์ที่มีทักษะภาษาอังกฤษและความสามารถในการถ่ายทอด



110 

ธรรมะอย่างเหมาะสม การวิจัยนี้จึงมุ่งศึกษาแนวทางพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ในด้าน
ภาษาและวิธีการสอนกรรมฐาน เพ่ือให้สามารถตอบสนองความต้องการของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้ การสร้างกรอบแนวคิดจะครอบคลุมถึงองค์ประกอบด้านทักษะภาษา 
ความรู้ด้านพุทธธรรม วิธีการสอนที่เหมาะสม รวมถึงปัจจัยสนับสนุนจากชุมชนและองค์กรศาสนา ซึ่ง
จะเป็นรากฐานสำคัญในการพัฒนาและเผยแผ่พระพุทธศาสนาในระดับนานาชาติ โดยผู้วิจัยได้กำหนด
กรอบแนวคิดและวิธีวิจัย  ดังนี้ 
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ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดในการวิจัย 

-ศึกษาวิเคราะห์ศักยภาพ

พ ร ะ ว ิ ป ั ส ส น า จ า ร ย ์

ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ

เผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรม

ชาวต ่ า งชาต ิ ในจ ั งหว ั ด

เชียงใหม ่

 

-พัฒนาหลักสูตรฝึกอบรม
เสริมศักยภาพพระวิปัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ ่นใหม่
เพ ื ่อการเผยแผ่พ ุทธธรรม
แ ล ะ ส อ น ก ร ร ม ฐ า น แ ก ่          
ผู ้ปฏิบัต ิธรรมชาวต่างชาติ    
ในจังหวัดเชียงใหม่ 
 
 

1) อาย ุ

2) ระยะเวลาท่ีบวช       

3) การศึกษาสามัญระดับสูงสุด  

4) การศึกษาฯ แผนกธรรม 

5) การศึกษาฯแผนกบาลี  

6) เคยเรียนหรือฝึกอบรม

ภาษาอังกฤษฯ 

7) เคยสอนกรรมฐานให้กับ

ชาวต่างชาติฯ 
 

 

 

 

 

 

พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ 
รุ่นใหม่ 

- พ ั ฒ น า ศ ั ก ย ภ า พ พ ร ะ

วิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ

รุ ่นใหม่เพื ่อการเผยแผ่พุทธ

ธรรมและสอนกรรมฐานแก่  

ผ ู ้ปฏิบัต ิธรรมชาวต่างชาติ   

ในจังหวัดเชียงใหม ่

 



บทท่ี 3 
วิธีด ำเนินกำรวิจัย 

 
 การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเรื่อง “การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่
เพื ่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ”
คณะผู ้ว ิจ ัยได้วางกรอบและแนวทางการวิจ ัยเป็นการวิจ ัยแบบผสมผสาน (Mixed Method 
Research) ทั้งวิจัยเชิงปริมาณและวิจัยเชิงคุณภาพ มีข้ันตอนการดำเนินการวิจัย ดังนี้  
 3.1 รูปแบบการวิจัย  
 3.2 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง  

 3.3 เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย  

 3.4 การสร้างและการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ  

 3.5 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

 3.6 การวิเคราะห์ข้อมูล 

 3.7 สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 

 

3.1 รูปแบบกำรวิจัย  
 การวิจัยเร่ือง “การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธ

ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่”เป็นการวิจัยแบบผสมผสาน 

(Mixed Method Research) ระหว่าง 1) การวิจัยเชิงปริมาณ (Quantitative Research) ใช้

แบบสอบถามเป็นเครื่องมือหลักในการเก็บข้อมูล โดยจะมีการวิเคราะห์ข้อมูลด้วยโปรแกรมสำเร็จรูป

ที ่ออกแบบมาเพื ่อการวิเคราะห์ข้อมูลทางสังคมศาสตร์ 2) การวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 

Research) ใช้แบบสัมภาษณ์เป็นเครื่องมือหลัก โดยมีการวิเคราะห์และสังเคราะห์เนื้อหาจากเอกสาร

และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง นอกจากนี้ ยังมีการสัมภาษณ์เชิงลึกเพื่อรวบรวมข้อมูล ซึ่งจะนำเสนอใน

รูปแบบการวิเคราะห์เชิงบรรยายที่มีรายละเอียดและลึกซึ้ง โดยมีขั้นตอนการวิจัยดังนี้   

3.1.1 กำรวิจัยเชิงปริมำณ โดยมีรายละเอียดในการวิจัยดังนี้  
(1) ศึกษาข้อมูลพื้นฐาน แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  

(2) สร้างเครื่องมือวิจัย โดยการสร้างและพัฒนาแบบสอบถามนำแบบสอบถามฉบับ
ร่างเสนอที่ปรึกษางานวิจัย เพ่ือตรวจสอบความถูกต้อง รับข้อเสนอแนะ และดำเนินการปรับปรุงแก้ไข
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พร้อมทั้งนำแบบสอบถามที่แก้ไขเรียบร้อยแล้วเสนอที่ปรึกษางานวิจัยพิจารณา และให้ความเห็นชอบ 
ส่งให้ผู ้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบแบบสอบถามจำนวน 3 ท่านและจัดพิมพ์แบบสอบถามที่ผ่านการ
ตรวจสอบฉบับสมบูรณ์ แล้วนำไปใช้สอบถามกลุ่มตัวอย่างเพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูล  
  (3) ประสานขอความร่วมมือลงพ้ืนท่ีเพ่ือเก็บข้อมูลวิจัยกับผู้ท่ีเก่ียวข้อง    

(4) ดำเนินการแจกแบบสอบถามการวิจัยกับกลุ่มตัวอย่างเพื่อเก็บรวบรวมข้อมูลโดย
ผู้วิจัยได้ประสานนัดวันและเวลาในการจัดเก็บแบบสอบถามที่สมบูรณ์นำกลับมาวิเคราะห์ผลต่อไป
 3.1.2 กำรวิจัยเชิงคุณภำพ โดยมีรายละเอียดในการวิจัยดังนี้   

(1) ศึกษาข้อมูลพื้นฐาน แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  

(2) สร้างเครื่องมือวิจัย โดยการสร้างและพัฒนาแบบสัมภาษณ์ นำแบบสัมภาษณ์

ฉบับร่างเสนอที่ปรึกษางานวิจัย เพ่ือตรวจสอบความถูกต้อง รับข้อเสนอแนะ และดำเนินการปรับปรุง

แก้ไขพร้อมทั้งนำแบบสัมภาษณ์ที่แก้ไขเรียบร้อยแล้วเสนอที่ปรึกษางานวิจัยพิจารณา และให้ความ

เห็นชอบส่งให้ผู้ทรงคุณวุฒิตรวจสอบแบบสัมภาษณ์ จำนวน 3 ท่าน และจัดพิมพ์ แบบสัมภาษณ์ที่

ผ่านการตรวจสอบฉบับสมบูรณ์ แล้วนำไปใช้สัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่างเพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูล 

(3) ส่งหนังสือเอกสารขออนุญาตเก็บข้อมูลเพ่ือการศึกษาวิจัยกับผู้ท่ีเก่ียวข้อง  

           (4) ลงพื้นที่สัมภาษณ์การวิจัย (In-Depth  Interview) กับบุคลากรในเขตพื้นจังหวัด

เชียงใหม่ ได้แก่ พระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนาจารย์ นักวิชาการด้าน

พระพุทธศาสนา และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ ในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ ที่เก่ียวข้องโดยนัดวัน

เวลาในการมาพูดคุยกันซึ่งผู้วิจัยเองได้เตรียมเนื้อหา และ อุปกรณ์ที่ใช้ในการสัมภาษณ์การวิจัย เช่น 

เครื่องบันทึกเสียง กระดาษปรู๊ฟ ปากกาเมจิก สมุด ปากกา โดยผู้วิจัยได้ทำหน้าที่เป็นผู้กระตุ้นให้เกิด

การสนทนาร่วมกัน ภายใต้กรอบประเด็นการวิจัยที่กำหนดไว้ สำหรับการสัมภาษณ์ คณะผู้วิจัยได้

พยายามสร้างความคุ้นเคยกับผู้ให้ข้อมูล จากการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้ให้ข้อมูล ทั้งการสร้างความคุ้นเคย

เป็นรายบุคคลและการสร้างความคุ้นเคยในลักษณะกลุ่มจากนั้นจึงเริ่มทำการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูล ซึ่ง

คำถามท่ีใช้ในการสัมภาษณ์นั้น เป็นคำถามแบบไม่มีโครงสร้างและแบบมีโครงสร้างด้วยวิธีการสัมภาษณ์

แบบเจาะลึก (In-Depth Interview) เพ่ือให้ได้ข้อมูลระดับลึก มีความครอบคลุม และมีความน่าเช่ือถือ 

 

3.2 ประชำกรและกลุ่มตัวอย่ำง  

 เน่ืองจากการวิจัยคร้ังน้ีนอกจากการศึกษาเอกสารแล้วยังเน้นการวิจัยภาคสนาม (Field Study)และ

การวิจัยแบบมีส่วนร่วม (PAR) ดังนั้นการกำหนดผู้ให้ข้อมูลสำคัญ (Key Informants) และผู้ร่วม
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ปฏิบัติการ (Participants) ดังนี้และการวิจัยในครั้งนี้นักวิจัยได้ใช้วิธีการเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง 

(Purposive Sampling) เพื่อให้ครอบคลุมบริบทการศึกษาวิจัยโดยมีการเจาะจงจำนวนขอบเขตการ

ศึกษาวิจัยคือประชากรในพ้ืนที่อำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ดังนี้ 

  1) วิจัยเชิงปริมำณ 
     1.1 ประชำกร คือ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ 
     1.2 กลุ่มตัวอย่ำง คือ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขตพื้นที่จังหวัดเชียงใหม่ 
จำนวน 200 รูป โดยการสุ่มแบบเจาะจง 
    1.3 กลุ่มตัวอย่ำงที่ใช้ในกำรทดลอง คือ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขตพื้นที่
อำเภอเมือง           จังหวัดเชียงใหม่ จำนวน 30 รูป โดยการสุ่มแบบเจาะจง 
 2) วิจัยเชิงคุณภำพ  
       2.1 ประชำกร คือ พระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนาจารย์ 
นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ ในเขตพ้ืนจังหวัดเชียงใหม่  
       2.2 กลุ่มตัวอย่ำง คือ  พระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนา
จารย์ นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ  จำนวน 10 รูป/คน  ในเขต
พื้นที่จังหวัดเชียงใหม่ โดยวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจงคัดเลือกจากผู้ที่มีความรู้ประสบการณ์  โดย
วิธีการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง โดยคัดเลือกจากผู้ให้ข้อมูลที่มีความรู้ประสบการณ์ ดังนี้ 

     1. พระสังฆาธิการ    2    รูป 
                         2. พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์        2    รูป 

    3. พระวิปัสสนาจารย์    2    คน 
    4. นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา                 2     คน 
    5. ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ               2    คน  
รวมทั้งสิ้น 10 รูป/คน  

 

3.3 เครื่องมือที่ใช้ในกำรวิจัย 
     3.3.1 วิจัยเชิงปริมำณ  

1. เครื่องมือวิจัยสำหรับกลุ่มตัวอย่าง  คือ แบบสอบถาม (Questionnaire) การ

วิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐาน

แก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากพระสงฆ์และสามเณรที่

พำนักอยู่วัดในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ จำนวน 200 รูป โดยการสุ่มแบบเจาะจง  
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      1.1) แบบสอบถาม เป็นแบบสอบถามแบบมีโครงสร้าง แบ่งเป็น 2 ตอน มี

รายละเอียด ดังนี้ 

              ตอนที่ 1 ข้อมูลพื้นฐานของผู้ตอบแบบสอบถาม  

  1) สถานภาพ 

2) อายุ 

3) ระยะเวลาที่บวช               

 4) การศึกษาสามัญระดับสูงสุด  

 5) การศึกษาพระปริยัติธรรม แผนกธรรม  

 6) การศึกษาพระปริยัติธรรม แผนกบาลี  

7) เคยเรียนหรือฝึกอบรมภาษาอังกฤษด้านการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานมาก่อน

หรือไม่? 

8) เคยสอนกรรมฐานให้กับชาวต่างชาติมาก่อนหรือไม่?  

  ตอนที่ 2 การวิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  โดยแบบสอบถามจะมี
ลักษณะแบบมาตราส่วนประเมินค่า (Rating scale) ตามวิธีของลิเคิร์ท (Rensis Likert) (พวงรัตน์ ทวี
รัตน์, 2543) โดยกำหนดคะแนนไว้ 5 ระดับดังนี ้

ระดับควำมคิดเห็น ค่ำน  ำหนักคะแนนของตัวเลือกตอบ 
มากที่สุด 5 คะแนน 

มาก 4 คะแนน 
ปานกลาง 3 คะแนน 

น้อย 2 คะแนน 
น้อยที่สุด 1 คะแนน 

  
 

 2. เครื่องมือการวิจัยสำหรับกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการทดลอง คือ 1) หลักสูตรฝึกอบรมเสริม
ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้
ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 2) แบบประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนาจารย์รุ่น
ใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐาน
แก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
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3.3.2 วิจัยเชิงคุณภำพ ผู้วิจัยใช้เครื่องมือในการวิจัย คือ แบบสัมภาษณ์เชิงลึก  (In-Depth  
Interview)  เพื่อระดมความคิดร่วมกัน โดยมีกล้องถ่ายรูป สมุดจดและเครื่องบันทึกอัดเสียงใช้บันทึก
ข้อมูลที่ผู ้ว ิจัยได้จากการสัมภาษณ์ ประเด็นข้อคิดเห็นต่างๆ ที่ได้จากผู้ให้ข้อมูล รวมทั้งบันทึก
ข้อสังเกตและการวิเคราะห์ข้อมูลของผู้วิจัยเองในแต่ละช่วงของการลงพ้ืนที่เก็บข้อมูลดังนี้  
       1) แบบสัมภาษณ์ เป็นการสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง ซึ่งใช้สัมภาษณ์มีโครงสร้าง ดังนี้ 
  ตอนที่ 1 ข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับผู้ให้สัมภาษณ์ 
      ตอนที่ 2  ข้อคำถามการหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย ์
ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน
จังหวัดเชียงใหม่ โดยมีรายละเอียด ดังนี้        
   1) จากประสบการณ์ของท่าน ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในบริบทของการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติคืออะไร? 
   2) ท่านมีความคิดเห็นอย่างไรเกี่ยวกับโครงสร้างและเนื้อหาที่เหมาะสมสำหรับ

หลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์เพ่ือเตรียมความพร้อมในบริบทนานาชาติ? 

   3) ในมุมมองของท่าน การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรมและความ

เชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรถูกบรรจุในหลักสูตรอย่างไร? 

      4) ท่านคิดว่ากิจกรรมเสริมใด เช่น การฝึกปฏิบัติจริง การจำลองสถานการณ์ หรือ

การใช้เทคโนโลยี สามารถช่วยเสริมศักยภาพด้านการสื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะได้ดีที่สุด? 

  

      5) ท่านคิดว่าความท้าทายที่สำคัญที่สุดในการฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์สำหรับ

การเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคืออะไร? และควรมีวิธีการแก้ไขหรือพัฒนาหลักสูตรในส่วนนี้

อย่างไร? 

 

3.4 กำรสร้ำงและกำรตรวจสอบคุณภำพเคร่ืองมือ  
     ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้สร้างและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือดังนี้ คือ  
 3.4.1. แบบสอบถำมวิเครำะห์ศักยภำพพระวิปัสสนำจำรย์ภำษำอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อกำร
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐำนแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชำวต่ำงชำติในจังหวัดเชียงใหม่ 
 1) ขั้นตอนการสร้างเครื่องมือ ในการสร้างและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือคณะผู้วิจัยได้
ดำเนินการสร้างเครื่องมือวิจัยโดยอาศัยกรอบแนวคิดกระบวนการทฤษฎี และผลงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง
กับวัตถุประสงค์ ซึ่งคณะผู้วิจัยได้ดำเนินการ ตามลำดับขั้นตอน ดังนี้  
  1.1) ศึกษาค้นคว้าข้อมูลพื้นฐาน แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
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  1.2) นำข้อมูลที่ได้มารวบรวมประเมินผลร่วมกับผลที่ได้จากการสัมภาษณ์และการ
สนทนากลุ่ม      มาทำการวิเคราะห์ สังเคราะห์ ตามประเด็นต่าง ๆ และสรุปผล  
  1.3) สร้างเป็นเครื่องมือในการเก็บรวบรวมผล ได้เป็นข้อคำถามสำหรับเครื่องมือที่ใช้ใน
การวิจัย เพื่อกำหนดขอบเขตและเนื้อหาของคำถามให้ครอบคลุมเนื้อหาวัตถุประสงค์และกรอบ
แนวคิดของงานวิจัยที ่กำหนดไว้โดยเน้นให้มีลักษณะที ่ผ ู ้ตอบแบบสอบถามสามารถตอบตาม
ข้อเท็จจริง  
 2) ขั้นตอนการตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือ ผู้วิจัยนำแบบสอบถามเสนอผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน 
เพื ่อประเมินความเหมาะสมของข้อคำถาม ตรวจสอบความเที ่ยงตรงด้านโครงสร้างและเนื้อหา 
(Construct and Content Validity)และพิจารณาความสอดคล้องระหว่างข้อคำถามกับวัตถุประสงค์
ของงานวิจัย แล้วจึงจะนำมาวิเคราะห์ด้วยดัชนี IOC (Index of item Objective Congruence) 
เพื ่อให้ได้ข้อคำถามมีความถูกต้องและครอบคลุมเนื ้อหาชัดเจน โดยวิเคราะห์หาค่าดัชนีความ
เหมาะสมของข้อคำถามกับวัตถุประสงค์หรือเนื้อหา (IOC) ตามสูตรดังนี้ 

 สูตร IOC = R N   
  เมื่อ IOC แทน ดัชนีความเหมาะสมระหว่างข้อคำถามกับวัตถุประสงค์  

  R แทน ผลรวมของคะแนนความคิดเห็นจากผู้เชี่ยวชาญ  
   N = แทนจำนวนผู้เชี่ยวชาญ  
  โดยที่ + 1 = แน่ใจว่าเหมาะสม  
          0 = ไม่แน่ใจ  
        - 1 = แน่ใจว่าไม่เหมาะสม  
 นำเครื่องมือที่ได้รับการปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญแล้วไปทดลองใช้  
(Try out) กับกลุ่มนักท่องเที่ยวที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง จำนวน 40 คน เพื่อตรวจดูว่ามีคำถามข้อใดที่
ผู้ตอบแบบสอบถามมีความสงสัยหรือไม่เข้าใจ แล้วนำมาปรับปรุงให้ได้เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยที่มี
คุณภาพ แล้วนำผลการตอบแบบสอบถามไปหาค่าความเชื่อมั่น (Reliability) ของเครื่องมือโดยใช้สูตร

สัมประสิทธิ์แอลฟา (α–Coefficient) ของครอนบาค (Cronbach) ได้ค่าความเชื่อม่ัน 0.81 
 3.4.2 แบบสัมภำษณ์กำรพัฒนำหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภำพพระวิปัสสนำจำรย์

ภำษำอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อกำรเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐำนแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชำวต่ำงชำติใน

จังหวัดเชียงใหม่  

 ในการสร้างและตรวจสอบคุณภาพเครื่องมือแบบสัมภาษณ์ ดังนี้ 

 1) เป็นการสร้างแบบสัมภาษณ์ปลายเปิด เรื่อง การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพ

พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรม
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ชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ โดยคณะผู้วิจัยอาศัยหลักการสร้างแบบสัมภาษณ์จากแหล่งข้อมูลด้าน

เอกสาร แนวคิด ทฤษฎี และข้อมูลจากการแบบสอบถามเพื่อที่จะนำไปสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูล  จำนวน 

12 รูป/คน  

 2) การตรวจสอบความเที่ยงตรงของแบบสัมภาษณ์ที่ได้สร้างในขั้นที่ 2 นี้ คณะผู้วิจัยใช้วิธี

ตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงพินิจ (face validity) โดยผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน ตรวจสอบแบบสัมภาษณ์

ปรับปรุงแก้ไขสำนวนภาษา   ตัดทอนเพิ่มเติมสำนวนภาษาในแต่ละประเด็นเพื่อการพัฒนาหลักสูตร

ฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ต่อไป  

 3) นำแบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์

ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน

จังหวัดเชียงใหม่มาปรับปรุงแก้ไขตามคำแนะนำของผู้เชี่ยวชาญจนถูกต้องและเหมาะสม   

 4) นำแบบสัมภาษณ์การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์

ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน

จังหวัดเชียงใหม่ไปใช้จริงกับกลุ่มตัวอย่างในลำดับต่อไป 

 3.4.3 กำรสร้ำงและหำคุณภำพหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภำพพระวิปัสสนำจำรย์

ภำษำอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อกำรเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐำนแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชำวต่ำงชำติใน

จังหวัดเชียงใหม่  

 ผู้วิจัยได้ดำเนินการสร้างหลักสูตรฝึกอบรมและแบบประเมินคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมเสริม

ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้

ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ โดยมีขั้นตอนสร้างและประเมินคุณภาพ ดังนี้ 

 1.1 ศึกษาข้อมูลพื้นฐาน แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี ่ยวข้องกับการพัฒนาหลักสูตร

หลักสูตรฝึกอบรม 

 1.2 กำหนดเนื้อหาในการสร้างและพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์

ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน

จังหวัดเชียงใหม่  
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1.3 เมื่อได้เนื้อหาครบแล้วผู้วิจัยดำเนินการเขียนรายละเอียดในหลักสูตรฝึกอบรมเสริม

ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้

ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

 1.4 นำหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผย

แผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ที่สร้างเสร็จแล้ว  

เสนอผู้เชี่ยวชาญ 5 ท่าน และแก้ไขปรับปรุงตามข้อเสนอแนะของผู้เชี่ยวชาญ 

1.5 สร้างและพัฒนาแบบประเมินคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนา

จารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน

จังหวัดเชียงใหม่โดยใช้เกณฑ์การให้คะแนนตามแบบประเมินของ Likert แบบมาตราส่วนประมาณค่า 

(Rating Scale) ซึ่งม ี5 ระดับ ดังนี้ (ทัชชกร สุขะวันดี 2559: 69) 

  เห็นว่าเหมาะสมมากที่สุด   ให้ 5 คะแนน 

  เห็นว่าเหมาะสมมาก  ให้ 4 คะแนน 

  เห็นว่าเหมาะสมปานกลาง  ให้ 3 คะแนน 

  เห็นว่าเหมาะสมน้อย   ให้ 2 คะแนน 

  เห็นว่าเหมาะสมน้อยที่สุด  ให้ 1 คะแนน 

 โดยกำหนดเกณฑ์การตัดสินผลการประเมิน ดังนี้ (บุญชม ศรีสะอาด 2550 : 102-103) 

  คะแนนเฉลี่ย   แปลความหมาย 

  4.51 - 5.00    เหมาะสมมากที่สุด 

  3.51 - 4.50    เหมาะสมมาก 

  2.51 - 3.50    เหมาะสมปานกลาง 

  1.51 - 2.50    เหมาะสมน้อย 

  1.00 - 1.50    เหมาะสมน้อยที่สุด 

 โดยให้ค่าความเหมาะสมมีค่าเฉลี่ยตั้งแต่ 3.51 ขึ้นไปเป็นเกณฑ์ตัดสินถือว่าเป็นหลักสูตร

ฝึกอบรมที่เหมาะสม สามารถนำไปใช้ได้ 

 1.6 นำหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผย

แผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ที่ปรับปรุงแก้ไขแล้ว
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ให้ผู้เชี่ยวชาญประเมินคุณภาพ ซึ่งผลการประเมินคุณภาพของหลักสูตรฝึกอบรมจากผู้เชี่ยวชาญ 3 

ท่าน ต้องมีความเหมาะสมโดยรวมอยู่ไม่น้อยกว่าระดับมาก 

 1.7 นำหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผย

แผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาต ิในจังหวัดเชียงใหม่ ไปใช้จริงกับกลุ่ม

ตัวอย่างที่ใช้ในการทดลอง ได้แก่ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขตพื้นที่อำเภอเมือง จังหวัด

เชียงใหม่ จำนวน 30 รูป โดยการสุ่มแบบเจาะจง 

3.4.4 แบบประเมินควำมพึงพอใจของพระวิปัสสนำจำรย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรม

เสริมศักยภำพพระวิปัสสนำจำรย์ภำษำอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อกำรเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐำน

แก่ผู้ปฏิบัติธรรมชำวต่ำงชำติในจังหวัดเชียงใหม่ โดยผู้วิจัยได้ดำเนินการตามข้ันตอน ดังนี้ 

                 1. ศึกษาทฤษฎี เอกสารและงานวิจัยที่เกี ่ยวข้องกับการสร้างแบบสอบถามความพึง

พอใจของทิศนา แขมมณี (2550, หน้า 72) และสุรางค ์โค้วตระกูล (2550, หน้า 32) 

                 2. กำหนดตัวดัชนีชี้วัดอย่างละเอียด ครบถ้วนและชัดเจนในการแสดงความพึงพอใจ

ของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ

รุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

                 3. สร้างแบบประเมินความพึงพอใจของที่ของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตร

ฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ทั้งหมด 25 ข้อ แต่ละข้อกำหนดน้ำหนักใน

การตอบตามเกณฑ์มาตราส่วนประมาณค่า ซึ่งม ี5 ระดับ คือ   

    ความพึงพอใจระดับมากท่ีสุด ให้ 5 คะแนน 

    ความพึงพอใจระดับมาก  ให้ 4 คะแนน 

    ความพึงพอใจระดับปานกลาง ให้ 3 คะแนน 

    ความพึงพอใจระดับน้อย  ให้ 2 คะแนน 

    ความพึงพอใจระดับน้อยที่สุด ให้ 1 คะแนน 

  สำหรับเกณฑ์การแปลความหมายค่าเฉลี่ยความพึงพอใจแบบประเมินความพึงพอใจ

ของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ

รุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  

ดังนี้  



121 
 

    ระดับ 5   4.50 – 5.00   หมายถึง  พึงพอใจมากที่สุด 

    ระดับ 4   3.50 – 4.49   หมายถึง  พึงพอใจมาก 

    ระดับ 3   2.50 – 3.49   หมายถึง  พึงพอใจปานกลาง 

    ระดับ 2   1.50 – 2.49   หมายถึง  พึงพอใจน้อย 

    ระดับ 1   1.00 – 1.49   หมายถึง  พึงพอใจน้อยที่สุด 

  4. นำแบบประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนาจารย์รุ ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตร

ฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ที่สร้างขึ้นไปให้ผู้เชี่ยวชาญ จำนวน 3 ท่าน 

โดยใช้เครื่องมือประเมินมีลักษณะเป็นแบบมาตราส่วนประมาณค่า (Rating Scale) 5 ระดับ ตามวิธี

ของลิเคอร์ท (Likert) โดยมีเกณฑ์ในการพิจารณา ดังนี้ 

   5  หมายถึง   แบบประเมินความพึงพอใจมีความเหมาะสมมากที่สุด 

   4  หมายถึง   แบบประเมินความพึงพอใจมีความเหมาะสมมาก 

   3  หมายถึง   แบบประเมินความพึงพอใจมีความเหมาะสมมากปานกลาง 

   2  หมายถึง   แบบประเมินความพึงพอใจมีความเหมาะสมน้อย 

   1  หมายถึง   แบบประเมินความพึงพอใจมีความเหมาะสมน้อยที่สุด 

   โดยมีเกณฑ์การยอมรับ คือ ค่าเฉลี่ย ()  มีค่า   

  นำผลการประเมินของผู้เชี่ยวชาญทั้ง 3 ท่าน  มาวิเคราะห์หาค่าเฉลี่ย () และส่วน

เบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) แล้วนำไปเทียบกับเกณฑ์คุณภาพที่กำหนดไว้ ผลปรากฏว่าแบบสอบถาม

ความพึงพอใจทั้ง 25 ข้อ มีระดับคุณภาพความเหมาะสมอยู่ในระดับมากท่ีสุด ( = 4.92, S.D. = 0.24) 

จึงสร้างเป็นแบบประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริม

ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้

ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ฉบับสมบูรณ์เพื่อใช้เป็นเครื่องมือในการเก็บรวบรวม

ข้อมูลต่อไป  

  5.นำแบบประเมินความพึงพอใจของที่ของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตร

ฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  มาปรับปรุงแก้ไขตามคำแนะนำของ

ผู้เชี่ยวชาญจนถูกต้องและเหมาะสม   
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  6.นำแบบประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนาจารย์รุ ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตร

ฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่เพื่อนำไปใช้จริงกับกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการ

ทดลองในลำดับต่อไป 

 

3.5 กำรเก็บรวบรวมข้อมูล  
 1) ข้อมูลเชิงปริมำณ  
     การเก็บรวบรวมข้อมูลนั้นคณะผู้นักวิจัยลงพื้นที่ภาคสนามและเก็บรวบรวมข้อมูลโดยใช้
แบบสอบถามวิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ
สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่จากพระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัด
ในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ จำนวน 200 รูป โดยการสุ่มแบบเจาะจง 

2) ข้อมูลเชิงคุณภำพ 
     การวิจัยภาคสนาม (Field Research) ผู้วิจัยลงภาคสนามเก็บรวบรวมข้อมูลโดยแบบ

สัมภาษณ์การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ

เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  ซึ่งมีการจัดทำ

หนังสือขออนุญาตลงเก็บข้อมูลและติดต่อประสานขอความร่วมมือนัดสัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้ให้ข้อมูลที่

เกี่ยวข้อง ได้แก่ พระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนาจารย์ นักวิชาการด้าน

พระพุทธศาสนา และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ โดยวิธีการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง ซึ่งคัดเลือกจาก

ผู้ที่มีความรู้ประสบการณ์  จำนวน 10 รูป/คน โดยการนัดพบประชุม และทำการเก็บข้อมูลด้วยการ

บันทึกเสียงและการจดบันทึกข้อมูล 

 3) ข้อมูลจำกกลุ่มทดลอง 

   ผู้วิจัยใช้แบบการทดลองที่เรียกว่ามีกลุ่มทดลอง มีการทดสอบก่อนและหลัง (One Group 

Pretest Posttest Design) (วสันต์ ทองไทย, 2555) รูปแบบดังนี้ 

           E    =    O1  x   O2 

            E   หมายถึง กลุ่มทดลอง (Experimental Group)  

           O1  หมายถึง การทดสอบก่อนการทดลอง  (Pre-test) 

           O2  หมายถึง  การทดสอบหลังการทดลอง (Post-test) 
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            X    หมายถึง  การฝึกอบรมการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น

ใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ 

1. ดำเนินจัดโครงการฝึกอบรมเสริมศักยภาพภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ให้กับกลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการทดลอง คือ  

พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขตพื้นที่อำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ จำนวน 30 รูป โดยการ

สุ่มแบบเจาะจง 

2. กลุ่มตัวอย่างท่ีใช้ในการทดลองทำแบบทดสอบก่อนเรียน (Pre-test) โดยใช้การทดสอบวัด

ความรู้ภาษาอังกฤษในแต่ละรายวิชา 

3. การประเมินความรู้ด้านภาษาอังกฤษของพระวิปัสสนาจารย์รุ ่นใหม่ในแต่ละรายวิชา  

(Post-test)  

 4. หลังจากเสร็จสิ้นการอบรมแต่ละรายวิชามีการประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนา

จารย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ

เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

 5. ผู้วิจัยนำแบบประเมินความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนา

จารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน

จังหวัดเชียงใหม่ใหพ้ระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ดำเนินการประเมินแล้วเก็บรวบรวมข้อมูลต่อไป 

 6. ผู้วิจัยนำคะแนนวัดความรู้ภาษาอังกฤษในแต่ละรายวิชามาวิเคราะห์และแปรผล 

 7. ผู ้ว ิจัยรวมรวบผลที่ได้จากประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนาจารย์รุ ่นใหม่ที ่มี

หลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ มาเรียบเรียงและสรุปผล 

  

3.6 กำรวิเครำะห์ข้อมูล 

ข้อมูลที่ได้จากการวิจัยในครั้งนี้เป็นข้อมูลมีทั้งข้อมูลเชิงปริมาณ และเชิงคุณภาพได้แก่ 
1) ข้อมูลเชิงปริมำณ 

 เมื่อเก็บรวบรวมข้อมูลจากแบบสอบถามเสร็จแล้ว นำมาตรวจความครบถ้วนสมบูรณ์และ
นำผลมาทำการประมวลผลข้อมูลด้วยเครื่องคอมพิวเตอร์ ข้อมูลจะถูกวิเคราะห์ด้วยวิธีทางสถิติ โดยมี
วิธีการดังนี้ 
  1. นำข้อมูลท่ีได้มาวิเคราะห์และแปลผลโดยใช้การวิเคราะห์ข้อมูลทางสถิติด้วยคอมพิวเตอร์ 
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  2. นำข้อมูลทั่วไปของผู้ตอบแบบสอบถามที่ได้มาหาค่าร้อยละ (Percentage), ค่าเฉลี่ย 
(Arithmetic Mean) และส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
  3. นำข้อมูลคะแนนที่ได้มาด้วยวิธีดังกล่าว นำมาเปรียบเทียบเพื่อแปลความหมายกับ
เกณฑ์ท่ีตั้งไว้ 

2) ข้อมูลเชิงคุณภำพ 

 การวิเคราะห์ข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลนั ้นผู้วิจัยได้ใช้วิธีการวิเคราะห์เชิง

พรรณนาในเนื้อหาสาระ (Content Analysis) ที่มีความสอดคล้องกับแนวคิด ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง และ

การวิเคราะห์เนื้อหาตามประเด็นจัดประเภท/กลุ่มข้อมูลเพื่อให้ได้ชุดข้อมูล ที่สามารถเสนอเป็น

ข้อเท็จจริงและใช้ประกอบการวิเคราะห์อภิปรายซึ่งมีการให้เหตุผลเชิงตรรกะนำเสนอผลการศึกษา

แบบพรรณนาเพื่อนำไปใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล ตามวัตถุประสงค์ของการศึกษาได้ 

3) ข้อมูลจำกกลุ่มทดลอง 

ดำเนินการฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  ตามรายวิชาที่กำหนดไว้ใน
หลักสูตรฝึกอบรมแล้วทำแบบทดสอบก่อน-หลัง และประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนาจารย์รุ่น
ใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  แล้วเก็บรวบรวมคะแนนไว้
และนำคะแนนที่ได้มาทำการวิเคราะห์ตามวิธีการทางสถิติต่อไป 

 

3.7 สถิติที่ใช้ในกำรวิเครำะห์ข้อมูล 
 การวิเคราะห์แบบสอบถามเกี่ยวกับการวิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ
รุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  
ซึ่งสถิติที่ใช้ ได้แก่ 
 1. สถิติพรรณนำ (Descriptive Statistics) เป็นสถิติที่นำมาใช้บรรยายคุณลักษณะของ
ข้อมูลที่เก็บรวบรวมมาจากกลุ่มตัวอย่างที่นำมาศึกษา ได้แก่ 
  1) ร้อยละ (Percentage) ใช้สูตร P ของบุญชม  ศรีสะอาด (2545, หน้า 104 ) 

   สูตร  
   เมื่อ  แทน ร้อยละ 

     แทน ความถี่ท่ีต้องการแปลงให้เป็นร้อยละ 

     แทน จำนวนความถี่ทั้งหมด 

100
N

f
P

P

f

N
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  2) ค่าเฉลี่ย (Arithmetic Mean) ของคะแนน โดยใช้สูตรของ บุญชม ศรีสะอาด (2545) 

   สูตร  

   เมื่อ     แทน  ค่าเฉลี่ย 

     แทน  ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 
    แทน  จำนวนกลุ่มเป้าหมาย 
  3) ส่วนเบี ่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation)โดยใช้สูตรS.D. ของบุญชมศรี
สะอาด (2545, หน้า 106) 

  สูตร  
  เมื่อ  แทน  ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

     แทน คะแนน 

     แทน จำนวนคะแนนในกลุ่มเป้าหมาย 

     แทน ผลรวม 

N

X
X


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 X
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 
 1
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
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2
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บทท่ี 4 
ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 

 ในการวิเคราะห์ผลการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผย
แผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ มีลำดับขั้นในการ
นำเสนอข้อมูลดังนี้  

 1. สัญลักษณ์ท่ีใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
 2. ลำดับขั้นตอนในการวิเคราะห์ข้อมูล 
 3. ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 
 

4.1 สัญลกัษณ์ที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 

 เพ่ือให้การนำเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูลเป็นที่เข้าใจตรงกันในสิ่งที่สื่อความหมายข้อมูล
ผู้รายงานค้นคว้าได้กำหนดความหมายดังนี้ 

 N    แทน   จำนวนนักศึกษา 

 X     แทน    ค่าเฉลี่ย (Mean)  
 S.D.   แทน   ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation)  
 

4.2 ล าดับขั้นตอนในการวิเคราะห์ข้อมูล 

 การวิเคราะห์ข้อมูลแบ่งออกเป็น 3 ตอน ดังนี้ 
 1. วิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ
สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
 2. พัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
 3. พัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ
สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
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4.3 ผลการวิเคราะห์ข้อมูล  

 1. วิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

  ในขั้นตอนนี้คณะผู้วิจัยดำเนินการศึกษาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ซึ่งมี
ข้อมูลดังตาราง 1 

ตาราง 1 จ านวน และร้อยละเกี่ยวกับสถานภาพของพระสงฆ์และสามเณรผู้ตอบแบบสอบถาม 

สถานภาพ จำนวน (N=200 คน) ร้อยละ 

1) สถานภาพ   

1) สามเณร  42 21.00 

2) พระสงฆ์  158 79.00 

รวม 200 100.00 

2) อาย ุ   

1) 18 - 22 ปี 55 27.50 

2) 23 - 27 ปี 43 21.50 

3) 28 - 32 ปี 37 18.50 

4) 33 - 37 ปี 23 11.50 

5) 38 - 42 ปี  24 12.00 

6) 43 ปีขึ้นไป 18 9.00 

รวม 200 100.00 

3) ระยะเวลาที่บวช   

1) 1-5 ปี 24 12.00 
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2) 6-10  ปี 94 47.00 

3) 11 - 15 ปี 43 21.50 

4) 16-20 ปี  27 13.50 

5) มากกว่า 21  ปี 12 6.00 

รวม 200 100.00 

4. ท่านส าเร็จการศึกษาสามัญระดับสูงสุด   

1) มัธยมศึกษาตอนต้น  24 12.00 

2) มัธยมศึกษาตอนปลาย/ปวช 78 39.00 

3) อนุปริญญา/ปวส  7 3.50 

4) ปริญญาตรี  69 34.50 

5) สูงกว่าปริญญาตรี  22 11.00 

รวม 200 100.00 

5. ท่านส าเร็จการศึกษาพระปริยัติธรรม แผนกธรรม    

1) นักธรรมชั้นตรี  8 4.00 

2) นักธรรมชั้นโท  54 27.00 

3) นักธรรมชั้นเอก  138 69.00 

รวม 200 100.00 

6. ส าเร็จการศึกษาพระปริยัติธรรม แผนกบาลี   

1) เปรียญธรรม 1- 2 ประโยค  19 9.50 

2) เปรียญธรรม 3-5 ประโยค 7 3.50 

3) เปรียญธรรม 6-7ประโยค  5 2.50 
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4) เปรียญธรรม 8-9 ประโยค  3 1.50 

5) ไม่ได้ศึกษาเปรียญธรรม  166 83.00 

รวม 200 100.00 

7.เคยเรียนหรือฝึกอบรมภาษาอังกฤษด้านการเผยแผ่
พุทธธรรมและสอนกรรมฐานมาก่อนหรือไม่?   

1) เคย  31 15.50 

2) ไม่เคย  169 84.50 

รวม 200 100.00 

8.เคยสอนกรรมฐานให้กับชาวต่างชาติมาก่อนหรือไม่?   

1) เคย  23 11.50 

2) ไม่เคย  177 88.50 

รวม 200 100.00 

 
จากตาราง 1 พบว่า ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่ สถานภาพเป็นพระสงฆ์ คิดเป็นร้อยละ 

79.00 อายุ 18 - 22 ปี คิดเป็นร้อยละ 27.50 ระยะเวลาที่บวช 6-10 ปี คิดเป็นร้อยละ 47.00  สำเร็จ
การศึกษาสามัญระดับสูงสุดมัธยมศึกษาตอนปลาย/ปวช คิดเป็นร้อยละ 39.00 สำเร็จการศึกษาพระ
ปริยัติธรรม แผนกธรรม นักธรรมชั้นเอก คิดเป็นร้อยละ 69.00 ส่วนใหญ่ไม่ได้ศึกษาเปรียญธรรม คิด
เป็นร้อยละ 83.00 ไม่เคย ฝึกอบรมภาษาอังกฤษด้านการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานมาก่อน 
คิดเป็นร้อยละ 84.50 ไม่เคยเคยสอนกรรมฐานให้กับชาวต่างชาติมาก่อน คิดเป็นร้อยละ 88.50 

ตาราง 2 ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และระดับศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

รายการ 
X  S.D. 

ระดับ
ศักยภาพ 
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 ทักษะภาษาอังกฤษ 2.73 0.59 ปานกลาง 

1. ท่านสามารถสนทนาภาษาอังกฤษกับชาวต่างชาติได้
อย่างคล่องแคล่ว 

2.81 0.72 ปานกลาง 

2. ท่านสามารถอ่านและตีความคัมภีร์หรือหนังสือธรรมะ
ภาษาอังกฤษได้ 

2.80 0.72 ปานกลาง 

3. ท่านสามารถอธิบายหลักธรรมในพุทธศาสนาเป็น
ภาษาอังกฤษได้ชัดเจน 

2.40 0.65 ปานกลาง 

4. ท่านสามารถใช้ภาษาอังกฤษในการตอบคำถามด้าน
ธรรมะของผู้ปฏิบัติธรรม 

2.81 0.72 น้อย 

5. ท่านสามารถเขียนเนื้อหาเกี่ยวกับธรรมะและการ
ปฏิบัติกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษได้ 

2.84 0.71 ปานกลาง 

 ความเข้าใจพุทธธรรมและกรรมฐาน 2.61 0.52 ปานกลาง 

6. ท่านมีความเข้าใจในหลักธรรมที่จำเป็นต่อการเผยแผ่
แก่ชาวต่างชาติ 

2.79 0.68 ปานกลาง 

7. ท่านสามารถสอนวิธีการเจริญสติและสมาธิในรูปแบบ
ที่เข้าใจง่าย 

2.60 0.74 ปานกลาง 

8. ท่านสามารถปรับแนวทางการอธิบายธรรมะให้เข้ากับ
พ้ืนฐานของชาวต่างชาติ 

2.42 0.60 ปานกลาง 

9. ท่านสามารถเชื่อมโยงหลักธรรมกับชีวิตประจำวันของ
ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ 

2.48 0.74 น้อย 

10. ท่านมีความรู้เกี่ยวกับกระบวนการฝึกกรรมฐานที่
เหมาะสมกับผู้ปฏิบัติธรรมใหม่ 

2.77 0.69 น้อย 

 การเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติ 3.31 0.71 ปานกลาง 
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11. ท่านสามารถปรับวิธีการเผยแผ่ธรรมะให้เหมาะสมกับ
วัฒนธรรมต่างชาติ 

3.46 0.83 ปานกลาง 

12. ท่านสามารถจัดกิจกรรมธรรมะที่เหมาะสมสำหรับผู้
ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ 

3.01 0.85 ปานกลาง 

13. ท่านมีความสามารถในการสร้างสื่อธรรมะเป็น
ภาษาอังกฤษ เช่น วิดีโอหรือบทความ 

3.38 0.78 ปานกลาง 

14. ท่านสามารถทำงานร่วมกับองค์กรหรือชุมชน
ชาวต่างชาติในการเผยแผ่ธรรมะ 

3.31 0.66 ปานกลาง 

15. ท่านมีความสามารถในการนำเสนอธรรมะในเวทีหรือ
กิจกรรมระดับนานาชาติ 

3.39 0.79 ปานกลาง 

 บุคลิกภาพและคุณสมบัติส่วนบุคคล 3.43 0.72 ปานกลาง 

16. ท่านมีบุคลิกภาพท่ีสงบและเป็นตัวอย่างที่ดีในการ
ปฏิบัติธรรม 

3.45 0.71 ปานกลาง 

17. ท่านมีความอดทนต่อความแตกต่างทางวัฒนธรรม
และความคิดเห็นของผู้ปฏิบัติธรรม 

3.48 0.73 ปานกลาง 

18. ท่านมีความมั่นใจในการสื่อสารและการแสดงออกใน
บริบทนานาชาติ 

3.44 0.73 ปานกลาง 

19. ท่านมีความยืดหยุ่นในการปรับตัวให้เข้ากับ
สถานการณ์ที่แตกต่าง 

3.38 0.88 ปานกลาง 

20. ท่านสามารถรักษาความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติ 

3.39 0.83 ปานกลาง 

 การพัฒนาตนเองและศักยภาพ 2.66 0.48 ปานกลาง 

21. ท่านมีความตั้งใจที่จะพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษอย่าง
ต่อเนื่อง 

2.43 0.61 น้อย 
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22. ท่านมีความมุ ่งมั ่นในการศึกษาและฝึกฝนเพื ่อเพิ่ม
ศักยภาพด้านการเผยแผ่ธรรมะ 

2.93 0.55 ปานกลาง 

23. ท่านมีความสนใจเรียนรู้วัฒนธรรมของชาวต่างชาติ
ที่มาปฏิบัติธรรม 

2.45 0.65 น้อย 

24. ท่านมีความกระตือรือร้นที่จะนำเทคโนโลยีมาใช้ใน
การเผยแผ่ธรรมะ 

2.77 0.72 ปานกลาง 

25. ท่านมีความพร้อมในการเป็นผู้นำในกิจกรรมเผยแผ่
ธรรมะสู่ระดับนานาชาติ 

2.75 0.66 ปานกลาง 

 รวมเฉลี่ย 2.95 0.29 ปานกลาง 

 จากตาราง 2 ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  โดยรวมเฉลี่ยอยู่ในระดับปาน

กลาง (x̅=2.9, S.D=0.29) พิจารณารายข้อเรียงลำดับค่าเฉลี่ยมากไปหาน้อย ได้แก่ บุคลิกภาพและ

คุณสมบัติส่วนบุคคล (x̅=3.43, S.D=0.72) การเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติ  (x̅=3.31, 

S.D=0.71) ทักษะภาษาอังกฤษ (x̅=2.71, S.D=0.59) การพัฒนาตนเองและศักยภาพ (x̅=2.66, 

S.D=0.48) ความเข้าใจพุทธธรรมและกรรมฐาน (x̅=2.61, S.D=0.52) ตามลำดับ 

 2. พัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ
การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

  ในขั้นตอนนี้คณะผู้วิจัยดำเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงคุณภาพโดยวิธีการสัมภาษณ์กับ
พระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนาจารย์ นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา 
และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ  จำนวน 10 รูป/คน ในจังหวัดเชียงใหม่ มีผลดังนี้ 

  1) จากประสบการณ์ของท่าน ทักษะภาษาอังกฤษที่จ าเป็นที่สุดส าหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในบริบทของการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติคืออะไร? 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 1 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในบริบทของการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ ได้แก่ 
การอธิบายหลักธรรมและแนวปฏิบัติอย่างชัดเจนโดยใช้ภาษาที่เข้าใจง่าย 
ความสามารถในการตอบคำถามเชิงลึกเกี ่ยวกับพระพุทธศาสนาและการ
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ปฏิบัติกรรมฐาน การใช้ศัพท์เฉพาะทางทางพระพุทธศาสนาได้อย่างถูกต้อง
และเหมาะสม การฟังและจับใจความเพื่อเข้าใจข้อสงสัยของผู้ปฏิบัติ การใช้
ภาษากายและน้ำเสียงที่เอื้อต่อการสื่อสารเชิงเมตตา การปรับสไตล์การสื่อสาร
ให้เหมาะสมกับวัฒนธรรมของผู้ฟัง การสรุปเนื้อหาให้กระชับและตรงประเด็น 
และความสามารถในการใช้สื่อหรือเทคโนโลยีเพื่อช่วยในการสื่อสารและสอน
กรรมฐาน 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที ่2 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นสำหรับพระวิปัสสนาจารย์
ในการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติคือความสามารถในการ
ถ่ายทอดหลักธรรมและแนวทางปฏิบัติด้วยภาษาที่กระชับ ชัดเจน และเข้าถึง
ง่าย ต้องมีทักษะการฟังและตอบคำถามเชิงลึกเพื่อสร้างความเข้าใจที่ถูกต้อง
แก่ผู้ปฏิบัติ รวมถึงการใช้ศัพท์เฉพาะทางพระพุทธศาสนาอย่างถูกต้องและ
เหมาะสม การปรับสื่อสารให้เหมาะสมกับบริบททางวัฒนธรรมของผู้ฟังเป็นสิ่ง
สำคัญ ต้องมีศักยภาพในการใช้ภาษากายและน้ำเสียงที่ส่งเสริมความเมตตา
และความเคารพ การสรุปแนวคิดที่ซับซ้อนให้เข้าใจง่ายเป็นทักษะที่ต ้อง
พัฒนา นอกจากนี้ความสามารถในการใช้สื่อและเทคโนโลยีเพื่อเสริมการสอน
ยังช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการเผยแผ่ธรรมะ และสุดท้ายคือการมีจิตวิญญาณ
แห่งการสื่อสารที่ตั้งอยู่บนเมตตา กรุณา และความจริงใจ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 3 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนา
จารย ์ในการเผยแผ ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต ่างชาต ิ ได ้แก ่ 
ความสามารถในการอธิบายหลักธรรมและแนวปฏิบัติสมาธิภาวนาอย่าง
ชัดเจน ใช้ภาษาท่ีเข้าใจง่ายและเหมาะสมกับพ้ืนฐานของผู้ฟัง การฟังและตอบ
คำถามอย่างมีสติและเมตตา การใช้คำศัพท์และสำนวนที ่เก ี ่ยวข้องกับ
พระพุทธศาสนาอย่างถูกต้อง การสื่อสารอย่างเป็นธรรมชาติและมั่นใจ การ
ปร ับเน ื ้อหาให ้สอดคล ้องก ับว ัฒนธรรมและมุมมองของผ ู ้ฟ ัง การใช ้
ภาษาอังกฤษเพื่อสร้างแรงบันดาลใจและความศรัทธา และการบริหารการ
สนทนาให้เกิดบรรยากาศที่สงบและเอ้ือต่อการเรียนรู้ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 4 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติคือ การอธิบาย
หลักธรรมและแนวปฏิบัติอย่างชัดเจนและเข้าใจง่าย โดยต้องสามารถใช้ภาษา
ที่เหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมาย ทั้งภาษาเชิงวิชาการและภาษาสื่อสารทั่วไป อีก
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ทั้ง ทักษะการตอบคำถามและการสนทนาเชิงลึก เพ่ือให้สามารถตอบข้อสงสัย
ของผู้ปฏิบัติได้อย่างตรงประเด็นและสร้างแรงบันดาลใจ นอกจากนี้ การใช้
ภาษากายและน้ำเสียงที่ช่วยสื่อสารความหมาย จะช่วยเสริมสร้างบรรยากาศ
ในการสอนให้เกิดความเข้าใจและศรัทธา รวมถึง ความสามารถในการใช้
คำศัพท์ทางธรรมะและการเปรียบเทียบให้เห็นภาพ เพื่อช่วยให้ผู้เรียนเข้าถึง
แก่นธรรมได้ง ่ายขึ ้น สุดท้ายคือ ทักษะการปรับเนื ้อหาให้เหมาะสมกับ
วัฒนธรรมและความเชื ่อของผู ้ฟ ัง  ซึ ่งจะช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะเกิด
ประสิทธิผลสูงสุดในระดับสากล 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 5 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ คือความสามารถ
ในการอธิบายหลักธรรมและแนวปฏิบัติอย่างชัดเจนและเข้าใจง่าย  โดยใช้
ภาษาที่เหมาะสมกับพื้นฐานของผู้ฟัง รวมถึงทักษะการฟังเพื่อเข้าใจคำถาม
และข้อสงสัยของผู้ปฏิบัติอย่างลึกซึ้ง นอกจากนี้ ความสามารถในการตอบ
คำถามเชิงพุทธปรัชญาและแนวทางการปฏิบัติสมาธิอย่างเป็นระบบเป็นสิ่ง
สำคัญ อีกทั้งต้องมีความสามารถในการใช้ภาษากายและน้ำเสียงที่สร้างความ
น่าเชื่อถือและความไว้วางใจ ตลอดจนทักษะการเล่าเรื่องและการยกตัวอย่าง
เพื่อเสริมความเข้าใจ รวมถึงการใช้ศัพท์เฉพาะทางด้านพุทธศาสนาอย่าง
ถูกต้องและเหมาะสม ที่สำคัญคือทักษะการปรับเนื้อหาให้เหมาะกับบริบทของ
ผู้ฟังจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน เพ่ือให้สามารถนำหลักธรรมไปประยุกต์ใช้ได้
จริง 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที ่6 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นสำหรับพระวิปัสสนาจารย์
ในการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ ได้แก่ การใช้ภาษาเพื่อ
อธิบายหลักธรรมและแนวปฏิบัติในการเจริญสติให้กระชับ ชัดเจน และเข้าใจ
ง่าย พระวิปัสสนาจารย์ต้องสามารถแปลและถ่ายทอดแนวคิดเชิงพุทธจาก
ภาษาไทยหรือบาลีเป็นภาษาอังกฤษได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม รวมถึงการ
ใช้คำศัพท์ทางธรรมะที่เป็นสากล การฟังและตอบคำถามของผู้ปฏิบัติด้วย
ความเมตตาและเปิดกว้างเป็นสิ่งสำคัญ นอกจากนี้ยังต้องมีทักษะการสื่อสารที่
สามารถสร้างบรรยากาศของความไว ้วางใจและความสงบในการสอน
กรรมฐาน การออกเสียงที่ชัดเจนและจังหวะการพูดที่เหมาะสมจะช่วย ให้
ผู้เรียนสามารถทำความเข้าใจและปฏิบัติตามคำแนะนำได้ง่ายขึ้น อีกท้ังการใช้
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ภาษากายและน้ำเสียงที่เหมาะสมก็เป็นปัจจัยที่ช่วยส่งเสริมการสื่อสารให้มี
ประสิทธิภาพมากขึ้น 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 7 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ คือทักษะการ
สื่อสารที่ชัดเจนและเข้าใจง่าย ทั้งในด้านการอธิบายหลักธรรมและแนวปฏิบัติ
กรรมฐานให้ตรงกับพื้นฐานความเข้าใจของผู้ฟัง นอกจากนี้ การฟังอย่างลึกซึ้ง
และการตอบคำถามเชิงพุทธปัญญาเป็นสิ่งสำคัญ เพื่อให้สามารถคลายข้อ
สงสัยของผู้ปฏิบัติได้อย่างถูกต้องและตรงจุด การใช้คำศัพท์และสำนวนที่
เหมาะสมกับบริบททางศาสนา รวมถึงการใช้ภาษากายและน้ำเสียงที่สร้าง
บรรยากาศสงบและน่าเคารพก็เป ็นทักษะที ่ต ้องพัฒนา อีกทั ้งควรม ี
ความสามารถในการปรับเนื้อหาให้สอดคล้องกับวัฒนธรรมและมุมมองของ
ชาวต่างชาติ เพื่อให้สามารถเชื่อมโยงหลักธรรมกับชีวิตประจำวันของพวกเขา
ได้อย่างลึกซึ้ง 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 8 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในบริบทของการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ ได้แก่ 
ความสามารถในการอธิบายหลักธรรมและวิธีปฏิบัติกรรมฐานอย่างชัดเจน 
ด้วยภาษาที่เรียบง่ายและเข้าถึงได้ การใช้คำศัพท์ทางธรรมะอย่างถูกต้องและ
สามารถเทียบเคียงกับแนวคิดสากลเพื่อให้ชาวต่างชาติเข้าใจได้ง่าย นอกจากนี้ 
ทักษะการฟังและตอบคำถามอย่างมีเมตตาและปัญญาก็มีความสำคัญเพื่อให้
สามารถสนทนาและให้คำแนะนำตามพื้นฐานความเข้าใจของผู้ปฏิบ ัติได้อย่าง
เหมาะสม อีกทั้งต้องมีความสามารถในการใช้ภาษาเพื่อสร้างบรรยากาศที่เอื้อ
ต่อการปฏิบัติ เช่น การนำสมาธิ การอธิบายขั้นตอนการเจริญสติ และการให้
กำลังใจแก่ผู้ปฏิบัติอย่างเป็นธรรมชาติ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 9 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติคือความสามารถ
ในการอธิบายหลักธรรมและวิธีปฏิบัติกรรมฐานอย่างชัดเจนและเรียบง่าย ใช้
ภาษาที่เหมาะสมกับผู้ฟังที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมและความเข้าใจที่แตกต่าง
กัน รวมถึงทักษะการฟังและจับใจความเพื่อเข้าใจคำถามของผู้ปฏิบัต ิได้อย่าง
ถูกต้อง ความสามารถในการตอบคำถามเชิงปรัชญาและเชิงปฏิบัติอย่าง
กระชับและลึกซึ้งเป็นสิ่งสำคัญ นอกจากนี้ยังต้องมีทักษะการใช้ภาษากายและ
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น้ำเสียงเพ่ือสื่อสารความสงบและเมตตา ทักษะการสนทนาอย่างเป็นธรรมชาติ
ช่วยสร้างบรรยากาศที่เป็นมิตรและไว้วางใจ ควรสามารถใช้ศัพท์ทางพุทธ
ศาสนาและอธิบายคำศัพท์ที ่ซ ับซ ้อนในรูปแบบที ่เข ้าใจง่าย รวมถึงม ี
ความสามารถในการปรับสำนวนและระดับภาษาตามบริบทของผู้ฟังเพื่อให้
การสื่อสารมีประสิทธิภาพสูงสุด 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 10 ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นสำหรับพระวิปัสสนา
จารย์ในการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ ได้แก่ ทักษะการ
อธิบายแนวคิดทางพุทธศาสนาเป็นภาษาอังกฤษอย่างกระชับและชัดเจน 
เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจหลักธรรมและแนวปฏิบัติได้ง่ายขึ้น ทักษะการฟังและตอบ
คำถามอย่างลึกซึ้ง เพื่อสามารถอธิบายข้อสงสัยของผู้ปฏิบัติธรรมได้ตรงจุด 
ทักษะการใช้ภาษากายและน้ำเสียง เพื่อเสริมการสื่อสารให้มีประสิทธิภาพ 
ทักษะการใช้คำศัพท์และสำนวนทางธรรมะที่เหมาะสม เพ่ือให้สามารถอธิบาย
คำศัพท์เฉพาะทางได้อย่างถูกต้อง ทักษะการปรับเนื ้อหาให้เหมาะสมกับ
พ้ืนฐานของผู้ฟัง เพ่ือให้เกิดความเข้าใจและสามารถนำไปปฏิบัติได้จริง ทักษะ
การเล่าเรื่องและยกตัวอย่าง เพ่ือช่วยให้การอธิบายแนวปฏิบัติเข้าถึงจิตใจของ
ผู ้ เร ียน ทักษะการบริหารบทสนทนาและการอภิปรายกลุ ่ม  เพื ่อสร้าง
บรรยากาศที่เอื้อต่อการแลกเปลี่ยนเรียนรู้  และทักษะการให้คำแนะนำและ
กำลังใจ เพื ่อช่วยให้ผู ้ปฏิบัติธรรมสามารถพัฒนาตนเองตามแนวทางของ
พระพุทธศาสนาได้อย่างมั่นใจ 

   สรุปว่า ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นสำหรับพระวิปัสสนาจารย์ในการเผยแผ่
ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ ได้แก่ ความสามารถในการอธิบายหลักธรรมและแนว
ปฏิบัติกรรมฐานอย่างชัดเจน โดยใช้ภาษาที่เข้าใจง่ายและเหมาะสมกับพื้นฐานของผู้ฟัง ทักษะ
การฟังและตอบคำถามเชิงลึกอย่างมีสติและเมตตา รวมถึงการใช้ศัพท์เฉพาะทางพุทธศาสนา
อย่างถูกต้อง การสื่อสารที่สร้างแรงบันดาลใจและศรัทธา การปรับเนื้อหาให้เหมาะสมกับบริบท
วัฒนธรรมและความเชื่อของผู้ฟัง ทักษะการใช้ภาษากายและน้ำเสียงเพื่อเสริมสร้างบรรยากาศ
ที่สงบและน่าไว้วางใจ ความสามารถในการแปลและถ่ายทอดแนวคิดพุทธศาสนาจากภาษาไทย
หรือบาลีเป็นภาษาอังกฤษ ทักษะการเล่าเรื ่องและการยกตัวอย่างเพื ่อช่วยให้การอธิบาย
หลักธรรมเข้าถึงจิตใจของผู้เรียน การบริหารบทสนทนาและการอภิปรายกลุ่มเพื่อเอื้อต่อการ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ การใช้สื่อและเทคโนโลยีเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการสอน ทักษะการออก
เสียงและการจัดจังหวะการพูดที่ช่วยให้ผู้ฟังเข้าใจง่าย การใช้สำนวนและเปรียบเทียบเพื่อให้
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เห็นภาพชัดเจน ความสามารถในการให้คำแนะนำและกำลังใจแก่ผู้ปฏิบัติ ความสามารถในการ
สร้างบรรยากาศที่สงบและส่งเสริมสมาธิ และการมีจิตวิญญาณแห่งการสื่อสารที่ตั้งอยู่บนเมตตา 
กรุณา และความจริงใจ 

  2) ท่านมีความคิดเห็นอย่างไรเกี่ยวกับโครงสร้างและเนื้อหาที่เหมาะสมส าหรับ
หลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์เพื่อเตรียมความพร้อมในบริบทนานาชาติ? 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 1 หลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์เพื่อเตรียมความ
พร้อมในบริบทนานาชาติควรมีการออกแบบที่ครอบคลุมทั้งด้านความรู้ทาง
พระธรรมและทักษะในการสื่อสารในระดับสากล โดยเน้นการศึกษาในเชิงลึก
เกี่ยวกับการปฏิบัติวิปัสสนาและหลักธรรมคำสอนที่สำคัญ เช ่น สติปัฏฐาน 4 
หรืออริยสัจ 4 พร้อมทั้งทักษะการสื่อสารที่เข้าใจง่ายและเหมาะสมกับผู้เรียน
ที่มาจากหลากหลายวัฒนธรรม การสอนควรเน้นการฝึกฝนจริงและการใช้
เทคโนโลยีในกระบวนการเรียนรู้ เช่น การนำเสนอผ่านสื่อดิจิทัล เพื่อให้ผู้เข้า
รับการอบรมสามารถใช้หลักธรรมในการปฏิบัติได้จริงในชีวิตประจำวัน อีกทั้ง
ควรมีการเรียนรู้ภาษาอังกฤษหรือภาษาต่างประเทศอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องกับการ
เผยแผ่ธรรมะเพื ่อรองรับผู ้ฟังต่างชาติ นอกจากนี้ การสร้างทักษะในการ
จัดการสื่อสารกับผู้ฟังที่มาจากหลากหลายวัฒนธรรมจะช่วยให้พระวิปัสสนา
จารย์สามารถเผยแพร่ธรรมะได้อย่างมีประสิทธิภาพในระดับสากล 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 2 ในการออกแบบหลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์
เพ่ือเตรียมความพร้อมในบริบทนานาชาติ ควรเน้นที่การพัฒนาทักษะด้านการ
สื่อสารระหว่างวัฒนธรรม การสร้างความเข้าใจในศาสนธรรมและการปฏิบัติ
วิปัสสนากรรมที่เหมาะสมกับสถานการณ์ต่างๆ การฝึกอบรมควรรวมถึง
การศึกษาภาษาอังกฤษหรือภาษาต่างประเทศที่ใช้ในสังคมนานาชาติ เพื่อให้
สามารถอธิบายหลักธรรมและการปฏิบัติวิปัสสนาได้อย่างถูกต้องและเข้าใจ
ง่าย นอกจากนี้ ควรมีการฝึกฝนการปรับตัวให้เหมาะสมกับประเพณีและ
ค่านิยมของสังคมต่างชาติ การเรียนรู ้ทักษะการเป็นผู ้นำทางจิตวิญญาณ 
รวมทั้งการฝึกฝนด้านการให้คำปรึกษาและการให้กำลังใจแก่ผู้ปฏิบัติธรรม
ต่างชาติเป็นสิ่งสำคัญที่จะช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถทำงานได้อย่างมี
ประสิทธิภาพในบริบทนานาชาติ 
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  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 3 หลักสูตรควรมีความสมดุลระหว่างการฝึกอบรม
ทางด้านปฏิบัติและทฤษฎี โดยเน้นการสอนวิธีการฝึกสมาธิที่สามารถนำไป
ประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำวันได้จริง การเน้นการเข้าใจปรัชญาพุทธศาสนาใน
ระดับลึกจะช่วยให้นักเรียนสามารถถ่ายทอดธรรมะให้เหมาะสมกับความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมได้ การพัฒนาทักษะการสื่อสารทั้งภาษาพูดและ
ภาษาทางศาสนาเป็นสิ ่งที ่จำเป็นเพื ่อให้การสอนธรรมะในต่างแดนเกิด
ผลสัมฤทธิ์ ขณะเดียวกันการเรียนรู้เทคนิคในการปรับตัวในสังคมนานาชาติ
และการใช้เทคโนโลยีในการเผยแพร่ธรรมะก็เป็นปัจจัยสำคัญสำหรับการ
เตรียมความพร้อมในการทำงานในสภาพแวดล้อมที่หลากหลายและท้าทาย 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 4 หลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์เพื่อเตรียมความ
พร้อมในบริบทนานาชาติควรมีโครงสร้างที่ครอบคลุมทั้งด้านทฤษฎีและปฏิบัติ 
โดยเร ิ ่มจากการเสริมสร้างความเข้าใจล ึกซึ ้งในหลักธรรมคำสอนของ
พระพุทธศาสนา รวมถึงการเรียนรู ้เทคนิคการบรรยายและการสื ่อสารที ่
เหมาะสมกับผู้ฟังต่างชาติ การฝึกฝนทักษะการใช้ภาษาอังกฤษและการสื่อสาร
ข้ามวัฒนธรรมจะเป็นสิ่งสำคัญ เพื่อให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถเข้าใจและ
ตอบคำถามจากผู้แสวงหาธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ยังควรให้
ความสำคัญกับการฝึกปฏิบัติวิปัสสนาภายใต้การดูแลของผู้มีประสบการณ์ 
เพื่อเสริมสร้างความมั่นคงทางจิตใจและวิธีการสอนที่สามารถถ่ายทอดได้ใน
รูปแบบที่เข้าใจง่ายและเหมาะสมกับบริบทต่างชาติ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 5 การออกแบบหลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์ใน
บริบทนานาชาติต้องมีความสมดุลระหว่างเนื้อหาทางพระธรรมและทักษะใน
การสื่อสารและเข้าใจวัฒนธรรมที่หลากหลาย ควรเน้นการพัฒนาเข้าใจหลัก
วิปัสสนาทั้งในเชิงทฤษฎีและการปฏิบัติ พร้อมทั้งการสอนการเข้าถึงและการ
สื่อสารกับผู้ที่มีพื้นฐานต่างกัน นอกจากนี้ควรมีการฝึกฝนทักษะด้านการแปล
และการตีความคำสอนให้เข้ากับวัฒนธรรมท้องถิ่น รวมถึงการจัดกิจกรรมที่
เน้นการฝึกสติและการรับมือกับปัญหาที่อาจเกิดขึ้นในระหว่างการสอนและ
การเผยแพร่ธรรมในสภาพแวดล้อมนานาชาติ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที ่6 การออกแบบหลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์เพื่อ
เตรียมความพร้อมในบริบทนานาชาติควรให้ความสำคัญกับการผสมผสาน
ระหว่างการฝึกปฏิบัติและทฤษฎี โดยเน้นที่การพัฒนาความเข้าใจในหลักการ
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วิปัสสนาและการปฏิบัติธรรมอย่างลึกซึ้ง ควรมีการเรียนรู้ในด้านวัฒนธรรมที่
หลากหลายและการสื่อสารที่เหมาะสมเพื่อให้สามารถแสดงคำสอนในลักษณะ
ที่เข้าใจง่ายและเข้ากับผู้ฟังจากต่างชาติ นอกจากน ี้ยังควรมีการฝึกอบรม
เกี่ยวกับจิตวิญญาณของการเป็นผู้ให้คำปรึกษาในระดับนานาชาติและการ
รับมือกับความท้าทายทางวัฒนธรรมและศาสนา การนำเสนอเนื้อหาควรมี
ความยืดหยุ่นให้สอดคล้องกับแต่ละสถานการณ์และความต้องการของผู้เรียน 
เพื่อให้สามารถถ่ายทอดคำสอนและวิธีการฝึกฝนได้อย่างมีประสิทธิภาพและ
เหมาะสมกับทุกบริบททางศาสนาและสังคม 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 7 ในการออกแบบหลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์
เพื่อเตรียมความพร้อมในบริบทนานาชาติ ควรเน้นการผสมผสานระหว่าง
หลักธรรมและการสื่อสารที่เข้าใจง่ายในระดับสากล เนื้อหาควรครอบคลุม
หลักการพื้นฐานของวิปัสสนาภาวนา พร้อมทั้งฝึกทักษะการแปลและถ่ายทอด
คำสอนในภาษาต่างประเทศ เพื่อให้สามารถสื่อสารและอธิบายพระธรรมคำ
สอนได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ ควรมีการเสริมสร้างความเข้าใจใน
ประเด็นวัฒนธรรมและการปฏิบัติศาสนาในแต่ละประเทศท่ีพระวิปัสสนาจารย์
จะไปทำงาน เพื่อให้สามารถปรับตัวและแนะนำหลักธรรมได้เหมาะสมกับ
บริบทของผู้ฟัง การฝึกอบรมควรมีทั้งการศึกษาเชิงทฤษฎีและการฝึกปฏิบัติ 
รวมถึงการฝึกทักษะในการตอบคำถามและการจัดการกับความท้าทายที่
เกิดข้ึนในสถานการณ์จริงในต่างประเทศ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 8 โครงสร้างและเนื ้อหาของหลักสูตรฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์เพื่อเตรียมความพร้อมในบริบทนานาชาติ ควรเน้นการพัฒนา
ทักษะทางด้านปฏิบัติวิปัสสนา พร้อมทั้งการทำความเข้าใจและแปลความศา
สนธรรมในเชิงลึกให้เหมาะสมกับผู้เรียนจากหลากหลายวัฒนธรรม เนื้อหาควร
มีการผสมผสานระหว่างการศึกษาทางพระพุทธศาสนาในระดับปริยัติ (ทฤษฎี) 
กับการฝึกปฏิบัติจริง (วิธีการ) รวมถึงการฝึกทักษะในการสื่อสารและการ
นำเสนอคำสอนที่เข้าใจง่ายในภาษาที่ผู ้ฟังสามารถเข้าใจได้อย่างชัดเจน 
โดยเฉพาะการสร้างความเข้าใจที่ลึกซึ้งในเรื่องของอริยสัจสี่ การภาวนาและ
การฝึกจิต และการเข้าใจประเด็นทางศาสนาในมุมมองสากลที่ยอมรับได้ใน
การเรียนการสอนทั่วโลก นอกจากนี้ ควรมีการเตรียมความพร้อมในเรื่องของ
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จริยธรรมและความเหมาะสมในการเป็นผู้นำทางจิตวิญญาณในสังคมที่มีความ
หลากหลาย 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 9 หลักสูตรควรเน้นการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษที่
สามารถใช้สื่อสารกับผู้สนใจจากหลากหลายประเทศ เนื้อหาควรรวมการฝึก
ทักษะในการอธิบายหลักธรรมและการทำวิปัสสนาภาษาที่เข้าใจง่ายและลึกซึ้ง 
การฝึกฝนควรมีทั้งการใช้เทคนิคการสอนที่เหมาะสม การให้คำอธิบายที่
ชัดเจนในด้านศาสนาและปรัชญา รวมถึงการเตรียมความพร้อมในการตอบ
คำถามจากผู้ที่มาจากวัฒนธรรมต่างๆ การสร้างความมั่นใจในการใช้ภาษาใน
สถานการณ์จริงของการเผยแผ่ธรรมะจะเป็นปัจจัยสำคัญในความสำเร็จของ
หลักสูตรนี้ นอกจากนี้ยังควรคำนึงถึงการใช้เทคโนโลยีเพื่อช่วยในการฝึกซ้อม
และเสริมสร้างประสบการณ์การเรียนรู้ที่หลากหลายและมีประสิทธิภาพ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 10 หลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์ในบริบท
นานาชาติควรมีการผสมผสานระหว่างการฝึกฝนทางปฏิบัติและทฤษฎีที่ลึกซึ้ง 
โดยเริ่มจากการเสริมสร้างพื้นฐานทางจิตวิญญาณและทักษะในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษ เพื ่อสามารถถ่ายทอดหลักธรรมในรูปแบบที่เข้าใจง่ายและ
น่าสนใจสำหรับผู้ฟังต่างชาติ นอกจากนี้ ควรเน้นการเรียนรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรม
และประเพณีของประเทศต่าง ๆ เพื่อให้นักเรียนสามารถปรับตัวได้ดีในการ
ทำงานในบริบทหลากหลาย และใช้เครื่องมือเทคโนโลยีในการสนับสนุนการ
เรียนรู้และการเผยแผ่ธรรมะอย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้การฝึกอบรมควรมีการ
ประเมินผลอย่างต่อเนื่องเพื่อพัฒนาทักษะและการปฏิบัติให้สอดคล้องกับ
ความต้องการในระดับสากล 

   สรุปว่า หลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์ในบริบทนานาชาติควรครอบคลุม
ทั้งด้านความรู้ทางพระธรรมและทักษะการสื่อสารระดับสากล โดยเน้นการศึกษาเชิงลึกเกี่ยวกับ
หลักธรรมสำคัญ เช่น สติปัฏฐาน 4 และอริยสัจ 4 รวมถึงการฝึกปฏิบัติวิปัสสนาที่สามารถ
นำไปใช ้ ในช ีว ิตประจำว ัน การพ ัฒนาท ักษะการส ื ่ อสารและการเผยแผ ่ธรรมะใน
ภาษาต่างประเทศเป็นสิ่งจำเป็น โดยต้องสามารถอธิบายหลักธรรมให้เข้าใจง่ายและเหมาะสม
กับวัฒนธรรมที่หลากหลาย หลักสูตรควรเน้นการฝึกฝนจริงและการใช้เทคโนโลยีในการเรียนรู้
เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการถ่ายทอดธรรมะ นอกจากนี้ ควรเสริมสร้างทักษะการเป็นผู้นำทาง
จิตวิญญาณ การให้คำปรึกษา และการรับมือกับความท้าทายทางวัฒนธรรม การศึกษาประเพณี
และค่านิยมของแต่ละประเทศจะช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถปร ับตัวได้อย่างเหมาะสม 
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ควรมีการฝึกทักษะการแปลและตีความคำสอนให้สอดคล้องกับบริบทท้องถิ่น ตลอดจนการ
ฝึกฝนการตอบคำถามและการจัดการสถานการณ์จริง หลักสูตรควรมีความสมดุลระหว่างทฤษฎี
และปฏิบัติ เพื่อให้สามารถถ่ายทอดหลักธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพและน่าเชื่อถือ การเรียนรู ้
เทคนิคการบรรยายและการสื่อสารที่เหมาะสมกับผู้ฟังต่างชาติเป็นปัจจัยสำคัญ ควรเน้นการ
ฝึกฝนการใช้ภาษาอังกฤษและภาษาต่างประเทศอื่น ๆ เพื่อรองรับผู้ฟังในระดับนานาชาติ 
รวมถึงการพัฒนาแนวทางการเผยแผ่ธรรมะที่ยืดหยุ่นตามสถานการณ์ การนำเทคโนโลยีมา
ประยุกต์ใช้ช่วยเสริมสร ้างประสบการณ์การเรียนรู ้ที ่มีประสิทธิภาพ หลักสูตรควรมีการ
ประเมินผลอย่างต่อเนื่องเพ่ือพัฒนาทักษะให้สอดคล้องกับความต้องการระดับสากล 

  3.ในมุมมองของท่าน การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรมและ
ความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรถูกบรรจุในหลักสูตรอย่างไร? 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 1 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรบรรจุในหลักสูตรฝึกอบรม
อย่างรอบคอบและมีความยืดหยุ่น เพ่ือให้สามารถรองรับความแตกต่างของแต่
ละบุคคลได้อย่างเหมาะสม การสร้างความเข้าใจในความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมควรเริ่มจากการเรียนรู้พื้นฐานของแต่ละประเทศและศาสนา รวมถึง
การให้ความสำคัญกับการพัฒนาทักษะการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม (cross-
cultural communication) ซึ่งจะช่วยให้ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติรู้สึกเข้าใจ
และเคารพในประเพณีและความเชื่อของกันและกัน นอกจากนี้ยังควรมีการฝึก
ปฏิบัติที ่เกี ่ยวข้องกับการจัดการสถานการณ์ต่างๆ ที่อาจเกิดขึ้นจากความ
แตกต่างทางวัฒนธรรม เพื่อเสริมสร้างความมั่นใจในการสื่อสารและปฏิบัติตน
ในสังคมท่ีหลากหลาย 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 2 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรเป็นส่วนหนึ่งของหลักสูตร
ฝึกอบรมที่เน้นการเข้าใจและเคารพความแตกต่างทางวัฒนธรรมและศาสนา 
ในฐานะผู้เชี่ยวชาญด้านหลักสูตร เราควรให้ความสำคัญกับการฝึกอบรมด้าน
การสื่อสารที่เปิดกว้างและไม่ตัดสินเพื่อให้สามารถสร้างสัมพันธ์ที่ดีและเข้าใจ
ในความเชื่อและปฏิบัติของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติได้อย่างแท้จริง การ
ออกแบบกิจกรรมฝึกฝนที่สอดคล้องกับสถานการณ์จริงและการใช้เทคนิคการ
สอนที่เน้นการเรียนรู ้จากประสบการณ์จริงจะช่วยให้ผู ้เข้ารับการอบรม
สามารถปรับตัวได้ดียิ่งขึ้น ทั้งนี้ควรมีการฝึกทักษะการฟังและการตอบสนอง
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อย่างเหมาะสมในสถานการณ์ที่มีความหลากหลาย โดยไม่เพียงแต่จะใช้ทฤษฎี 
แต่ควรให้โอกาสผู้เรียนได้แสดงออกและเรียนรู้จากสถานการณ์จริงเพื่อเพิ่ม
ประสิทธิภาพในการปรับตัว 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 3 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรเป็นส่วนสำคัญในหลักสูตร
ฝึกอบรม เพื่อให้สามารถสร้างความเข้าใจและความเคารพระหว่างพระสงฆ์
และผู้ปฏิบัติธรรมได้อย่างเหมาะสม โดยในหลักสูตรควรเน้นการฝึกทักษะการ
ฟังและการสื่อสารในภาษาต่างประเทศ รวมถึงการสอนเกี่ยวกับวัฒนธรรมที่
หลากหลายที่อาจมีผลต่อการปฏิบัติธรรม เช ่น การเข้าใจในวิธีการแสดงออก
ทางศาสนาและการปฏิบัติที่แตกต่างกันไปตามแต่ละชาติพันธุ์ การสอดแทรก
เนื้อหาที่เกี่ยวกับการเปิดใจและการเคารพในความหลากหลายทางความเชื่อ 
นอกจากนี้ ควรมีการฝึกปฏิบัติในสถานการณ์จริงที่ช่วยเสริมทักษะการปรับตัว
และการจัดการกับความขัดแย้งทางวัฒนธรรม เพื่อให้พระสงฆ์สามารถทำ
หน้าที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพและเหมาะสมกับผู้ปฏิบัติธรรมจากหลากหลาย
พ้ืนฐาน 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 4 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรถูกบรรจุในหลักสูตรโดยการ
เน้นความเข้าใจที่ลึกซึ ้งในแง่มุมทางวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน รวมทั้งการ
ฝึกอบรมที่ช่วยให้ผู ้เรียนสามารถสื่อสารและแสดงออกอย่างเหมาะสมใน
บริบทที่มีความหลากหลาย โดยการใช้หลักธรรมที่ยืดหยุ่นและเป็นสากล อาจ
นำเสนอผ่านตัวอย่างในชีวิตจริงและการฝึกปฏิบัติที ่มีการตอบสนองตาม
สถานการณ์จริง การสอนให้รู้จักเคารพในความเชื่อและวัฒนธรรมของผู้อื่นจะ
ช่วยเสริมสร้างบรรยากาศที่ดีในการปฏิบัติธรรมร่วมกัน การเรียนรู้แบบเปิด
กว้างและมีการฝึกทักษะการฟังและการเข้าใจในประสบการณ์ของผู้อื่นจะเป็น
กุญแจสำคัญในการสร้างความสัมพันธ์ที่ดีและการแลกเปลี่ยนทางธรรมะใน
ระดับสากล 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 5 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรบรรจุในหลักสูตรฝึกอบรม
ด้วยการเน้นที่การเข้าใจและเคารพความแตกต่างทั้งในเชิงพุทธศาสนาและ
วัฒนธรรมของผู้เรียน โดยการสร้างความตระหนักรู้เกี่ยวกับค่านิยมพื้นฐาน
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ของแต่ละวัฒนธรรมและแนวทางที่สามารถปฏิบัติได้ในบริบทต่างๆ สิ่งที ่
สำคัญคือการสร้างพื้นที่สำหรับการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและการปรับ
วิธีการสอนให้เหมาะสมกับผู ้เรียนที่มีภูมิหลังหลากหลาย ผ่านกิจกรรมที่
กระตุ้นการเรียนรู้ร่วมกัน และการสอนโดยใช้ภาษาท่ีเข้าใจง่าย การส่งเสริมให้
ผู ้เรียนได้ฝึกปฏิบัติในสถานการณ์ที่แตกต่างกันจะช่วยให้พวกเขาสามารถ
ปรับตัวได้ดียิ่งขึ้น รวมทั้งการฝึกอบรมให้มองเห็นความสำคัญของการยอมรับ
และการเคารพในความหลากหลายที่เป็นเสมือนเครื่องมือในการพัฒนาจิตใจ
และการปฏิบัติธรรมที่มีประสิทธิภาพ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 6 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรเป็นส่วนหนึ่งของหลักสูตรที่
เน้นการพัฒนาความเข้าใจในบริบทที่แตกต่าง โดยมุ่งเน้นการสร้างความรู้สึก
เคารพและยอมรับความหลากหลาย ผ่านการเรียนรู้ถึงพื้นฐานทางวัฒนธรรม
ของผู้เข้าร่วมและการสื่อสารที่เหมาะสม หลักสูตรควรประกอบด้วยการฝึก
ปฏิบัติที ่เช ื ่อมโยงกับทักษะการฟังและการพูดที ่เอื ้อต่อการเข้าใจและ
ตอบสนองต่อคำถามหรือข้อสงสัยอย่างมีมารยาท การเรียนรู้เกี ่ยวกับการ
จัดการกับความแตกต่างทางศาสนาและความเชื่อควรเป็นส่วนหนึ่งที่ฝึกฝนให้
พระภิกษุสามารถสื่อสารด้วยความเข้าใจลึกซึ้งและเหมาะสมกับผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติ เพื่อให้การเผยแผ่พระธรรมเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและ
สอดคล้องกับความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 7 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรได้รับการบรรจุในหลักสูตร
โดยการเน้นที่การเสริมสร้างความเข้าใจและความเคารพในความแตกต่างของ
แต่ละบุคคล รวมถึงการฝึกทักษะในการสื ่อสารข้ามวัฒนธรรมอย่างมี
ประสิทธิภาพ นักบวชที่ได้รับการฝึกอบรมควรเรียนรู้ที่จะเข้าใจพื้นฐานของ
วัฒนธรรมและความเชื่อที ่หลากหลาย เพื่อให้สามารถอธิบายคำสอนทาง
พระพุทธศาสนาได้อย่างเหมาะสมกับผู้ที่มีภูมิหลังแตกต่างกัน การฝึกอบรมนี้
จะช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ที ่ด ีระหว่างผู ้ปฏิบ ัต ิธรรมชาวไทยและ
ชาวต่างชาติ โดยเฉพาะในแง่ของการสื ่อสารความหมายของธรรมะอย่าง
ละเอียดถี่ถ้วน โดยไม่ให้เกิดความเข้าใจผิดหรือความขัดแย้งทางวัฒนธรรม 
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  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 8 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรถูกบรรจุในหลักสูตรฝึกอบรม
เพื ่อให้ผู ้เร ียนสามารถรับมือกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ โดยการเสริมสร้างความเข้าใจในเรื่องความหลากหลายทาง
สังคมและความเชื่อในรูปแบบที่เหมาะสมกับศรัทธาและประสบการณ์ของผู้
ปฏิบัติธรรมแต่ละคน หลักสูตรควรเน้นการพัฒนาทักษะการสื่อสารระหว่าง
วัฒนธรรม เพ่ือให้ผู้ปฏิบัติธรรมสามารถเข้าถึงและทำความเข้าใจกับผู้อื่นได้ใน
ระดับลึก การให้ความรู้เกี ่ยวกับการเคารพในความแตกต่างและการสร้าง
สภาพแวดล้อมที ่ เป ิดกว ้างสำหร ับการแลกเปลี ่ยนความคิดเห ็นและ
ประสบการณ์จะช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างผู้ปฏิบัติธรรมและ
ชุมชนต่างชาติ อีกท้ังยังช่วยส่งเสริมการเติบโตทางจิตใจและการเรียนรู้ร่วมกัน
ในสภาพแวดล้อมที่หลากหลาย 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 9 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรถูกบรรจุในหลักสูตรฝึกอบรม
โดยการผสมผสานระหว่างความรู้ทางภาษากับการเข้าใจบริบททางวัฒนธรรม
ของผู้เรียน เนื้อหาควรมีการฝึกฝนทักษะการส ื่อสารที่เน้นความเข้าใจและ
ความเคารพในความแตกต่างทางเชื้อชาติและศาสนา รวมถึงการปรับตัวให้
เหมาะสมกับพฤติกรรมและค่านิยมที่แตกต่างกัน หลักสูตรควรสร้างการฝึกฝน
ที่ช่วยให้ผู้ปฏิบัติธรรมสามารถปรับการพูดและการแสดงออกให้สอดคล้องกับ
ค่านิยมทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย โดยให้ความสำคัญกับการเรียนรู้วิธีการ
สร้างความสัมพันธ์ที่ดีและการแก้ไขปัญหาทางวัฒนธรรมที่อาจเกิดขึ้นระหว่าง
การปฏ ิบ ัต ิธรรม ส ุดท ้ายควรม ีการประเม ินผลที ่สามารถตรวจสอบ
ความสามารถในการปรับตัวในบริบทต่างๆ อย่างเป็นระบบ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 10 การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรม
และความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติควรถูกบรรจุในหลักสูตรการ
ฝึกอบรมอย่างมีประสิทธิภาพและเหมาะสม โดยเริ่มต้นจากการเน้นการสร้าง
ความเข้าใจและความเคารพในความหลากหลายทางวัฒนธรรม ผ่านการใช้
กรณีศึกษาที่แสดงถึงวิธีการปฏิบัติธรรมในสังคมที่แตกต่างกัน การออกแบบ
กิจกรรมที่กระตุ้นการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม และการฝึกทักษะการฟังและการ
สังเกตที่ช่วยให้ผู้ฝึกอบรมสามารถเข้าใจความแตกต่างในการแสดงออกและ
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การปฏิบัติธรรมได้ดียิ ่งขึ ้น นอกจากนี้ ควรเสริมสร้างความสามารถในการ
อธิบายหลักธรรมและประเพณีที่เหมาะสมกับผู้ฟังจากวัฒนธรรมที่หลากหลาย 
โดยใช้ภาษาที่เข้าใจง่ายและเป็นกลาง ทั้งนี้ การบรรจุองค์ความรู้ด้านความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมในหลักสูตรจะช่วยเสริมสร้างการเปิดกว้างและการ
ยอมรับซึ่งกันและกันในกระบวนการฝึกอบรมพระธรรมทูต 

   สรุปว่า หลักสูตรฝึกอบรมควรบรรจุเนื้อหาเกี่ยวกับการปรับตัวเข้ากับความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมและความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ โดยเน้นความเข้าใจและ
เคารพความแตกต่างทางศาสนาและวัฒนธรรม ควรมีการฝึกทักษะการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม 
การฟัง และการตอบสนองอย่างเหมาะสม พร้อมทั้งให้โอกาสผู้เรียนฝึกปฏิบัติจริง การออกแบบ
กิจกรรมที่สอดคล้องกับสถานการณ์จริงและการเรียนรู้จากประสบการณ์จะช่วยให้การปรับตัวมี
ประสิทธิภาพ หลักสูตรควรสอนให้ผู้เรียนรู้จักเปิดใจ ยอมรับ และเคารพความคิดเห็นที่แตกต่าง 
การเรียนรู้เกี่ยวกับบริบททางวัฒนธรรมของผู้ปฏิบัติธรรมแต่ละประเทศจะช่วยลดความขัดแย้ง
ที่อาจเกิดข้ึน ควรใช้เทคนิคการสอนที่เปิดกว้าง ไม่ตัดสิน และใช้ภาษาท่ีเข้าใจง่าย การฝึกอบรม
ควรเน้นการพัฒนาทักษะการสื่อสารที่ช่วยให้พระสงฆ์สามารถเผยแผ่ธรรมะได้อย่างเหมาะสม 
การจัดการกับความแตกต่างทางศาสนาและความเชื่อเป็นปัจจัยสำคัญที่ช่วยให้การเผยแผ่
พระพุทธศาสนาเป็นไปอย่างราบรื่น ควรมีกรณีศึกษาหรือสถานการณ์จำลองเพื่อให้ผู้เรียนได้ฝึก
แก้ไขปัญหาที่อาจเกิดขึ้น การใช้หลักธรรมที่เป็นสากลและยืดหยุ่นช่วยให้ผู้ปฏิบัติธรรมรู้สึก
เข้าใจและเคารพซึ่งกันและกัน การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและการฝึกฝนในสภาพแวดล้อมที่
หลากหลายช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่ดี ควรมีการประเมินผลเพื่อวัดความสามารถในการ
ปรับตัวและการสื่อสารในบริบทที่แตกต่าง การบรรจุองค์ความรู้ด้านความหลากหลายทาง
วัฒนธรรมในหลักสูตรจะช่วยให้พระธรรมทูตสามารถเผยแผ่ธรรมะได้อย่างมีประสิทธิภาพและ
เหมาะสมกับผู้ฟังจากหลากหลายวัฒนธรรม 

  4) ท่านคิดว่ากิจกรรมเสริมใด เช่น การฝึกปฏิบัติจริง การจ าลองสถานการณ์ 
หรือการใช้เทคโนโลยี สามารถช่วยเสริมศักยภาพด้านการสื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะได้ดี
ที่สุด? 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 1 กิจกรรมที่สามารถเสริมศักยภาพการสื่อสารและการ
เผยแผ่ธรรมะได้ดีที ่ส ุดคือการฝึกปฏิบัติจริง เนื ่องจากการเรียนรู ้ผ ่าน
ประสบการณ์จริงช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจและสามารถถ่ายทอดธรรมะได้อย่างมี
ประสิทธิภาพมากที่สุด นอกจากนี้ การจำลองสถานการณ์ก็เป็นเครื่องมือที่ดี
ในการเตรียมตัวให้พร้อมสำหรับการตอบคำถามหรือเผชิญกับสถานการณ์จริง
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ในระหว่างการเผยแผ่ธรรมะ การใช้เทคโนโลยีสามารถช่วยให้การเรียนการ
สอนมีความหลากหลายและเข้าถึงได้ง่ายขึ้น โดยเฉพาะการใช้แพลตฟอร์ม
ออนไลน์ในการเผยแผ่ธรรมะจะช่วยให้สามารถเข้าถึงผู้คนได้กว้างขวางขึ้น 
อย่างไรก็ตาม สิ่งสำคัญที่สุดคือการผสมผสานระหว่างการปฏิบัติจริงและการ
ใช้เทคโนโลยีเพ่ือให้การเผยแผ่ธรรมะมีความน่าสนใจและมีผลกระทบที่ยั่งยืน 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที ่2 มองว่ากิจกรรมเสริมที่มีประสิทธิภาพที่สุดในการเสริม
ศักยภาพการสื่อสารและเผยแผ่ธรรมะคือการฝึกปฏิบัติจริงและการจำลอง
สถานการณ์ เนื่องจากการเรียนรู้ผ่านประสบการณ์จะช่วยให้ผู้เรียนสามารถ
เข้าใจและปรับใช้ธรรมะในชีวิตจริงได้อย่างลึกซึ้ง การจำลองสถานการณ์
สามารถช่วยเสริมทักษะในการตอบสนองต่อคำถามและสถานการณ์ที ่
หลากหลายได้ดี ในขณะเดียวกัน การใช้เทคโนโลยีในการเผยแผ่ธรรมะก็เป็น
เครื่องมือที่สำคัญในการขยายช่องทางการสื่อสารให้กว้างขวางและทันสมัย 
ทั้งนี้ การผสมผสานกิจกรรมเหล่านี้จะช่วยเพิ่มความเข้าใจและประสิทธิผลใน
การเผยแผ่ธรรมะให้ตรงตามยุคสมัยและตอบสนองต่อความต้องการของสังคม
ได้ดียิ่งขึ้น 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 3 มองว่าการฝึกปฏิบัติจริงและการจำลองสถานการณ์
เป็นเครื่องมือที่มีประสิทธิภาพสูงสุดในการเสริมศักยภาพด้านการสื่อสารและ
เผยแผ่ธรรมะ เนื่องจากการฝึกปฏิบัติจริงช่วยให้ผู้เรียนสามารถนำสิ่งที่เรียนรู้
ไปใช้ในสถานการณ์จริงได้ทันที ทำให้เกิดความมั่นใจและเข้าใจลึกซึ้งในการ
สื่อสารทางธรรมะ ขณะเดียวกัน การจำลองสถานการณ์ช่วยให้ผู้เรียนได้ฝึกฝน
ในสภาพแวดล้อมที่ใกล้เคียงกับสถานการณ์จริง ซึ่งจะช่วยเพิ่มทักษะในการ
ตอบสนองต่อคำถามหรือเหตุการณ์ที่ไม่คาดคิด นอกจากนี้ การใช้เทคโนโลยี
เข้ามาช่วยเสริมการเรียนรู้ก็สามารถเพ่ิมประสิทธิภาพได้ โดยเฉพาะในการเผย
แผ่ธรรมะให้เข้าถึงกลุ่มผู้ฟังที่หลากหลายมากขึ้น ดังนั้น การผสมผสานการฝึก
ปฏิบัติจริง, การจำลองสถานการณ์, และการใช้เทคโนโลยีจะช่วยให้การ
สื่อสารธรรมะมีประสิทธิภาพและทันสมัยยิ่งขึ้น 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 4 การเสริมศักยภาพด้านการสื ่อสารและการเผยแผ่
ธรรมะควรใช้วิธีการที่หลากหลาย เช่น การฝึกปฏิบัติจริง ซึ่งช่วยให้ผู้เรียนได้
เรียนรู้จากประสบการณ์จริงและสามารถนำไปประยุกต์ใช้ได้ในชีวิตประจำวัน 
การจำลองสถานการณ์ก็มีความสำคัญในการเตรียมผู้เรียนให้พร้อมเผชิญกับ
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สถานการณ์จริงในสังคมที่หลากหลาย การใช้เทคโนโลย ี เช่น การเรียน
ออนไลน์ หรือการใช้สื่อดิจิทัลในการเผยแผ่ธรรมะ สามารถช่วยให้เข้าถึงผู้คน
ในวงกว้างและเพิ่มการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้ 
การผสมผสานวิธีการเหล่านี้จะช่วยเสริมสร้างความมั่นใจในการสื่อสารและทำ
ให้การเผยแผ่ธรรมะมีประสิทธิผลมากยิ่งขึ้น 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 5 การใช้เทคโนโลยีร่วมกับการฝึกปฏิบัติจริงและการ
จำลองสถานการณ์เป็นวิธีที่มีประสิทธิภาพสูงสุดในการเสริมศักยภาพด้านการ
สื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะ เทคโนโลยีสามารถช่วยให้เข้าถึงผู้เรียนและผู้ฟัง
ได้กว้างขวางขึ้น และสามารถสร้างสื่อการเรียนการสอนที่หลากหลาย เช่น 
วิดีโอ บทเรียนออนไลน์ และการถ่ายทอดสด ซึ่งสามารถทำให้การสื่อสาร
เข้าใจง่ายและน่าสนใจมากขึ้น การฝึกปฏิบัติจริงทำให้ผู ้เรียนได้สัมผัสกับ
สถานการณ์จริง และสามารถนำความรู้ที่เรียนมาไปใช้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
ส่วนการจำลองสถานการณ์ช่วยให้ผู ้เร ียนมีความมั ่นใจในการสื ่อสารใน
สถานการณ์ต่างๆ ที ่อาจพบเจอในการเผยแผ่ธรรมะอย่างเหมาะสม การ
รวมทั้งสามวิธีนี้จะเสริมสร้างทักษะการสื่อสารได้อย่างรอบด้านและตอบสนอง
ต่อความต้องการของผู้เรียนได้ดี 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 6 การฝึกปฏิบัติจริงเป็นสิ ่งสำคัญที่ส ุดในการเสริม
ศักยภาพการส ื ่อสารและการเผยแผ่ธรรมะ เน ื ่องจากการเร ียนร ู ้จาก
ประสบการณ์จริงจะช่วยให้ผู้เรียนสามารถปรับใช้ความรู้และหลักธรรมในการ
สื่อสารกับผู้อื่นได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ การจำลองสถานการณ์ก็
เป็นเครื่องมือที่ช่วยให้ผู้ฝึกได้เผชิญกับสถานการณ์จริงในร ูปแบบที่ปลอดภัย
และสามารถฝึกทักษะการตอบสนองได้ทันที ส่วนการใช้เทคโนโลยี เช่น การ
ใช้แอปพลิเคชัน หรือแพลตฟอร์มออนไลน์ จะช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะเข้าถึง
กลุ่มคนที่หลากหลายและกระจายได้เร็วขึ้น การใช้เครื่องมือเหล่านี้ร่วมกันจึง
สามารถเพ ิ ่มข ีดความสามารถในการส ื ่อสารและเผยแผ ่ธรรมะให ้ม ี
ประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 7 การใช้กิจกรรมเสริมเช่น การฝึกปฏิบัติจริงและการ
จำลองสถานการณ์เป็นเครื่องมือที่สำคัญในการเสริมสร้างศักยภาพในการ
สื่อสารและเผยแผ่ธรรมะ เนื่องจากสามารถช่วยให้ผู ้เรียนเข้าใจและฝึกฝน
ทักษะการตอบสนองในสถานการณ์จริงได้ดีขึ้น การใช้เทคโนโลยีในการสื่อสาร 
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เช่น แพลตฟอร์มออนไลน์ หรือการถ่ายทอดธรรมะผ่านสื่อดิจิทัลก็เป็นการ
เพ่ิมช่องทางในการเข้าถึงกลุ่มเป้าหมายที่หลากหลาย โดยเฉพาะในยุคปัจจุบัน
ที่การสื่อสารผ่านเทคโนโลยีเป็นสิ่งจำเป็น การบูรณาการทั้งสามองค์ประกอบ
นี้สามารถส่งเสริมความเข้าใจและความสามารถในการเผยแผ่พระธรรมได้
อย่างมีประสิทธิภาพและเหมาะสมกับยุคสมัยมากข้ึน 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 8 การใช้กิจกรรมเสริมเช่น การฝึกปฏิบัติจริงและการ
จำลองสถานการณ์สามารถเสริมศักยภาพด้านการสื่อสารและการเผยแผ่
ธรรมะได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะเมื ่อสามารถสร้างสถานการณ์ที ่
ใกล้เคียงกับประสบการณ์จริงที่ผู้เข้ารับการฝึกอบรมจะพบเจอในการเผยแผ่
ธรรมะ การใช้เทคโนโลยีร่วมด้วย เช่น การใช้สื่อดิจิทัลหรือแอปพลิเคชันใน
การนำเสนอคำสอนและการตอบคำถาม สามารถช่วยเพิ่มความเข้าใจและ
เข้าถึงกลุ่มผู้เรียนได้กว้างขวางยิ่งขึ้น นอกจากนี้ การมีการฝึกปฏิบัติจริงจะ
ช่วยให้ผู ้เรียนสามารถฝึกฝนทักษะการสื่อสารและการถ่ายทอดคำสอนให้
เหมาะสมกับผู ้ฟ ังในบริบทต่างๆ ได้ด ีย ิ ่งข ึ ้น ทำให้การเผยแผ่ธรรมะมี
ประสิทธิภาพและตอบโจทย์ความต้องการของผู้ฟังในยุคปัจจุบัน 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 9 การฝึกปฏิบัติจริง การจำลองสถานการณ์ และการใช้
เทคโนโลยีสามารถเสริมศักยภาพด้านการสื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะได้
อย่างมีประสิทธิภาพ การฝึกปฏิบัติจริงช่วยให้ผู้เรียนได้ฝึกทักษะในการสื่อสาร
และตอบคำถามในสถานการณ์จริง การจำลองสถานการณ์ช่วยเตรียมความ
พร้อมในการรับมือกับปัญหาหรือคำถามที่อาจเกิดขึ้นในระหว่างการเผยแผ่
ธรรมะ ส่วนการใช้เทคโนโลยีช่วยในการเข้าถึงข้อมูลและเครื่องมือที่ทันสมัย 
เช่น การใช้แอปพลิเคชันหรือสื่อออนไลน์ในการถ่ายทอดข้อความหรือสื่อสาร
กับกลุ่มเป้าหมายอย่างมีประสิทธิภาพ ทำให้ผู้เรียนสามารถฝึกฝนและพัฒนา
ทักษะในลักษณะต่างๆ ที่สอดคล้องกับความท้าทายในยุคปัจจุบัน 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที ่10 การฝึกปฏิบัติจริง การจำลองสถานการณ์ และการใช้
เทคโนโลยีต่างมีบทบาทสำคัญในการเสริมศักยภาพการสื่อสารและการเผยแผ่
ธรรมะให้มีประสิทธิภาพสูงสุด โดยการฝึกปฏิบัติจริงช่วยให้ผู้เรียนสามารถ
เข้าใจและใช้ทักษะที่ได้เรียนรู้ในสถานการณ์จริงได้ดีขึ ้น ส่วนการจำลอง
สถานการณ์ช ่วยเสร ิมความมั ่นใจในการตอบสนองต่อสถานการณ์ท ี ่
หลากหลาย โดยไม่ต้องเผชิญกับความเสี่ยงในการฝึกภาคสนามจริง เทคโนโลยี
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เช่นการใช้สื่อออนไลน์และแอปพลิเคชันในการสื่อสารช่วยขยายการเข้าถึง
กลุ่มเป้าหมายที่หลากหลายทั้งในและต่างประเทศ นอกจากนี้ยังช่วยให้ผู้เรียน
สามารถฝึกฝนทักษะได้ทุกที่ทุกเวลา ซึ่งสามารถสร้างความสะดวกสบายและ
การเรียนรู้ที่ยั่งยืนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

  สรุปว่า การเสริมศักยภาพด้านการสื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะที่มีประสิทธิภาพ
ที่สุดคือการฝึกปฏิบัติจริงและการจำลองสถานการณ์ ซึ่งช่วยให้ผู้เรียนสามารถนำความรู้ไปใช้ได้
ในสถานการณ์จริง สร้างความม่ันใจและทักษะการตอบสนองที่ดี การจำลองสถานการณ์ช่วยให้
ผู้เรียนเตรียมพร้อมรับมือกับคำถามและเหตุการณ์ที่ไม่คาดคิด ขณะเดียวกัน เทคโนโลยีก็เป็น
เครื่องมือสำคัญในการขยายช่องทางการเผยแผ่ธรรมะ เช่น การใช้แพลตฟอร์มออนไลน์ สื่อ
ดิจิทัล และแอปพลิเคชัน เพื่อเพิ่มการเข้าถึงและทำให้การเรียนรู้มีความน่าสนใจมากขึ้น การ
ผสมผสานทั้งสามแนวทางนี้ช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะมีประสิทธิภาพสูงสุด รองรับการสื่อสารใน
ยุคดิจิทัลและตอบสนองต่อความต้องการของผู้ฟังที่หลากหลาย การฝึกปฏิบัติจริงช่วยให้ผู้เรียน
สามารถปรับใช้หลักธรรมในชีวิตประจำวัน ขณะที่การจำลองสถานการณ์เป็นโอกาสให้ฝึกฝนใน
สภาพแวดล้อมที่ปลอดภัย เทคโนโลยีช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะเป็นไปอย่างกว้างขวางและ
สะดวกยิ่งขึ้น แนวทางเหล่านี้ร่วมกันช่วยเสริมสร้างความเข้าใจและความมั่นใจในการสื่อสาร
ทางธรรมะอย่างมีประสิทธิภาพ 

  5.ท่านคิดว่าความท้าทายที่ส าคัญที่สุดในการฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์
ส าหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคืออะไร? และควรมีวิธีการแก้ไขหรือพัฒนา
หลักสูตรในส่วนนี้อย่างไร? 

  ผู้ เชี่ยวชาญคนที่  1 ความท้าทายที ่สำคัญที ่ส ุดในการฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการปรับตัวให้
เข้ากับวัฒนธรรมและภาษาในแต่ละประเทศ โดยการเข้าใจลึกซึ้งในความ
ต้องการของผู้ฟังในแต่ละภูมิภาคนั้นเป็นสิ่งสำคัญ หลักสูตรควรเน้นการฝึก
ทักษะด้านการสื่อสารภาษาอังกฤษหรือภาษาที่ใช้ในการเผยแผ่ พร้อมทั้งฝึก
การอธิบายหลักธรรมในรูปแบบที่เข้าใจง่ายและเชื่อมโยงกับบริบทของผู้ฟัง 
นอกจากนี้ การฝึกอบรมควรให้ความสำคัญกับการใช้เทคโนโลยีและสื่อสาร
ออนไลน์เพื่อให้เข้าถึงกลุ่มเป้าหมายได้กว้างขวางขึ้น การพัฒนาหลักสูตรจึง
ต้องมีการผสมผสานระหว่างการเรียนรู ้ทางทฤษฎีและการปฏิบัติจริงใน
สถานการณ์ต่างๆ รวมถึงการฝึกให้พระวิปัสสนาจารย์มีความเข้าใจในภาษา
ท้องถิ่นของแต่ละประเทศเพ่ือการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพมากขึ้น 
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  ผู้ เชี่ยวชาญคนที่  2 ความท้าทายที ่สำคัญที ่ส ุดในการฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการเตรียมพระ
วิปัสสนาจารย์ให้มีความเข้าใจลึกซึ้งในธรรมะและสามารถถ่ายทอดได้อย่าง
ชัดเจนและเหมาะสมกับบริบททางวัฒนธรรมที่หลากหลาย การฝึกอบรมควร
เน ้นการพ ัฒนาท ักษะการส ื ่ อสารและการปร ับต ัว ให ้ เหมาะสมก ับ
สภาพแวดล้อมที ่แตกต่างในแต่ละประเทศ เช ่น การฝ ึกอบรมการใช้
ภาษาอังกฤษอย่างมีประสิทธิภาพและการศึกษาความต้องการทางจิตวิญญาณ
ของผู้ฟังในประเทศนั้น ๆ การพัฒนาหลักสูตรควรเสริมสร้างทักษะทางด้านจิต
วิญญาณควบคู่ไปกับทักษะการสื่อสาร การศึกษาภาษาท้องถิ่น หรือแม้กระทั่ง
การเรียนรู้วิธีการใช้เทคโนโลยีในการเผยแผ่ เพ่ือให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถ
เข้าถึงผู้คนได้ในหลากหลายช่องทางและกลุ่มเป้าหมาย 

  ผู้ เชี่ยวชาญคนที่  3 ความท้าทายที ่สำคัญที ่ส ุดในการฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการทำให้ธรรมะ
สามารถเข้าใจและเชื่อมโยงกับวัฒนธรรมที่หลากหลายได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
เนื่องจากผู้ฟังจากหลากหลายประเทศอาจมีพื้นฐานและความเข้าใจที่แตกต่าง
กัน การพัฒนาหลักสูตรควรเน้นการปรับให้เข้ากับบริบทของผู้เรียน โดยการ
เลือกใช้ภาษาที่เข้าใจง่ายและเป็นมิตร และการพัฒนาทักษะในการสื่อสารที่
สามารถตอบโจทย์ข้อสงสัยและคำถามจากผู้ฟังได้ การสร้างกิจกรรมหรือการ
ฝึกปฏิบัติที่เสริมสร้างประสบการณ์จริงจะช่วยให้การเรียนรู้มีความหมายและ
ลึกซึ้งยิ่งขึ้น นอกจากนี้ ควรเพิ่มองค์ความรู้เกี่ยวกับจิตวิทยาและวัฒนธรรม
ของผู้เรียนแต่ละประเทศ เพื่อให้สามารถปรับการสอนให้เหมาะสมกับบริบท
นั้น ๆ ได้อย่างเหมาะสม 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 4 ความท้าทายที่สำคัญในการฝึกอบรมพระวิปัสสนา
จารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการปรับหลักสูตรให้
เหมาะสมกับวัฒนธรรมและภาษาของแต่ละประเทศ โดยคำนึงถึงการเข้าใจใน
ลักษณะเฉพาะของการศึกษาและความเชื่อที่แตกต่างกัน รวมทั้งการฝึกฝน
การสื่อสารที่มีประสิทธิภาพในระดับสากล ซึ่งไม่เพียงแค่การสอนธรรมะใน
ภาษาอังกฤษ แต่ยังต้องพัฒนาทักษะการอธิบายที่เข้าถึงความเข้าใจของผู้ฟัง
จากหลากหลายเชื้อชาติ นอกจากนี้ยังควรมีการพัฒนาหลักสูตรที่เน้นการฝึก
ทักษะการเป็นผู้นำในการเผยแผ่ธรรมะ โดยการใช้สื่อดิจิทัลและเทคโนโลยีมา
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เป็นเครื่องมือในการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ เพื่อให้พระวิปัสสนาจารย์
สามารถเผยแผ่ธรรมะได้อย่างลึกซึ้งและครอบคลุมในระดับสากล 

  ผู้ เชี่ยวชาญคนที่  5 ความท้าทายที ่สำคัญที ่ส ุดในการฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติ คือ การเข้าใจและ
ปรับตัวให้เหมาะสมกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมและภาษา การถ่ายทอด
ธรรมะในลักษณะที่เข้าถึงง่ายและเป็นมิตรต่อผู้ฟังในระดับสากลนั้นต้องอาศัย
ทักษะการสื่อสารที่ดี ทั้งในด้านภาษาและวิธีการที่ไม่เพียงแต่เข้าใจเนื้อหา แต่
ยังต้องใช้วิธีการที่เหมาะสมกับผู้ฟังจากหลากหลายพื้นฐาน นอกจากนี้ ความ
ท้าทายยังรวมถึงการฝึกฝนทักษะการสอนและการรับมือกับคำถามหรือความ
สงสัยจากผู้ฟังที่มีความแตกต่างทางความเชื่อ ควรมีการพัฒนาหลักสูตรที่เน้น
การฝึกอบรมให้พระวิปัสสนาจารย์มีทักษะในการใช้ภาษาและเทคนิคการสอน
ที่เข้าใจง่าย เช่น การใช้เทคโนโลยีหรือสื่อที่หลากหลายเพื่อเสริมสร้างความ
เข้าใจและการเรียนรู้ที่มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

  ผู้ เชี่ยวชาญคนที่  6 ความท้าทายที ่สำคัญที ่ส ุดในการฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการปรับตัวให้
เข้ากับวัฒนธรรมและความเชื่อท่ีแตกต่างในแต่ละประเทศ ซึ่งอาจส่งผลให้การ
สื่อสารธรรมะไม่ได้รับการยอมรับหรือเข้าใจอย่างลึกซึ้ง การแก้ไขสามารถทำ
ได้โดยการออกแบบหลักสูตรที่เน้นการเรียนรู้ทั้งทางด้านทฤษฎีและปฏิบัติ 
โดยมุ่งเน้นที่การฝึกอบรมด้านการสื่อสารที่ชัดเจน เข้าใจง่าย และเหมาะสม
กับวัฒนธรรมของผู้ฟัง พร้อมทั้งเสริมทักษะด้านการฟังและการตอบคำถาม
เพื่อให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถตอบสนองต่อคำถามและข้อสงสัยของผู้คน
ในแต่ละประเทศได้อย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ ควรมีการจัดเตรียม
โปรแกรมการแลกเปลี่ยนประสบการณ์กับพระสงฆ์จากประเทศต่าง ๆ เพื่อ
เสริมสร้างความเข้าใจข้ามวัฒนธรรมและการเรียนรู้ร่วมกัน 

  ผู้ เชี่ยวชาญคนที่  7 ความท้าทายที ่สำคัญที ่ส ุดในการฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการทำให้พระ
วิปัสสนาจารย์สามารถเข้าใจและสื่อสารหลักธรรมคำสอนให้เข้าใจง่ายและ
เข้าถึงได้กับผู้ฟังจากหลากหลายวัฒนธรรมและภาษา ความเข้าใจในความ
แตกต่างทางวัฒนธรรมและความสามารถในการปรับใช้หลักธรรมให้เหมาะสม
กับบริบททางสังคมและจิตวิญญาณของแต่ละประเทศจึงมีความสำคัญ 
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หลักสูตรฝึกอบรมควรเน้นการพัฒนาทักษะการสื ่อสารและการเข้าใจใน
มุมมองต่าง ๆ รวมถึงการใช้เทคโนโลยีที่เหมาะสมในการเผยแผ่ธรรมะให้ทั่วถึง 
นอกจากนี ้ควรมีการฝ ึกอบรมด้านการฟังและการตอบคำถามอย่างมี
ประสิทธิภาพเพื ่อช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถเป็นผู ้นำทางธรรมที่
สามารถตอบสนองความต้องการของผู ้ศรัทธาในระดับนานาชาติได้อย่าง
เหมาะสม 

  ผู้ เชี่ยวชาญคนที่  8 ความท้าทายที ่สำคัญที ่ส ุดในการฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการปรับตัวให้
เข้ากับวัฒนธรรมและภาษาของประเทศต่างๆ ซึ ่งอาจทำให้การถ่ายทอด
หลักธรรมในรูปแบบที ่เข ้าใจได้ง ่ายสำหรับผู ้ฟ ังต่างชาติเป็นเรื ่องยาก 
นอกจากนี้การรักษาความเป็นเอกลักษณ์ของการปฏิบัติธรรมและการแสดงถึง
ความละเอียดลึกซึ้งของพระพุทธศาสนายังต้องคำนึงถึงในระดับที่ไม่ทำให้เสีย
ความหมาย ในการพัฒนาหลักสูตร เราควรเน้นการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศที่
เกี่ยวข้อง และใช้วิธีการฝึกฝนที่เน้นประสบการณ์จริงร่วมกับการเรียนรู้เชิง
ทฤษฎี โดยการผสมผสานระหว่างการอบรมภาคทฤษฎีและการฝึกปฏิบัติจริง
ในสถานการณ์ต่างๆ นอกจากนี้ยังควรมีการฝึกอบรมในด้านการสื่อสารที ่ดี
และการปรับตัวให้เหมาะสมกับบริบทต่างๆ ที่พระวิปัสสนาจารย์จะต้องเผชิญ
ในการเผยแผ่ธรรมะ 

  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 9 ความท้าทายที่สำคัญในการฝึกอบรมพระวิปัสสนา
จารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการเข้าใจและปรับตัวให้
เข้ากับความแตกต่างทางวัฒนธรรมและภาษา รวมทั้งการสร้างความเชื่อมโยง
กับผู ้ฟังจากหลากหลายประเทศ การฝึกอบรมควรให้ความสำคัญกับการ
พัฒนาทักษะทางภาษาอังกฤษอย่างลึกซึ้ง และเน้นการใช้ภาษาที่เข้าใจง่าย
เพื่อการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ ควรพัฒนาเนื้อหาหลักสูตรที่
สามารถตอบโจทย์ความสนใจและคำถามของผู ้ฟังในบริบทต่างๆ โดยให้
ความสำคัญกับการใช้เทคโนโลยีในการเสริมสร้างประสบการณ์การเรียนรู้ การ
จ ัดการฝ ึกอบรมควรปรับปรุงอย ่างต ่อเน ื ่องเพื ่อให ้สอดคล้องกับการ
เปลี่ยนแปลงของโลกและความต้องการของผู ้เข้าร่วม เพื่อให้สามารถเผยแผ่
ธรรมะได้อย่างมีคุณภาพและตรงตามความคาดหวังในระดับสากล 
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  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 10 ความท้าทายที ่สำคัญที่ส ุดในการฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติคือการทำให้พระ
วิปัสสนาจารย์สามารถสื่อสารธรรมะได้อย่างมีประสิทธิภาพในภาษาอังกฤษ 
รวมถึงการเข้าใจวัฒนธรรมและความต้องการของผู ้ฟังที่หลากหลาย การ
ฝึกอบรมควรเน้นการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษให้แข็งแกร่ง โดยเฉพาะการใช้
ภาษาให้เข้าใจง่ายและตรงประเด็น เพื่อให้ผู้เรียนสามารถนำไปเผยแผ่ได้จริง 
นอกจากนี้ยังควรเสริมสร้างความเข้าใจในมิติทางวัฒนธรรมที่มีผลต่อการรับรู้
ธรรมะในแต่ละประเทศ การปรับหลักสูตรให้เหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมายและ
การฝึกทักษะการตอบคำถามอย่างมีวิจารณญาณและความสุภาพเป็นสิ่งสำคัญ
เพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพในการเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติ 

  สรุปว่า การฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์เพื่อเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติ
เผชิญความท้าทายหลายด้าน โดยเฉพาะการปรับตัวให้เข้ากับความแตกต่างทางวัฒนธรรมและ
ภาษา หลักสูตรควรมุ่งเน้นพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษและภาษาท้องถิ่นเพื่อให้การ
เผยแผ่ธรรมะมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ ควรฝึกให้พระสามารถอธิบายหลักธรรมในรูปแบบที่
เข้าใจง่ายและสอดคล้องกับบริบทของผู้ฟัง การใช้เทคโนโลยีและสื่อดิจิทัลช่วยขยายขอบเขต
การเผยแผ่และเข้าถึงกลุ่มเป้าหมายได้กว้างขึ้น หลักสูตรควรผสมผสานการเรียนรู้ทั้งทฤษฎีและ
ปฏิบัติ รวมถึงการฝึกทักษะการตอบคำถามและการรับมือกับข้อสงสัยจากผู้ฟัง การศึกษา
จิตวิทยาและวัฒนธรรมของผู้เรียนช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะมีความลึกซึ้งและตรงจุดมากขึ้น การ
ฝึกอบรมควรเสริมสร้างความเป็นผู้นำในการเผยแผ่ พร้อมทั้งพัฒนาทักษะการใช้สื่อออนไลน์
เพื่อสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ การฝึกฝนให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถเข้าใจมุมมองและ
ความต้องการทางจิตวิญญาณของแต่ละประเทศเป็นสิ่งสำคัญ นอกจากนี้ การจัดโปรแกรม
แลกเปลี่ยนประสบการณ์กับพระสงฆ์จากประเทศต่างๆ จะช่วยเสริมสร้างความเข้าใจข้าม
วัฒนธรรม หลักสูตรควรมุ่งเน้นการใช้ภาษาให้กระชับ ชัดเจน และเข้าถึงง่าย พร้อมทั้งพัฒนา
ทักษะการฟังและการตอบคำถามอย่างเหมาะสม การใช้กิจกรรมเชิงปฏิบัติจะช่วยให้การเรียนรู้
มีความหมายและส่งเสริมประสบการณ์จริง การฝึกอบรมควรปรับปรุงอย่างต่อเนื่อง เพื่อให้
สอดคล้องกับความเปลี่ยนแปลงของโลกและความต้องการของผู้สนใจศึกษาธรรมะ เพื่อให้การ
เผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติมีคุณภาพและเกิดผลลัพธ์ที่ยั่งยืน 

  จากการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงคุณภาพโดยวิธีการสัมภาษณ์กับพระสังฆาธิการ  พระ
ธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา อาจารย์มหาวิทยาลัยสงฆ์ และ
ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ  จำนวน 10 รูป/คน ในจังหวัดเชียงใหม่ คณะผู้วิจัยดำเนินการสร้าง
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หลักสูตรศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐาน
แก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ (ฉบับร่าง) โดยกำหนดหัวข้อดังนี้ 

1. หลักการและเหตุผล 

ในยุคโลกาภิว ัตน์ที ่การเผยแผ่พระพุทธศาสนาได้ขยายตัวไปทั ่วโลก การสื ่อสารที ่ม ี
ประสิทธิภาพในระดับสากลจึงเป็นสิ่งจำเป็นสำหรับพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่ต้องการนำพุทธธรรม
และการปฏิบัติกรรมฐานไปสู่ชาวต่างชาติ หลักสูตรนี้ได้รับการออกแบบมาเพื่อพัฒนาศักยภาพของ
พระวิปัสสนาจารย์ในการใช้ภาษาอังกฤษอย่างถูกต้องและเหมาะสมกับการเผยแผ่ธรรมะ รวมถึงการ
ถ่ายทอดหลักกรรมฐานให้แก่ผู้ปฏิบัติธรรมที่มาจากหลากหลายวัฒนธรรม 

พระวิปัสสนาจารย์ที่มีความสามารถด้านภาษาจะสามารถอธิบายหลักธรรมและแนวทาง
ปฏิบัติได้อย่างชัดเจน ช่วยให้ผู้ปฏิบัติชาวต่างชาติสามารถเข้าถึงและเข้าใจหลักพุทธศาสนาได้ลึกซึ้ง
ยิ่งขึ้น นอกจากนี้ การพัฒนาทักษะการสื่อสารยังช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถตอบคำถาม แก้ไข
ข้อสงสัย และให้คำแนะนำอย่างมีประสิทธิภาพ ซึ่งเป็นปัจจัยสำคัญต่อการสร้างแรงศรัทธาและการ
ปฏิบัติที่ถูกต้อง 

หลักสูตรนี้เน้นการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเชิงปฏิบัติสำหรับการเผยแผ่พุทธธรรมและการ
สอนกรรมฐาน ผ่านกิจกรรมการฝึกอบรมที่ออกแบบให้สอดคล้องกับบริบทของงานพระวิปัสสนาจารย์ 
เช่น การฝึกอธิบายหลักธรรม การนำภาวนาเป็นภาษาอังกฤษ และการฝึกตอบคำถามจากผู้ปฏิบัติ
ชาวต่างชาติ เพ่ือให้สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมั่นใจและมีประสิทธิภาพ 

ในระยะยาว หลักสูตรนี้จะช่วยเพิ่มจำนวนพระวิปัสสนาจารย์ที่มีความสามารถในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษ ส่งเสริมบทบาทของพระสงฆ์ไทยในเวทีนานาชาติ และสร้างเครือข่ายพระธรรมทูตที ่
สามารถเผยแผ่พุทธธรรมไปยังชุมชนชาวต่างชาติได้อย่างกว้างขวาง อันจะเป็นการสืบทอดและธำรง
รักษาพระพุทธศาสนาให้ยั่งยืนต่อไปในระดับสากล 

2. วัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

1. เพื่อพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษของพระวิปัสสนาจารย์ ให้สามารถอธิบายหลักธรรม 
นำปฏิบัติกรรมฐาน และสื่อสารกับผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม 

2. เพื่อเสริมสร้างความมั่นใจและทักษะการสื่อสารเชิงธรรมะ ให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถ
บรรยายธรรม สนทนาธรรม และตอบคำถามทางพุทธศาสนาเป็นภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
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3. เพื ่อให้พระวิปัสสนาจารย์เข้าใจบร ิบททางวัฒนธรรมและมุมมองทางศาสนาของ
ชาวต่างชาติ อันจะช่วยให้การเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป็นไปอย่างเหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมายที่มีภูมิ
หลังที่แตกต่างกัน 

4. เพื่อพัฒนาเทคนิคและแนวทางการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ โดยมุ่งเน้นการฝึก
ปฏิบัติจริง เพ่ือให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถนำปฏิบัติได้อย่างเป็นระบบและเข้าถึงจิตใจของผู้ปฏิบัติ
ธรรม 

5. เพื่อสร้างเครือข่ายพระวิปัสสนาจารย์ที่มีศักยภาพในการเผยแผ่พุทธธรรมระดับสากล  
ส่งเสริมบทบาทของพระสงฆ์ไทยในเวทีนานาชาติ และขยายโอกาสในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาไปสู่
ชุมชนชาวต่างชาติอย่างยั่งยืน 

3. ลักษณะของหลักสูตร 

 3.1 ภาควิชาการ 

1. หลักพุทธธรรมและการอธิบายธรรมะเป็นภาษาอังกฤษ – ศึกษาหลักธรรมสำคัญ เช่น 
อริยสัจ 4 ไตรลักษณ์ และอานาปานสติ พร้อมฝึกแปลและอธิบายให้เข้าใจง่ายสำหรับชาวต่างชาติ 

2. แนวคิดและเทคนิคการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในระดับสากล – เรียนรู้แนวทางการเผยแผ่
ที่เหมาะสมกับบริบทวัฒนธรรมที่แตกต่าง รวมถึงการใช้สื่อดิจิทัลเพื่อการเผยแผ่ 

3. จิตวิทยาการสอนและการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม – ฝึกทักษะการเข้าใจจิตใจผู้ปฏิบัติธรรม
ต่างชาติ พร้อมฝึกการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ 

4. ภาษาอังกฤษสำหรับพระวิปัสสนาจารย์ – เน้นการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสอนสมาธิและ
วิปัสสนา ทั้งคำศัพท์และรูปแบบประโยคที่จำเป็น 

5. การบริหารจัดการศูนย์ปฏิบัติธรรม – เรียนรู้การจัดการองค์กร การบริหารกิจกรรม และ
การดูแลผู้ปฏิบัติธรรมให้เกิดประสบการณ์ที่ดี 

3.2 ภาคปฏิบัติ 

1. การสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ – ฝึกนำปฏิบัติสมาธิและวิปัสสนาในรูปแบบต่าง ๆ 
เช่น อานาปานสติและสติปัฏฐานเป็นภาษาอังกฤษ 

 



156 
 

2. การฝึกตอบคำถามและสนทนาธรรมกับชาวต่างชาติ – จำลองสถานการณ์การถาม-ตอบ
เกี่ยวกับปัญหาธรรมะและการปฏิบัติกรรมฐาน 

3. การฝึกเทศนาธรรมและการบรรยายธรรมะ – ฝึกแสดงธรรมเป็นภาษาอังกฤษในหัวข้อที่
เกี่ยวข้องกับการภาวนาและการใช้ธรรมะในชีวิตประจำวัน 

4. การนำภาวนาและดูแลผู้ปฏิบัติธรรมในสถานการณ์จริง – ทดลองสอนและให้คำแนะนำ
แก่ผู้ปฏิบัติธรรมต่างชาติภายใต้การดูแลของพระอาจารย์ผู้เชี่ยวชาญ 

5. การฝึกใช้สื่อดิจิทัลในการเผยแผ่ธรรมะ – ฝึกทำคลิปวิดีโอ บทความ และสื่อออนไลน์เพื่อ
เผยแผ่ธรรมะในรูปแบบที่เข้าถึงง่าย 

4. กลุ่มเป้าหมาย   

1. พระนักศึกษามหาวิทยาลัยสงฆ์ 
2. พระสงฆ์ทั่วไปที่สนใจ  

5. ระยะเวลา 

จำนวน 25 ชั่วโมง 

6. การจัดกระบวนการเรียนรู้ 

1. การบรรยาย  

2. การปฏิบัติ  

3. การสาธิต  

4. สนทนาแลกเปลี่ยนข้อมูลความคิดเห็น  

5. ทำแบบทดสอบ 
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7. เนื้อหาสาระของหลักสูตร 

วิชาที่ 
ชื่อรายวิชา สังเขปรายวิชา 

กิจกรรม
/วิธีการ 

ชั่วโมง 

 

 

- 

ข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์
หลักสูตรฝึกอบรมเสริม
ศักยภาพพระวิปัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ่น

ใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐาน

แก่ผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติ-ก่อนเรียน 

-ภาษาอังกฤษเพื ่อการ
เผยแผ่พระพุทธศาสนา 

 (English for Buddhist 
Propagation)  

-หลักธรรมและการสอน
ก ร ร ม ฐ า น เ ป ็ น
ภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles 
a n d  M e d i t a t i o n 
Teaching in English)  

-  ก า ร ส ื ่ อ ส า ร ข ้ า ม
วัฒนธรรมและจิตวิทยา
การสอน 

 ( I n t e r c u l t u r a l 
Communication and 
T e a c h i n g 
Psychology)  

- การปฏิบัติและ
ฝึกอบรมการเผยแผ่ 

(Practicum in 
Buddhist 

Propagation and 
Teaching) 

ทำ
ข้อสอบ 

2.30 
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1. 

ภาษาอังกฤษเพื่อการเผย
แผ่พระพุทธศาสนา 

 (English for Buddhist 
Propagation)  

วิชานี้มุ่งเน้นการพัฒนา
ท ั ก ษ ะ ก า ร ใ ช ้
ภาษาอังกฤษที ่จำเป็น
สำหร ับพระว ิป ัสสนา
จารย์ในการเผยแผ่พุทธ
ศ าสนา  โ ดย เน ื ้ อห า
ครอบคลุมคำศัพท์ทาง
พุทธศาสนา โครงสร้าง
ประโยคท ี ่ ใ ช ้ ใ นก าร
อธิบายหลักธรรม การ
สนทนาเกี่ยวกับคำสอน
ในบริบทสากล และการ
น ำ เ ส น อ พ ร ะ ธ ร ร ม
เทศนาเป็นภาษาอังกฤษ 

บรรยาย 
ถามตอบ 
และฝึก
ปฏิบัติ  

5 

 

2. 

หลักธรรมและการสอน
ก ร ร ม ฐ า น เ ป ็ น
ภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles 
a n d  M e d i t a t i o n 
Teaching in English)  

 

วิชานี ้มุ ่งเน้นการศึกษา
และฝึกฝนการอธิบาย
หล ักธรรมสำค ัญของ
พระพุทธศาสนา รวมถึง
ก า ร ส อ น ส ม า ธ ิ แ ล ะ
วิปัสสนากรรมฐานเป็น
ภาษาอังกฤษ ครอบคลุม
ว ิ ธ ีการนำสมาธ ิ  การ
แนะนำเทคนิคปฏ ิบ ัต ิ 
และการตอบคำถามของ
ผ ู ้ ป ฏ ิ บ ั ต ิ ธ ร ร ม
ช า ว ต ่ า ง ช า ต ิ อ ย ่ า ง
เหมาะสม 

 

บรรยาย 
ถามตอบ 
และฝึก
ปฏิบัติ  

5 
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3. การสื่อสารข้าม
วัฒนธรรมและจิตวิทยา
การสอน (Intercultural 
Communication and 
Teaching Psychology)  

 

วิชาน้ีมุ่งเน้นการศึกษา
หลักการสื่อสารระหว่าง

วัฒนธรรมที่จำเป็น
สำหรับการเผยแผ่
พระพุทธศาสนาแก่
ชาวต่างชาติ รวมถึง
แนวคิดพ้ืนฐานทาง

จิตวิทยาการสอนที่ช่วย
ให้พระวิปัสสนาจารย์

สามารถเข้าใจพฤติกรรม
ของผู้ปฏิบัติธรรมจาก

วัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 
และสามารถปรับ

รูปแบบการสอนได้อย่าง
เหมาะสม 

บรรยาย 
ถามตอบ 
และฝึก
ปฏิบัติ 

5 

4. การปฏิบัติและฝึกอบรม
การเผยแผ่ (Practicum 
i n  B u d d h i s t 
P r o p a g a t i o n  a n d 
Teaching)  

 

เป็นรายวิชาฝึกปฏิบัติที ่
ม ุ ่ ง เน ้นให ้ผ ู ้ เ ร ี ยนได ้
ท ด ล อ ง เ ผ ย แ ผ ่
พระพ ุทธศาสนาและ
สอนกรรมฐานแก ่ ผ ู ้
ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ
ภายใต้การดูแลของพระ
ว ิ ป ั ส ส น า จ า ร ย ์
ผ ู ้ เ ช ี ่ ย ว ช าญ  โ ดยม ี
กิจกรรมฝึกฝนการแสดง
ธรรมเป็นภาษาอังกฤษ 
การให ้คำปร ึกษาทาง
ธ ร ร ม  แ ล ะ ก า ร จ ั ด
กิจกรรมปฏิบัติธรรมใน
สถานการณ์จริง 

บรรยาย 
ถามตอบ 
และฝึก
ปฏิบัติ 

5 
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- 

ข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์
หลักสูตรฝึกอบรมเสริม
ศักยภาพพระวิปัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ่น

ใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐาน

แก่ผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติ-หลังเรียน 

-ภาษาอังกฤษเพื ่อการ
เผยแผ่พระพุทธศาสนา 

 (English for Buddhist 
Propagation)  

-หลักธรรมและการสอน
ก ร ร ม ฐ า น เ ป ็ น
ภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles 
a n d  M e d i t a t i o n 
Teaching in English)  

-  ก า ร ส ื ่ อ ส า ร ข ้ า ม
วัฒนธรรมและจิตวิทยา
การสอน 

 ( I n t e r c u l t u r a l 
Communication and 
T e a c h i n g 
Psychology)  

-  ก า ร ป ฏ ิ บ ั ต ิ แ ล ะ
ฝ ึกอบรมการ เผยแผ ่ 
( P r a c t i c u m  i n 
B u d d h i s t 
P ropaga t i on  and 
Teaching)  

 

ทำ
ข้อสอบ 

2.30 

รวม 25 
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 หลังจากดำเนินการสร้างหลักสูตรฉบับร่างเสร็จคณะผู้วิจัยดำเนินการนำเอา หลักสูตร
ฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน
กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่หลักสูตรฉบับร่าง ไปให้ผู้เชี่ยวชาญ 5 ท่าน
ดำเนินการประเมินคุณภาพ ดังตาราง 3 

ตาราง 3 ค่าเฉลี่ย ส่วนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และระดับคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระ
วิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

รายการ X  S.D. ระดับคุณภาพ 

  ความเหมาะสมของหลักสูตร 4.56 0.46 มากที่สุด 

1. ความชัดเจนของวัตถุประสงค์หลักสูตร 4.60 0.55 มากที่สุด 

2. ความสอดคล้องของเนื้อหาหลักสูตรกับความต้องการ
ของผู้เรียน 

4.40 0.55 มาก 

3. ความเหมาะสมของเนื้อหาในการเผยแผ่พุทธธรรม
เป็นภาษาอังกฤษ 

4.80 0.45 มากที่สุด 

4. ความครอบคลุมของเนื้อหาเกี่ยวกับการสอน
กรรมฐาน 

4.40 0.55 มาก 

5. ความเชื่อมโยงระหว่างเนื้อหาแต่ละส่วนของหลักสูตร 4.60 0.55 มากที่สุด 

  การออกแบบหลักสูตร 4.60 0.42 มากที่สุด 

6. การจัดลำดับเนื้อหาอย่างมีระบบ 4.60 0.55 มากที่สุด 

7. ความเหมาะสมของระยะเวลาของหลักสูตร 4.40 0.55 มาก 

8. การใช้สื่อการสอนและเทคโนโลยีที่ทันสมัย 4.80 0.45 มากที่สุด 

9. การออกแบบกิจกรรมที่ส่งเสริมการเรียนรู้ 4.60 0.55 มากที่สุด 

10. การเน้นฝึกปฏิบัติที่สอดคล้องกับการเผยแผ่ธรรมะ
และสอนกรรมฐาน 

4.60 0.55 มากที่สุด 
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  คุณภาพของวิทยากรและผู้สอน 4.64 0.50 มากที่สุด 

11. ความรู้ความเชี่ยวชาญของวิทยากรในด้านธรรมะ 4.60 0.55 มากที่สุด 

12. ความสามารถของวิทยากรในการถ่ายทอดเนื้อหาเป็น
ภาษาอังกฤษ 

4.60 0.55 มากที่สุด 

13. ความเป็นกันเองและการสนับสนุนของวิทยากรต่อ
ผู้เรียน 

4.80 0.45 มากที่สุด 

14. การให้คำแนะนำและตอบคำถามอย่างเหมาะสม 4.60 0.55 มากที่สุด 

15. การสร้างแรงจูงใจและกระตุ้นความสนใจของผู้เรียน 4.60 0.55 มากที่สุด 

 สิ่งอ านวยความสะดวกและการบริหารจัดการ 4.52 0.48 มากที่สุด 

16. ความพร้อมของสถานที่ฝึกอบรม 4.40 0.55 มาก 

17. ความเหมาะสมของอุปกรณ์และสื่อท่ีใช้ 4.60 0.55 มากที่สุด 

18. ความสะดวกสบายของอาหารและท่ีพัก 4.60 0.55 มากที่สุด 

19. การจัดการเวลาในกิจกรรมและการเรียนการสอน 4.40 0.55 มาก 

20. ความสามารถในการสนับสนุนจากทีมงานผู้จัดอบรม 4.60 0.55 มากที่สุด 

 ผลลัพธ์ของหลักสูตร 4.64 0.43 มากที่สุด 

21. การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พุทธ
ธรรม 4.60 0.55 

มากที่สุด 

22. การเพ ิ ่ มความม ั ่น ใจในการสอนกรรมฐานแก ่
ชาวต่างชาติ 

4.60 0.55 
มากที่สุด 

23. การเรียนรู้เทคนิคการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม 4.40 0.55 มาก 

24. การนำความรู ้ที ่ได้รับไปปรับใช้ในการเผยแผ่พุทธ
ธรรม 4.80 0.45 

มากที่สุด 
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25. ความพึงพอใจโดยรวมต่อหลักสูตร 4.80 0.45 มากที่สุด 

 รวมเฉลี่ย 4.59 0.43 มากที่สุด 

 จากตาราง 3 คุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  

โดยรวมเฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด (x̅=4.59, S.D=0.43) พิจารณารายข้อเรียงลำดับค่าเฉลี่ยมากไปหา

น้อย ได้แก่ ผลลัพธ์ของหลักสูตร (x̅=4.64, S.D=0.43) คุณภาพของวิทยากรและผู้สอน (x̅=4.64, 

S.D=0.50) การออกแบบหลักสูตร (x̅=4.60, S.D=0.42) ความเหมาะสมของหลักสูตร (x̅=4.56, 

S.D=0.46) สิ่งอำนวยความสะดวกและการบริหารจัดการ (x̅=4.52, S.D=0.48) ตามลำดับ 

  จากผลการประเมินคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์
ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน
จังหวัดเชียงใหม่ (ฉบับร่าง)  จากผู้เชี่ยวชาญทั้ง 5 ท่าน โดยรวมเฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด คณะผู้วิจัย
จึงดำเนินการเอาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผย
แผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ (ฉบับร่าง) ไปทดลอง
ใช้กับกลุ่มตัวอย่างจำนวน 30 คน  คณะผู้วิจัยดำเนินการกำหนดขั้นตอนในการทดลอง ดังนี้ 

  1.  ดำเนินจัดโครงการฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่
เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ให้กับกลุ่ม
ตัวอย่าง คือ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ จำนวน 30 รูป/คน 

  2.  กลุ่มตัวอย่างทำแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนก่อนเรียน (Pre-test) โดยใช้
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวัดความรู้พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผย
แผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

  3.  ก่อนเริ่มทำการฝึกอบในแต่ละวิชาผู้วิจัยให้กลุ่มตัวอย่างทำแบบทดสอบก่อนเรียน 
(Pre-test) โดยใช้การทดสอบวัดความรู้พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ในแต่ละวิชา 

  4.  หลังการฝึกอบรมในแต่ละวิชาผู้วิจัยให้กลุ่มตัวอย่างทำแบบทดสอบก่อนเรียน (Post-
test) โดยใช้การทดสอบวัดความรู้พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ในแต่ละวิชา 
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  5.  หลังจากเสร็จสิ ้นการอบรมผู ้วิจัยให้กลุ ่มตัวอย่างทำแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนก่อนเรียน (Post-test) โดยใช้แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวัดความรู้พระ
วิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ แล้วให้กลุ่มตัวอย่างประเมินความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรม
เสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้
ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ให้นักศึกษาทำการประเมินแล้วเก็บรวบรวมข้อมูลต่อไป 

  6.  ผู้วิจัยนำคะแนนผลสัมฤทธิ์ คะแนนทดสอบรายวิชา และคะแนนประเมินความพึง
พอใจของที่มีต่อศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน
กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่มาวิเคราะห์ข้อมูล เรียบเรียงและสรุปผล
การศึกษาต่อไป 

 3. พัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ
สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

  ในขั้นตอนการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่
พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ คณะผู้วิจัยดำเนินการ
เก็บรวบรวมข้อมูล ดังนี้ 

ตาราง 4 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ
หลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

ลำดับ ก่อน หลัง ผลต่าง (D) ผลต่าง (D2) 

1 61 79 18 324 

2 63 81 18 324 

3 68 85 17 289 

4 57 71 14 196 

5 65 84 19 361 

6 67 88 21 441 
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7 65 86 21 441 

8 63 82 19 361 

9 62 83 21 441 

10 65 84 19 361 

11 67 84 17 289 

12 65 83 18 324 

13 63 81 18 324 

14 65 84 19 361 

15 66 85 19 361 

16 65 85 20 400 

17 51 75 24 576 

18 67 86 19 361 

19 67 85 18 324 

20 66 87 21 441 

21 65 83 18 324 

22 69 88 19 361 

23 64 83 19 361 

24 63 82 19 361 

25 68 89 21 441 

26 61 83 22 484 

27 67 88 21 441 
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28 65 84 19 361 

29 65 85 20 400 

30 68 87 19 361 

รวม 1933 2510 577 11195 

เฉลี่ย 64.43 83.67   

S.D. 3.59 3.74  t=57.4922 * 

ร้อยละ 64.43 83.67   

*≥t(29,.05)=2.045 

 จากตาราง 4 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อน
และหลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรม
ด้วยแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ค่าเฉลี่ย 64.43 ส่วนหลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบวัด
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 83.67 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 57.4922 ซึ่งสูงกว่า 
t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

ตาราง 5 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ
หลังฝึกอบรมวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา (English for Buddhist 
Propagation) 

ลำดับ ก่อน หลัง ผลต่าง (D) ผลต่าง (D2) 

1 15 23 8 64 

2 16 26 10 100 

3 15 23 8 64 

4 15 24 9 81 
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5 15 26 11 121 

6 16 25 9 81 

7 14 22 8 64 

8 15 24 9 81 

9 15 25 10 100 

10 14 23 9 81 

11 16 25 9 81 

12 15 24 9 81 

13 15 23 8 64 

14 14 22 8 64 

15 15 24 9 81 

16 14 23 9 81 

17 19 30 11 121 

18 15 23 8 64 

19 16 22 6 36 

20 15 25 10 100 

21 14 24 10 100 

22 18 27 9 81 

23 15 22 7 49 

24 14 23 9 81 

25 17 28 11 121 
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26 15 25 10 100 

27 14 26 12 144 

28 14 23 9 81 

29 15 25 10 100 

30 16 24 8 64 

รวม 456 729 273 2531 

เฉลี่ย 15.20 24.30   

S.D. 1.19 1.86   

ร้อย
ละ 50.67 81.00  t=39.2774 * 

*≥t(29,.05)=2.045 

 จากตาราง 5 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อน
และหลังฝึกอบรมวิชาภาษาอังกฤษเพื ่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา (English for Buddhist 
Propagation) พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบ ค่าเฉลี ่ย 15.20 ส่วนหลัง
ฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 24.30 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 39.2774  ซึ่งสูง
กว่า t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

ตาราง 6 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ
หลังฝึกอบรมวิชาหลักธรรมและการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ (Dhamma Principles 
and Meditation Teaching in English)  

ลำดับ ก่อน หลัง ผลต่าง (D) ผลต่าง (D2) 

1 12 24 12 144 

2 16 25 9 81 
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3 14 22 8 64 

4 15 26 11 121 

5 14 23 9 81 

6 16 24 8 64 

7 16 25 9 81 

8 15 21 6 36 

9 15 23 8 64 

10 15 23 8 64 

11 16 25 9 81 

12 14 22 8 64 

13 15 24 9 81 

14 15 25 10 100 

15 14 23 9 81 

16 13 23 10 100 

17 19 30 11 121 

18 15 23 8 64 

19 16 25 9 81 

20 15 25 10 100 

21 14 24 10 100 

22 18 29 11 121 

23 15 26 11 121 
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24 14 24 10 100 

25 17 26 9 81 

26 15 25 10 100 

27 15 26 11 121 

28 14 23 9 81 

29 15 25 10 100 

30 16 24 8 64 

รวม 453 733 280 2662 

เฉลี่ย 15.10 24.43   

S.D. 1.37 1.89   

ร้อยละ 50.33 81.44  t=39.4621 * 

*≥t(29,.05)=2.045 

        จากตาราง 6 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่
เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ
หลังฝึกอบรมวิชาหลักธรรมและการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ (Dhamma Principles and 
Meditation Teaching in English)  พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบ ค่าเฉลี่ย 
15.10 ส่วนหลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 24.43 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 
39.4621  ซึ่งสูงกว่า t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
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ตาราง 7 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ
หลังฝึกอบรมวิชาการสื่ อสารข้ามวัฒนธรรมและจิต วิทยาการสอน ( Intercultural 
Communication and Teaching Psychology) 

ลำดับ ก่อน หลัง ผลต่าง (D) ผลต่าง (D2) 

1 15 23 8 64 

2 14 24 10 100 

3 17 27 10 100 

4 16 24 8 64 

5 13 23 10 100 

6 15 24 9 81 

7 16 25 9 81 

8 14 23 9 81 

9 15 26 11 121 

10 14 23 9 81 

11 16 26 10 100 

12 16 25 9 81 

13 15 23 8 64 

14 15 24 9 81 

15 15 25 10 100 

16 16 26 10 100 

17 14 22 8 64 
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18 15 24 9 81 

19 15 25 10 100 

20 14 23 9 81 

21 14 24 10 100 

22 18 29 11 121 

23 15 22 7 49 

24 14 23 9 81 

25 17 27 10 100 

26 15 25 10 100 

27 15 26 11 121 

28 14 23 9 81 

29 16 26 10 100 

30 16 25 9 81 

รวม 454 735 281 2659 

เฉลี่ย 15.13 24.50   

S.D. 1.11 1.63   

ร้อยละ 50.44 81.67  t= 53.2024 

*≥t(29,.05)=2.045 

        จากตาราง 7 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่
เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ
หลังฝึกอบรมวิชาการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและจิตวิทยาการสอน (Intercultural Communication 
and Teaching Psychology) พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบ ค่าเฉลี่ย 15.13 
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ส่วนหลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 24.50 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 53.2024 
ซึ่งสูงกว่า t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

ตาราง 8 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ
หลังฝึกอบรมวิชาการปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ (Practicum in Buddhist Propagation 
and Teaching) 

ลำดับ ก่อน หลัง ผลต่าง (D) ผลต่าง (D2) 

1 15 24 9 81 

2 14 23 9 81 

3 17 27 10 100 

4 16 25 9 81 

5 13 23 10 100 

6 13 22 9 81 

7 16 23 7 49 

8 14 24 10 100 

9 16 26 10 100 

10 14 23 9 81 

11 16 25 9 81 

12 14 24 10 100 

13 15 25 10 100 

14 14 23 9 81 

15 15 24 9 81 
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16 14 23 9 81 

17 19 30 11 121 

18 15 23 8 64 

19 16 25 9 81 

20 15 25 10 100 

21 14 24 10 100 

22 18 29 11 121 

23 15 22 7 49 

24 14 23 9 81 

25 17 27 10 100 

26 15 25 10 100 

27 14 26 12 144 

28 13 23 10 100 

29 15 25 10 100 

30 16 26 10 100 

รวม 452 737 285 2739 

เฉลี่ย 15.07 24.57   

S.D. 1.44 1.91   

ร้อยละ 50.22 81.89  t= 49.9261* 

*≥t(29,.05)=2.045 
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 จากตาราง 8 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อน
และหลังฝึกอบรมวิชาการปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ (Practicum in Buddhist Propagation 
and Teaching)  พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบ ค่าเฉลี่ย 15.07 ส่วนหลัง
ฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 24.57 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 49.9261 ซึ่งสูง
กว่า t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

ตาราง 9 ความพึงพอใจที่มีต่อการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

 
X  S.D. 

ระดับความพึง
พอใจ 

 เนื้อหาหลักสูตร 4.35 0.51 มาก 

1. เนื้อหาหลักสูตรครอบคลุมประเด็นสำคัญในการเป็น
พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ 

4.30 0.65 มาก 

2. เนื้อหามีความทันสมัยและสอดคล้องกับบริบทของ
การเผยแผ่ธรรมะสากล 

4.40 0.50 มาก 

3. มีความสมดุลระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติ 4.40 0.50 มาก 

4. เนื้อหาสามารถนำไปใช้จริงในสถานการณ์เผยแผ่
พระพุทธศาสนา 

4.37 0.49 มาก 

5. มีเอกสารประกอบการเรียนที่ชัดเจนและเป็น
ประโยชน์ 

4.30 0.60 มาก 

 วิทยากร 4.37 0.44 มาก 

6. วิทยากรมีความรู้และความเชี่ยวชาญในด้านการเผย
แผ่ธรรมะเป็นภาษาอังกฤษ 

4.27 0.58 มาก 

7. วิทยากรสามารถอธิบายเนื้อหาได้อย่างชัดเจนและ
เข้าใจง่าย 

4.40 0.62 มาก 



176 
 

8. วิทยากรมีปฏิสัมพันธ์กับผู้เข้าอบรมอย่างเหมาะสม 4.37 0.56 มาก 

9. วิทยากรเปิดโอกาสให้ผู้เข้าอบรมได้แสดงความคิดเห็น
และซักถาม 

4.47 0.73 มาก 

10. วิทยากรสามารถกระตุ้นให้เกิดการเรียนรู้และการมี
ส่วนร่วม 

4.37 0.49 มาก 

 วิธีการฝึกอบรม 4.39 0.50 มาก 

11. มีกิจกรรมที่ช ่วยส่งเสริมการเรียนรู ้และการนำไป
ปฏิบัติจริง 

4.40 0.62 มาก 

12. การฝึกอบรมใช้สื ่อและเทคโนโลยีที่เหมาะสมและมี
ประสิทธิภาพ 

4.37 0.56 มาก 

13. มีการฝึกปฏิบัติการเผยแผ่ธรรมะเป็นภาษาอังกฤษ
อย่างเพียงพอ 

4.43 0.50 มาก 

14. วิธีการสอนมีความน่าสนใจและช่วยให้เข้าใจเนื้อหาได้
ดี 

4.37 0.49 มาก 

15. มีการแลกเปลี่ยนประสบการณ์ระหว่างผู้เข้าอบรมที่
เป็นประโยชน์ 

4.37 0.49 มาก 

 ระยะเวลาและสถานที่อบรม 4.40 0.49 มาก 

16. ระยะเวลาการฝึกอบรมเหมาะสมกับเนื้อหาและ
วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 

4.33 0.61 มาก 

17. ตารางการอบรมมีความยืดหยุ่นและไม่หนักเกินไป 4.40 0.50 มาก 

18. สถานที่ฝึกอบรมมีความสะดวกสบายและเหมาะสม
ต่อการเรียนรู้ 

4.43 0.50 มาก 

19. บรรยากาศของการอบรมเอ้ือต่อการแลกเปลี่ยน
ความรู้และประสบการณ์ 

4.43 0.50 มาก 
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20. มีสิ่งอำนวยความสะดวกท่ีจำเป็นสำหรับผู้เข้าอบรม
อย่างเพียงพอ 

4.40 0.50 มาก 

 ประโยชน์ที่ได้รับ 4.37 0.49 มาก 

21. สามารถนำความรู้ที่ได้รับไปใช้ในการเผยแผ่ธรรมะ
เป็นภาษาอังกฤษได้จริง 

4.37 0.50 มาก 

22. ทำให้มีความม่ันใจมากข้ึนในการใช้ภาษาอังกฤษเพ่ือ
การเผยแผ่พระพุทธศาสนา 

4.30 0.60 มาก 

23. ได้พัฒนาทักษะการสื่อสารและการถ่ายทอดธรรมะให้
เหมาะกับชาวต่างชาติ 

4.37 0.49 มาก 

24. ทำให้เข้าใจหลักการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในบริบท
สากลมากขึ้น 

4.33 0.61 มาก 

25. โดยรวมแล้ว ท่านพึงพอใจกับหลักสูตรฝึกอบรมนี้ 4.43 0.50 มาก 

 รวมเฉลี่ย 4.38 0.46 มาก 

 จากตาราง 9 ความพึงพอใจที่มีต่อการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  

โดยรวมอยู่ในระดับมาก (x̅=4.38, S.D=0.46) พิจารณารายข้อเรียงลำดับค่าเฉลี่ยมากไปหาน้อย ดังนี้ 

ระยะเวลาและสถานที่อบรม (x̅=4.40, S.D=0.49) วิธีการฝึกอบรม (x̅=4.39, S.D=0.50) วิทยากร 

(x̅=4.37, S.D=0.44) ประโยชน์ที่ได้รับ (x̅=4.37, S.D=0.49) เนื้อหาหลักสูตร (x̅=4.35, S.D=0.51) 
ตามลำดับ 
 จากการนำหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ
เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ไปทดลองใช้กับ
กลุ่มทดลองแล้วพบว่า หลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ
การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ มีความ
เหมาะสมสามารถนำไปใช้ในการพัฒนาศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์ได้ ซึ่งหลักสูตรฝึกอบรมเสริม
ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้
ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ มีรายละเอียดดังนี้ 
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หลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่ 
เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

1. หลักการและเหตุผล 

ในยุคโลกาภิว ัตน์ที ่การเผยแผ่พระพุทธศาสนาได้ขยายตัวไปทั ่วโลก การสื ่อสารที ่ม ี
ประสิทธิภาพในระดับสากลจึงเป็นสิ่งจำเป็นสำหรับพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่ต้องการนำพุทธธรรม
และการปฏิบัติกรรมฐานไปสู่ชาวต่างชาติ หลักสูตรนี้ได้รับการออกแบบมาเพื่อพัฒนาศักยภาพของ
พระวิปัสสนาจารย์ในการใช้ภาษาอังกฤษอย่างถูกต้องและเหมาะสมกับการเผยแผ่ธรรมะ รวมถึงการ
ถ่ายทอดหลักกรรมฐานให้แก่ผู้ปฏิบัติธรรมที่มาจากหลากหลายวัฒนธรรม 

พระวิปัสสนาจารย์ที่มีความสามารถด้านภาษาจะสามารถอธิบายหลักธรรมและแนวทาง
ปฏิบัติได้อย่างชัดเจน ช่วยให้ผู้ปฏิบัติชาวต่างชาติสามารถเข้าถึงและเข้าใจหลักพุทธศาสนาได้ลึกซึ้ง
ยิ่งขึ้น นอกจากนี้ การพัฒนาทักษะการสื่อสารยังช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถตอบคำถาม แก้ไข
ข้อสงสัย และให้คำแนะนำอย่างมีประสิทธิภาพ ซึ่งเป็นปัจจัยสำคัญต่อการสร้างแรงศรัทธาและการ
ปฏิบัติที่ถูกต้อง 

หลักสูตรนี้เน้นการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเชิงปฏิบัติสำหรับการเผยแผ่พุทธธรรมและการ
สอนกรรมฐาน ผ่านกิจกรรมการฝึกอบรมที่ออกแบบให้สอดคล้องกับบริบทของงานพระวิปัสสนาจารย์ 
เช่น การฝึกอธิบายหลักธรรม การนำภาวนาเป็นภาษาอังกฤษ และการฝึกตอบคำถามจากผู้ปฏิบัติ
ชาวต่างชาติ เพ่ือให้สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมั่นใจและมีประสิทธิภาพ 

ในระยะยาว หลักสูตรนี้จะช่วยเพิ่มจำนวนพระวิปัสสนาจารย์ที่มีความสามารถในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษ ส่งเสริมบทบาทของพระสงฆ์ไทยในเวทีนานาชาติ และสร้างเครือข่ายพระธรรมทูตที่
สามารถเผยแผ่พุทธธรรมไปยังชุมชนชาวต่างชาติได้อย่างกว้างขวาง อันจะเป็นการสืบทอดและธำรง
รักษาพระพุทธศาสนาให้ยั่งยืนต่อไปในระดับสากล 

2. วัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

1. เพื่อพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษของพระวิปัสสนาจารย์ ให้สามารถอธิบายหลักธรรม 
นำปฏิบัติกรรมฐาน และสื่อสารกับผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม 

2. เพื่อเสริมสร้างความมั่นใจและทักษะการสื่อสารเชิงธรรมะ ให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถ
บรรยายธรรม สนทนาธรรม และตอบคำถามทางพุทธศาสนาเป็นภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
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3. เพื ่อให้พระวิปัสสนาจารย์เข้าใจบริบททางวัฒนธรรมและมุมมองทางศาสนาของ
ชาวต่างชาติ อันจะช่วยให้การเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป็นไปอย่างเหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมายที่มีภูมิ
หลังที่แตกต่างกัน 

4. เพื่อพัฒนาเทคนิคและแนวทางการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ โดยมุ่งเน้นการฝึก
ปฏิบัติจริง เพ่ือให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถนำปฏิบัติได้อย่างเป็นระบบและเข้าถึงจิตใจของผู้ปฏิบัติ
ธรรม 

5. เพื่อสร้างเครือข่ายพระวิปัสสนาจารย์ที่มีศักยภาพในการเผยแผ่พุทธธรรมระดับสากล 
ส่งเสริมบทบาทของพระสงฆ์ไทยในเวทีนานาชาติ และขยายโอกาสในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาไปสู่
ชุมชนชาวต่างชาติอย่างยั่งยืน 

3. ลักษณะของหลักสูตร 

 3.1 ภาควิชาการ 

1. หลักพุทธธรรมและการอธิบายธรรมะเป็นภาษาอังกฤษ – ศึกษาหลักธรรมสำคัญ เช่น 
อริยสัจ 4 ไตรลักษณ์ และอานาปานสติ พร้อมฝึกแปลและอธิบายให้เข้าใจง่ายสำหรับชาวต่างชาติ 

2. แนวคิดและเทคนิคการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในระดับสากล – เรียนรู้แนวทางการเผยแผ่
ที่เหมาะสมกับบริบทวัฒนธรรมที่แตกต่าง รวมถึงการใช้สื่อดิจิทัลเพื่อการเผยแผ่ 

3. จิตวิทยาการสอนและการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม – ฝึกทักษะการเข้าใจจิตใจผู้ปฏิบัติธรรม
ต่างชาติ พร้อมฝึกการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ 

4. ภาษาอังกฤษสำหรับพระวิปัสสนาจารย์ – เน้นการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสอนสมาธิและ
วิปัสสนา ทั้งคำศัพท์และรูปแบบประโยคที่จำเป็น 

5. การบริหารจัดการศูนย์ปฏิบัติธรรม – เรียนรู้การจัดการองค์กร การบริหารกิจกรรม และ
การดูแลผู้ปฏิบัติธรรมให้เกิดประสบการณ์ที่ดี 

3.2 ภาคปฏิบัติ 

1. การสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ – ฝึกนำปฏิบัติสมาธิและวิปัสสนาในรูปแบบต่าง ๆ 
เช่น อานาปานสติและสติปัฏฐานเป็นภาษาอังกฤษ 
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6. การฝึกตอบคำถามและสนทนาธรรมกับชาวต่างชาติ – จำลองสถานการณ์การถาม-ตอบ
เกี่ยวกับปัญหาธรรมะและการปฏิบัติกรรมฐาน 

7. การฝึกเทศนาธรรมและการบรรยายธรรมะ – ฝึกแสดงธรรมเป็นภาษาอังกฤษในหัวข้อที่
เกี่ยวข้องกับการภาวนาและการใช้ธรรมะในชีวิตประจำวัน 

8. การนำภาวนาและดูแลผู้ปฏิบัติธรรมในสถานการณ์จริง – ทดลองสอนและให้คำแนะนำ
แก่ผู้ปฏิบัติธรรมต่างชาติภายใต้การดูแลของพระอาจารย์ผู้เชี่ยวชาญ 

9. การฝึกใช้สื่อดิจิทัลในการเผยแผ่ธรรมะ – ฝึกทำคลิปวิดีโอ บทความ และสื่อออนไลน์เพื่อ
เผยแผ่ธรรมะในรูปแบบที่เข้าถึงง่าย 
 

4. กลุ่มเป้าหมาย   

1. พระนักศึกษามหาวิทยาลัยสงฆ์ 

2. พระสงฆ์ทั่วไปที่สนใจ  

5. ระยะเวลา 

จำนวน 25 ชั่วโมง 

6. การจัดกระบวนการเรียนรู้ 

1. การบรรยาย  

2. การปฏิบัติ  

3. การสาธิต  

4. สนทนาแลกเปลี่ยนข้อมูลความคิดเห็น  

5. ทำแบบทดสอบ 
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7. เนื้อหาสาระของหลักสูตร 
 

วิชา
ที ่

ชื่อรายวิชา สังเขปรายวิชา 
กิจกรรม/
วิธีการ 

ชั่วโมง 

 

 

- 

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
หล ักส ูตรฝ ึกอบรมเสร ิม
ศ ักยภาพพระว ิป ัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่
เพื ่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐานแก่ 
ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ-
ก่อนเรียน 

-ภาษาอ ังกฤษเพ ื ่อการเผยแผ่
พระพุทธศาสนา 

 ( E n g l i s h  f o r  B u d d h i s t 
Propagation)  

-หลักธรรมและการสอนกรรมฐาน
เป็นภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles and 
Med i t a t ion  Teach ing  in 
English)  

- การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและ
จิตวิทยาการสอน 

 ( I n t e r c u l t u r a l 
C o m m u n i c a t i o n  a n d 
Teaching Psychology)  

- การปฏิบัติและฝึกอบรมการเผย
แผ่ (Practicum in Buddhist 
Propagation and Teaching)  

ทำ 

แบบทดสอบ 

2.30 

 

1. 

ภาษาอังกฤษเพื ่อการเผย
แผ่พระพุทธศาสนา 

 (English for Buddhist 
Propagation)  

วิชานี้มุ่งเน้นการพัฒนาทักษะการ
ใช้ภาษาอังกฤษที่จำเป็นสำหรับ
พระวิปัสสนาจารย์ในการเผยแผ่
พุทธศาสนา โดยเนื้อหาครอบคลุม
ค ำ ศ ั พ ท ์ ท า ง พ ุ ท ธ ศ า ส น า 
โครงสร ้างประโยคที ่ ใช ้ในการ

บ ร ร ย า ย 
ถ า ม ต อ บ 
แ ล ะ ฝ ึ ก
ปฏิบัติ  

5 
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อธ ิบายหลักธรรม การสนทนา
เกี ่ยวกับคำสอนในบริบทสากล 
และการนำเสนอพระธรรมเทศนา
เป็นภาษาอังกฤษ 

 

2. 

หล ักธรรมและการสอน
กรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles 
a n d  M e d i t a t i o n 
Teaching in English)  

 

วิชานี้มุ่งเน้นการศึกษาและฝึกฝน
การอธิบายหลักธรรมสำคัญของ
พระพุทธศาสนา รวมถึงการสอน
สมาธิและวิปัสสนากรรมฐานเป็น
ภาษาอังกฤษ ครอบคลุมวิธีการนำ
สมาธิ การแนะนำเทคนิคปฏิบัติ 
และการตอบคำถามของผู้ปฏิบัติ
ธรรมชาวต่างชาติอย่างเหมาะสม 

บ ร ร ย า ย 
ถ า ม ต อ บ 
แ ล ะ ฝ ึ ก
ปฏิบัติ  

5 

3. การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม
และจ ิ ต ว ิ ทย าการสอน 
( I n t e r c u l t u r a l 
Communication and 
Teaching Psychology)  

 

วิชานี ้มุ ่งเน้นการศึกษาหลักการ
สื่อสารระหว่างวัฒนธรรมที่จำเป็น
ส ำ ห ร ั บ ก า ร เ ผ ย แ ผ ่
พระพุทธศาสนาแก่ชาวต่างชาติ 
ร วมถ ึ ง แนวค ิ ดพ ื ้ น ฐ า นท า ง
จิตวิทยาการสอนที ่ช ่วยให้พระ
ว ิป ัสสนาจารย ์สามารถเข ้ าใจ
พฤติกรรมของผู้ปฏิบัติธรรมจาก
ว ัฒนธรรมที ่แตกต ่างก ัน และ
สามารถปรับรูปแบบการสอนได้
อย่างเหมาะสม 

บ ร ร ย า ย 
ถ า ม ต อ บ 
แ ล ะ ฝ ึ ก
ปฏิบัติ 

5 

4. การปฏิบ ัต ิและฝ ึกอบรม
การเผยแผ่ (Practicum in 
Buddhist Propagation 
and Teaching)  

 

เป็นรายวิชาฝึกปฏิบัติที่มุ่งเน้นให้
ผ ู ้ เ ร ี ย น ไ ด ้ ท ด ล อ ง เ ผ ย แ ผ ่
พ ร ะ พ ุ ท ธ ศ า ส น า แ ล ะ ส อ น
กรรมฐานแก ่ ผ ู ้ ปฏ ิบ ั ต ิ ธ รรม
ชาวต่างชาติภายใต้การดูแลของ
พระวิปัสสนาจารย์ผู ้เช ี ่ยวชาญ 
โดยมีก ิจกรรมฝึกฝนการแสดง

บ ร ร ย า ย 
ถ า ม ต อ บ 
แ ล ะ ฝ ึ ก
ปฏิบัติ 

5 
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ธรรมเป็นภาษาอังกฤษ การให้
คำปรึกษาทางธรรม และการจัด
ก ิ จ ก ร ร ม ป ฏ ิ บ ั ต ิ ธ ร ร ม ใ น
สถานการณ์จริง 

 

- 

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
หล ักส ูตรฝ ึกอบรมเสร ิม
ศ ักยภาพพระว ิป ัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่
เพื ่อการเผยแผ่พุทธธรรม
และสอนกรรมฐ าน แ ก ่       
ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ-
หลังเรียน 

-ภาษาอ ังกฤษเพ ื ่อการเผยแผ่
พระพุทธศาสนา 

 ( E n g l i s h  f o r  B u d d h i s t 
Propagation)  

-หลักธรรมและการสอนกรรมฐาน
เป็นภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles and 
Med i t a t ion  Teach ing  in 
English)  

- การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและ
จิตวิทยาการสอน 

 ( I n t e r c u l t u r a l 
C o m m u n i c a t i o n  a n d 
Teaching Psychology)  

- การปฏิบัติและฝึกอบรมการเผย
แผ่ (Practicum in Buddhist 
Propagation and Teaching)  

ทำ 

แบบทดสอบ 

2.30 

รวม 25 

 

 

 

 



บทท่ี 5 
สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
 ในการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและ
สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ คณะผู้วิจัยสรุปผลการศึกษาดังนี้  

5.1 สรุปผลการวิจัย  

 1. วิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม

และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

  1.1  ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่ สถานภาพเป็นพระสงฆ์ คิดเป็นร้อยละ 79.00 อายุ 

18 - 22 ปี คิดเป็นร้อยละ 27.50 ระยะเวลาที่บวช 6-10 ปี คิดเป็นร้อยละ 47.00 สำเร็จการศึกษา

สามัญระดับสูงสุดมัธยมศึกษาตอนปลาย/ปวช คิดเป็นร้อยละ 39.00 สำเร็จการศึกษาพระปริยัติธรรม 

แผนกธรรม นักธรรมชั้นเอก คิดเป็นร้อยละ 69.00 ส่วนใหญ่ไม่ได้ศึกษาเปรียญธรรม คิดเป็นร้อยละ 

83.00 ไม่เคย ฝึกอบรมภาษาอังกฤษด้านการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานมาก่อน คิดเป็นร้อย

ละ 84.50 ไม่เคยเคยสอนกรรมฐานให้กับชาวต่างชาติมาก่อน คิดเป็นร้อยละ 88.50 

  1.2  ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  โดยรวมเฉลี่ยอยู่ในระดับปานกลาง 

(x̅=2.9, S.D=0.29) พิจารณารายข้อเรียงลำดับค่าเฉลี ่ยมากไปหาน้อย ได้แก่ บุคลิกภาพและ

คุณสมบัติส่วนบุคคล (x̅=3.43, S.D=0.72) การเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติ  (x̅=3.31, 

S.D=0.71) ทักษะภาษาอังกฤษ (x̅=2.71, S.D=0.59) การพัฒนาตนเองและศักยภาพ (x̅=2.66, 

S.D=0.48) ความเข้าใจพทุธธรรมและกรรมฐาน (x̅=2.61, S.D=0.52) ตามลำดับ 

 2. พัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมด้านภาษาอังกฤษเพื่อเตรียมความพร้อมเป็นพระธรรมทูต

ส าหรับสามเณรในจังหวัดเชียงใหม่ 
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  ในขั้นตอนนี้คณะผู้วิจัยดำเนินการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงคุณภาพโดยวิธีการสัมภาษณ์กับ

พระสังฆาธิการ พระธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ พระวิปัสสนาจารย์ นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา 

และผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ  จำนวน 10 รูป/คน ในจังหวัดเชียงใหม่ มีผลดังนี้ 

  1. ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นสำหรับพระวิปัสสนาจารย์ในการเผยแผ่ธรรมะและสอน

กรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ ได้แก่ ความสามารถในการอธิบายหลักธรรมและแนวปฏิบัติกรรมฐานอย่าง

ชัดเจน โดยใช้ภาษาท่ีเข้าใจง่ายและเหมาะสมกับพ้ืนฐานของผู้ฟัง ทักษะการฟังและตอบคำถามเชิงลึก

อย่างมีสติและเมตตา รวมถึงการใช้ศัพท์เฉพาะทางพุทธศาสนาอย่างถูกต้อง การสื่อสารที่สร้างแรง

บันดาลใจและศรัทธา การปรับเนื้อหาให้เหมาะสมกับบริบทวัฒนธรรมและความเชื่อของผู้ฟัง ทักษะ

การใช้ภาษากายและน้ำเสียงเพื่อเสริมสร้างบรรยากาศที่สงบและน่าไว้วางใจ ความสามารถในการ

แปลและถ่ายทอดแนวคิดพุทธศาสนาจากภาษาไทยหรือบาลีเป็นภาษาอังกฤษ ทักษะการเล่าเรื่องและ

การยกตัวอย่างเพื่อช่วยให้การอธิบายหลักธรรมเข้าถึงจิตใจของผู้เรียน การบริหารบทสนทนาและการ

อภิปรายกลุ่มเพื่อเอื้อต่อการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ การใช้สื่อและเทคโนโลยีเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการ

สอน ทักษะการออกเสียงและการจัดจังหวะการพูดที ่ช่วยให้ผู ้ฟังเข้าใจง่าย การใช้สำนวนและ

เปรียบเทียบเพื ่อให้เห็นภาพชัดเจน ความสามารถในการให้คำแนะนำและกำลังใจแก่ผู ้ปฏิบัติ 

ความสามารถในการสร้างบรรยากาศที่สงบและส่งเสริมสมาธิ และการมีจิตวิญญาณแห่งการสื่อสาร

ที่ตั้งอยู่บนเมตตา กรุณา และความจริงใจ 

  2. หลักสูตรฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์ในบริบทนานาชาติควรครอบคลุมทั้งด้าน

ความรู้ทางพระธรรมและทักษะการสื่อสารระดับสากล โดยเน้นการศึกษาเชิงลึกเกี่ยวกับหลักธรรม

สำคัญ เช่น สติปัฏฐาน 4 และอริยสัจ 4 รวมถึงการฝึกปฏิบัติว ิปัสสนาที ่สามารถนำไปใช้ใน

ชีวิตประจำวัน การพัฒนาทักษะการสื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะในภาษาต่างประเทศเป็นสิ่งจำเป็น 

โดยต้องสามารถอธิบายหลักธรรมให้เข้าใจง่ายและเหมาะสมกับวัฒนธรรมที่หลากหลาย หลักสูตรควร

เน้นการฝึกฝนจริงและการใช้เทคโนโลยีในการเรียนรู้เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการถ่ายทอดธรรมะ 

นอกจากนี้ ควรเสริมสร้างทักษะการเป็นผู้นำทางจิตวิญญาณ การให้คำปรึกษา และการรับมือกับ

ความท้าทายทางวัฒนธรรม การศึกษาประเพณีและค่านิยมของแต่ละประเทศจะช่วยให้พระวิปัสสนา

จารย์สามารถปรับตัวได้อย่างเหมาะสม ควรมีการฝึกทักษะการแปลและตีความคำสอนให้สอดคล้อง

กับบริบทท้องถิ่น ตลอดจนการฝึกฝนการตอบคำถามและการจัดการสถานการณ์จริง หลักสูตรควรมี
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ความสมดุลระหว่างทฤษฎีและปฏิบัติ เพื่อให้สามารถถ่ายทอดหลักธรรมได้อย่างมีประสิทธิภาพและ

น่าเชื่อถือ การเรียนรู้เทคนิคการบรรยายและการสื่อสารที่เหมาะสมกับผู้ฟังต่างชาติเป็นปัจจัยสำคัญ 

ควรเน้นการฝึกฝนการใช้ภาษาอังกฤษและภาษาต่างประเทศอื่น ๆ เพ่ือรองรับผู้ฟังในระดับนานาชาติ 

รวมถึงการพัฒนาแนวทางการเผยแผ่ธรรมะท่ียืดหยุ่นตามสถานการณ์ การนำเทคโนโลยีมาประยุกต์ใช้

ช่วยเสริมสร้างประสบการณ์การเรียนรู้ที่มีประสิทธิภาพ หลักสูตรควรมีการประเมินผลอย่างต่อเนื่อง

เพ่ือพัฒนาทักษะให้สอดคล้องกับความต้องการระดับสากล 

  3. หลักสูตรฝึกอบรมควรบรรจุเนื้อหาเกี่ยวกับการปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทาง

วัฒนธรรมและความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ โดยเน้นความเข้าใจและเคารพความแตกต่าง

ทางศาสนาและวัฒนธรรม ควรมีการฝึกทักษะการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม การฟัง และการตอบสนอง

อย่างเหมาะสม พร้อมทั ้งให้โอกาสผู ้เรียนฝึกปฏิบัติจริง การออกแบบก ิจกรรมที่สอดคล้องกับ

สถานการณ์จริงและการเรียนรู้จากประสบการณ์จะช่วยให้การปรับตัวมีประสิทธิภาพ หลักสูตรควร

สอนให้ผู้เรียนรู้จักเปิดใจ ยอมรับ และเคารพความคิดเห็นที่แตกต่าง การเรียนรู้เกี่ยวกับบริบททาง

วัฒนธรรมของผู้ปฏิบัติธรรมแต่ละประเทศจะช่วยลดความขัดแย้งที่อาจเกิดขึ้น ควรใช้เทคนิคการสอน

ที่เปิดกว้าง ไม่ตัดสิน และใช้ภาษาท่ีเข้าใจง่าย การฝึกอบรมควรเน้นการพัฒนาทักษะการสื่อสารที่ช่วย

ให้พระสงฆ์สามารถเผยแผ่ธรรมะได้อย่างเหมาะสม การจัดการกับความแตกต่างทางศาสนาและความ

เชื่อเป็นปัจจัยสำคัญที่ช่วยให้การเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป ็นไปอย่างราบรื่น ควรมีกรณีศึกษาหรือ

สถานการณ์จำลองเพื่อให้ผู้เรียนได้ฝึกแก้ไขปัญหาที่อาจเกิดขึ้น การใช้หลักธรรมที่เป็นสากลและ

ยืดหยุ่นช่วยให้ผู้ปฏิบัติธรรมรู้สึกเข้าใจและเคารพซึ่งกันและกัน การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและการ

ฝึกฝนในสภาพแวดล้อมที่หลากหลายช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่ดี ควรมีการประเมินผลเพื่อวัด

ความสามารถในการปรับตัวและการสื่อสารในบริบทที่แตกต่าง การบรรจุองค์ความรู้ด้านความ

หลากหลายทางวัฒนธรรมในหลักสูตรจะช่วยให้พระธรรมทูตสามารถเผยแผ่ธรรมะได้อย่างมี

ประสิทธิภาพและเหมาะสมกับผู้ฟังจากหลากหลายวัฒนธรรม 

  4. การเสริมศักยภาพด้านการสื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะที่มีประสิทธิภาพที่สุดคือการ

ฝึกปฏิบัติจริงและการจำลองสถานการณ์ ซึ่งช่วยให้ผู้เรียนสามารถนำความรู้ไปใช้ได้ในสถานการณ์

จริง สร้างความมั่นใจและทักษะการตอบสนองที่ดี การจำลองสถานการณ์ช่วยให้ผู้เรียนเตรียมพร้อม

รับมือกับคำถามและเหตุการณ์ที่ไม่คาดคิด ขณะเดียวกัน เทคโนโลยีก็เป็นเครื่องมือสำคัญในการขยาย
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ช่องทางการเผยแผ่ธรรมะ เช่น การใช้แพลตฟอร์มออนไลน์ สื่อดิจิทัล และแอปพลิเคชัน เพ่ือเพิ่มการ

เข้าถึงและทำให้การเรียนรู้มีความน่าสนใจมากขึ้น การผสมผสานทั้งสามแนวทางนี้ช่วยให้การเผยแผ่

ธรรมะมีประสิทธิภาพสูงสุด รองรับการสื่อสารในยุคดิจิทัลและตอบสนองต่อความต้องการของผู้ฟังที่

หลากหลาย การฝึกปฏิบัติจริงช่วยให้ผู้เรียนสามารถปรับใช้หลักธรรมในชีวิตประจำวัน ขณะที่การ

จำลองสถานการณ์เป็นโอกาสให้ฝึกฝนในสภาพแวดล้อมที่ปลอดภัย เทคโนโลยีช่วยให้กา รเผยแผ่

ธรรมะเป็นไปอย่างกว้างขวางและสะดวกยิ่งขึ้น แนวทางเหล่านี้ร่วมกันช่วยเสริมสร้างความเข้าใจและ

ความมั่นใจในการสื่อสารทางธรรมะอย่างมีประสิทธิภาพ 

  5.  การฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์เพื่อเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติเผชิญความท้า

ทายหลายด้าน โดยเฉพาะการปรับตัวให้เข้ากับความแตกต่างทางวัฒนธรรมและภาษา หลักสูตรควร

มุ่งเน้นพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษและภาษาท้องถิ่นเพื่อให้การเผยแผ่ธรรมะมีประสิทธิภาพ 

นอกจากนี้ ควรฝึกให้พระสามารถอธิบายหลักธรรมในรูปแบบที่เข้าใจง่ายและสอดคล้องกับบริบทของ

ผู้ฟัง การใช้เทคโนโลยีและสื่อดิจิทัลช่วยขยายขอบเขตการเผยแผ่และเข้าถึงกลุ่มเป้าหมายได้กว้างขึ้น 

หลักสูตรควรผสมผสานการเรียนรู้ทั้งทฤษฎีและปฏิบัติ รวมถึงการฝึกทักษะการตอบคำถามและการ

รับมือกับข้อสงสัยจากผู้ฟัง การศึกษาจิตวิทยาและวัฒนธรรมของผู้เรียนช่วยให้การเผยแผ่ธรรมะมี

ความลึกซึ้งและตรงจุดมากขึ้น การฝึกอบรมควรเสริมสร้างความเป็นผู้นำในการเผยแผ่ พร้อมทั ้ง

พัฒนาทักษะการใช้สื่อออนไลน์เพื่อสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ การฝึกฝนให้พระวิปัสสนาจารย์

สามารถเข้าใจมุมมองและความต้องการทางจิตวิญญาณของแต่ละประเทศเป็นสิ่งสำคัญ นอกจากนี้ 

การจัดโปรแกรมแลกเปลี่ยนประสบการณ์กับพระสงฆ์จากประเทศต่างๆ จะช่วยเสริมสร้างความเข้าใจ

ข้ามวัฒนธรรม หลักสูตรควรมุ่งเน้นการใช้ภาษาให้กระชับ ชัดเจน และเข้าถึงง่าย พร้อมทั้งพัฒนา

ทักษะการฟังและการตอบคำถามอย่างเหมาะสม การใช้กิจกรรมเชิงปฏิบัติจะช่วยให้การเรียนรู้มี

ความหมายและส่งเสริมประสบการณ์จริง การฝึกอบรมควรปรับปรุงอย่างต่อเนื่องเพ่ือให้สอดคล้องกับ

ความเปลี่ยนแปลงของโลกและความต้องการของผู้สนใจศึกษาธรรมะ เพื่อให้การเผยแผ่ธรรมะใน

ระดับนานาชาติมีคุณภาพและเกิดผลลัพธ์ที่ยั่งยืน 

  จากการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงคุณภาพโดยวิธีการสัมภาษณ์กับพระสังฆาธิการ  พระ

ธรรมวิทยากร/พระนักเทศน์ นักวิชาการด้านพระพุทธศาสนา อาจารย์มหาวิทยาลัยสงฆ์ และ

ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาอังกฤษ  จำนวน 10 รูป/คน ในจังหวัดเชียงใหม่ คณะผู้วิจัยดำเนินการสร้าง
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หลักสูตรศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐาน

แก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ (ฉบับร่าง) โดยกำหนดเนื้อหาสาระของหลักสูตร ดังนี้ 

วิชาที่ ชื่อรายวิชา สังเขปรายวิชา กิจกรรม/วิธีการ ชั่วโมง 

 

 

- 

แบบทดสอบวัด

ผลสัมฤทธิ์หลักสูตร

ฝึกอบรมเสริมศักยภาพ

พระวิปัสสนาจารย์

ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือ

การเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติ

ธรรมชาวต่างชาติ-ก่อน

เรียน 

-ภาษาอังกฤษเพ่ือการเผยแผ่

พระพุทธศาสนา 

 (English for Buddhist 

Propagation)  

-หลักธรรมและการสอน

กรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles 

and Meditation 

Teaching in English)  

- การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม

และจิตวิทยาการสอน 

 (Intercultural 

Communication and 

Teaching Psychology)  

- การปฏิบัติและฝึกอบรม

การเผยแผ่ (Practicum in 

Buddhist Propagation 

and Teaching)  

ทำแบบทดสอบ

สอบ 

2.30 



189 
 

 

1. 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการเผย

แผ่พระพุทธศาสนา 

 (English for Buddhist 

Propagation)  

วิชาน้ีมุ่งเน้นการพัฒนา

ทักษะการใช้ภาษาอังกฤษที่

จำเป็นสำหรับพระวิปัสสนา

จารย์ในการเผยแผ่พุทธ

ศาสนา โดยเนื้อหา

ครอบคลุมคำศัพท์ทางพุทธ

ศาสนา โครงสร้างประโยคที่

ใช้ในการอธิบายหลักธรรม 

การสนทนาเกี่ยวกับคำสอน

ในบริบทสากล และการ

นำเสนอพระธรรมเทศนา

เป็นภาษาอังกฤษ 

 

 

บ ร ร ย าย  ถ าม

ต อ บ  แ ล ะ ฝ ึ ก

ปฏิบัติ  

5 

 

2. 

หลักธรรมและการสอน

กรรมฐานเป็น

ภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles 

and Meditation 

Teaching in English)  

 

วิชาน้ีมุ่งเน้นการศึกษาและ

ฝึกฝนการอธิบายหลักธรรม

สำคัญของพระพุทธศาสนา 

รวมถึงการสอนสมาธิและ

วิปัสสนากรรมฐานเป็น

ภาษาอังกฤษ ครอบคลุม

วิธีการนำสมาธิ การแนะนำ

เทคนิคปฏิบัติ และการตอบ

คำถามของผู้ปฏิบัติธรรม

ชาวต่างชาติอย่างเหมาะสม 

 

บ ร ร ย าย  ถ าม

ต อ บ  แ ล ะ ฝ ึ ก

ปฏิบัติ  

5 
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3. การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม

และจิตวิทยาการสอน 

(Intercultural 

Communication and 

Teaching Psychology)  

 

วิชาน้ีมุ่งเน้นการศึกษา

หลักการสื่อสารระหว่าง

วัฒนธรรมที่จำเป็นสำหรับ

การเผยแผ่พระพุทธศาสนา

แก่ชาวต่างชาติ รวมถึง

แนวคิดพ้ืนฐานทางจิตวิทยา

การสอนที่ช่วยให้พระ

วิปัสสนาจารย์สามารถเข้าใจ

พฤติกรรมของผู้ปฏิบัติธรรม

จากวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน 

และสามารถปรับรูปแบบการ

สอนได้อย่างเหมาะสม 

บ ร รย าย  ถ าม

ต อ บ  แ ล ะ ฝ ึ ก

ปฏิบัติ 

5 

4. การปฏิบัติและฝึกอบรม

การเผยแผ่ (Practicum 

in Buddhist 

Propagation and 

Teaching)  

 

เป็นรายวิชาฝึกปฏิบัติที่

มุ่งเน้นให้ผู้เรียนได้ทดลอง

เผยแผ่พระพุทธศาสนาและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติ

ธรรมชาวต่างชาติภายใต้การ

ดูแลของพระวิปัสสนาจารย์

ผู้เชี่ยวชาญ โดยมีกิจกรรม

ฝึกฝนการแสดงธรรมเป็น

ภาษาอังกฤษ การให้

คำปรึกษาทางธรรม และการ

จัดกิจกรรมปฏิบัติธรรมใน

สถานการณ์จริง 

 

บ ร ร ย าย  ถ าม

ต อ บ  แ ล ะ ฝ ึ ก

ปฏิบัติ 

5 
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- 

แบบทดสอบวัด

ผลสัมฤทธิ์หลักสูตร

ฝึกอบรมเสริมศักยภาพ

พระวิปัสสนาจารย์

ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือ

การเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติ

ธรรมชาวต่างชาติ-หลัง

เรียน 

-ภาษาอังกฤษเพ่ือการเผยแผ่

พระพุทธศาสนา 

 (English for Buddhist 

Propagation)  

-หลักธรรมและการสอน

กรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ 

 (Dhamma Principles 

and Meditation 

Teaching in English)  

- การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม

และจิตวิทยาการสอน 

 (Intercultural 

Communication and 

Teaching Psychology)  

- การปฏิบัติและฝึกอบรม

การเผยแผ่ (Practicum in 

Buddhist Propagation 

and Teaching)  

ทำแบบทดสอบ 2.30 

รวม 25 

 หลังจากดำเนินการสร้างหลักสูตรฉบับร่างเสร็จคะณะผู้วิจัยดำเนินการนำเอา หลักสูตร

ฝึกอบรมด้านภาษาอังกฤษเพื่อเตรียมความพร้อมเป็นพระธรรมทูตสำหรับสามเณรในจังหวัดเชียงใหม่

หลักสูตรฉบับร่าง ไปให้ผู้เชี่ยวชาญ 5 ท่านดำเนินการประเมินคุณภาพ  
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 คุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ

เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ โดยรวมเฉลี่ยอยู่

ในระดับมากที่สุด (x̅=4.59, S.D=0.43) พิจารณารายข้อเรียงลำดับค่าเฉลี่ยมากไปหาน้อย ได้แก่ 

ผลลัพธ์ของหลักสูตร (x̅=4.64, S.D=0.43) คุณภาพของวิทยากรและผู้สอน (x̅=4.64, S.D=0.50) 

การออกแบบหลักสูตร (x̅=4.60, S.D=0.42) ความเหมาะสมของหลักสูตร (x̅=4.56, S.D=0.46) สิ่ง

อำนวยความสะดวกและการบริหารจัดการ (x̅=4.52, S.D=0.48) ตามลำดับ 

  จากผลการประเมินคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมด้านภาษาอังกฤษเพื่อเตรียมความพร้อม

เป็นพระธรรมทูตสำหรับสามเณรในจังหวัดเชียงใหม่ (ฉบับร่าง) จากผู้เชี่ยวชาญทั้ง 5 ท่าน โดยรวม

เฉลี่ยอยู่ในระดับมากที่สุด คณะผู้วิจัยจึงดำเนินการเอาหลักสูตรฝึกอบรมด้านภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียม

ความพร้อมเป็นพระธรรมทูตสำหรับสามเณรในจังหวัดเชียงใหม่ (ฉบับร่าง) ไปทดลองใช้กับกลุ่ม

ตัวอย่างจำนวน 30 คน  คณะผู้วิจัยดำเนินการกำหนดขั้นตอนในการทดลอง ดังนี้ 

  1.  ดำเนินจัดโครงการฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่

เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ให้กับกลุ่ม

ตัวอย่าง คือ พระสงฆ์และสามเณรที่พำนักอยู่วัดในเขตพ้ืนที่จังหวัดเชียงใหม่ จำนวน 30 รูป/คน 

  2.  กลุ่มตัวอย่างทำแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนก่อนเรียน (Pre-test) โดยใช้

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวัดความรู้พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผย

แผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

  3.  ก่อนเริ่มทำการฝึกอบในแต่ละวิชาผู้วิจัยให้กลุ่มตัวอย่างทำแบบทดสอบก่อนเรียน 

(Pre-test) โดยใช้การทดสอบวัดความรู้พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ

ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ในแต่ละวิชา 

  4.  หลังการฝึกอบรมในแต่ละวิชาผู้วิจัยให้กลุ่มตัวอย่างทำแบบทดสอบก่อนเรียน (Post-

test) โดยใช้การทดสอบวัดความรู้พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม

และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ในแต่ละวิชา 
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  5.  หลังจากเสร็จสิ ้นการอบรมผู ้วิจัยให้กลุ ่มตัวอย่างทำแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียนก่อนเรียน (Post-test) โดยใช้แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนวัดความรู้พระ

วิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธรรม

ชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ แล้วให้กลุ่มตัวอย่างประเมินความพึงพอใจที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรม

เสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้

ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ให้นักศึกษาทำการประเมินแล้วเก็บรวบรวมข้อมูลต่อไป 

  6.  ผู้วิจัยนำคะแนนผลสัมฤทธิ์ คะแนนทดสอบรายวิชา และคะแนนประเมินความพึง

พอใจของที่มีต่อศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอน

กรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่มาวิเคราะห์ข้อมูล เรียบเรียงและสรุปผล

การศึกษาต่อไป 

 3. พัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

  ในขั้นตอนการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่

พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  คณะผู้วิจัยดำเนินการ

เก็บรวบรวมข้อมูล ดังนี้ 

   3.1 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่

เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ

หลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วย

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ ์ทางการเรียน ค่าเฉลี่ย 64.43 ส่วนหลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบวัด

ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 83.67 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 57.4922 ซึ่งสูงกว่า 

t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

   3.2 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่

เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ

หลังฝ ึกอบรมว ิชาภาษาอังกฤษเพื ่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา (English for Buddhist 

Propagation) พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบ ค่าเฉลี ่ย 15.20 ส่วนหลัง
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ฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 24.30 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 39.2774  ซึ่งสูง

กว่า t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

   3.3 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่

เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ

หลังฝึกอบรมวิชาหลักธรรมและการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ (Dhamma Principles and 

Meditation Teaching in English)  พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบ ค่าเฉลี่ย 

15.10 ส่วนหลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 24.43 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 

39.4621  ซึ่งสูงกว่า t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

   3.4 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่

เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ

หลังฝึกอบรมวิชาการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและจิตวิทยาการสอน (Intercultural Communication 

and Teaching Psychology) พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบ ค่าเฉลี่ย 15.13 

ส่วนหลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 24.50 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 53.2024 

ซึ่งสูงกว่า t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

   3.5 ผลการเปรียบเทียบการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่

เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและ

หลังฝึกอบรมวิชาการปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ (Practicum in Buddhist Propagation and 

Teaching)  พบว่า ผลการทดสอบก่อนฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบ ค่าเฉลี่ย 15.07 ส่วนหลังฝึกอบรม

ด้วยแบบทดสอบมีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 24.57 ส่วนผลการทดสอบทีมีค่าเท่ากับ 49.9261 ซึ่งสูงกว่า 

t(29,.05)=2.045 อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ .05 

   3.6 ความพึงพอใจขที่มีต่อการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น

ใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  

โดยรวมอยู่ในระดับมาก (x̅=4.38, S.D=0.46) พิจารณารายข้อเรียงลำดับค่าเฉลี่ยมากไปหาน้อย ดังนี้ 

ระยะเวลาและสถานที่อบรม (x̅=4.40, S.D=0.49) วิธีการฝึกอบรม (x̅=4.39, S.D=0.50) วิทยากร 
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(x̅=4.37, S.D=0.44) ประโยชน์ที่ได้รับ (x̅=4.37, S.D=0.49) เนื้อหาหลักสูตร (x̅=4.35, S.D=0.51) 

ตามลำดับ 

 จากการนำหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการ

เผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ไปทดลองใช้กับ

กลุ่มทดลองแล้วพบว่า หลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ

การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ ในจังหวัดเชียงใหม่ มีความ

เหมาะสมสามารถนำไปใช้ในการพัฒนาศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์ได้ 

5.2 อภิปรายผลการวิจัย 

 ในการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ คณะผู้วิจัยอภิปรายผลการศึกษาดังนี้  

 1. วิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  พบว่าศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์

ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู ้ปฏิบัติธ รรมชาวต่างชาติใน

จังหวัดเชียงใหม่ โดยรวมเฉลี่ยอยู่ในระดับปานกลาง ซึ่งสอดคล้องกับผลงานวิจัยของชยันต์ บุญพิโย 

และคณะ (2564, หน้า 60-66) ได้ศึกษา "เรื่องรูปแบบเผยแผ่พุทธธรรมด้วยภาษาอังกฤษของสำนัก

ปฏิบัติธรรมนานาชาติในประเทศไทย" โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษารูปแบบการเผยแผ่พุทธธรรมด้วย

ภาษาอังกฤษในสำนักปฏิบัติธรรมนานาชาติในประเทศไทย โดยใช้การวิจัยเชิงคุณภาพผ่านการ

สัมภาษณ์เชิงลึกและการวิเคราะห์เชิงพรรณนา กลุ่มตัวอย่างประกอบด้วยหัวหน้าสำนักปฏิบัติธรรม 

เจ้าหน้าที่ พระสงฆ์ และผู้ปฏิบัติธรรมที่เก่ียวข้องกับการเผยแผ่พุทธธรรมจำนวน 40 คน ผลการศึกษา

พบว่า รูปแบบการเผยแผ่พุทธธรรมด้วยภาษาอังกฤษมีความหลากหลายเพ่ือรองรับความต้องการของ

ผู ้ปฏิบัติธรรมทั้งชาวไทยและชาวต่างชาติ หากผู ้ฝึกอบรมสามารถใช้ภาษาอังกฤษได้ สำนักจะ

มอบหมายให้ดำเนินการสอนโดยตรง แต่ในกรณีที่ผู้สอนไม่เชี่ยวชาญภาษาอังกฤษ สำนักจัดให้มีล่าม

แปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษโดยเลือกผู้ที่มีความรู้ด้านธรรมะภาคปฏิบัติ นอกจากนี้ บางสำนักเชิญ

ชาวต่างชาติที่มีประสบการณ์ด้านการปฏิบัติธรรมมาเป็นผู้ช่วยสอนเพื่อเพิ่มความเข้าใจและตอบ

คำถามของผู้ปฏิบัติ รูปแบบการสอนในสำนักประกอบด้วยการสาธิตและการลงมือปฏิบัติ เช่น การนั่ง
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สมาธิ เดินจงกรม การบริหารอิริยาบถ การทำวัตรเช้าเย็น และการแผ่เมตตา โดยให้ความสำคัญกับ

การสอบอารมณ์เป็นรายบุคคลเพ่ือซักถามปัญหาที่เกิดขึ้นระหว่างการปฏิบัติธรรมและแก้ไขปัญหานั้น 

ๆ อย่างเหมาะสม ทั้งนี้ยังมีการใช้สื่อมัลติมีเดียที่บันทึกคำสอนของครูบาอาจารย์ทั้งในประเทศและ

ต่างประเทศประกอบการฝึกอบรม รวมถึงการจัดสถานที่ให้เหมาะสมและสัปปายะเพ่ือลดปลิโพธิ การ

นิมนต์หรือเชิญวิทยากรจากสำนักอื่นมาเสวนาเพื่อเสริมสร้างประสบการณ์ และการจัดธรรมทัศนาจร

เพื่อแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างผู้ปฏิบัติธรรม กิจกรรมพิธีปิดมักจัดด้วยการแสดงวัฒนธรรมไทย เช่น 

การทำบุญตักบาตร การบายศรีสู ่ขวัญสำหรับชาวต่างชาติ และมอบคู่มือการปฏิบัติธรรมเพื่อให้

สามารถนำไปปฏิบัติต่อได้ด้วยตนเอง ผลการศึกษาสะท้อนให้เห็นว่าการเผยแผ่พุทธธรรมด้วย

ภาษาอังกฤษต้องมีความหลากหลายและเหมาะสมกับยุคสมัยและจริตของผู้ปฏิบัติธรรม นอกจากนี้ยัง

เสนอให้พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของพระสงฆ์ไทยเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการเผยแผ่พุทธศาสนาใน

ระดับสากล 

 2. พัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมควรบรรจุเนื้อหาเกี่ยวกับการปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทาง

วัฒนธรรมและความเชื่อของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ โดยเน้นความเข้าใจและเคารพความแตกต่าง

ทางศาสนาและวัฒนธรรม ควรมีการฝึกทักษะการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม การฟัง และการตอบสนอง

อย่างเหมาะสม พร้อมทั ้งให้โอกาสผู ้เรียนฝึกปฏิบัติจริง การออกแบบกิจกรรมที่สอดคล้องกับ

สถานการณ์จริงและการเรียนรู้จากประสบการณ์จะช่วยให้การปรับตัวมีประสิทธิภาพ หลักสูตรควร

สอนให้ผู้เรียนรู้จักเปิดใจ ยอมรับ และเคารพความคิดเห็นที่แตกต่าง การเรียนรู้เกี่ยวกับบริบททาง

วัฒนธรรมของผู้ปฏิบัติธรรมแต่ละประเทศจะช่วยลดความขัดแย้งที่อาจเกิดขึ้น ควรใช้เทคนิคการสอน

ที่เปิดกว้าง ไม่ตัดสิน และใช้ภาษาท่ีเข้าใจง่าย การฝึกอบรมควรเน้นการพัฒนาทักษะการสื่อสารที่ช่วย

ให้พระสงฆ์สามารถเผยแผ่ธรรมะได้อย่างเหมาะสม การจัดการกับความแตกต่างทางศาสนาและความ

เชื่อเป็นปัจจัยสำคัญที่ช่วยให้การเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป็นไปอย่างราบรื่น ควรมีกรณีศึกษาหรือ

สถานการณ์จำลองเพื่อให้ผู้เรียนได้ฝึกแก้ไขปัญหาที่อาจเกิดขึ้น การใช้หลักธรรมที่เป็นสากลและ

ยืดหยุ่นช่วยให้ผู้ปฏิบัติธรรมรู้สึกเข้าใจและเคารพซึ่งกันและกัน การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและการ

ฝึกฝนในสภาพแวดล้อมที่หลากหลายช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่ดี ควรมีการประเมินผลเพื่ อวัด

ความสามารถในการปรับตัวและการสื่อสารในบริบทที่แตกต่าง การบรรจุองค์ความรู้ด้านความ

หลากหลายทางวัฒนธรรมในหลักสูตรจะช่วยให้พระธรรมทูตสามารถเผยแผ่ธรรมะได้อย่างมี

ประสิทธิภาพและเหมาะสมกับผู้ฟังจากหลากหลายวัฒนธรรม ซึ่งสอดคล้องกับพระครูวชิรธรรมวิเทศ 
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(2566, หน้า 32-45) ได้ศึกษา "เรื่องรูปแบบการปฏิบัติปริวาสกรรมตามแนวพุทธจิตวิทยาของวัดพุทธ

ออเรกอนในสหรัฐอเมริกา" โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อพัฒนารูปแบบการปฏิบัติปริวาสกรรมที่สอดคล้อง

กับหลักพุทธจิตวิทยาเพื่อเพิ่มศักยภาพของพระธรรมทูตในสหรัฐอเมริกา ผ่านการใช้ระเบียบวิธีวิจัย

แบบวิธีผสมผสาน (Mixed Methods) วิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณโดยใช้ค่าร้อยละ ค่าเฉลี่ย และส่วน

เบี่ยงเบนมาตรฐาน ควบคู่กับการวิเคราะห์เนื้อหาเชิงคุณภาพ โดยใช้การเก็บข้อมูลจากการสัมภาษณ์

เชิงลึก การเสวนากลุ ่ม และแบบสอบถาม กลุ ่มตัวอย่างประกอบด้วยพระธรรมทูต 210 รูป ซึ ่ง

คัดเลือกจากสมาคมสงฆ์ไทยในสหรัฐอเมริกา และผู ้เช ี ่ยวชาญด้านพุทธศาสนาและจิตวิทยา  

ผลการวิจัยชี้ให้เห็นว่า ศักยภาพของพระธรรมทูตในการพัฒนาจิตตภาวนาอยู่ในระดับสูงสุด ส่วนด้าน

กายภาวนา สีลภาวนา และปัญญาภาวนา อยู่ในระดับมาก การปฏิบัติปริวาสกรรมมีองค์ประกอบ

สำคัญ ได้แก่ การจัดกิจกรรมเพื่อส่งเสริมแรงจูงใจ แนวทางปฏิบัติที ่ดี ผลลัพธ์จากการเข้าร่วม

โครงการ และแนวทางพัฒนารูปแบบการปฏิบัติ รูปแบบที่นำเสนอประกอบด้วย 4 มิติหลัก ได้แก่ การ

พัฒนาคุณสมบัติของพระธรรมทูต การพัฒนาพระวิปัสสนาจารย์ การบริหารจัดการโครงการ และการ

พัฒนาปัจจัยสนับสนุน เช่น สถานที่และสิ่งอำนวยความสะดวก การศึกษายังได้ชี ้ถึงผลสรุปและ

ข้อเสนอแนะว่า การปฏิบัติปริวาสกรรมตามแนวพุทธจิตวิทยาส่งผลให้เกิดการพัฒนาศักยภาพของ

พระธรรมทูตในการปฏิบัติงานเผยแผ่พระพุทธศาสนาอย่างมีประสิทธิภาพ ข้อเสนอแนะรวมถึงการ

จัดทำคู่มือการปฏิบัติปริวาสกรรมและการสร้างเครือข่ายความร่วมมือระหว่างวัดในสหรัฐอเมริกาเพื่อ

พัฒนาการปฏิบัติในอนาคต พระธรรมทูตสามารถนำรูปแบบที่พัฒนาขึ้นไปปรับใช้ในวัดต่าง ๆ เพื่อ

เพ่ิมประสิทธิภาพการปฏิบัติธรรมและส่งเสริมความเข้าใจระหว่างวัฒนธรรมอย่างยั่งยืน 

 3. ในการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม

และสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ พบว่า ผลการเปรียบเทียบการ

พัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐาน

แก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ ก่อนและหลังฝึกอบรมด้วยแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์

ทางการเรียน พบว่า ผลการทดสอบหลังฝึกอบรมสูงกว่าก่อนฝึกอบรม อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที ่

ระดับ .05 ส่วนความพึงพอใจขที่มีต่อการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ

การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ โดยรวมอยู่ใน

ระดับมาก ซึ่งสอดคล้องกับผลงานวิจัยของ Hoàng, T. T. (2022, หน้า 45-62) ได้ค้นคว้าวิจัยเรื่อง 

การพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษสำหรับพระภิกษุสงฆ์ : แนวทางข้ามวัฒนธรรมในการสอน
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การเจริญสมาธิ ผ่านการดำเนินการศึกษาอย่างเป็นระบบเกี ่ยวกับการพัฒนาทักษะการสื ่อสาร

ภาษาอังกฤษสำหรับพระสงฆ์ที่ทำหน้าที่สอนกรรมฐานให้แก่ชาวต่างชาติ โดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบ

ผสมผสาน (Mixed Methods) ประกอบด้วยการสำรวจ การสัมภาษณ์เชิงลึก และการอบรมเชิง

ปฏิบัติการกับพระวิปัสสนาจารย์ 30 รูป จาก 4 ประเทศในเอเชีย วัตถุประสงค์หลักเพื่อวิเคราะห์

ความท้าทายในการสื่อสารและพัฒนากลยุทธ์การถ่ายทอดหลักธรรมให้มีประสิทธิภาพในบริบท

นานาชาติ งานวิจัยนี้มุ่งเน้นการสำรวจสมรรถนะทางภาษาอังกฤษและความสามารถในการสื่อสาร

ข้ามวัฒนธรรมของพระวิปัสสนาจารย์ โดยใช้เครื่องมือวิจัยที่หลากหลาย ประกอบด้วยแบบทดสอบ

ทักษะภาษาอังกฤษ แบบสอบถาม การสัมภาษณ์เชิงลึก และการฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการเพื่อพัฒนา

ทักษะการสื่อสาร ผลการวิจัยพบว่าพระวิปัสสนาจารย์ส่วนใหญ่ประสบปัญหาในการสื่อสารกับผู้

ปฏิบัติชาวต่างชาติ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในการอธิบายหลักธรรมที่มีความซับซ้อนและละเอียดอ่อนทาง

วัฒนธรรม การศึกษาครั้งนี้ค้นพบกลยุทธ์สำคัญในการพัฒนาทักษะการสื่อสาร ประกอบด้วย 1) การ

ฝึกอบรมเชิงเข้ม ด้านภาษาอังกฤษเฉพาะทางพระพุทธศาสนา 2) การพัฒนาความเข้าใจข้าม

วัฒนธรรม 3) การฝึกเทคนิคการอธิบายหลักธรรมที่ซับซ้อนด้วยภาษาที่เข้าใจง่าย 4) การสร้างความ

มั่นใจในการสื่อสารกับชาวต่างชาติ นอกจากนี้ ยังพบว่าการใช้สื่อการสอนที่หลากหลาย เช่น วีดีโอ 

อินโฟกราฟิก และการยกตัวอย่างประกอบที่เป็นรูปธรรม สามารถช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการสื่อสาร

ข้ามวัฒนธรรมได้อย่างมีนัยสำคัญ งานวิจัยนี้เสนอแนะแนวทางการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมพระ

วิปัสสนาจารย์รุ ่นใหม่ โดยบูรณาการทักษะภาษาอังกฤษ เทคนิคการสอน และความเข้าใจข้าม

วัฒนธรรมเข้าด้วยกัน เพื่อเตรียมความพร้อมให้พระสงฆ์สามารถเผยแผ ่พระพุทธศาสนาและสอน

กรรมฐานในบริบทนานาชาติได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

5.3 ข้อเสนอแนะ 

 ในการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ คณะผู้วิจัยมีข้อเสนอแนะ ดังนี้ 

 5.1.1 ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้  

  1) การวางแผนการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่ให้มีความ

พร้อมในสถานการณ์ปัจจุบันด้วย สภาวะแวดล้อมทางสังคม มีการถ่ายทอดองค์กรแห่งการเรียนรู้เชิง
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ปฏิบัติการของผู้บริหารระดับสูง เพ่ือเป็นแนวทางการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ

รุ่นใหม่เชิงยุทธศาสตร์ในการพัฒนาองค์การ เพื่อนำองค์การสู่ การเปลี่ยนแปลงทันต่อสภาพแวดล้อม

อย่างรวดเร็ว  

  2) การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีขององค์การให้มีรูปแบบใหม่ นำนวัตกรรมด้าน การพัฒนา

ทรัพยากรมนุษย์มาใช้ในชีวิตประจำวัน เพื่อการสร้างองค์กรแห่งเรียนรู้ และพัฒนาองค์กร สู่การ

เปลี่ยนแปลงทุกเจนเนอเรชั่น และผู้บริหารจะต้องให้ความสำคัญต่อการพัฒนาองค์กรได้อย่างมี  

ประสิทธิผล การพัฒนาองค์กรเชิงกลยุทธ์ wisdom knowledge information และ data การ

ทำงานที่มีศักยภาพขององค์กร เพ่ือนำไปสู่การพัฒนาองค์กรเพ่ือการเปลี่ยนแปลง 

  3)  การฝึกอบรมขององค์การควรเน้นทั้งทางด้าน องค์ความรู้ และทางฝึกปฏิบัติผ่าน

กิจกรรมต่าง ๆ ตลอดจน การสรุปความคิดรวบยอดในแต่ละหัวข้อ โดยผ่านการใช้  เครื่องมือ One 

page Application (อนุทิน) แล้วนำมา สู่การปฏิบัติ ทั้งนี้เพ่ือก่อให้เกิดประสิทธิภาพต่อพนักงาน ของ

องค์การอย่างแท้จริงในการขับเคลื่อนองค์การสู่ การเป็นองค์การที่มีสมรรถนะสูง 

  4) ระยะเวลาในการจัดการฝึกอบรมควรปรับให้เหมาะสม ควรมีการยืดหยุ่นระยะเวลา

ในการอบรม ซึ่งขึ้นอยู่กับข้อจำกัดของผู้เข้ารับการฝึกอบรม แต่ท ั้งนี้ต้องให้ได้รับการฝึกอบรมให้ครบ

ทุกกิจกรรมการอบรม เพ่ือให้สามารถบรรลุวัตถุประสงค์ของการฝึกอบรม  

 5.1.2 ข้อเสนอแนะเพื่อใช้ในการวิจัยครั้งต่อไป  

  1) ควรมีการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ

ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในพื้นที่อ่ืน ๆ 

  2) ควรมีการสนับสนุนให้มีการหาแนวทางการพัฒนาศักยภาพ บุคลากรเชิงยุทธศาสตร์

ในการพัฒนาองค์กรสู่การเปลี่ยนแปลงในรูปแบบใหม่ๆ 
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ค าชี้แจง 
      แบบสอบถามนี้ใช้เพื่อการเก็บข้อมูลในการศึกษาวิจัย เรื่อง การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน
จังหวัดเชียงใหม่ โดยมีรายละเอียด ดังต่อไปนี้  
 ซึ่งแบบสอบถามแบ่งออกเป็น 2 ส่วน โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้   

   ตอนที่  1  ข้อมูลท่ัวไป 
 ตอนที่  2  วิเคราะห์วิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผย
แผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  
 ข้อมูลที่ได้จะแปลผลวิจัยในภาพรวมผู้วิจัยจะเก็บข้อมูลของท่านเป็นความลับ และใช้
ประโยชน์เฉพาะการวิจัยเท่านั้น ไม่มีผลกระทบต่อท่านหรือหน่วยงานของท่านแต่อย่างใด 

   ผู้วิจัย หวังเป็นอย่างยิ่งว่า คงจะได้รับความอนุเคราะห์ในการตอบแบบสอบถามเป็นอย่างดี 
จึงขอกราบขอบพระคุณมา ณ โอกาสนี้ 
 
 
 

พระมหามนตรี อธิกาโร 

นักวิจัย 
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ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไป 

     ค าชี้แจง โปรดกรอกรายละเอียดและทำเครื่องหมาย ลงใน  ที่ตรงกับความเป็นจริงที่สุด  
 
1) สถานภาพ 
     1) สามเณร    2) พระสงฆ ์ 
2) อาย ุ         

 1)  18 - 22 ปี    2)  23 - 27 ปี    3)  28 - 32 ปี    
  
               4)   33 - 37 ปี        5)  38 - 42 ปี              6)  43 ปี  ขึ้นไป 
3) ระยะเวลาที่บวช 

1) 1-5  ปี  2) 6-10  ปี 3) 11 - 15   ปี   4) 16-20  ปี   
5) มากกว่า 21  ปี 

4. ท่านส าเร็จการศึกษาสามัญระดับสูงสุด 
 1) มัธยมศึกษาตอนต้น      2) มัธยมศึกษาตอนปลาย/ปวช       

3) อนุปริญญา/ปวส                 4) ปริญญาตรี     5) สูงกว่าปริญญาตรี  
5. ท่านส าเร็จการศึกษาพระปริยัติธรรม แผนกธรรม  

  1) นักธรรมชั้นตรี   2) นักธรรมชั้นโท      3) นักธรรมชั้นเอก  
6. ส าเร็จการศึกษาพระปริยัติธรรม แผนกบาลี 

 1) เปรียญธรรม 1- 2 ประโยค        2) เปรียญธรรม 3-5 ประโยค                 
 3) เปรียญธรรม 6-7ประโยค         4) เปรียญธรรม 8-9 ประโยค      
5) ไม่ได้ศึกษาเปรียญธรรม                                 

7.เคยเรียนหรือฝึกอบรมภาษาอังกฤษด้านการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานมาก่อนหรือไม่? 
1) เคย     2) ไม่เคย  

8. เคยสอนกรรมฐานให้กับชาวต่างชาติมาก่อนหรือไม่? 
1) เคย   2) ไม่เคย  
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ตอนที่ 2 วิเคราะห์ศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและ
สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
 
ค าชี้แจง โปรดทำเครื่องหมาย √ ลงในช่องที่ตรงกับความคิดเห็นของท่านมากที่สุดโดยแบ่งระดับ

ความคิดเห็น 

ออกเป็น 5 ระดับ ดังต่อไปนี้ 

                              5   หมายถึง                 มากที่สุด         

                               4   หมายถึง                 มาก                                               

                               3   หมายถึง                 ปานกลาง                                                   

                               2   หมายถึง                 น้อย                                               

                               1   หมายถึง                 น้อยที่สุด 

 

ที ่ รายการประเมิน ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

 ทักษะภาษาอังกฤษ      
1. ท่านสามารถสนทนาภาษาอังกฤษกับชาวต่างชาติได้อย่าง

คล่องแคล่ว 
     

2. ท่านสามารถอ่านและตีความคัมภีร ์หร ือหนังส ือธรรมะ
ภาษาอังกฤษได้ 

     

3. ท่านสามารถอธิบายหลักธรรมในพุทธศาสนาเป็นภาษาอังกฤษ
ได้ชัดเจน 

     

4. ท่านสามารถใช้ภาษาอังกฤษในการตอบคำถามด้านธรรมะ
ของผู้ปฏิบัติธรรม 

     

5. ท่านสามารถเขียนเนื ้อหาเกี ่ยวกับธรรมะและการปฏิบัติ
กรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษได้ 

     

 ความเข้าใจพุทธธรรมและกรรมฐาน      
6. ท่านมีความเข้าใจในหลักธรรมที ่จำเป็นต่อการเผยแผ่แก่

ชาวต่างชาติ 
     

7. ท่านสามารถสอนวิธีการเจริญสติและสมาธิในรูปแบบที่เข้าใจ
ง่าย 

     



224 

 

8. ท่านสามารถปรับแนวทางการอธิบายธรรมะให้เข้ากับพื้นฐาน
ของชาวต่างชาติ 

     

9. ท่านสามารถเชื่อมโยงหลักธรรมกับชีวิตประจำวันของผู้ปฏิบัติ
ธรรมชาวต่างชาติ 

     

10. ท่านมีความรู้เกี่ยวกับกระบวนการฝึกกรรมฐานที่เหมาะสมกับ
ผู้ปฏิบัติธรรมใหม่ 

     

 การเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติ      
11. ท ่านสามารถปรับว ิธ ีการเผยแผ่ธรรมะให้เหมาะสมกับ

วัฒนธรรมต่างชาติ 
     

12. ท่านสามารถจัดกิจกรรมธรรมะที่เหมาะสมสำหรับผู้ปฏิบัติ
ธรรมชาวต่างชาติ 

     

13. ท่านมีความสามารถในการสร้างสื่อธรรมะเป็นภาษาอังกฤษ 
เช่น วิดีโอหรือบทความ 

     

14. ท่านสามารถทำงานร่วมกับองค์กรหรือชุมชนชาวต่างชาติใน
การเผยแผ่ธรรมะ 

     

15. ท่านมีความสามารถในการนำเสนอธรรมะในเวทีหรือกิจกรรม
ระดับนานาชาติ 

     

 บุคลิกภาพและคุณสมบัติส่วนบุคคล      
16. ท่านมีบุคลิกภาพที่สงบและเป็นตัวอย่างที่ดีในการปฏิบัติธรรม      
17. ท่านมีความอดทนต่อความแตกต่างทางวัฒนธรรมและความ

คิดเห็นของผู้ปฏิบัติธรรม 
     

18. ท่านมีความมั่นใจในการสื่อสารและการแสดงออกในบริบท
นานาชาติ 

     

19. ท่านมีความยืดหยุ ่นในการปรับตัวให้เข้ากับสถานการณ์ที่
แตกต่าง 

     

20. ท ่านสามารถร ักษาความสัมพันธ ์ท ี ่ด ีก ับผ ู ้ปฏ ิบ ัต ิธรรม
ชาวต่างชาติ 

     

 การพัฒนาตนเองและศักยภาพ      
21. ท่านมีความตั้งใจที่จะพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษอย่างต่อเนื่อง      
22. ท่านมีความมุ่งมั่นในการศึกษาและฝึกฝนเพื่อเพิ่มศักยภาพ

ด้านการเผยแผ่ธรรมะ 
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23. ท่านมีความสนใจเรียนรู้วัฒนธรรมของชาวต่างชาติที่มาปฏิบัติ
ธรรม 

     

24. ท่านมีความกระตือรือร้นที่จะนำเทคโนโลยีมาใช้ในการเผยแผ่
ธรรมะ 

     

25. ท่านมีความพร้อมในการเป็นผู้นำในกิจกรรมเผยแผ่ธรรมะสู่
ระดับนานาชาติ 

     

 รวม      

ข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะอ่ืน ๆ  

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................. ...

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................ 

                                              

                                                  ขอขอบพระคุณที่ท่านให้ความกรุณาตอบแบบสอบถาม  
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แบบสัมภาษณ์ 

การพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อ
การเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัตธิรรมชาวต่างชาติในจังหวัด

เชียงใหม่ 

--------------------------------------- 

ค าชี้แจง 

 แบบสัมภาษณ์นี้ใช้พ่ือการเก็บข้อมูลในการศึกษาวิจัย เรื่อง การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน
จังหวัดเชียงใหม่ โดยมีรายละเอียด ดังต่อไปนี้  

แบบสัมภาษณ์นี้ แบ่งเป็น 2 ตอน คือ 

ตอนที่ 1 ข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับผู้ให้สัมภาษณ์ 

ตอนที่ 2 แบบสัมภาษณ์เกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนา
จารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน
จังหวัดเชียงใหม่ 

ข้อมูลที ่ได้จะแปลผลวิจัยในภาพรวม ผู้วิจัยจะเก็บข้อมูลของท่านเป็นความลับ และใช้
ประโยชน์เฉพาะการวิจัยเท่านั้น ไม่มีผลกระทบต่อท่านหรือหน่วยงานของท่านแต่อย่างใด 

ผู้วิจัย หวังเป็นอย่างยิ่งว่า คงจะได้รับความอนุเคราะห์ในการตอบแบบสัมภาษณ์ เป็นอย่างดี 
จึงขอกราบขอบพระคุณมา ณ โอกาสนี้ 

  

พระมหามนตรี อธิกาโร 

นักวิจัย 
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ตอนที ่1 ข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับผู้ให้สัมภาษณ์ 

 ช่ือผู้ให้สัมภาษณ์
............................................................................................................................. ...................................     
ที่อยู่
............................................................................................................................. ................................... 
 ตำแหน่ง
................................................................................ ...............................................................................
วัน/เดือน/ปีที่สัมภาษณ์
....................................................................................... ......................................................................... 

ตอนที ่2 ข้อค าถามการพัฒนาหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่  

 1) จากประสบการณ์ของท่าน ทักษะภาษาอังกฤษที่จำเป็นที่สุดสำหรับพระวิปัสสนาจารย์ในบริบท
ของการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติคืออะไร? 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................. ...................

................................................................................................................................................................ 

  
2) ท่านมีความคิดเห็นอย่างไรเกี่ยวกับโครงสร้างและเนื้อหาที่เหมาะสมสำหรับหลักสูตรฝึกอบรมพระ
วิปัสสนาจารย์เพ่ือเตรียมความพร้อมในบริบทนานาชาติ? 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................. ... 
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3.ในมุมมองของท่าน การปรับตัวเข้ากับความหลากหลายทางวัฒนธรรมและความเชื่อของผู้ปฏิบัติ
ธรรมชาวต่างชาติควรถูกบรรจุในหลักสูตรอย่างไร? 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................. ..

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................ 

4. ท่านคิดว่ากิจกรรมเสริมใด เช่น การฝึกปฏิบัติจริง การจำลองสถานการณ์ หรือการใช้เทคโนโลยี 
สามารถช่วยเสริมศักยภาพด้านการสื่อสารและการเผยแผ่ธรรมะได้ดีที่สุด? 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

..................................................................................................................................... ...........................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................ .................... 
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5.ท่านคิดว่าความท้าทายที่สำคัญที่สุดในการฝึกอบรมพระวิปัสสนาจารย์สำหรับการเผยแผ่ธรรมะใน
ระดับนานาชาติคืออะไร? และควรมีวิธีการแก้ไขหรือพัฒนาหลักสูตรในส่วนนี้อย่างไร? 

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................... .

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................

................................................................................................................................................................ 

                                   ขอขอบพระคุณที่ท่านให้ความกรุณาตอบแบบสอบสัมภาษณ์  
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แบบประเมินคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ 

รุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ 

ในจังหวัดเชียงใหม ่

ค าชี้แจง: แบบประเมินคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่น
ใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ นี้ใช้
สำหรับผู้เชี่ยวชาญพิจารณาประเมินตรวจสอบระดับความเหมาะสมสอดคล้องว่าอยู่ในระดับใด  แบ่ง
ออกเป็น 5 ด้าน ได้แก่ 1) ความเหมาะสมของหลักสูตร 2) การออกแบบหลักสูตร 3) คุณภาพของ
วิทยากรและผู้สอน 4) สิ่งอำนวยความสะดวกและการบริหารจัดการ และ 5) ผลลัพธ์ของหลักสูตร 
จำนวนทั้งหมด 25 ข้อ โดยทำเครื่องหมาย (√) ลงในช่องที่กำหนดให้ และการให้น้ำหนักของคะแนนมี 
5 ระดับ ตามความหมายดังนี้ 

  5 หมายถึง มีความเหมาะสมมากที่สุด 

  4 หมายถึง มีความเหมาะสมมาก 

  3 หมายถึง มีความเหมาะสมปานกลาง 

  2 หมายถึง มีความเหมาะสมน้อย 

  1 หมายถึง มีความเหมาะสมน้อยที่สุด 

 

ที ่ รายการประเมิน ระดับความคิดเห็น 
5 4 3 2 1 

  ความเหมาะสมของหลักสูตร      
1. ความชัดเจนของวัตถุประสงค์หลักสูตร      
2. ความสอดคล้องของเนื้อหาหลักสูตรกับความต้องการของ

ผู้เรียน 
     

3. ความเหมาะสมของเนื้อหาในการเผยแผ่พุทธธรรมเป็น
ภาษาอังกฤษ 

     

4. ความครอบคลุมของเนื้อหาเกี่ยวกับการสอนกรรมฐาน      
5. ความเชื่อมโยงระหว่างเนื้อหาแต่ละส่วนของหลักสูตร      

  การออกแบบหลักสูตร      
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6. การจัดลำดับเน้ือหาอย่างมีระบบ      
7. ความเหมาะสมของระยะเวลาของหลักสูตร      
8. การใช้ส่ือการสอนและเทคโนโลยีที่ทันสมัย      
9. การออกแบบกิจกรรมที่ส่งเสริมการเรียนรู้      

10. การเน้นฝึกปฏิบัติที่สอดคล้องกับการเผยแผ่ธรรมะและสอนกรรมฐาน      
  คุณภาพของวิทยากรและผู้สอน      

11. ความรู้ความเชี่ยวชาญของวิทยากรในด้านธรรมะ      
12. ความสามารถของวิทยากรในการถ่ายทอดเน้ือหาเป็นภาษาอังกฤษ      
13. ความเป็นกันเองและการสนับสนุนของวิทยากรต่อผู้เรียน      
14. การให้คำแนะนำและตอบคำถามอย่างเหมาะสม      
15. การสร้างแรงจูงใจและกระตุ้นความสนใจของผู้เรียน      

 สิ่งอ านวยความสะดวกและการบริหารจัดการ      
16. ความพร้อมของสถานท่ีฝึกอบรม      
17. ความเหมาะสมของอุปกรณ์และส่ือท่ีใช้      
18. ความสะดวกสบายของอาหารและที่พัก      
19. การจัดการเวลาในกิจกรรมและการเรียนการสอน      
20. ความสามารถในการสนับสนุนจากทีมงานผู้จัดอบรม      

 ผลลัพธ์ของหลักสูตร      
21. การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พุทธธรรม      
22. การเพ่ิมความม่ันใจในการสอนกรรมฐานแก่ชาวต่างชาติ      
23. การเรียนรู้เทคนิคการส่ือสารข้ามวัฒนธรรม      
24. การนำความรู้ที่ได้รับไปปรับใช้ในการเผยแผ่พุทธธรรม      
25. ความพึงพอใจโดยรวมต่อหลักสูตร      
 รวม      
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ข้อเสนอแนะเพิ่มเติม 

.............................................................................................................................................................. 

............................................................................................................................................................... 

.............................................................................................................................................................. 

............................................................................................................................................................... 

 

 

 

                                ลงชื่อ................................................................ ผู้ประเมิน 

            (...................................................................) 
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แบบประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลกัสูตรฝึกอบรม
เสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธธรรมและ

สอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัตธิรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

แบบประเมินฉบับนี้เป็นแบบสอบถามเพื่อศึกษาความพึงพอใจของพระพระวิปัสสนาจารย์รุ่น
ใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ แบ่งออกเป็น  5 ด้าน ได้แก่ 
1) เนื้อหาหลักสูตร  2) วิทยากร  3) วิธีการฝึกอบรม  4) ระยะเวลาและสถานที่อบรม และ 5) 
ประโยชน์ที่ได้รับ จำนวนทั้งหมด 25 ข้อ และผู้วิจัยได้กำหนดเกณฑ์ วัดระดับของความพึงพอใจไว้
ดังนี้ 

5  หมายถึง  มีระดับความพึงพอใจมากท่ีสุด 

4  หมายถึง  มีระดับความพึงพอใจมาก 

3  หมายถึง  มีระดับความพึงพอใจปานกลาง 

2 หมายถึง  มีระดับความพึงพอใจน้อย 

1  หมายถึง  มีระดับความพึงพอใจน้อยที่สุด 

ทั้งนี้ ขอความกรุณาให้ท่านได้ตอบแบบวัดฉบับนี้ทุกข้อ โดยเลือกคำตอบที่ตรงกับ ความคิด 
ความรู้สึกของท่านมากที่สุด พร้อมกันนี้ ผู้วิจัยขอขอบพระคุณอย่างสูงในความร่วมมือของท่าน มา ณ 
โอกาสนี้ 

  

พระมหามนตรี อธิกาโร 

นักวิจัย 
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ที ่ รายการประเมิน 

ระดับความพึงพอใจ 
5 4 3 2 1 

 เนื้อหาหลักสูตร      
1. เนื้อหาหลักสูตรครอบคลุมประเด็นสำคัญในการเป็นพระ

วิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ 
     

2. เนื้อหามีความทันสมัยและสอดคล้องกับบริบทของการเผยแผ่
ธรรมะสากล 

     

3. มีความสมดุลระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติ      

4. เนื้อหาสามารถนำไปใช้จริงในสถานการณ์เผยแผ่พระพุทธศาสนา      

5. มีเอกสารประกอบการเรียนที่ชัดเจนและเป็นประโยชน์      

 วิทยากร      
6. วิทยากรมีความรู้และความเชี่ยวชาญในด้านการเผยแผ่ธรรมะ

เป็นภาษาอังกฤษ 
     

7. วิทยากรสามารถอธิบายเนื้อหาได้อย่างชัดเจนและเข้าใจง่าย      

8. วิทยากรมีปฏิสัมพันธ์กับผู้เข้าอบรมอย่างเหมาะสม      

9. วิทยากรเปิดโอกาสให้ผู้เข้าอบรมได้แสดงความคิดเห็นและ
ซักถาม 

     

10. วิทยากรสามารถกระตุ้นให้เกิดการเรียนรู้และการมีส่วนร่วม      

 วิธีการฝึกอบรม      
11. มีกิจกรรมที่ช่วยส่งเสริมการเรียนรู้และการนำไปปฏิบัติจริง      

12. การฝึกอบรมใช้สื่อและเทคโนโลยีที่เหมาะสมและมีประสิทธิภาพ      

13. มีการฝึกปฏิบัติการเผยแผ่ธรรมะเป็นภาษาอังกฤษอย่างเพียงพอ      

14. วิธีการสอนมีความน่าสนใจและช่วยให้เข้าใจเนื้อหาได้ดี      

15. มีการแลกเปลี ่ยนประสบการณ์ระหว ่างผ ู ้ เข ้าอบรมที ่ เป ็น
ประโยชน์ 
 
 

     



235 

 

 ระยะเวลาและสถานที่อบรม      

16. ระยะเวลาการฝึกอบรมเหมาะสมกับเนื้อหาและวัตถุประสงค์ของ
หลักสูตร 

     

17. ตารางการอบรมมีความยืดหยุ่นและไม่หนักเกินไป      

18. สถานที่ฝึกอบรมมีความสะดวกสบายและเหมาะสมต่อการเรียนรู้      

19. บรรยากาศของการอบรมเอ้ือต่อการแลกเปลี่ยนความรู้และ
ประสบการณ์ 

     

20. มีสิ่งอำนวยความสะดวกท่ีจำเป็นสำหรับผู้เข้าอบรมอย่าง
เพียงพอ 

     

 ประโยชน์ที่ได้รับ      
21. สามารถนำความรู้ที่ได้รับไปใช้ในการเผยแผ่ธรรมะเป็น

ภาษาอังกฤษได้จริง 
     

22. ทำให้มีความมั่นใจมากขึ้นในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่
พระพุทธศาสนา 

     

23. ได้พัฒนาทักษะการสื่อสารและการถ่ายทอดธรรมะให้เหมาะกับ
ชาวต่างชาติ 

     

24. ทำให้เข้าใจหลักการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในบริบทสากล    
มากขึ้น 

     

25. โดยรวมแล้ว ท่านพึงพอใจกับหลักสูตรฝึกอบรมนี้      

 รวม      

 ข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะอ่ืน ๆ  

................................................................................................................................................................ 

................................................................................................................................................................  

................................................................................................................................................................ 

.......................................................................................................................................................... ...... 

                                            ขอขอบพระคุณที่ท่านให้ความกรุณาตอบแบบประเมิน  
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ภาคผนวก ข 
หลักสูตรฝึกอบรม 
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หลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่ 

เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

 

1. หลักการและเหตุผล 

ในยุคโลกาภิวัตน์ที่การเผยแผ่พระพุทธศาสนาได้ขยายตัวไปทั่วโลก การสื่อสารที่มีประสิทธิภาพในระดับ

สากลจึงเป็นสิ่งจำเป็นสำหรับพระวิปัสสนาจารย์รุ ่นใหม่ที่ต้องการนำพุทธธรรมและการปฏิบัติกรรมฐานไปสู่

ชาวต่างชาติ หลักสูตรนี้ได้รับการออกแบบมาเพื่อพัฒนาศักยภาพของพระวิปัสสนาจารย์ในการใช้ภาษาอังกฤษ

อย่างถูกต้องและเหมาะสมกับการเผยแผ่ธรรมะ รวมถึงการถ่ายทอดหลักกรรมฐานให้แก่ผู้ปฏิบัติธรรมที่มาจาก

หลากหลายวัฒนธรรม 

พระวิปัสสนาจารย์ที่มีความสามารถด้านภาษาจะสามารถอธิบายหลักธรรมและแนวทางปฏิบัติได้อย่าง

ชัดเจน ช่วยให้ผู้ปฏิบัติชาวต่างชาติสามารถเข้าถึงและเข้าใจหลักพุทธศาสนาได้ลึกซึ้งยิ่งขึ้น นอกจากนี้ การพัฒนา

ทักษะการสื ่อสารยังช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถตอบคำถาม แก้ไขข้อสงสัย และให้คำ แนะนำอย่างมี

ประสิทธิภาพ ซึ่งเป็นปัจจัยสำคัญต่อการสร้างแรงศรัทธาและการปฏิบัติที่ถูกต้อง 

หลักสูตรนี ้เน้นการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเชิงปฏิบัติสำหรับการเผยแผ่พุทธธรรมและการสอน

กรรมฐาน ผ่านกิจกรรมการฝึกอบรมที่ออกแบบให้สอดคล้องกับบริบทของงานพระวิปัสสนาจารย์ เช่น การ ฝึก

อธิบายหลักธรรม การนำภาวนาเป็นภาษาอังกฤษ และการฝึกตอบคำถามจากผู้ปฏิบัติชาวต่างชาติ เพ่ือให้สามารถ

ปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมั่นใจและมีประสิทธิภาพ 

ในระยะยาว หลักสูตรนี้จะช่วยเพิ่มจำนวนพระวิปัสสนาจารย์ที่มีความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

ส่งเสริมบทบาทของพระสงฆ์ไทยในเวทีนานาชาติ และสร้างเครือข่ายพระธรรมทูตที่สามารถเผยแผ่พุทธธรรมไปยัง

ชุมชนชาวต่างชาติได้อย่างกว้างขวาง อันจะเป็นการสืบทอดและธำรงรักษาพระพุทธศาสนาให้ยั่งยืนต่อไปในระดับ

สากล 
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2. วัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

1. เพื่อพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษของพระวิปัสสนาจารย์  ให้สามารถอธิบายหลักธรรม นำปฏิบัติ

กรรมฐาน และสื่อสารกับผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติได้อย่างถูกต้องและเหมาะสม 

 

2. เพ่ือเสริมสร้างความมั่นใจและทักษะการสื่อสารเชิงธรรมะ ให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถบรรยายธรรม 

สนทนาธรรม และตอบคำถามทางพุทธศาสนาเป็นภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ 

3. เพ่ือให้พระวิปัสสนาจารย์เข้าใจบริบททางวัฒนธรรมและมุมมองทางศาสนาของชาวต่างชาติ อันจะช่วย

ให้การเผยแผ่พระพุทธศาสนาเป็นไปอย่างเหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมายที่มีภูมิหลังที่แตกต่างกัน 

4. เพื่อพัฒนาเทคนิคและแนวทางการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ โดยมุ่งเน้นการฝึกปฏิบัติจริง 

เพ่ือให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถนำปฏิบัติได้อย่างเป็นระบบและเข้าถึงจิตใจของผู้ปฏิบัติธรรม 

5. เพื่อสร้างเครือข่ายพระวิปัสสนาจารย์ที่มีศักยภาพในการเผยแผ่พุทธธรรมระดับสากล ส่งเสริมบทบาท

ของพระสงฆไ์ทยในเวทีนานาชาติ และขยายโอกาสในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาไปสู่ชุมชนชาวต่างชาติอย่างยั่งยืน 

 

3. ลักษณะของหลักสูตร 

 3.1 ภาควิชาการ 

1. หลักพุทธธรรมและการอธิบายธรรมะเป็นภาษาอังกฤษ – ศึกษาหลักธรรมสำคัญ เช่น อริยสัจ 4 ไตร

ลักษณ์ และอานาปานสติ พร้อมฝึกแปลและอธิบายให้เข้าใจง่ายสำหรับชาวต่างชาติ 

2. แนวคิดและเทคนิคการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในระดับสากล – เรียนรู้แนวทางการเผยแผ่ที่เหมาะสม

กับบริบทวัฒนธรรมที่แตกต่าง รวมถึงการใช้สื่อดิจิทัลเพื่อการเผยแผ่ 

3. จิตวิทยาการสอนและการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม – ฝึกทักษะการเข้าใจจิตใจผู้ปฏิบัติธรรมต่างชาติ 

พร้อมฝึกการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ 

4. ภาษาอังกฤษสำหรับพระวิปัสสนาจารย์ – เน้นการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสอนสมาธิและวิปัสสนา ทั้ง

คำศัพท์และรูปแบบประโยคที่จำเป็น 

5. การบริหารจัดการศูนย์ปฏิบัติธรรม – เรียนรู้การจัดการองค์กร การบริหารกิจกรรม และการดูแลผู้

ปฏิบัติธรรมให้เกิดประสบการณ์ที่ดี 
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3.2 ภาคปฏิบัติ 

1. การสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ – ฝึกนำปฏิบัติสมาธิและวิปัสสนาในรูปแบบต่าง ๆ เช่น อานาปาน

สติและสติปัฏฐานเป็นภาษาอังกฤษ 

2. การฝึกตอบคำถามและสนทนาธรรมกับชาวต่างชาติ – จำลองสถานการณก์ารถาม-ตอบเกี่ยวกับปัญหา

ธรรมะและการปฏิบัติกรรมฐาน 

3. การฝึกเทศนาธรรมและการบรรยายธรรมะ – ฝึกแสดงธรรมเป็นภาษาอังกฤษในหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับ

การภาวนาและการใช้ธรรมะในชีวิตประจำวัน 

4. การนำภาวนาและดูแลผู้ปฏิบัติธรรมในสถานการณ์จริง  – ทดลองสอนและให้คำแนะนำแก่ผู้ปฏิบัติ

ธรรมต่างชาติภายใต้การดูแลของพระอาจารย์ผู้เชี่ยวชาญ 

5. การฝึกใช้สื่อดิจิทัลในการเผยแผ่ธรรมะ – ฝึกทำคลิปวิดีโอ บทความ และสื่อออนไลน์เพ่ือเผยแผ่ธรรมะ

ในรูปแบบที่เข้าถึงง่าย 

 

4. กลุ่มเป้าหมาย   

1. พระนักศึกษามหาวิทยาลัยสงฆ์ 

2. พระสงฆ์ทั่วไปที่สนใจ  

 

5. ระยะเวลา 

จำนวน 25 ชั่วโมง 

 

6. การจัดกระบวนการเรียนรู้ 

1. การบรรยาย  

2. การปฏิบัติ  

3. การสาธิต  

4. สนทนาแลกเปลี่ยนข้อมูลความคิดเห็น  

5. ทำแบบทดสอบ 
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7. เนื้อหาสาระของหลักสูตร 
 
วิชา
ที ่

ชื่อรายวิชา สังเขปรายวิชา 
กิจกรรม/
วิธีการ 

ชั่วโมง 

 
 
- 

ข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลักสูตรฝึกอบรม
เสร ิมศ ักยภาพพระว ิป ัสสนาจารย ์
ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติ-ก่อนเรียน 

-ภาษาอังกฤษเพ่ือการเผยแผ่
พระพุทธศาสนา 
 (English for Buddhist 
Propagation)  
-หลักธรรมและการสอนกรรมฐาน
เป็นภาษาอังกฤษ 
 (Dhamma Principles and 
Meditation Teaching in English)  
- การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและ
จิตวิทยาการสอน 
 (Intercultural Communication 
and Teaching Psychology)  
- การปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ 
(Practicum in Buddhist 
Propagation and Teaching)  
 

ทำข้อสอบ 2.30 

 
1. 

ภาษาอังกฤษเพ่ือการเผยแผ่
พระพุทธศาสนา 
 (English for Buddhist Propagation)  

วิชานี้มุ่งเน้นการพัฒนาทักษะการใช้
ภาษาอังกฤษที่จำเป็นสำหรับพระ
วิปัสสนาจารย์ในการเผยแผ่พุทธ
ศาสนา โดยเน ื ้ อหาครอบคล ุม
คำศัพท์ทางพุทธศาสนา โครงสร้าง
ประโยคที่ใช้ในการอธิบายหลักธรรม 
การสนทนาเกี่ยวกับคำสอนในบริบท
สากล และการนำเสนอพระธรรม
เทศนาเป็นภาษาอังกฤษ 

บรรยาย 
ถามตอบ 
และฝึก
ปฏิบัติ  

5 
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2. 

หลักธรรมและการสอนกรรมฐานเป็น
ภาษาอังกฤษ 
 (Dhamma Principles and 
Meditation Teaching in English)  
 

วิชานี ้มุ ่งเน้นการศึกษาและฝึกฝน
การอธ ิบายหลักธรรมสำคัญของ
พระพุทธศาสนา รวมถึงการสอน
สมาธิและวิปัสสนากรรมฐานเป็น
ภาษาอังกฤษ ครอบคลุมวิธีการนำ
สมาธิ การแนะนำเทคนิคปฏิบ ัต ิ 
และการตอบคำถามของผู ้ปฏิบ ัต ิ
ธรรมชาวต่างชาติอย่างเหมาะสม 

 

บรรยาย 
ถามตอบ 
และฝึก
ปฏิบัติ  

5 

3. การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและจิตวิทยา
การสอน 
 (Intercultural Communication and 
Teaching Psychology)  
 

วิชาน้ีมุ่งเน้นการศึกษาหลักการ
สื่อสารระหว่างวัฒนธรรมที่จำเป็น
สำหรับการเผยแผ่พระพุทธศาสนา
แก่ชาวต่างชาติ รวมถึงแนวคิด
พ้ืนฐานทางจิตวิทยาการสอนที่ช่วย
ให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถเข้าใจ
พฤติกรรมของผู้ปฏิบัติธรรมจาก
วัฒนธรรมที่แตกต่างกัน และ
สามารถปรับรูปแบบการสอนได้
อย่างเหมาะสม 

บรรยาย 
ถามตอบ 
และฝึก
ปฏิบัติ 

5 

4. การปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ 
(Practicum in Buddhist 
Propagation and Teaching)  
 

เป็นรายวิชาฝึกปฏิบัติที ่มุ ่งเน้นให้
ผ ู ้ เ ร ี ย น ไ ด ้ ท ด ล อ ง เ ผ ย แ ผ ่
พระพุทธศาสนาและสอนกรรมฐาน
แก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติภายใต้
การดูแลของพระว ิป ัสสนาจารย ์
ผู้เชี่ยวชาญ โดยมีกิจกรรมฝึกฝนการ
แสดงธรรมเป็นภาษาอังกฤษ การให้
คำปร ึกษาทางธรรม และการจ ัด
กิจกรรมปฏิบัติธรรมในสถานการณ์
จริง 

บรรยาย 
ถามตอบ 
และฝึก
ปฏิบัติ 

5 
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- 

ข้อสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลักสูตรฝึกอบรม
เสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์
ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพ่ือการเผยแผ่พุทธ
ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติ-หลังเรียน 

-ภาษาอังกฤษเพ่ือการเผยแผ่
พระพุทธศาสนา 
 (English for Buddhist 
Propagation)  
-หลักธรรมและการสอนกรรมฐาน
เป็นภาษาอังกฤษ 
 (Dhamma Principles and 
Meditation Teaching in English)  
- การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและ
จิตวิทยาการสอน 
 (Intercultural Communication 
and Teaching Psychology)  
- การปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ 
(Practicum in Buddhist 
Propagation and Teaching)  
 

ทำข้อสอบ 2.30 

รวม 25 
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ภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา 

(English for Buddhist Propagation) 

 

1. สังเขปรายวิชา 

วิชานี้มุ่งเน้นการพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษที่จำเป็นสำหรับพระวิปัสสนาจารย์ในการเผยแผ่พุทธ

ศาสนา โดยเนื้อหาครอบคลุมคำศัพท์ทางพุทธศาสนา โครงสร้างประโยคที่ใช้ในการอธิบายหลักธรรม การสนทนา

เกี่ยวกับคำสอนในบริบทสากล และการนำเสนอพระธรรมเทศนาเป็นภาษาอังกฤษ 

This course aims to develop essential English language skills for Vipassana meditation 

teachers in disseminating Buddhism. The content covers Buddhist vocabulary, sentence 

structures used in explaining Dhamma principles, conversations related to Buddhist teachings in 

an international context, and delivering Dhamma talks in English. 

 

2. วัตถุประสงค์ของรายวิชา 
1. เพื่อให้ผู้เรียนใช้คำศัพท์และสำนวนภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนาได้อย่างถูกต้องและ

เหมาะสม 
2. เพื่อให้ผู้เรียนสร้างและใช้โครงสร้างประโยคภาษาอังกฤษในการอธิบายหลักธรรมทางพุทธศาสนาได้

อย่างชัดเจน 
 3. เพื่อให้ผู้เรียนสนทนาและแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเกี่ยวกับคำสอนของพระพุทธศาสนาในบริบทสากล
ได้อย่างเหมาะสม 

4. เพื ่อให้ผู ้เรียนสามารถนำเสนอพระธรรมเทศนาเป็นภาษาอังกฤษได้อย่างถูกต้อง ชัดเจน และมี
ประสิทธิภาพ 

5. เพ่ือให้ผู้เรียนเกิดความมั่นใจในการใช้ภาษาอังกฤษในการเผยแผ่พระพุทธศาสนาแก่ชาวต่างชาติ 
 
3. เนื้อหาและแผนการเรียนรู้  
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หน่วยที่ 1 

พ้ืนฐานคำศัพท์และโครงสร้างประโยคที่ใช้ในการอธิบายหลักธรรม 

เวลาเรียน 2.5 ชั่วโมง 

เนื้อหาการเรียนรู้: 

คำศัพท์ภาษาอังกฤษพ้ืนฐานเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา (เช่น Dhamma, Sangha, mindfulness, 

meditation, suffering, impermanence ฯลฯ) 

ประโยคพื้นฐานสำหรับการอธิบายหลักธรรม เช่น “The Buddha taught that…”, “Suffering arises 

from…”, “Meditation helps us to…” 

การสร้างประโยคภาษาอังกฤษแบบง่ายและซับซ้อนในการถ่ายทอดหลักธรรม 

การฝึกฟัง–พูดด้วยบทสนทนาและสื่อเสียง (listening & speaking drills) 

กิจกรรม: 

Matching vocabulary with definitions 

การฝึกพูดอธิบายหลักธรรมด้วยประโยคสั้น 

Role-play การสนทนาระหว่างพระกับผู้สนใจชาวต่างชาติ 

 

หน่วยที่ 2 

การสนทนาและการแสดงธรรมในบริบทสากล 

เวลาเรียน 2.5 ชั่วโมง 

 

เนื้อหาการเรียนรู้: 

เทคนิคการสนทนาเรื่องพระพุทธศาสนาในสถานการณ์สากล เช่น การตอบคำถามจากชาวต่างชาติ, การ

แนะนำการปฏิบัติสมาธิ 

รูปแบบและโครงสร้างของการแสดงธรรม (Dhamma Talk) ภาษาอังกฤษ 
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การเรียบเรียงธรรมเทศนาให้เหมาะสมกับผู้ฟังต่างชาติ 

การออกเสียงและการใช้ภาษากายท่ีเหมาะสมขณะแสดงธรรม 

กิจกรรม: 

จำลองสถานการณ์การตอบคำถามเรื่องธรรมะ 

การเขียนสคริปต์ธรรมเทศนาอย่างย่อ 

การฝึกพูดธรรมเทศนาแบบสั้น (Short Dhamma Talk Practice) 

 

4. สื่อการเรียนรู้ 
1. หนังสือและบทความเกี่ยวกับคำศัพท์พุทธศาสนาภาษาอังกฤษ 

2. แบบฝึกหัดคำศัพท์และโครงสร้างประโยค 

3. วิดีโอธรรมเทศนาภาษาอังกฤษจากพระวิปัสสนาจารย์ที่มีชื่อเสียง 

4. PowerPoint และเอกสารประกอบคำบรรยาย 

5. แหล่งเรียนรู้ออนไลน์ เช่น BBC Learning English, YouTube ช่อง Dhamma Talk in English 

6. แบบจำลองสถานการณ์ (Simulation Scripts) 

 
5. การวัดและประเมินผล 

การประเมินผลก่อนเรียน: 
  - การทดสอบก่อนเรียน 
การประเมินผลหลังเรียน: 

            - การทดสอบหลังเรียน 
 
6. แบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน (Pre-test and Post-test) 
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ข้อสอบก่อนเรียน (Pre-test) 
คะแนนเต็ม 30 คะแนน 

 
1) ข้อสอบปรนัย (Multiple Choice Questions) 
ค าชี้แจง: จงเลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงข้อเดียว (10 ข้อๆ ละ 1 คะแนน รวม 10 คะแนน) 

1. What does the word “Dhamma” mean in Buddhism? 

A. Praying 
B. Meditation 

C. Teaching or Truth 
D. Chanting 

2. The term “Nibbāna” refers to: 

A. A monk’s robe 
B. The end of suffering 

C. A Buddhist ceremony 
D. A meditation hall 

3. Which of the following is a Buddhist greeting? 

A. Good morning 
B. Om shanti 

C. Namo Buddhāya 
D. Shalom 

4. Which of these is a correct sentence for explaining the Four Noble Truths? 

A. Buddhism has eight path. 
B. There is suffering in life. 

C. Suffer can be ended by karma. 
D. Life is always happy. 

5. What is the English word for “สมถะ”? 

A. Insight 
B. Peace 

C. Calmness or Tranquility 
D. Joy 

6. “Bhikkhu” means: 
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A. Lay person 
B. Novice 

C. Monk 
D. Buddha 

7. Choose the correct translation of: “ทุกสิ่งไม่เที่ยง”: 

A. Everything is holy 
B. Everything is suffering 

C. Everything is impermanent 
D. Everything is peaceful 

8. What is the purpose of Vipassana meditation? 

A. To chant better 
B. To gain wisdom through insight 

C. To improve posture 
D. To sleep well 

9. Which of the following sentences is grammatically correct? 

A. I am explain the Dhamma. 
B. He meditating now. 

C. She gives a sermon every Sunday. 
D. We chanting loudly. 

10. “To refrain from killing” is part of: 

A. The Eightfold Path 
B. The Five Precepts 

C. The Four Noble Truths 
D. The Three Jewels 
 

เฉลย
1. C 

2. B 

3. C 

4. B 

5. C 

6. C 

7. C 

8. B 

9. C 

10. B 
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2) ข้อสอบอัตนัย (Short Essay Questions) 
ค าชี้แจง: เลือกตอบ 2 ข้อ จาก 5 ข้อ ข้อละ 5 คะแนน รวม 10 คะแนน 

1. Write a short paragraph to introduce yourself as a Vipassana monk to a foreign visitor. 

2. Explain the importance of mindfulness in daily life using your own words in English. 

3. Translate and explain this sentence in English: “อริยสัจ 4 เป็นหัวใจของพระพุทธศาสนา” 

4. Write 5 sentences using vocabulary related to meditation. 

5. Describe how you would explain the concept of “Kamma” to someone unfamiliar with 

Buddhism. 

 
 
แนวค าตอบ/เฉลยโดยสังเขป 
ข้อ 1: แนะนำตนเอง เช่น “My name is Phra Ananda. I am a Vipassana monk from Chiang Mai. I 
practice and teach meditation...” 
ข้อ 2: อธิบายเช่น “Mindfulness helps us see the present moment clearly and reduce 
suffering...” 
ข้อ 3: “The Four Noble Truths are the heart of Buddhism.” อธิบายความสำคัญ 
ข้อ 4: เช่น meditate, concentration, tranquility, mindfulness, awareness 
ข้อ 5: “Kamma means action. Good actions bring good results. Bad actions bring suffering...” 

 
เกณฑ์การให้คะแนน (Rubric) 

รายการประเมิน คะแนนสูงสุด 

1. ถูกต้องทางไวยากรณ์ 3 คะแนน 
2. เนื้อหาสื่อความชัดเจน 2 คะแนน 
3. ความคิดสร้างสรรค์/ประยุกต์ใช้ได้จริง 1 คะแนน 
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3) ภาคการปฏิบัติ (Speaking Practice) 
ค าชี้แจง: ให้นักศึกษาอธิบายหลักธรรมง่าย ๆ หรือบทสวด (เช่น ไตรสรณคมน์ หรือเมตตาสูตร) เป็นภาษาอังกฤษ
ภายในเวลา 3 นาท ี
 
หัวข้อที่สามารถเลือกพูดได้: 

 The Three Refuges 

 Loving-kindness (Metta) 

 The Five Precepts 

 Explaining Walking Meditation 

 A short Dhamma talk about “Impermanence” 

 
เกณฑ์การให้คะแนน (Rubric 10 คะแนน) 

รายการประเมิน คะแนนสูงสุด 

1. ความถูกต้องของภาษา (grammar/vocab) 5 คะแนน 
2. ความชัดเจนในการสื่อสาร (clarity/pronunciation) 4 คะแนน 
3. การจัดล าดับความคิด/เนื้อหา (organization) 3 คะแนน 
4. การเชื่อมโยงหลักธรรมกับชีวิตจริง (application) 2 คะแนน 
5. ความม่ันใจ/การใช้ภาษากาย 1 คะแนน 
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ข้อสอบหลังเรียน (Post-test) 

คะแนนเต็ม 30 คะแนน 
 

1) ข้อสอบปรนัย (Multiple Choice Questions) 
ค าชี้แจง: จงเลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงข้อเดียว (10 ข้อๆ ละ 1 คะแนน รวม 10 คะแนน) 

1. “Right Speech” in the Noble Eightfold Path means: 

A. Speaking only English 
B. Speaking truthfully and kindly 

C. Speaking loudly 
D. Avoiding meditation talks 

2. “Sangha” refers to: 

A. A Buddhist festival 
B. The community of monks 

C. The temple building 
D. The act of praying 

3. Which sentence explains “Anicca”? 

A. Everything changes and nothing lasts forever. 

B. Everything is joyful. 

C. Meditation removes karma. 

D. Chanting brings fortune. 

4. What is the English translation of “เมตตา”? 

A. Wisdom 
B. Concentration 

C. Loving-kindness 
D. Detachment 

5. Which of these is not part of the Five Precepts? 

A. Refrain from lying 
B. Refrain from sexual misconduct 

C. Refrain from eating meat 
D. Refrain from killing 
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6. Choose the correct sentence: 

A. I have preach yesterday. 
B. He explains the Dhamma clearly. 

C. We are chant every morning. 
D. They goes to the temple. 

7. The word “mindfulness” can be translated into Thai as: 

A. วิปัสสนา 
B. สติ 

C. ปัญญา 
D. สมาธิ 

8. What is the purpose of chanting in Buddhism? 

A. To entertain people 
B. To decorate the ceremony 

C. To concentrate and purify the mind 
D. To practice English 

9. What does “The Middle Way” refer to? 

A. The path to heaven 

B. Avoiding all kinds of actions 

C. A path between extremes of indulgence and self-torture 

D. Chanting the shortest sutta 

10. Which sentence is used when offering Dhamma in English? 

A. I’d like to order Dhamma. 
B. Please accept my preaching. 

C. Allow me to present a Dhamma talk. 
D. Can I sing the Dhamma now? 

 
เฉลย

1. B 

2. B 

3. A 

4. C 

5. C 

6. B 

7. B 

8. C 

9. C 

10. C 
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2) ข้อสอบอัตนัย (Short Essay Questions) 
ค าชี้แจง: เลือกตอบ 2 ข้อ จาก 5 ข้อ ข้อละ 5 คะแนน รวม 10 คะแนน 

1. Explain how you would guide a foreigner in walking meditation. 

2. Describe the meaning of “The Five Precepts” and why they are important. 

3. Write a short Dhamma reflection in English on the topic “Suffering leads to wisdom.” 

4. Translate and explain: “ขันธ์ 5 คือ องค์ประกอบของชีวิต” 

5. Write 5 grammatically correct sentences using Buddhist vocabulary. 

 
แนวค าตอบ 
ข้อ 1: “Start walking slowly. Focus on your feet. Be mindful. Walk with peace...” 
ข้อ 2: Explains morality and harmony in society 
ข้อ 3: “Suffering is a teacher. It helps us grow and understand life deeply...” 
ข้อ 4: “The Five Aggregates are the components of life.” + explanation 
ข้อ 5: He chants every morning. I meditate at night. Dhamma is profound. They respect the 
Sangha. She practices mindfulness. 

 
เกณฑ์การให้คะแนน (Rubric) 

รายการประเมิน คะแนนสูงสุด 

1. ถูกต้องทางไวยากรณ์ 3 คะแนน 
2. เนื้อหาสื่อความชัดเจน 2 คะแนน 
3. ความคิดสร้างสรรค์/ประยุกต์ใช้ได้จริง 1 คะแนน 
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3) ภาคการปฏิบัติ (Speaking Practice) 
ค าชี้แจง: ให้นักศึกษาพูดธรรมะหรืออธิบายหลักธรรมในสถานการณ์สมมติ เช่น มีชาวต่างชาติถามเรื่อง “ทำไม
พระต้องบิณฑบาต” หรือ “จุดประสงค์ของการเจริญสติ” ใช้เวลา 3 นาท ี
 
หัวข้อเลือกพูด: 

 Why do monks go for alms-round? 

 What is mindfulness in daily life? 

 The Eightfold Path in brief 

 Explaining Metta Sutta 

 How to meditate for beginners 

 
เกณฑ์การให้คะแนน (Rubric 10 คะแนน) 

รายการประเมิน คะแนนสูงสุด 

1. ความถูกต้องของภาษา (grammar/vocab) 5 คะแนน 
2. ความชัดเจนในการสื่อสาร (clarity/pronunciation) 4 คะแนน 
3. การจัดล าดับความคิด/เนื้อหา (organization) 3 คะแนน 
4. การเชื่อมโยงหลักธรรมกับชีวิตจริง (application) 2 คะแนน 
5. ความม่ันใจ/การใช้ภาษากาย 1 คะแนน 
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หลักธรรมและการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ 

(Dhamma Principles and Meditation Teaching in English) 

 
1. สังเขปรายวิชา 

วิชานี้มุ่งเน้นการศึกษาและฝึกฝนการอธิบายหลักธรรมสำคัญของพระพุทธศาสนา รวมถึงการสอนสมาธิ

และวิปัสสนากรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ ครอบคลุมวิธีการนำสมาธิ การแนะนำเทคนิคปฏิบัติ และการตอบคำถาม

ของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติอย่างเหมาะสม 

This course focuses on the study and practice of explaining key principles of Buddhism, 

including the teaching of meditation and Vipassanā practice in English. It covers methods of 
guiding meditation, introducing practical techniques, and appropriately answering questions from 
foreign practitioners. 
 
2. วัตถุประสงค์ของรายวิชา 

1. เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจและสามารถอธิบายหลักธรรมสำคัญของพระพุทธศาสนาเป็นภาษาอังกฤษได้อย่าง

ถูกต้อง 

2. เพ่ือให้ผู้เรียนมีความสามารถในการถ่ายทอดการฝึกสมาธิและวิปัสสนากรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษอย่างมี

ประสิทธิภาพ 

3. เพ่ือให้ผู้เรียนสามารถแนะนำวิธีการปฏิบัติธรรมและเทคนิคต่าง ๆ ให้แก่ชาวต่างชาติได้อย่างเหมาะสม 

4. เพ่ือให้ผู้เรียนตอบคำถามเก่ียวกับการปฏิบัติธรรมจากผู้ปฏิบัติชาวต่างชาติได้อย่างถูกต้องและสอดคล้อง

กับหลักธรรม 

5. เพ่ือให้ผู้เรียนพัฒนาทักษะการใช้ภาษาอังกฤษเชิงพุทธในบริบทของการสอน การแนะแนว และการ

สนทนาธรรม 

 
3. เนื้อหาและแผนการเรียนรู้  
 



 255 

หน่วยที่ 1 

หลักธรรมสำคัญในพระพุทธศาสนา (Key Buddhist Doctrines in English) 

ระยะเวลา 2.5 ชั่วโมง 

เนื้อหาการเรียนรู้ 

1. Introduction to Teaching Dhamma in English 

ความสำคัญของการสื่อสารหลักธรรมแก่ชาวต่างชาติ 

ศัพท์เฉพาะทางพระพุทธศาสนาที่ใช้ในการสื่อสารเป็นภาษาอังกฤษ 

ความเข้าใจวัฒนธรรมผู้ฟังและบริบทของการอธิบายธรรม 

2. Core Doctrines of Buddhism 

The Four Noble Truths (อริยสัจ 4) 

The Noble Eightfold Path (อริยมรรคมีองค์ 8) 

Three Characteristics of Existence (ไตรลักษณ์: อนิจจัง ทุกขัง อนัตตา) 

The Law of Karma and Rebirth 

3. Practice Activities 

การฝึกอธิบายหลักธรรมข้างต้นเป็นภาษาอังกฤษ 

จำลองสถานการณ์การสนทนาธรรมกับชาวต่างชาติ 

วิเคราะห์คำถามที่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติอาจมี และวิธีตอบให้เข้าใจง่าย 

หน่วยที่ 2 

การสอนสมาธิและวิปัสสนาแก่ชาวต่างชาติ (Teaching Meditation and Vipassana in English) 

ระยะเวลา: 2.5 ชั่วโมง 

เนื้อหาการเรียนรู้ 

1. Introduction to Meditation for Foreigners 
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ความแตกต่างของพ้ืนฐานจิตใจและความคาดหวังของผู้ฝึกฝนชาวต่างชาติ 

รูปแบบการสอนสมาธิที่เหมาะสม 

คำศัพท์และวลีที่ใช้ในการแนะนำสมาธิ 

2. How to Instruct Meditation 

การแนะนำ “Mindfulness of Breathing” (อานาปานสติ) 

การแนะนำ “Walking Meditation” (การเดินจงกรม) 

การอธิบายจุดประสงค์ของการฝึก 

การอธิบายวิปัสสนาเบื้องต้น (Insight Meditation) ด้วยภาษาท่ีเข้าใจง่าย 

3. Handling Practitioners’ Questions 

การตอบคำถามที่พบบ่อย เช่น 

“What should I do when my mind wanders?” 

“How do I deal with pain or discomfort during meditation?” 

“What is the goal of this practice?” 

เทคนิคการตอบด้วยเมตตาและเข้าใจภาษาวัฒนธรรม 

4. Practice Activities 

การจำลองสถานการณ์การสอนสมาธิ 

ฝึกการใช้ภาษาธรรมชาติและสุภาพในการอธิบายแนวทางการปฏิบัติ 

ให้ผู้เรียนสวมบทบาทเป็นครูสอนและผู้ปฏิบัติ 

 
4. สื่อการเรียนรู้ 

เอกสารประกอบการเรียน: 

คู่มือคำศัพท์ธรรมะภาษาอังกฤษ 
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สรุปหลักธรรมสำคัญพร้อมคำอธิบายภาษาอังกฤษ 

แบบฝึกการอธิบายธรรมะและการตอบคำถามชาวต่างชาติ 

สื่อวิดีโอ: 

วิดีโอสาธิตการสอนสมาธิ/วิปัสสนาภาษาอังกฤษ 

บันทึกบรรยายธรรมโดยพระอาจารย์ผู้มีประสบการณ์ 

วิดีโอฝึกการใช้ภาษาอังกฤษเชิงธรรมะ 

สื่อดิจิทัลและออนไลน์: 

แอปฝึกออกเสียงคำศัพท์ธรรมะ 

เว็บไซต์รวบรวมบทเรียนและแบบฝึกหัดออนไลน์ 

โปรแกรมจำลองบทสนทนาและการตอบคำถามชาวต่างชาติ 

สื่อกิจกรรมในชั้นเรียน: 

บัตรบทบาทสมมติ (Role-play) 

บอร์ดเกมธรรมะภาษาอังกฤษ 

สคริปต์การนำสมาธิและการแนะนำวิปัสสนาภาษาอังกฤษ 

สื่อประเมินผล: 

แบบทดสอบฟัง-พูด-เขียน 

รูบริคประเมินการอธิบายธรรมะและการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

 
5. การวัดและประเมินผล 

การประเมินผลก่อนเรียน: 
 - การทดสอบก่อนเรียน 

การประเมินผลหลังเรียน: 
          - การทดสอบหลังเรียน 
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6. แบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน  
 
 

ข้อสอบก่อนเรียน (Pre-test) 

คะแนนเต็ม 30 คะแนน 

 

1) ข้อสอบปรนัย (Multiple Choice) – 10 ข้อ ข้อละ 1 คะแนน 

ค าชี้แจง: เลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงข้อเดียว 

1. What does the word “Samatha” refer to? 

A. Insight meditation 

B. Loving-kindness 

C. Calm or tranquility meditation 

D. Impermanence 

2. The word “Vipassana” is best translated as: 

A. Wisdom chanting 

B. Seeing clearly or insight 

C. Buddhist philosophy 

D. Compassion 

3. Which of the following is not a common meditation posture? 

A. Sitting 

B. Walking 

C. Standing 

D. Running 

4. The word “Sati” in English is: 

A. Mindfulness 

B. Compassion 

C. Discipline 

D. Intention 

5. Which sentence is appropriate to instruct a meditator in English? 
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A. Sit and sleep now. 

B. Think deeply about your problems. 

C. Focus your attention on the breath. 

D. Make your mind empty. 

6. What is the goal of Vipassana meditation? 

A. To sleep deeply 

B. To experience supernatural visions 

C. To understand the true nature of phenomena 

D. To escape the temple 

 

7. What does “Anatta” mean? 

 

A. Suffering 

B. No self or non-self 

C. Peace 

D. Birth 

8. What is a good question from a foreign practitioner? 

A. Can I eat pizza here? 

B. How long should I meditate? 

C. Where do I sleep in the temple? 

D. Can you fix my phone? 

9. What is an appropriate response to a foreigner asking: “Why do I feel pain during 

meditation?” 

A. That is normal. Observe it with awareness. 

B. You must not move at all. 

C. That means you're doing it wrong. 

D. Pain is bad. Avoid it. 
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10. What phrase is suitable to start a Dhamma explanation in English? 

A. Let me give you food. 

B. I’m not sure. Let’s ask Google. 

C. May I share the Dhamma with 

you? 

D. Please do chanting first. 

 

เฉลย 

1. C 

2. B 

3. D 

4. A 

5. C 

6. C 

7. B 

8. B 

9. A 

10. C 

 

 

2) ข้อสอบอัตนัย (Short Essay) – 5 ข้อ เลือกตอบ 2 ข้อ ข้อละ 5 คะแนน รวม 10 คะแนน 

ค าชี้แจง: จงเลือกตอบ 2 ข้อจากคำถามต่อไปนี้ เขียนเป็นภาษาอังกฤษ 

1. Describe briefly how you would guide a foreigner in basic sitting meditation. 

2. Translate and explain: “สติปัฏฐาน 4 คือ วิธีเจริญสติ” 

3. Write a paragraph explaining the difference between Samatha and Vipassana. 

4. Explain how to deal with pain during meditation, using simple English. 

5. Write five sentences using Buddhist vocabulary such as Dhamma, Sati, Anicca, Kamma, 

Nibbāna. 

 

แนวเฉลย 

ข้อ 1: Sit in a comfortable posture, close your eyes gently, focus on breathing in and out, etc. 

ข้อ 2: "The Four Foundations of Mindfulness are ways to develop mindfulness." และอธิบาย

เพ่ิมเติม 
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ข้อ 3: Samatha calms the mind; Vipassana helps see the true nature. 

ข้อ 4: Pain is part of the experience. Be mindful. Observe it without reacting. 

ข้อ 5: เช่น 

 Dhamma means the truth. 

 I practice Sati every day. 

 Everything is Anicca. 

 Kamma brings results. 

 Nibbāna is the end of suffering. 

 

3) ภาคปฏิบัติ (Speaking Practice) – 10 คะแนน 

ค าชี้แจง: ให้นักศึกษาอธิบายการฝึกสมาธิเบื้องต้นเป็นภาษาอังกฤษแก่ชาวต่างชาติ ภายในเวลา 3 นาที โดย

อธิบายให้เหมาะสม เข้าใจง่าย 

 

หัวข้อ: 

 How to do basic sitting meditation 

 How to practice walking meditation 

 How to observe thoughts mindfully 

 Why mindfulness is important 

 Respond to: “Why can’t I concentrate during meditation?” 
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เกณฑ์การประเมิน (Rubric) 

เกณฑ์การประเมิน คะแนนเต็ม 

1. ความถูกต้องทางไวยากรณ์และศัพท์ (Grammar & Vocabulary) 2 คะแนน 
2. การสื่อสารชัดเจน (Pronunciation & Clarity) 2 คะแนน 
3. การจัดล าดับความคิดและความต่อเนื่อง (Structure & Flow) 2 คะแนน 
4. การอธิบายหลักธรรมอย่างเหมาะสม (Dhamma Application) 2 คะแนน 
5. ความม่ันใจและภาษากาย (Confidence & Body Language) 2 คะแนน 

 

 

ข้อสอบหลังเรียน (Post-test) 

คะแนนเต็ม 30 คะแนน 

1) ข้อสอบปรนัย (Multiple Choice) – 10 ข้อ ข้อละ 1 คะแนน 

ค าชี้แจง: จงเลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงข้อเดียว 

1. What phrase is suitable to start a Dhamma explanation in English? 

A. Let me give you food. 

B. I’m not sure. Let’s ask Google. 

C. May I share the Dhamma with 

you? 

D. Please do chanting first. 

2. What is an appropriate response to a foreigner asking: “Why do I feel pain during 

meditation?” 

A. That is normal. Observe it with awareness. 

B. You must not move at all. 

C. That means you're doing it wrong. 

D. Pain is bad. Avoid it. 
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3. What is a good question from a foreign practitioner? 

A. Can I eat pizza here? 

B. How long should I meditate? 

C. Where do I sleep in the temple? 

D. Can you fix my phone? 

4. What does “Anatta” mean? 

A. Suffering 

B. No self or non-self 

C. Peace 

D. Birth 

5. What is the goal of Vipassana meditation? 

A. To sleep deeply 

B. To experience supernatural visions 

C. To understand the true nature of phenomena 

D. To escape the temple 

6. Which sentence is appropriate to instruct a meditator in English? 

A. Sit and sleep now. 

B. Think deeply about your problems. 

C. Focus your attention on the breath. 

D. Make your mind empty. 

7. The word “Sati” in English is: 

A. Mindfulness 

B. Compassion 

C. Discipline 

D. Intention 

8. Which of the following is not a common meditation posture? 

A. Sitting 

B. Walking 

C. Standing 

D. Running 
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9. The word “Vipassana” is best translated as: 

A. Wisdom chanting 

B. Seeing clearly or insight 

C. Buddhist philosophy 

D. Compassion 

10. What does the word “Samatha” refer to? 

A. Insight meditation 

B. Loving-kindness 

C. Calm or tranquility meditation 

D. Impermanence 

 

เฉลย 

1. C 

2. A 

3. B 

4. B 

5. C 

6. C 

7. A 

8. D 

9. B 

10. C 
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2) ข้อสอบอัตนัย – 5 ข้อ เลือกตอบ 2 ข้อ ข้อละ 5 คะแนน รวม 10 คะแนน 

ค าชี้แจง: เขียนคำตอบเป็นภาษาอังกฤษโดยเลือก 2 ข้อจากต่อไปนี้ 

1. Write five sentences using Buddhist vocabulary such as Dhamma, Sati, Anicca, Kamma, 

Nibbāna. 

2. Explain how to deal with pain during meditation, using simple English. 

3. Write a paragraph explaining the difference between Samatha and Vipassana. 

4. Translate and explain: “สติปัฏฐาน 4 คือ วิธีเจริญสติ” 

5. Describe briefly how you would guide a foreigner in basic sitting meditation. 

 

แนวเฉลย 

ข้อ 1: Sit in a comfortable posture, close your eyes gently, focus on breathing in and out, etc. 

ข้อ 2: "The Four Foundations of Mindfulness are ways to develop mindfulness." และอธิบาย

เพ่ิมเติม 

ข้อ 3: Samatha calms the mind; Vipassana helps see the true nature. 

ข้อ 4: Pain is part of the experience. Be mindful. Observe it without reacting. 

ข้อ 5: เช่น 

1) Dhamma means the truth. 

2) I practice Sati every day. 

3) Everything is Anicca. 

4) Kamma brings results. 

5) Nibbāna is the end of suffering. 

 หมายเหตุ เหมือนกับ Pre-test (แต่ใช้เรียงล าดับต่างกัน) 
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3) ภาคปฏิบัติ (Speaking Practice) – 10 คะแนน 

ค าชี้แจง: ให้นักศึกษาจำลองสถานการณ์การอธิบายธรรมะ หรือการตอบคำถามจากชาวต่างชาติ เช่น 

 "I can’t concentrate. What should I do?" 

 "What is the difference between Samatha and Vipassana?" 

 "How do I observe thoughts mindfully?" 

 "Why is mindfulness important in daily life?" 

เวลา: ไม่เกิน 3 นาที 

 

เกณฑ์การประเมิน (Rubric) 

เกณฑ์การประเมิน คะแนนเต็ม 

1. ความถูกต้องทางไวยากรณ์และศัพท์ (Grammar & Vocabulary) 2 คะแนน 
2. การสื่อสารชัดเจน (Pronunciation & Clarity) 2 คะแนน 
3. การจัดล าดับความคิดและความต่อเนื่อง (Structure & Flow) 2 คะแนน 
4. การอธิบายหลักธรรมอย่างเหมาะสม (Dhamma Application) 2 คะแนน 
5. ความม่ันใจและภาษากาย (Confidence & Body Language) 2 คะแนน 
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การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและจิตวิทยาการสอน 

(Intercultural Communication and Teaching Psychology) 

 
1. สังเขปรายวิชา 

วิชานี้มุ่งเน้นการศึกษาหลักการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมที่จำเป็นสำหรับการเผยแผ่พระพุทธศาสนาแก่

ชาวต่างชาติ รวมถึงแนวคิดพื้นฐานทางจิตวิทยาการสอนที่ช่วยให้พระวิปัสสนาจารย์สามารถเข้าใจพฤติกรรมของผู้

ปฏิบัติธรรมจากวัฒนธรรมที่แตกต่างกัน และสามารถปรับรูปแบบการสอนได้อย่างเหมาะสม 

This course focuses on the study of intercultural communication principles essential for 
the dissemination of Buddhism to foreigners, including fundamental concepts in educational 

psychology that help Vipassanā teachers understand the behavior of practitioners from diverse 
cultural backgrounds and adapt their teaching approaches appropriately. 
 
2. วัตถุประสงค์ของรายวิชา 

1.เพื ่อให้ผ ู ้ เร ียนมีความรู ้และเข้าใจหลักการสื ่อสารระหว่างว ัฒนธรรมที ่จำเป็นต ่อการเผยแผ่

พระพุทธศาสนาแก่ชาวต่างชาติ 

2.เพื่อให้ผู้เรียนสามารถวิเคราะห์ความแตกต่างทางวัฒนธรรมที่ส่งผลต่อการรับรู้และพฤติกรรมของผู้

ปฏิบัติธรรมจากหลากหลายเชื้อชาติ 

3. เพื่อให้ผู้เรียนเข้าใจแนวคิดพื้นฐานทางจิตวิทยาการสอนที่เกี่ยวข้องกับการถ่ายทอดพระธรรมแก่ผู ้

ปฏิบัติธรรมในบริบทพหุวัฒนธรรม 

4. เพื่อให้ผู้เรียนสามารถประยุกต์ใช้ความรู้ด้านการสื่อสารและจิตวิทยาการสอนในการปรับวิธีการสอน

วิปัสสนาให้เหมาะสมกับกลุ่มเป้าหมายที่มีความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

5. เพื่อให้ผู้เรียนมีทัศนคติที่เปิดกว้าง ยืดหยุ่น และเคารพในความหลากหลายทางวัฒนธรรมในการทำ

หน้าที่พระวิปัสสนาจารย์ในระดับนานาชาติ 
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3. เนื้อหาและแผนการเรียนรู้ 
หน่วยที่ 1 

ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

เวลาเรียน 2.5 ชั่วโมง 

เนื้อหาการเรียนรู้ 

ความหมายและความสำคัญของการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมในบริบทของการเผยแผ่พระพุทธศาสนา 

องค์ประกอบของการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม (ภาษา วัฒนธรรม ค่านิยม ความเชื่อ และบริบททาง

สังคม) 

อุปสรรคและความท้าทายในการสื่อสารกับชาวต่างชาติในบริบทพุทธศาสนา 

บทบาทของพระวิปัสสนาจารย์ในฐานะผู้นำการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม 

กรณีศึกษา: ความสำเร็จและปัญหาในการสื่อสารธรรมะแก่ชาวต่างชาติ 

กิจกรรมการเรียนรู้ 

การบรรยายประกอบการอภิปราย 

การวิเคราะห์กรณีศึกษาจากสถานการณ์จริง 

การแลกเปลี่ยนประสบการณ์จากพระวิปัสสนาจารย์ 

 
หน่วยที่ 2 

แนวคิดพ้ืนฐานทางจิตวิทยาการสอนในบริบทพหุวัฒนธรรม 

เวลาเรียน 2.5 ชั่วโมง 

เนื้อหาการเรียนรู้ 

ความหมายและความสำคัญของจิตวิทยาการสอนในงานเผยแผ่พระพุทธศาสนา 

ความแตกต่างระหว่างบุคคลและวัฒนธรรมในด้านพฤติกรรม ความคิด ความเชื่อ และแรงจูงใจ 

การทำความเข้าใจผู้ปฏิบัติธรรมจากภูมิหลังทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย 
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ทฤษฎีพื้นฐานทางจิตวิทยาที่เกี่ยวข้องกับการเรียนรู้และแรงจูงใจ (เช่น Maslow’s Hierarchy of 

Needs, Rogerian Humanistic Approach, Constructivist Perspective) 

การนำแนวคิดทางจิตวิทยามาประยุกต์ใช้เพ่ือปรับวิธีการสอนธรรมให้เหมาะสม 

กิจกรรมการเรียนรู้: 

การบรรยายควบคู่กับการยกตัวอย่างสถานการณ์จริง 

การอภิปรายกลุ่มเก่ียวกับความแตกต่างทางวัฒนธรรมของผู้เรียนธรรมะ 

การออกแบบแนวทางการสอนวิปัสสนาที่ตอบสนองต่อความหลากหลายทางวัฒนธรรม 

 
4. สื่อการเรียนรู้ 

สื่อวีดิทัศน์ (Video Clips) 

ตัวอย่างการสนทนาและการสื่อสารธรรมะกับชาวต่างชาติ 

กรณีศึกษาพฤติกรรมผู้ปฏิบัติธรรมจากหลากหลายวัฒนธรรม 

เอกสารประกอบการสอน (Handouts) 

สรุปหลักการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

แนวคิดจิตวิทยาการสอนพื้นฐานที่เข้าใจง่าย 

บทความและงานวิจัย (Articles & Readings) 

บทความเก่ียวกับพระวิปัสสนาจารย์กับบทบาทในการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม 

งานวิจัยเกี่ยวกับพฤติกรรมของผู้ปฏิบัติธรรมจากภูมิหลังต่างวัฒนธรรม 

แบบฝึกหัดและกิจกรรมกลุ่ม (Worksheets & Group Activities) 

แบบฝึกการแปลธรรมะเป็นภาษาอังกฤษในบริบทข้ามวัฒนธรรม 

จำลองสถานการณ์การสื่อสารธรรมะกับชาวต่างชาติ (Role Play) 

สื่อออนไลน์ (Online Media) 

เว็บไซต์หรือแพลตฟอร์มที่รวบรวมบทเรียนธรรมะภาษาอังกฤษ 
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ช่อง YouTube หรือ Podcast ท่ีสอนการเผยแผ่ธรรมะแก่ชาวต่างชาติ 

 
5. การวัดและประเมินผล 

การประเมินผลก่อนเรียน: 
 - การทดสอบก่อนเรียน 

การประเมินผลหลังเรียน: 
          - การทดสอบหลังเรียน 
 
6. แบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน  

ข้อสอบก่อนเรียน (Pre-test) 
คะแนนเต็ม 30 คะแนน 

1) ข้อสอบปรนัย (Multiple Choice) — 10 ข้อ (10 คะแนน) 
ค าชี้แจง: จงเลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงข้อเดียว 

1. What is “intercultural communication”? 

A. Talking only with people from your own culture 

B. Communicating in different languages 

C. Communication between people from different cultural backgrounds 

D. Studying world religions 

2. Which of the following is a visible cultural element? 

A. Belief 
B. Value 

C. Festival 
D. Attitude 

3. In Western cultures, eye contact often means: 

A. Disrespect 
B. Confidence and honesty 

C. Boredom 
D. Aggression 

4. A good teacher should be aware of the student’s: 
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A. Height and weight 
B. Financial status 

C. Learning style and motivation 
D. Political view 

5. What does “empathy” mean in communication? 

A. Agreeing with everyone 

B. Speaking many languages 

C. Understanding others' feelings and perspectives 

D. Correcting people’s opinions 

6. Which sentence reflects a cross-cultural misunderstanding? 

A. He bowed before entering the temple. 

B. She removed her shoes before meditation. 

C. She hugged the monk after the session. 

D. He sat on the floor and listened quietly. 

7. In intercultural teaching, a good instructor should: 

A. Use only traditional Thai methods 

B. Avoid asking questions 

C. Adapt the teaching to the learner’s background 

D. Focus only on chanting 

8. A Western meditator may expect the teacher to: 

A. Read their mind 

B. Allow asking questions and discussion 

C. Provide personal karma analysis 

D. Only chant in Pali 

9. A person-centered teaching style focuses on: 

A. Strict discipline 

B. Deep scriptural memorization 

C. Understanding individual needs and experiences 

D. Avoiding feedback 
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10. What is an example of psychological readiness to learn? 

A. Being sleepy 
B. Being hungry 

C. Being curious and motivated 
D. Being forced to attend 

 
เฉลย 

1. C 

2. C 

3. B 

4. C 

5. C 

6. C 

7. C 

8. B 

9. C 

10. C 

 
 
 
2) ข้อสอบอัตนัย (Essay) — 5 ข้อ เลือกตอบ 2 ข้อ ข้อละ 5 คะแนน รวม 10 คะแนน 
ค าชี้แจง: เขียนตอบเป็นภาษาอังกฤษ เลือกตอบ 2 ข้อจาก 5 ข้อ 

1. Explain why it is important for a Vipassana teacher to understand different cultures. 

2. Write a short dialogue between a monk and a Western meditator who misunderstands a 

Thai custom. 

3. Translate and explain this sentence: “ครูที่ดีต้องเข้าใจธรรมชาติของผู้เรียน” 

4. Describe one cultural value that may affect how a foreign meditator learns Dhamma. 

5. In your opinion, what makes communication successful between people from different 

backgrounds? 

 
แนวค าตอบ 
ข้อ 1: Different cultures have different expectations. Understanding them helps prevent 
conflict and build trust. 
ข้อ 2: 

1) Meditator: “Why can’t I hug the monk?” 
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2) Monk: “In Thai tradition, physical contact between monks and women is not 

allowed.” 

ข้อ 3: “A good teacher must understand the nature of learners.” 
ข้อ 4: Example: Westerners value open discussion; they may ask many questions. 
ข้อ 5: Open-mindedness, listening skills, patience, and empathy help bridge cultural gaps. 

 
3) ภาคการปฏิบัติ (Practice Test) — 10 คะแนน 
ค าชี้แจง: ให้นักศึกษาสวมบทบาทเป็นพระวิปัสสนาจารย์ แล้วตอบคำถามหรืออธิบายสถานการณ์ต่อไปนี้เป็น
ภาษาอังกฤษ (ภายใน 3 นาที) 
 
สถานการณ์ให้เลือก (เลือก 1): 

 อธิบายให้ชาวต่างชาติเข้าใจว่าทำไมต้องกราบพระ 

 ตอบคำถามว่า “Why do monks not touch women?” 

 อธิบายการนั่งสมาธิให้ชาวตะวันตกที่ไม่มีพ้ืนฐานเลย 

 ตอบคำถามของผู้ปฏิบัติว่า “I feel uncomfortable bowing. Is that okay?” 

 
เกณฑ์การประเมิน (Rubric) 

เกณฑ์ คะแนนเต็ม 

1. ใช้ภาษาอังกฤษถูกต้อง (Grammar & Vocab) 2 คะแนน 
2. อธิบายเข้าใจง่าย (Clarity & Simplicity) 2 คะแนน 
3. มีความเข้าใจวัฒนธรรมที่ต่างกัน (Cultural Awareness) 2 คะแนน 
4. เชื่อมโยงกับหลักธรรมและการสอน (Dhamma connection) 2 คะแนน 
5. ความม่ันใจและความเป็นธรรมชาติ 2 คะแนน 
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ข้อสอบหลังเรียน (Post-test) 

คะแนนเต็ม 30 คะแนน 
1) ข้อสอบปรนัย (Multiple Choice) — 10 ข้อ (10 คะแนน) 
ค าชี้แจง: เลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงข้อเดียว 

1. A teacher who understands students' cultural background is more likely to: 

A. Control the classroom strictly 

B. Create a comfortable and respectful learning space 

C. Avoid answering questions 

D. Emphasize only Buddhist theory 

2. Which of the following behaviors may cause confusion in Thai temples? 

A. Removing shoes before entering 

B. Sitting lower than the monk 

C. Making loud jokes during meditation 

D. Bringing food offerings 

3. What is a key element of person-centered teaching? 

A. Focusing on exams only 

B. Using punishment to control behavior 

C. Respecting the uniqueness of each learner 

D. Avoiding feedback from students 

4. Which of the following shows intercultural empathy? 

A. Judging the student’s culture 

B. Listening without prejudice 

C. Forcing students to follow Thai customs 

D. Avoiding questions 

5. What is an appropriate response to a foreigner who refuses to bow to a monk? 

A. “You must bow if you want to stay.” 
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B. “In Thai culture, bowing shows respect, but you may show respect in your own way.” 

C. “That is disrespectful.” 

D. “No bowing means no teaching.” 

6. Which teaching technique is most effective with learners from different backgrounds? 

A. Reading texts aloud only 

B. One-way lecturing 

C. Interactive teaching with explanation and dialogue 

D. Chanting together for hours 

7. Which of the following is an invisible cultural aspect? 

A. Temple layout 
B. Food and dress 

C. Beliefs and values 
D. Festival dates 

8. Psychological readiness means the learner is: 

A. Bored and uninterested 
B. Eager, open-minded, and focused 

C. Hungry and tired 
D. Forced to attend 

9. In Western cultures, direct eye contact usually indicates: 

A. Disrespect 
B. Honesty and engagement 

C. Fear 
D. Guilt 

10. Which action by a teacher reflects good cross-cultural communication? 

A. Ignoring cultural differences 

B. Memorizing all customs 

C. Asking students about their needs and background 

D. Speaking only Thai 

 
เฉลย 
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1. B 

2. C 

3. C 

4. B 

5. B 

6. C 

7. C 

8. B 

9. B 

10. C 

 
2) ข้อสอบอัตนัย (Essay) — 5 ข้อ เลือกตอบ 2 ข้อ ข้อละ 5 คะแนน รวม 10 คะแนน 
ค าชี้แจง: เขียนตอบเป็นภาษาอังกฤษ เลือกตอบ 2 ข้อจาก 5 ข้อ 

1. Write a brief explanation to a foreigner who feels uncomfortable bowing in a Thai 

temple. 

2. Describe one intercultural challenge you may face while teaching Dhamma. 

3. Translate and explain: “พระวิปัสสนาจารย์ต้องมีความเข้าใจพ้ืนฐานทางจิตวิทยา” 

4. Suggest three techniques for adapting Dhamma teaching to foreign practitioners. 

5. In your view, how can meditation centers become more culturally inclusive? 
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แนวค าตอบ 
ข้อ 1: Explain bowing is a Thai cultural sign of respect; it's okay to show respect in other ways. 
ข้อ 2: Example: Language barriers or discomfort with Thai customs. 
ข้อ 3: “A Vipassana teacher must have basic understanding of psychology.” 
ข้อ 4: Use simple English, allow questions, respect cultural differences. 
ข้อ 5: Multilingual signs, diverse instructors, flexibility in rituals. 

 
 
3) ภาคการปฏิบัติ (Practice Test) — 10 คะแนน 
ค าชี้แจง: ให้นักศึกษาแสดงบทบาทเป็นพระวิปัสสนาจารย์ในการตอบคำถามจากชาวต่างชาติ เช่น: 
 
สถานการณ์ที่อาจพบ: 

 “I don’t understand why monks don’t accept handshakes.” 

 “Is it okay to sit on a chair during meditation?” 

 “Why are some rituals difficult to follow?” 

 “How should I deal with culture shock during a retreat?” 

เวลา: ไม่เกิน 3 นาที 
 

เกณฑ์การประเมิน (Rubric) 
เกณฑ์ คะแนนเต็ม 

1. ใช้ภาษาอังกฤษถูกต้อง (Grammar & Vocab) 2 คะแนน 
2. อธิบายเข้าใจง่าย (Clarity & Simplicity) 2 คะแนน 
3. มีความเข้าใจวัฒนธรรมที่ต่างกัน (Cultural Awareness) 2 คะแนน 
4. เชื่อมโยงกับหลักธรรมและการสอน (Dhamma connection) 2 คะแนน 
5. ความม่ันใจและความเป็นธรรมชาติ 2 คะแนน 
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การปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ 

(Practicum in Buddhist Propagation and Teaching) 

 

1. สังเขปรายวิชา 

เป็นรายวิชาฝึกปฏิบัติที่มุ่งเน้นให้ผู้เรียนได้ทดลองเผยแผ่พระพุทธศาสนาและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติ
ธรรมชาวต่างชาติภายใต้การดูแลของพระวิปัสสนาจารย์ผู ้เชี ่ยวชาญ โดยมีกิจกรรมฝึกฝนการแสดงธรรมเป็น
ภาษาอังกฤษ การให้คำปรึกษาทางธรรม และการจัดกิจกรรมปฏิบัติธรรมในสถานการณ์จริง 

This is a practicum-based course aimed at providing learners with hands-on experience 
in disseminating Buddhism and teaching meditation to foreign practitioners under the supervision 
of experienced Vipassana masters. The course includes training activities such as Dhamma 
preaching in English, offering spiritual counseling, and organizing meditation practices in real -life 
settings. 
 
2. วัตถุประสงค์ของรายวิชา 

1. เพื่อให้ผู้เรียนมีความรู้และความเข้าใจเกี่ยวกับหลักการเผยแผ่พระพุทธศาสนาและการสอนกรรมฐาน
แก่ชาวต่างชาติอย่างถูกต้องตามแนวพระพุทธศาสนาเถรวาท 

2. เพื่อให้ผู้เรียนสามารถฝึกปฏิบัติการแสดงธรรมเป็นภาษาอังกฤษได้อย่างเหมาะสมกับระดับภาษาและ
บริบทของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ 

3. เพื่อให้ผู้เรียนสามารถให้คำปรึกษาทางธรรมแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติได้อย่างเหมาะสมบนพื้นฐาน
ของเมตตาและหลักธรรม 

4. เพ่ือให้ผู้เรียนมีทักษะในการจัดกิจกรรมปฏิบัติธรรมในสถานการณ์จริงภายใต้การดูแลของพระวิปัสสนา
จารย์ 

5. เพื่อให้ผู้เรียนเกิดความมั่นใจในการนำความรู้ทางธรรมะและทักษะภาษาอังกฤษไปใช้ในการเผยแผ่
พระพุทธศาสนาในบริบทนานาชาติอย่างมีประสิทธิภาพ 

 

3.เนื้อหาและแผนการเรียนรู้  
 
 



 279 

หน่วยที่ 1 
ความเข้าใจพ้ืนฐานเกี่ยวกับการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในบริบทนานาชาติ 

ระยะเวลา 2.5 ชั่วโมง 

เนื้อหาการเรียนรู้ 

 ความสำคัญและหลักการของการเผยแผ่พระพุทธศาสนาในต่างประเทศ 

 บทบาทของพระวิปัสสนาจารย์ในการเผยแผ่ธรรมะ 

 ความแตกต่างทางวัฒนธรรมและแนวทางการปรับตัวในการสื่อสารกับชาวต่างชาติ 

 ศัพท์ธรรมะและวลีพ้ืนฐานในการแสดงธรรมเป็นภาษาอังกฤษ 

กิจกรรมการเรียนรู้: 

 วิเคราะห์กรณีศึกษาการเผยแผ่ธรรมะในต่างประเทศ และฝึกแนะนำตนเองเป็นภาษาอังกฤษในบริบทของ
พระนักเผยแผ่ 

 
หน่วยที่ 2 

ทักษะการสื่อสารธรรมะและการให้คำปรึกษาทางธรรมแก่ชาวต่างชาติ 

ระยะเวลา 2.5 ชั่วโมง 

เนื้อหาการเรียนรู้ 

 เทคนิคการแสดงธรรมเป็นภาษาอังกฤษอย่างเรียบง่ายและเข้าใจง่าย 

 หลักการให้คำปรึกษาทางธรรมในบริบทข้ามวัฒนธรรม 

 ตัวอย่างสถานการณ์จริงในการตอบคำถามธรรมะจากชาวต่างชาติ 

 แบบฝึกหัดการตอบคำถามธรรมะยอดนิยม (เช่น เรื่องกรรม สมาธิ การเกิดใหม่ ฯลฯ) 

กิจกรรมการเรียนรู้: 

 จำลองสถานการณ์การให้คำปรึกษาทางธรรมในภาษาอังกฤษ และฝึกตอบคำถามโดยใช้หลักธรรมและ
ทักษะภาษา 

 
4. สื่อการเรียนรู้ 

 คู่มือการเผยแผ่ธรรมะภาษาอังกฤษ 

รวบรวมคำศัพท์ วลี และตัวอย่างบทแสดงธรรมที่เหมาะสมกับผู้ฟังชาวต่างชาติ 
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 คลิปวิดีโอสาธิต (Video Demonstrations) 

แสดงตัวอย่างการแสดงธรรม การให้คำปรึกษาทางธรรม และการจัดกิจกรรมกรรมฐานในสถานการณ์จริง 

 บทสนทนาและบทฝึกปฏิบัติ (Dialogue Scripts & Practice Sheets) 

สำหรับฝึกสนทนาและจำลองสถานการณ์ เช่น การต้อนรับผู้ปฏิบัติธรรม การตอบคำถามธรรมะ 

 แบบฝึกหัดการแปลธรรมะ (Dhamma Translation Exercises) 

ใช้ฝึกแปลข้อความธรรมะจากไทยเป็นอังกฤษ และฝึกอธิบายหลักธรรมง่ายๆ 

 สื่อออนไลน์และแหล่งเรียนรู้เสริม 

ได้แก่ เว็บไซต์พระธรรมทูต, YouTube ช่องธรรมะภาษาอังกฤษ, แอปพลิเคชันเรียนรู้คำศัพท์ธรรมะ 

 
5. การวัดและประเมินผล 

การประเมินผลก่อนเรียน: 
 - การทดสอบก่อนเรียน 

การประเมินผลหลังเรียน: 
          - การทดสอบหลังเรียน 
 
6. แบบทดสอบก่อนเรียนและหลังเรียน (Pre-test and Post-test) 
 

ข้อสอบก่อนเรียน (Pre-test) 
คะแนนเต็ม 30 คะแนน 

 
1) ข้อสอบปรนัย (Multiple Choice) 
ค าชี้แจง: จงเลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงข้อเดียว (ข้อละ 1 คะแนน รวม 10 คะแนน) 

1. What is the meaning of “Dhamma talk”? 

A. Giving orders 
B. Reciting chants 

C. Explaining Buddhist teachings 
D. Telling personal stories 

 

2. Which of the following is part of a meditation retreat activity? 
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A. Watching movies 
B. Morning chanting and sitting 
meditation 

C. Playing sports 
D. Shopping 

3. The role of a Dhamma consultant is to: 

A. Entertain the meditators 
B. Solve emotional and spiritual 
problems mindfully 

C. Interpret dreams 
D. Offer physical massage 

4. Which of the following is a good opening for a Dhamma talk in English? 
A. I don’t know what to say. 
B. May I respectfully share some reflections on Dhamma today. 
C. Let’s talk about anything. 
D. I will speak very shortly. 

5. A good teacher should adapt teaching style based on: 
A. Their own habits only 
B. The temple’s popularity 
C. The needs and understanding of the audience 
D. Monastic hierarchy 

6. Which of these activities should be included in an international meditation retreat? 

A. Dhamma talks in English 
B. Shopping trips to local markets 

C. Cultural dance lessons 
D. Thai language tests 

7. During walking meditation, the teacher should instruct the practitioner to: 

A. Count steps aloud 
B. Focus attention on each step 
mindfully 

C. Look around the room 
D. Talk with others 

8. What is right speech in a Dhamma consultation session? 
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A. Flattering the student 
B. Speaking honestly with 
compassion 

C. Avoiding all opinions 
D. Being sarcastic 

9. Which of the following is not appropriate in teaching meditation to foreigners? 

A. Using simple English 
B. Forcing them to sit for hours 
without explanation 

C. Explaining cultural context 
D. Allowing time for questions 

10. What is a respectful way to end a Dhamma session in English? 

A. That’s all. Goodbye. 
B. Please wake up. 
C. May this sharing bring you peace 

and understanding. 
D. I’m done. Go now. 

 
เฉลย 

1. C 

2. B 

3. B 

4. B 

5. C 

6. A 

7. B 

8. B 

9. B 

10. C 

 
2) ข้อสอบอัตนัย (Essay Questions) 
ค าชี้แจง: เลือกตอบ 2 ข้อจาก 5 ข้อ เขียนเป็นภาษาอังกฤษ ข้อละ 5 คะแนน รวม 10 คะแนน 

1. Write a short outline of a Dhamma talk on “The Four Foundations of Mindfulness”. 

2. Describe how you would give advice to a foreign meditator who feels discouraged. 

3. Translate and explain this sentence: “พระวิปัสสนาจารย์ต้องเข้าใจธรรมะและเข้าใจผู้ฟัง” 

4. Explain how to guide a beginner in basic walking meditation using simple English. 

5. Reflect on the most important quality of a good Dhamma teacher for international 
audiences. 
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แนวค าตอบ 

ข้อ 1: Introduction → body (4 Satipatthana) → daily application → conclusion 
ข้อ 2: "It's normal to feel discouraged. Please observe your feelings gently and continue 
practicing." 
ข้อ 3: "A Vipassana teacher must understand the Dhamma and the audience." + explanation 
ข้อ 4: “Walk slowly, feel each step. Be aware. When the mind wanders, return to the feet.” 
ข้อ 5: Compassion, patience, communication skill, and clarity 

 
 
3) ภาคการปฏิบัติ (Practical Assessment) 
ค าชี้แจง: ให้นักศึกษาเลือกสถานการณ์ใดสถานการณ์หนึ่งด้านล่าง แล้วสาธิต/ตอบสนองเป็นภาษาอังกฤษภายใน
เวลาไม่เกิน 3 นาที 
 
สถานการณ์ให้เลือก: 

1. กล่าวธรรมะสั้น ๆ หัวข้อ “Impermanence” (อนิจจัง) ให้ชาวต่างชาติฟัง 

2. ตอบคำถามจากผู้ปฏิบัติว่า “Why do I feel sleepy during meditation?” 

3. อธิบายขั้นตอนของการเดินจงกรม 

4. ให้คำแนะนำเมื่อผู้ปฏิบัติเกิดอารมณ์เศร้าระหว่างนั่งสมาธิ 

5. ปิดการสอนกรรมฐานแบบให้แรงบันดาลใจ 

 
เกณฑ์การประเมิน (Rubric 10 คะแนน) 

รายการประเมิน คะแนน 

1. ภาษาอังกฤษถูกต้องและเหมาะสม 2 คะแนน 
2. สื่อสารเข้าใจง่าย ชัดเจน 2 คะแนน 
3. เนื้อหาสอดคล้องกับสถานการณ์ 2 คะแนน 
4. มีความเข้าใจธรรมะและการน าเสนออย่างมีเมตตา 2 คะแนน 
5. ความม่ันใจ / ภาษากาย / การเข้าถึงผู้ฟัง 2 คะแนน 
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ข้อสอบหลังเรียน (Post-test) 
คะแนนเต็ม 30 คะแนน 

 
1) ข้อสอบปรนัย (Multiple Choice) 
ค าชี้แจง: เลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดเพียงข้อเดียว 

1. What should a teacher say to close a meditation retreat session? 
A. The retreat is over. Go now. 
B. Wake up, it's finished. 
C. May you carry peace and mindfulness into daily life. 
D. The temple is closing soon. 

2. What is a common difficulty that foreign meditators experience? 

A. Joyfulness 
B. Understanding Thai chants 

C. Overeating 
D. Sleeping too well 

3. A Dhamma talk should begin with: 

A. A joke 
B. A greeting and clear topic 
introduction 

C. Silence 
D. Instructions for eating 

4. Which of the following is a correct explanation during walking meditation? 
A. Keep walking fast to finish early. 
B. Move naturally and observe each step. 
C. Think deeply about problems. 
D. Talk with friends as you walk. 

5. A good Dhamma teacher for international retreats should: 
A. Use strict rules only 
B. Adjust their style based on students 
C. Read only Pali texts 
D. Avoid interaction 
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6. When a student asks: “I see scary images during meditation,” a skillful teacher should: 
A. Ignore it 
B. Say, “Don’t meditate anymore.” 
C. Explain it’s normal and guide with calmness 
D. Laugh and walk away 

7. Which behavior shows good Dhamma consultation skill? 

A. Listening carefully with 
compassion 
B. Speaking without pause 

C. Quoting many scriptures only 
D. Giving commands 

8. A respectful way to respond to a struggling student is: 

A. “You are wrong.” 
B. “Be patient. This is part of 
learning.” 

C. “Stop complaining.” 
D. “It’s your karma.” 

9. In preparing a Dhamma talk in English, a teacher should: 
A. Memorize a Thai talk and translate on the spot 
B. Use overly complex vocabulary 
C. Plan structure and use simple, clear language 
D. Speak very quickly 

10. What is the benefit of real practice with foreign meditators? 
A. Memorizing dialogues 
B. Developing real-life communication and compassion 
C. Acting in front of others 
D. Finishing the course faster 

เฉลย 
1. C 

2. B 

3. B 

4. B 

5. B 

6. C 

7. A 

8. B 

9. C 

10. B 
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2) ข้อสอบอัตนัย 
ค าชี้แจง: เลือกตอบ 2 ข้อ เขียนเป็นภาษาอังกฤษ 

1. Write a short Dhamma talk outline on the topic “Letting Go”. 

2. Describe how to encourage a beginner who feels they are “not good enough” in 
meditation. 

3. Translate and explain: “ธรรมะไม่ใช่เรื่องของภาษา แต่เป็นเรื่องของใจ” 

4. Reflect on how this course helped you communicate better with international 
practitioners. 

5. Describe your most meaningful experience from real teaching practice in this course. 

 
แนวค าตอบโดยสังเขป: 

ข้อ 1: Intro → cause of clinging → method of letting go → benefits → conclusion 
ข้อ 2: “Everyone starts somewhere. Meditation is not about perfection, but awareness.” 
ข้อ 3: “Dhamma is not about language, but about the heart.” 
ข้อ 4: Confidence, practical vocabulary, cultural awareness 
ข้อ 5: Example from leading a session, or giving advice to a foreigner 

 
 
3) ภาคการปฏิบัติ (Practical Assessment) 
ค าชี้แจง: ให้นักศึกษาสาธิตการแสดงธรรม การแนะนำกรรมฐาน หรือการให้คำปรึกษาแก่ผู้ปฏิบัติชาวต่างชาติใน
สถานการณ์จริง เช่น 

 กล่าวธรรมะเรื่อง “ไม่ยึดติด” ให้ชาวต่างชาติฟัง 

 แนะนำผู้ปฏิบัติที่วิตกกังวลเรื่องอารมณ์ระหว่างนั่งสมาธิ 

 แนะนำการจัดวางกายใจเบื้องต้นก่อนเริ่มภาวนา 

 ให้คำแนะนำช่วงจบรีทรีตเป็นภาษาอังกฤษ 
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เกณฑ์การประเมิน (Rubric 10 คะแนน) 
รายการประเมิน คะแนน 

1. ภาษาอังกฤษถูกต้องและเหมาะสม 2 คะแนน 
2. สื่อสารเข้าใจง่าย ชัดเจน 2 คะแนน 
3. เนื้อหาสอดคล้องกับสถานการณ์ 2 คะแนน 
4. มีความเข้าใจธรรมะและการน าเสนออย่างมีเมตตา 2 คะแนน 
5. ความม่ันใจ / ภาษากาย / การเข้าถึงผู้ฟัง 2 คะแนน 

 



   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค 
แบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิ์ทางการเรียน 
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แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์
ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติใน

จังหวัดเชียงใหม่ 
[ข้อสอบก่อนเรียน : Pre-Test] 

 
Part 1 

 
ค าชี้แจง 

1. ข้อสอบมีทั้งหมด 60 ข้อ ข้อละ  คะแนน รวม 60 คะแนนเต็ม 

2. ให้เลือกคำตอบที่ถูกต้องที่สุดสำหรับแต่ละข้อเพียง 1 ข้อเท่านั้น 

 
1. ภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา 
(English for Buddhist Propagation) 

1. What does the word “Dhamma” mean? 

a) A holy book 

b) A rule of monks 

c) The teachings of the Buddha 

d) A temple building 

2. Which word refers to the cycle of birth and death in Buddhism? 

a) Karma 

b) Nirvana 

c) Samsara 

d) Sutta 

3. “To observe precepts” means: 

a) To meditate deeply 

b) To follow moral rules 

c) To visit temples 

d) To chant prayers 
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4. Which of the following is NOT one of the Five Precepts? 

a) Avoid killing 

b) Avoid stealing 

c) Avoid gossiping 

d) Avoid intoxicants 

5. The English word “mindfulness” is closest in meaning to: 

a) Concentration 

b) Awareness 

c) Imagination 

d) Forgetfulness 

6. Choose the correct sentence: 

a) He observing his breath during meditation. 

b) He observes his breath during meditation. 

c) He observe his breath during meditation. 

d) He observed his breath now. 

7. The term “Anicca” means: 

a) Happiness 

b) Purity 

c) Impermanence 

d) Discipline 

8. What is the goal of Vipassana meditation? 

a) To fall asleep 

b) To gain supernatural power 

c) To purify the mind 

d) To memorize chants 

9. Which sentence is a correct question to ask a layperson? 

a) Do you ever practice meditation? 

b) You ever practice meditation? 
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c) Did you ever practicing meditation? 

d) Do you ever meditating? 

10. He keeps noble silence means: 

a) He prays loudly 

b) He talks softly 

c) He speaks only Dhamma 

d) He does not speak at all 

11. What is Sīla? 

a) Wisdom 

b) Concentration 

c) Morality 

d) Compassion 

12. The sentence “Right view leads to right action” is related to: 

a) Four Noble Truths 

b) Eightfold Path 

c) Five Aggregates 

d) Three Characteristics 

13. “We should develop loving-kindness towards all beings.” 

What does “loving-kindness” mean? 

a) Jealousy 

b) Selfish love 

c) Metta 

d) Mind-wandering 

14. Which phrase is used to give Dhamma advice? 

a) You should get angry. 

b) You should observe your emotions. 

c) You must shout your thoughts. 

d) You can ignore mindfulness. 
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15. Which is the correct translation of “ปัญญา”? 

a) Mind 

b) Wisdom 

c) Memory 

d) Power 

 
2. หลักธรรมและการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ 
(Dhamma Principles and Meditation Teaching in English) 

16. What is Samatha meditation mainly used for? 

a) To develop wisdom 

b) To calm the mind 

c) To create compassion 

d) To learn the Dhamma 

17. Which of the following means insight meditation? 

a) Metta 

b) Cankama 

c) Vipassana 

d) Sīla 

18. What does “Dukkha” mean in Buddhism? 

a) Peace 

b) Suffering 

c) Desire 

d) Concentration 

19. Anicca refers to the truth of: 

a) Self 

b) Happiness 

c) Impermanence 

d) Devotion 
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20. Which phrase is commonly used to guide meditation? 

a) Don’t think! 

b) Breathe deeply and relax. 

c) Count the stars. 

d) Walk faster and speak less. 

21. Which one is the correct way to introduce sitting meditation? 

a) Please jump into meditation. 

b) Let’s sit and close your ears. 

c) Please sit comfortably and close your eyes. 

d) Open your eyes and think of the past. 

22. How should we begin guiding foreign meditators? 

a) By asking about their religion 

b) By explaining the meditation posture 

c) By giving food 

d) By asking for donations 

23. What is the meaning of Sati in English? 

a) Speech 

b) Compassion 

c) Mindfulness 

d) Sleepiness 

24. Which sentence is appropriate during a meditation session? 

a) Relax your body and observe your breath. 

b) Think about your problems. 

c) Move quickly and talk freely. 

d) Plan your future goals. 

25. What should a teacher say when a meditator feels pain? 

a) Try to avoid it. 

b) Focus on it mindfully without reaction. 
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c) Stop meditating and walk out. 

d) Blame yourself. 

26. Which word means mental training in Pali? 

a) Dāna 

b) Bhāvanā 

c) Sīla 

d) Vinaya 

27. What is a good way to explain Anattā? 

a) Everything is yourself. 

b) There is no permanent self. 

c) The soul is eternal. 

d) The self is reborn forever. 

28. Which sentence is correct English for teaching walking meditation? 

a) Step fast and swing arms. 

b) You shout each step. 

c) Walk slowly with awareness of each step. 

d) Think deeply while walking fast. 

29. What is the best way to respond to a beginner’s question? 

a) Ignore the question. 

b) Laugh and walk away. 

c) Answer with kindness and clarity. 

d) Tell them they are wrong. 

30. What is Metta meditation? 

a) Meditation for strength 

b) Meditation on silence 

c) Meditation on loving-kindness 

d) Meditation to remember past lives 

3. การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและจิตวิทยาการสอน 
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(Intercultural Communication and Teaching Psychology) 
31. What does intercultural communication mean? 

a) Talking to monks only 

b) Talking to people from different cultures 

c) Using loud voice in public 

d) Speaking only your native language 

32. Why is eye contact important in communication? 

a) It always means disrespect 

b) It’s used to show misunderstanding 

c) It can mean confidence or aggression, depending on culture 

d) It should always be avoided 

33. What does culture refer to? 

a) Only language 

b) Clothes and food only 

c) Shared beliefs, customs, behaviors, and values 

d) Government policies 

34. In some Western cultures, being direct is: 

a) Considered rude 

b) Preferred in communication 

c) A form of meditation 

d) Illegal 

35. What is cultural shock? 

a) Fear of learning English 

b) A sudden change in food habits 

c) Confusion or stress when facing a new culture 

d) Excitement in chanting 
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36. Which of the following is a good way to show respect in intercultural settings? 

a) Imitating accents 

b) Asking about their religion rudely 

c) Listening carefully without judging 

d) Telling them to change their culture 

37. What is a common communication barrier? 

a) Silence 

b) Cultural differences 

c) Listening 

d) Shared values 

38. What does psychology help teachers understand? 

a) Meditation techniques 

b) Political laws 

c) Learners’ mental processes and behaviors 

d) Ancient scriptures 

39. Why is empathy important in teaching? 

a) To win arguments 

b) To control students 

c) To understand and connect with others' feelings 

d) To memorize facts 

40. What should a teacher do when a student from another culture seems 

confused? 

a) Ignore the student 

b) Speak louder 

c) Use clear language and simple examples 

d) End the class 
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41. What is an example of non-verbal communication? 

a) Speaking English 

b) Sending emails 

c) Body posture and facial expressions 

d) Writing reports 

42. What is active listening? 

a) Ignoring the speaker 

b) Waiting to speak 

c) Fully focusing and responding to the speaker 

d) Talking over others 

43. How can meditation instructors build trust with foreign practitioners? 

a) Show cultural sensitivity and patience 

b) Talk about politics 

c) Enforce strict rules quickly 

d) Speak only Pali 

44. Why is cultural awareness important in teaching Dhamma? 

a) To reject Western ideas 

b) To help adapt communication and avoid misunderstanding 

c) To teach Thai culture only 

d) To memorize Buddhist chants 

45. What is the best way to start a multicultural Dhamma session? 

a) Assume everyone knows Buddhist terms 

b) Speak quickly and deeply about Abhidhamma 

c) Use simple English and introduce basic concepts gently 

d) Start with a debate 

4. การปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ 
(Practicum in Buddhist Propagation and Teaching) 
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46. What is the main goal of Dhamma teaching to foreigners? 

a) To convert them to Buddhism 

b) To force them to follow Thai culture 

c) To help them understand and practice Dhamma in daily life 

d) To teach the Pali language 

47. Which of the following best represents right speech when giving Dhamma 

advice? 

a) “You are wrong.” 

b) “Why don’t you understand?” 

c) “You may try observing your mind without judging.” 

d) “You must follow this way only.” 

48. When organizing a meditation session, what should come first? 

a) Q&A session 

b) Collecting donations 

c) Welcoming and introducing basic guidelines 

d) Walking meditation 

49. Which phrase is suitable to begin a Dhamma talk in English? 

a) “Now listen quietly, don’t ask questions.” 

b) “Welcome, today I would like to share with you some Dhamma 

reflections.” 

c) “I will talk fast, so please try to understand.” 

d) “You must believe this.” 

50. How can a teacher show compassion to a struggling meditator? 

a) Tell them to stop 

b) Ignore them 

c) Offer kind words and guidance 

d) Criticize their technique 
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51. Which quality is most important for a Dhamma instructor? 

a) Fluent accent 

b) Deep compassion and clear communication 

c) High academic degree 

d) Ability to debate 

52. What is the best response if a practitioner says, “I don’t feel peaceful”? 

a) “That’s because you’re doing it wrong.” 

b) “Peace comes and goes. Just keep observing.” 

c) “You should give up for today.” 

d) “Ignore your feelings.” 

53. What is the purpose of giving Dhamma talks in English? 

a) To practice language 

b) To help foreign practitioners access the teachings 

c) To impress others 

d) To memorize Buddhist terms 

54. A practitioner from another culture bows only with hands, not fully. What 

should you do? 

a) Correct them publicly 

b) Say nothing and get offended 

c) Gently explain the meaning of bowing, if appropriate 

d) Tell them they are disrespectful 

55. Which sentence shows appropriate Dhamma consultation? 

a) “You should not feel like that.” 

b) “You must sit longer.” 

c) “Let’s explore what you are experiencing together.” 

d) “I already told you what to do.” 
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56. What is one goal of group retreat activity? 

a) Competing in chanting 

b) Showing who meditates best 

c) Creating a peaceful environment for shared practice 

d) Testing how long one can sit 

57. How should you manage cultural diversity in meditation sessions? 

a) Ignore differences 

b) Teach only in Thai 

c) Be open, inclusive, and respectful of differences 

d) Focus on strict discipline only 

58. In real practice, what helps participants feel more engaged? 

a) Rigid silence 

b) Personal storytelling and real-life Dhamma examples 

c) Complex theory 

d) Reciting long suttas in Pali 

59. What is appropriate dress and behavior during a formal Dhamma session? 

a) Casual and loud 

b) Formal and respectful 

c) Colorful and fun 

d) Trendy and relaxed 

60. The best way to encourage beginners is to: 

a) Tell them what they’re doing wrong 

b) Expect them to sit for hours 

c) Praise small efforts and gently guide them 

d) Avoid speaking to them 
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Answer Key 
1. c 

2. c 

3. b 

4. c 

5. b 

6. b 

7. c 

8. c 

9. a 

10. d 

11. c 

12. b 

13. c 

14. b 

15. b 

16. b 

17. c 

18. b 

19. c 

20. b 

21. c 

22. b 

23. c 

24. a 

25. b 

26. b 

27. b 

28. c 

29. c 

30. c 

31. b 

32. c 

33. c 

34. b 

35. c 

36. c 

37. b 

38. c 

39. c 

40. c 

41. c 

42. c 

43. a 

44. b 

45. c 

46. c 

47. c 

48. c 

49. b 

50. c 

51. b 

52. b 

53. b 

54. c 

55. c 

56. c 

57. c 

58. b 

59. b 

60. c 
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Part 2 
 
ค าชี้แจง 

1. ข้อสอบมีทั้งหมด 12 ข้อ  
2. ให้เลือกท า 8 ข้อๆ ละ 5 คะแนน รวม 40 คะแนนเต็ม 

 
Questions 

1. What does the word “Dhamma” mean? 
2. Write three Buddhist words you already know in English. 
3. Try to explain what meditation is in 2–3 sentences. 
4. What is meditation in your opinion? 
5. Can you write the name of two Buddhist teachings and explain one of them 

in English? 
6. How would you explain “ Anicca”  ( impermanence)  to a foreigner in 1– 2 

sentences? 
7. What do you think is intercultural communication? 
8. Have you ever met a foreigner who practices Buddhism? How did you feel or 

act? 
9. Why do you think it is important to understand people from different cultures 

when teaching Dhamma? 
10. What do you think is the purpose of teaching Buddhism to foreigners? 
11. Have you ever given Dhamma advice or taught meditation to anyone? Please 

describe your experience briefly. 
12. How would you start a short Dhamma talk in English for a group of foreign 

meditators? 

Suggested Answers 
1. Dhamma means the teachings of the Buddha. 

2. Possible answers: Karma, Nirvana, Mindfulness, Precepts, Suffering 

3. Meditation is a way to calm the mind and observe thoughts.  It helps people 

to be peaceful and mindful. 
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4. Meditation is to calm the mind and focus on the present. 

5. Example: The Four Noble Truths, The Five Precepts 

The Four Noble Truths teach about suffering and how to end it. 
6. Anicca means everything is changing. Nothing stays the same forever. 

7. Intercultural communication is talking or sharing ideas with people from 

different cultures. 

8. Yes, I met a foreigner at a temple.  I felt a little shy but happy.  I tried to smile 

and be kind. 

9. Because people from different cultures may think or act differently.  If we 

understand them, we can teach Dhamma better. 

10. To help foreigners understand Buddhist teachings and live more mindfully. 

11. Yes, I taught basic meditation to a Thai friend, but not to foreigners. I told them 

to watch their breath and be calm. 

12. “ Good morning everyone.  Today I would like to share a simple Dhamma 

message about mindfulness in daily life.” 
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แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่ 
เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

[ข้อสอบหลังเรียน : Post-Test] 
 

Part 1 
 
ค าชี้แจง 

1. ข้อสอบมีทั้งหมด 60 ข้อ ข้อละ 1 คะแนน รวม 60 คะแนนเต็ม 
2. ให้เลือกค าตอบท่ีถูกต้องที่สุดส าหรับแต่ละข้อเพียง 1 ข้อเท่านั้น 
 

1. ภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา 
(English for Buddhist Propagation) 

1. The word “Kamma” (Karma) means: 

a) Death 

b) Action and result 

c) Freedom 

d) Memory 

2. What is Nibbāna? 

a) A mental illness 

b) An Indian temple 

c) The end of suffering 

d) The beginning of rebirth 

3. “To observe the mind” means: 

a) To follow the teacher 

b) To control the body 

c) To notice thoughts and emotions 

d) To memorize scriptures 

4. Which is NOT a part of the Threefold Training? 

a) Sīla (morality) 
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b) Samādhi (concentration) 

c) Bhāvanā (chanting) 

d) Paññā (wisdom) 

5. “Right Mindfulness” is: 

a) Thinking about the future 

b) Daydreaming 

c) Present-moment awareness 

d) Repeating thoughts 

6. Choose the correct sentence: 

a) He do not break the precepts. 

b) He doesn't breaking precepts. 

c) He does not break the precepts. 

d) He don't break the precepts. 

7. Dukkha refers to: 

a) Ultimate peace 

b) Suffering or unsatisfactoriness 

c) Joyful life 

d) Outer beauty 

8. Which question is polite to ask a monk in English? 

a) Do you drink alcohol? 

b) Why are you a monk? 

c) What is your daily practice like? 

d) Do you miss normal life? 

9. “He is practicing walking meditation.” 

What is walking meditation called in Pali? 

a) Vipassana 

b) Samatha 

c) Cankama 

d) Sīla 
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10. What does “mindfulness of the body” involve? 

a) Counting money 

b) Watching movies 

c) Observing physical sensations 

d) Sleeping peacefully 

11. What is “Metta”? 

a) Craving 

b) Loving-kindness 

c) Mind-reading 

d) Wisdom 

12. “Right Speech” includes: 

a) Speaking lies 

b) Gossiping 

c) Harsh words 

d) Speaking truthfully 

13. Which is correct advice for someone feeling anger? 

a) Shout loudly to release it. 

b) Observe the anger without reacting. 

c) Suppress and ignore it. 

d) Hit a pillow. 

14. What does “Bhāvanā” mean? 

a) Preaching 

b) Mental development 

c) Donation 

d) Ritual 

15. Which sentence is correct? 

a) He always mindful when eating. 

b) He is mindfulness when he eats. 
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c) He is mindful when eating. 

d) He mindful when is eating. 

2. หลักธรรมและการสอนกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษ 
(Dhamma Principles and Meditation Teaching in English) 

16. The purpose of Vipassana meditation is to: 

a) Gain merit 

b) Create inner peace 

c) Develop insight into reality 

d) Enter trance 

17. What does “Sīla” refer to in Buddhist practice? 

a) Chanting 

b) Concentration 

c) Morality 

d) Wisdom 

18. The Three Characteristics (Tilakkhaṇa) are: 

a) Dukkha, Anicca, Anattā 

b) Buddha, Dhamma, Sangha 

c) Dana, Sila, Bhavana 

d) Right view, right action, right effort 

19. Which sentence best describes the purpose of breathing meditation? 

a) To entertain the mind 

b) To develop hatred 

c) To calm and center the mind 

d) To avoid physical pain 

20. What is the proper way to guide walking meditation in English? 

a) Walk with full speed and energy. 

b) Observe each step mindfully. 
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c) Count each movement out loud. 

d) Think about work. 

21. What should a teacher say to encourage a distracted meditator? 

a) It’s hopeless for you. 

b) Go outside and rest. 

c) Bring your attention back to the breath gently. 

d) Just stop meditating. 

22. What is Anattā? 

a) No desire 

b) No breath 

c) No permanent self 

d) No pain 

23. Which word is associated with loving-kindness? 

a) Sati 

b) Samādhi 

c) Metta 

d) Māra 

24. What is a respectful way to invite laypeople to meditate? 

a) Come meditate now! 

b) You must do this. 

c) Would you like to join us in a short meditation? 

d) If you don’t meditate, you are wrong. 

25. Which of these is a mindful response to physical pain? 

a) React with anger 

b) Escape immediately 

c) Observe the sensation with calm awareness 

d) Blame yourself for feeling pain 
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26. What is Bhāvanā in the context of Dhamma practice? 

a) Giving 

b) Mental development 

c) Worship 

d) Singing 

27. What should you say before starting meditation in a group? 

a) Let’s begin our meditation by sitting comfortably and focusing on the 

breath. 

b) Please fall asleep. 

c) You may talk to others now. 

d) Try to get distracted. 

28. How do you explain the word Nibbāna to foreigners? 

a) A state of endless pleasure 

b) The end of craving and suffering 

c) A place in heaven 

d) A ritual ceremony 

29. Which of the following shows skillful speech from a teacher? 

a) You are wrong. 

b) That’s a stupid question. 

c) That’s a great question. Let’s explore it together. 

d) Ask someone else. 

30. When a meditator says, “I feel sleepy,” what should you say? 

a) You are weak. 

b) Sleep now. 

c) Observe the drowsiness with mindfulness. 

d) Stop meditating forever. 

3. การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมและจิตวิทยาการสอน 
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(Intercultural Communication and Teaching Psychology) 
 

31. What does intercultural sensitivity mean? 

a) Avoiding contact with other cultures 

b) Being careful not to offend people from different cultures 

c) Forcing others to accept your views 

d) Using only your language 

32. When guiding meditation to Western practitioners, teachers should: 

a) Use Buddhist technical terms immediately 

b) Explain concepts with relatable, simple examples 

c) Speak only Pali to show authenticity 

d) Avoid explanation 

33. A person from a high-context culture expects communication to be: 

a) Detailed and direct 

b) Very logical 

c) Indirect and relationship-based 

d) Short and aggressive 

34. Which of the following is a sign of cultural intelligence? 

a) Avoiding foreign cultures 

b) Criticizing different customs 

c) Adapting behavior to different cultural settings 

d) Rejecting non-Buddhist ideas 

35. What should a monk do if a foreigner does not understand bowing? 

a) Scold them 

b) Ignore the issue 

c) Explain the meaning of bowing gently 

d) Ask them to leave 
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36. What is the best way to handle cultural misunderstanding? 

a) Blame others 

b) Clarify intentions respectfully 

c) Avoid further communication 

d) Pretend it didn’t happen 

37. Which practice improves teacher-learner connection? 

a) Memorizing Pali chants 

b) Speaking fast 

c) Active listening and open body language 

d) Correcting every mistake immediately 

38. What does scaffolding mean in teaching? 

a) Building a temple 

b) Providing support gradually for learner independence 

c) Chanting before class 

d) Giving difficult content early 

39. How can cultural psychology help a meditation teacher? 

a) By helping control students 

b) By understanding learners’ cultural influence on behavior 

c) By teaching grammar 

d) By testing memory 

40. In teaching, what is positive reinforcement? 

a) Punishment 

b) Repeating instructions 

c) Encouraging good behavior with praise or reward 

d) Ignoring progress 

41. Which behavior may be seen as disrespectful in some cultures? 

a) Smiling 
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b) Using silence 

c) Pointing with feet 

d) Listening quietly 

42. Which phrase shows respect to different beliefs? 

a) Your way is wrong. 

b) I understand that different cultures see things differently. 

c) You must believe this. 

d) That is not Buddhist. 

43. What is the best way to ask a shy student a question? 

a) Force them to answer 

b) Ask in front of the whole group 

c) Approach gently and give them time 

d) Ignore them 

44. What is mirroring in communication? 

a) Copying one’s beliefs 

b) Reflecting someone’s body language or tone to build connection 

c) Looking in the mirror while speaking 

d) Repeating Pali chants 

45. Which of the following best supports multicultural teaching of Buddhism? 

a) Using only Thai rituals 

b) Explaining Dhamma using cross-cultural examples 

c) Avoiding English 

d) Assuming all learners are the same 

4. การปฏิบัติและฝึกอบรมการเผยแผ่ 
(Practicum in Buddhist Propagation and Teaching) 

46. What is the key principle when teaching Dhamma across cultures? 

a) Force uniform practice 
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b) Use complex vocabulary 

c) Adapt with mindfulness and compassion 

d) Avoid explaining differences 

47. Which response shows active listening during a consultation? 

a) “I know, I know.” 

b) “That’s not important.” 

c) “I hear that you are feeling anxious. Would you like to talk more?” 

d) “You always feel that way.” 

48. Which of the following reflects appropriate guidance during sitting meditation? 

a) “Focus only on your breath.” 

b) “Don’t let your mind wander!” 

c) “Notice your thoughts without attachment.” 

d) “Try harder or you will fail.” 

49. What is essential when leading a meditation retreat for foreigners? 

a) Strict silence all day 

b) Cultural sensitivity and clear instructions 

c) Speaking Pali only 

d) Avoiding Q&A sessions 

50. If a practitioner from a Western country asks about the meaning of “karma,” 

what should you do? 

a) Laugh 

b) Say it’s too complex 

c) Explain it in simple, relatable terms 

d) Tell them to look it up 

51. What can help reduce nervousness in giving Dhamma talks in English? 

a) Memorize long texts 

b) Practice with peers and get feedback 
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c) Avoid public speaking 

d) Read Pali only 

52. What is the role of mindfulness in teaching? 

a) To criticize quickly 

b) To remain present and respond wisely 

c) To focus only on form 

d) To observe students secretly 

53. Which phrase is best when guiding walking meditation? 

a) “Walk quickly and think about your day.” 

b) “Each step should be mindful and gentle.” 

c) “March in silence!” 

d) “You can talk while walking.” 

54. When a student reports frustration, what is the best response? 

a) “You should not feel that.” 

b) “That’s normal. Try to observe it mindfully.” 

c) “Stop practicing.” 

d) “You are wrong.” 

55. Why is reflecting on personal experience useful in Dhamma sharing? 

a) To show off 

b) To make it relatable and human 

c) To impress the audience 

d) To avoid silence 

56. In intercultural teaching, silence may mean: 

a) Disagreement only 

b) Disinterest 

c) Respect or processing 

d) Boredom 
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57. What does “cultural humility” involve? 

a) Teaching only your way 

b) Accepting your view is the best 

c) Remaining open to learn from others’ cultural experiences 

d) Rejecting feedback 

58. What is the purpose of the Q&A session in Dhamma practice? 

a) To test students 

b) To correct wrong thoughts 

c) To encourage exploration and clarification 

d) To end the session 

59. A good Dhamma instructor should speak with: 

a) Anger 

b) Judgment 

c) Clarity and kindness 

d) Mystery 

60. What helps build trust with international practitioners? 

a) Formality only 

b) Cultural understanding, empathy, and patience 

c) Telling them to adapt 

d) Correcting every mistake 
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Answer Key 
1. b 

2. c 

3. c 

4. c 

5. c 

6. c 

7. b 

8. c 

9. c 

10. c 

11. b 

12. d 

13. b 

14. b 

15. c 

16. c 

17. c 

18. a 

19. c 

20. b 

21. c 

22. c 

23. c 

24. c 

25. c 

26. b 

27. a 

28. b 

29. c 

30. c 

31. b 

32. b 

33. c 

34. c 

35. c 

36. b 

37. c 

38. b 

39. b 

40. c 

41. c 

42. b 

43. c 

44. b 

45. b 

46. c 

47. c 

48. c 

49. b 

50. c 

51. b 

52. b 

53. b 

54. b 

55. b 

56. c 

57. c 

58. c 

59. c 

60. b 
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Part 2 
 
ค าชี้แจง 

1. ข้อสอบมีทั้งหมด 12 ข้อ  
2. ให้เลือกท า 8 ข้อๆ ละ 5 คะแนน รวม 40 คะแนนเต็ม 

 
Questions 

1. What are the Three Characteristics of existence in Buddhism? 

2. Write and explain the meaning of three important Buddhist terms (e.g., 

Anicca, Dukkha, Anattā). 

3. Write a short Dhamma explanation in English that you would say to a 

foreigner who is new to meditation. 

4. Please explain how to guide a beginner to do basic breathing meditation in 

English. 

5. What is the meaning of “Dukkha, Anicca, Anattā”? Give a short explanation in 

your own words. 

6. A foreign practitioner asks, “Why do we watch the breath?” Write your short 

answer in English. 

7. Please explain how a meditation teacher can show cultural sensitivity when 

guiding foreign practitioners. 

8. What is one example of how psychology helps a teacher understand a 

student from a different culture? 

9. Imagine a practitioner from a Western country is uncomfortable with bowing. 

How would you respond respectfully in English? 

10. Please write a short introduction (in English) to guide a 5-minute breathing 

meditation for beginners. 

11. A foreign practitioner tells you, “I feel angry and distracted during 

meditation.” How would you respond in English, using kind and helpful 

language? 



318 

 

12. After completing a retreat activity, how would you summarize the key 

Dhamma lesson in English for the group? 

 
Suggested Answers 

1. The Three Characteristics are Anicca (impermanence), Dukkha (suffering), and 

Anattā (non-self). All things change, bring suffering, and have no permanent 

self. 

2. Anicca means everything changes. 

Dukkha means life has suffering. 

Anattā means there is no permanent self. 
3. Meditation helps us see the truth of our mind and body. When we sit and 

observe our breath, we become more mindful. Don't try to stop thoughts—

just watch them come and go. 

4. First, ask them to sit comfortably and close their eyes. Then say, “Please 

bring your attention to your breath. Just feel the breath coming in and going 

out. Don’t control it, just observe it naturally.” 

5. Dukkha means life has suffering. 

Anicca means everything is changing. 

Anattā means there is no permanent self. 
6. We watch the breath to calm the mind and develop mindfulness. The breath 

is always with us, and observing it helps us stay present and aware. 

7. The teacher can speak slowly and clearly, avoid using too many Pali words, 

and respect different customs. They should not expect everyone to act the 

same as Thai people. 

8. Psychology helps the teacher know that people may behave based on past 

experience. For example, a person may feel nervous because they don’t 

understand the rules or culture. 

9. I would say, “In our tradition, bowing is a way to show respect, but it is not 

required. You can do what feels comfortable for you.” 
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10. “Let us begin by sitting comfortably. Gently close your eyes. Bring your 

attention to your breath. Feel the air going in and out. If your mind wanders, 

just bring it back to the breath, calmly and kindly.” 

11. “It’s okay to feel that way. Meditation is not about stopping emotions, but 

about seeing them clearly. Try to observe the anger without judging it. Just 

stay with your breath and be kind to yourself.” 

12. “In this retreat, we practiced mindfulness and learned to observe our 

thoughts and feelings. We saw that everything is changing—this is Anicca. We 

practiced letting go, and we began to understand more about ourselves. 

Thank you for your presence and practice.” 

 
  

 



   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ง 
การหาประสิทธิภาพของเครื่องมอืที่ใช้ในการวิจัย 
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ผลการหาประสิทธิภาพของแบบสอบถาม 
เร่ือง การพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธ

ธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัตธิรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 
  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 

∑R IOC 
1 2 3 

 ทักษะภาษาอังกฤษ      
1. ท่านสามารถสนทนาภาษาอังกฤษกับชาวต่างชาติได้

อย่างคล่องแคล่ว 
+1 +1 +1 3 1.0 

2. ท่านสามารถอ่านและตีความคัมภีร์หรือหนังสือ
ธรรมะภาษาอังกฤษได้ 

+1 +1 +1 3 1.0 

3. ท่านสามารถอธิบายหลักธรรมในพุทธศาสนาเป็น
ภาษาอังกฤษได้ชัดเจน 

+1 +1 +1 3 1.0 

4. ท่านสามารถใช้ภาษาอังกฤษในการตอบคำถามด้าน
ธรรมะของผู้ปฏิบัติธรรม 

+1 +1 +1 3 1.0 

5. ท่านสามารถเขียนเนื้อหาเกี่ยวกับธรรมะและการ
ปฏิบัติกรรมฐานเป็นภาษาอังกฤษได้ 

+1 +1 +1 3 1.0 

 ความเข้าใจพุทธธรรมและกรรมฐาน      
6. ท่านมีความเข้าใจในหลักธรรมที่จำเป็นต่อการเผย

แผ่แก่ชาวต่างชาติ 
+1 +1 +1 3 1.0 

7. ท่านสามารถสอนวิธ ีการเจริญสติและสมาธ ิใน
รูปแบบที่เข้าใจง่าย 

+1 +1 +1 3 1.0 

8. ท่านสามารถปรับแนวทางการอธิบายธรรมะให้เข้า
กับพ้ืนฐานของชาวต่างชาติ 

+1 +1 +1 3 1.0 

9. ท่านสามารถเชื่อมโยงหลักธรรมกับชีวิตประจำวัน
ของผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ 

+1 +1 +1 3 1.0 

10. ท่านมีความรู้เกี ่ยวกับกระบวนการฝึกกรรมฐานที่
เหมาะสมกับผู้ปฏิบัติธรรมใหม่ 

+1 +1 +1 3 1.0 

 การเผยแผ่ธรรมะในระดับนานาชาติ      
11. ท่านสามารถปรับวิธีการเผยแผ่ธรรมะให้เหมาะสม

กับวัฒนธรรมต่างชาติ 
+1 +1 +1 3 1.0 
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12. ท่านสามารถจัดกิจกรรมธรรมะที่เหมาะสมสำหรับผู้
ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติ 

+1 +1 +1 3 1.0 

13. ท่านมีความสามารถในการสร้างสื ่อธรรมะเป็น
ภาษาอังกฤษ เช่น วิดีโอหรือบทความ 

+1 +1 +1 3 1.0 

14. ท ่านสามารถทำงานร ่วมกับองค์กรหร ือช ุมชน
ชาวต่างชาติในการเผยแผ่ธรรมะ 

+1 +1 +1 3 1.0 

15. ท่านมีความสามารถในการนำเสนอธรรมะในเวที
หรือกิจกรรมระดับนานาชาติ 

+1 +1 +1 3 1.0 

 บุคลิกภาพและคุณสมบัติส่วนบุคคล      
16. ท่านมีบุคลิกภาพที่สงบและเป็นตัวอย่างที่ดีในการ

ปฏิบัติธรรม 
+1 +1 +1 3 1.0 

17. ท่านมีความอดทนต่อความแตกต่างทางวัฒนธรรม
และความคิดเห็นของผู้ปฏิบัติธรรม 

+1 +1 +1 3 1.0 

18. ท่านมีความมั่นใจในการสื่อสารและการแสดงออก
ในบริบทนานาชาติ 

+1 +1 +1 3 1.0 

19. ท ่านม ีความย ืดหย ุ ่นในการปร ับต ัวให ้ เข ้าก ับ
สถานการณ์ท่ีแตกต่าง 

+1 +1 +1 3 1.0 

20. ท่านสามารถรักษาความสัมพันธ์ที่ดีกับผู้ปฏิบัติธรรม
ชาวต่างชาติ 

+1 +1 +1 3 1.0 

 การพัฒนาตนเองและศักยภาพ      
21. ท่านมีความตั ้งใจที ่จะพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษ

อย่างต่อเนื่อง 
+1 +1 +1 3 1.0 

22. ท่านมีความมุ่งมั่นในการศึกษาและฝึกฝนเพื่อเพิ่ม
ศักยภาพด้านการเผยแผ่ธรรมะ 

+1 +1 +1 3 1.0 

23. ท่านมีความสนใจเรียนรู้วัฒนธรรมของชาวต่างชาติ
ที่มาปฏิบัติธรรม 

+1 +1 +1 3 1.0 

24. ท่านมีความกระตือรือร้นที่จะนำเทคโนโลยีมาใช้ใน
การเผยแผ่ธรรมะ 

+1 +1 +1 3 1.0 

25. ท่านมีความพร้อมในการเป็นผู้นำในกิจกรรมเผยแผ่
ธรรมะสู่ระดับนานาชาติ 

+1 +1 +1 3 1.0 
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การหาค่าความเชื่อมั่นของแบบสอบถามการพัฒนาศักยภาพพระวิปัสสนาจารย์
ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัตธิรรม

ชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม ่
 

 
Scale: ALL VARIABLES 

 

 

 

Case Processing Summary 

 N % 

Cases Valid 30 100.0 

Excludeda 0 .0 

Total 30 100.0 

a. Listwise deletion based on all variables in the 

procedure. 

 

 

Reliability Statistics 

Cronbach's Alpha N of Items 

.890 25 

 

 

Item-Total Statistics 

 

Scale Mean if Item 

Deleted 

Scale Variance if 

Item Deleted 

Corrected Item-

Total Correlation 

Cronbach's Alpha 

if Item Deleted 

b1 82.43 56.254 .318 .890 

b2 82.47 55.361 .416 .888 

b3 82.50 54.121 .558 .884 

b4 82.60 54.455 .413 .888 

b5 82.70 52.976 .580 .883 

b6 82.50 55.155 .567 .884 

b7 82.57 53.082 .691 .880 

b8 82.43 55.357 .533 .885 

b9 82.63 54.999 .341 .891 

b10 82.53 54.878 .366 .890 
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b11 82.43 56.254 .318 .890 

b12 82.47 55.361 .416 .888 

b13 82.50 54.121 .558 .884 

b14 82.60 54.455 .413 .888 

b15 82.70 52.976 .580 .883 

b16 82.60 54.938 .399 .889 

b17 82.83 52.144 .632 .881 

b18 82.73 52.409 .707 .879 

b19 82.63 53.137 .588 .883 

b20 82.73 53.168 .573 .883 

b21 82.63 53.757 .524 .885 

b22 82.50 55.362 .418 .888 

b23 82.60 53.766 .620 .882 

b24 82.43 54.944 .462 .887 

b25 82.67 52.644 .561 .884 
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แบบประเมินความพึงพอใจของพระวิปัสสนาจารย์รุ่นใหม่ที่มีต่อหลักสูตรฝึกอบรมเสริมศักยภาพ
พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ผู้ปฏิบัติ

ธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ 

 
  ผู้เชี่ยวชาญคนที่ 

∑R IOC 
1 2 3 

 เนื้อหาหลักสูตร      
1. เนื้อหาหลักสูตรครอบคลุมประเด็นสำคัญในการเป็น

พระวิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษ 
+1 +1 +1 3 1.0 

2. เนื้อหามีความทันสมัยและสอดคล้องกับบริบทของ
การเผยแผ่ธรรมะสากล 

+1 +1 +1 3 1.0 

3. มีความสมดุลระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติ +1 +1 +1 3 1.0 
4. เนื้อหาสามารถนำไปใช้จริงในสถานการณ์เผยแผ่

พระพุทธศาสนา 
+1 +1 +1 3 1.0 

5. ม ีเอกสารประกอบการเร ียนที ่ช ัดเจนและเป็น
ประโยชน์ 

+1 +1 +1 3 1.0 

 วิทยากร      
6. วิทยากรมีความรู้และความเชี่ยวชาญในด้านการเผย

แผ่ธรรมะเป็นภาษาอังกฤษ 
+1 +1 +1 3 1.0 

7. วิทยากรสามารถอธิบายเนื้อหาได้อย่างชัดเจนและ
เข้าใจง่าย 

+1 +1 +1 3 1.0 

8. วิทยากรมีปฏิสัมพันธ์กับผู้เข้าอบรมอย่างเหมาะสม +1 +1 +1 3 1.0 
9. วิทยากรเปิดโอกาสให้ผู ้เข้าอบรมได้แสดงความ

คิดเห็นและซักถาม 
+1 +1 +1 3 1.0 

10. วิทยากรสามารถกระตุ้นให้เกิดการเรียนรู้และการมี
ส่วนร่วม 

+1 +1 +1 3 1.0 

 วิธีการฝึกอบรม      
11. มีกิจกรรมที่ช่วยส่งเสริมการเรียนรู้และการนำไป

ปฏิบัติจริง 
+1 +1 +1 3 1.0 
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12. การฝึกอบรมใช้สื่อและเทคโนโลยีที่เหมาะสมและมี
ประสิทธิภาพ 

+1 +1 +1 3 1.0 

13. มีการฝึกปฏิบัติการเผยแผ่ธรรมะเป็นภาษาอังกฤษ
อย่างเพียงพอ 

+1 +1 +1 3 1.0 

14. วิธีการสอนมีความน่าสนใจและช่วยให้เข้าใจเนื้อหา
ได้ด ี

+1 +1 +1 3 1.0 

15. มีการแลกเปลี่ยนประสบการณ์ระหว่างผู้เข้าอบรมที่
เป็นประโยชน์ 

+1 +1 +1 3 1.0 

 ระยะเวลาและสถานที่อบรม      
16. ระยะเวลาการฝึกอบรมเหมาะสมกับเนื ้อหาและ

วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
+1 +1 +1 3 1.0 

17. ตารางการอบรมมีความยืดหยุ่นและไม่หนักเกินไป +1 +1 +1 3 1.0 
18. สถานที่ฝึกอบรมมีความสะดวกสบายและเหมาะสม

ต่อการเรียนรู้ 
+1 +1 +1 3 1.0 

19. บรรยากาศของการอบรมเอื ้อต่อการแลกเปลี่ยน
ความรู้และประสบการณ์ 

+1 +1 +1 3 1.0 

20. มีสิ่งอำนวยความสะดวกที่จำเป็นสำหรับผู้เข้าอบรม
อย่างเพียงพอ 

+1 +1 +1 3 1.0 

 ประโยชน์ที่ได้รับ      
21. สามารถนำความรู้ที่ได้รับไปใช้ในการเผยแผ่ธรรมะ

เป็นภาษาอังกฤษได้จริง 
+1 +1 +1 3 1.0 

22. ทำให้มีความมั่นใจมากขึ้นในการใช้ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการเผยแผ่พระพุทธศาสนา 

+1 +1 +1 3 1.0 

23. ได้พัฒนาทักษะการสื่อสารและการถ่ายทอดธรรมะ
ให้เหมาะกับชาวต่างชาติ 

+1 +1 +1 3 1.0 

24. ทำให้เข้าใจหลักการเผยแผ่พระพุทธศาสนาใน
บริบทสากลมากขึ้น 

+1 +1 +1 3 1.0 

25. โดยรวมแล้ว ท่านพึงพอใจกับหลักสูตรฝึกอบรมนี้ +1 +1 +1 3 1.0 
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การหาค่าความเชื่อมั่นของแบบสอบถามความพึงพอใจต่อรพัฒนาศักยภาพพระ
วิปัสสนาจารย์ภาษาอังกฤษรุ่นใหม่เพื่อการเผยแผ่พุทธธรรมและสอนกรรมฐานแก่ 

ผู้ปฏิบัติธรรมชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม ่
 
Scale: ALL VARIABLES 

 

 

 

Case Processing Summary 

 N % 

Cases Valid 30 100.0 

Excludeda 0 .0 

Total 30 100.0 

a. Listwise deletion based on all variables in the 

procedure. 

 

 

Reliability Statistics 

Cronbach's Alpha N of Items 

.875 25 

 

 

Item-Total Statistics 

 

Scale Mean if Item 

Deleted 

Scale Variance if 

Item Deleted 

Corrected Item-

Total Correlation 

Cronbach's Alpha 

if Item Deleted 

b1 80.63 46.378 .579 .865 

b2 80.33 48.713 .351 .873 

b3 80.37 48.792 .384 .872 

b4 80.37 49.206 .263 .876 

b5 80.80 45.614 .562 .866 

b6 80.73 44.685 .665 .861 

b7 80.57 46.254 .622 .864 

b8 80.47 48.947 .429 .871 

b9 82.40 54.455 -.337 .890 

B10 80.43 47.082 .458 .870 

B11 80.33 48.713 .351 .873 



328 

 

B12 80.67 45.678 .676 .862 

B13 80.57 46.047 .593 .865 

B14 80.67 45.678 .621 .864 

B15 80.57 46.254 .570 .866 

B16 80.67 45.678 .621 .864 

B17 80.57 46.254 .570 .866 

B18 80.43 48.047 .432 .870 

b19 80.63 46.378 .579 .865 

b20 80.33 48.713 .351 .873 

B21 80.37 48.792 .384 .872 

B22 80.37 49.206 .263 .876 

B23 80.80 45.614 .562 .866 

B24 80.53 46.809 .604 .865 

B25 80.37 48.930 .325 .874 

 

 

 
  

 



   

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก จ 
รายชื่อผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
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1. ผู้เชี่ยวชาญในการพิจารณาตรวจสอบแบบสอบถาม 
 
 
    1.1 ดร. พิรุณ  จันทราวาส 
 อาจารย์ประจำหลักสูตร สาขาวิชาการสอนภาษาอังกฤษ 
 คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา 
 
 
    1.2 ดร.พิสุทธิ์พงศ ์ เอ็นดู 
   อาจารย์ประจำหลักสูตร สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
   สาขาวิชาภาษาศาสตร์ คณะเทคโนโลยีการจัดการ  
   มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตสุรินทร์ 
 
 
    1.3 ดร. สมโภชน์ โว้วงษ์ 
 อาจารย์ประจำหลักสูตร สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
 คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 
 วิทยาเขตเชียงใหม่ 
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2. ผู้เชี่ยวชาญในการพิจารณาตรวจสอบและประเมินคุณภาพหลักสูตรฝึกอบรม 
   
 
2.1  ผศ.ดร. อุเทน ลาพิงค์ 
   อาจารย์ประจำหลักสูตรสาขาวิชาพุทธศาสนาและปรัชญา ปริญญาโท/เอก 

คณะศาสนาและปรัชญา มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย  
วิทยาเขตล้านนา 

 
2.2 ดร. สมิตไธร อภิวัฒนอมรกุล 
   อาจารย์ประจำหลักสูตรสาขาวิชาพุทธศาสตร์เพ่ือการพัฒนา 

คณะศาสนาและปรัชญา มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย  
วิทยาเขตล้านนา 

 
2.3 ดร. รณวีร์ พาผล  
   อาจารย์ประจำหลักสูตร สาขาวิชาภาษาอังกฤษ  
   คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ 
 
2.4 ดร.พิสุทธิ์พงศ ์ เอ็นดู 
   ประธานหลักสูตร สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 
   สาขาวิชาภาษาศาสตร์ คณะเทคโนโลยีการจัดการ  
   มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตสุรินทร์ 
 
2.5  ดร. สรพันธ์  นันต๊ะภูมิ 
   อาจารย์ประจำหลักสูตร สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 
   สาขาวิชาภาษาศาสตร์ คณะเทคโนโลยีการจัดการ  
   มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลอีสาน วิทยาเขตสุรินทร์ 

  

 

https://lanna.mbu.ac.th/
https://lanna.mbu.ac.th/
https://lanna.mbu.ac.th/
https://lanna.mbu.ac.th/


  

 

 

 

 

 

 

ประวัตินักวิจัย  
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ประวัตินักวิจัย 

ชื่อ สกุล                    :  พระมหามนตรี อธิการกันทร (อธิกาโร) 

ต ำแหน่ง  :  อาจารย์ประจำหลักสูตร คณะมนุษยศาสตร์ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

ประวัติกำรศึกษำ         

 พ.ศ. 2564 : M.A. (English) University of Mysore, India 

 พ.ศ. 2560 : ศน.บ. การสอนภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย  

วิทยาเขตล้านนา 

ประวัติกำรท ำงำน          

 พ.ศ.  2565 - ปัจจุบัน :  อาจารย์ประจำหลักสูตร คณะมนุษยศาสตร์ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขต ล้านนา 

 

ผลงำนทำงวิชำกำร  

 พระธิวากร ขนฺติคุณธโร (มอรูวี), พระมหามนตรี อธิกาโร (อธิการกันทร), สามเณรกิตติกร 
สมบุญ. (2568). การพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเพื่อการเผยแผ่พระพุทธศาสนา
ผ่านสื่อดิจิทัล. การประชุมวิชาการพระพุทธศาสนากับปัญญาประดิษฐ์ ครั้งที่ 2 ประจำปีการศึกษา 
2568 (หน้า 212-220). มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา. 
 พระนพดล ปันมะ, พระมหามนตรี อธิการกันทร, ธีรศักดิ์ แสนวังทอง. (2567). การอ่าน
ภาษาอังกฤษ: ความท้าทายใหม่ผ่านกลวิธีการเรียนรู้เทคโนโลยีดิจิทัล. วารสารวิชาการหลักสูตรและ
การสอน มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร, 16(47), 123–133. 

ผลงำนกำรวิจัย    

 สงัด เชียนจันทึก, พิทักษ์ แฝงโกฏิ และ มนตรี อธิการกันทร. (2022). พุทธจริยศาสตร์กับ

การพัฒนาระเบียบวินัย นักศึกษาชั ้นปีที่ 4 สาขาวิชาการสอนภาษาอังกฤษ คณะศึกษาศาสตร์

มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัยวิทยาเขตล้านนา. วารสารสังคมศาสตร์และมานุษยวิทยาเชิงพุทธ, 

7(4), หน้า 329-344. 

https://so04.tci-thaijo.org/index.php/JSBA/article/view/253897/175119
https://so04.tci-thaijo.org/index.php/JSBA/article/view/253897/175119
https://so04.tci-thaijo.org/index.php/JSBA/article/view/253897/175119
https://so04.tci-thaijo.org/index.php/JSBA/article/view/253897/175119
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 สถำนที่ท ำงำนปัจจุบัน : มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา 103 วัดเจดีย์หลวง 

ถ.พระปกเกล้า ต.พระสิงห์ อ.เมือง จ.เชียงใหม่ 50200 โทรศัพท์/โทรสาร. 0-5327-0975-6 
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ประวัติผู้ร่วมนักวิจัย 
 

ชื่อ สกุล                    :  ดร.ประดิษฐ์  คำมุงคุณ 

ต ำแหน่ง  :  อาจารย์ประจำหลักสูตร คณะมนุษยศาสตร์ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

ประวัติกำรศึกษำ         

 พ.ศ.  2561 : Ph.D (Linguistics) University of Mysore, India   

 พ.ศ.  2556 : M.A. (Linguistics) University of Mysore, India   

 พ.ศ.  2549 : พธ.บ.(ภาษาอังกฤษ) ม.มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 

ประวัติกำรท ำงำน          

 พ.ศ.  2559 - ปัจจุบัน :  อาจารย์ประจำหลักสูตร คณะมนุษยศาสตร์ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ 

มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขต ล้านนา 

ผลงำนกำรวิจัย    

  ความวิตกกังวลในการพูดภาษาอังกฤษของนักศึกษาชั้นปีที่ 1 มหาวิทยาลัยมหามกุฏราช

วิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา  (ทุนสนับสนุนจากโครงการวิจัยเพื่อพัฒนาการเรียนการสอน มหาวิทยาลัย

มหามกุฏราชวิทยาลัยประจำปีงบประมาณ พ.ศ. 2560) 

 การพัฒนาความสามารถด้านการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารและความมั่นใจในตนเอง

ของนักศึกษาชั้นปีที่ 2 มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา (ทุนสน ับสนุนจากเงิน

รายได้วิทยาเขตล้านนาทสถาบันวิจัยญาณสังวร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัยประจำปี

งบประมาณ 2564) 

 การพัฒนาศักยภาพการสื่อสารธรรมภาคภาษาอังกฤษของพระธรรมวิทยากรรุ่นใหม่ในการ 

เผยแผ่หลักพุทธธรรมสำหรับชาวต่างชาติในจังหวัดเชียงใหม่ (ทุนอุดหนุนการวิจัยจากกองทุนส่งเสริม

วิทยาศาสตร์ วิจัย และนวัตกรรม (ววน) สถาบันวิจัยญาณสังวร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย 

ประจำปีงบประมาณ 2566) 
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สถำนที่ท ำงำนปัจจุบัน : มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา 103 วัดเจดีย์หลวง 

ถ.พระปกเกล้า ต.พระสิงห์ อ.เมือง จ.เชียงใหม่ 50200 โทรศัพท์/โทรสาร. 0-5327-0975-6 
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ประวัติผู้ร่วมนักวิจัย 

ชื่อ สกุล              :  นายธีรศักดิ์  แสนวังทอง 

ต ำแหน่ง    :  ประธานหลักสูตรและอาจารย์ประจำหลักสูตร คณะมนุษยศาสตร์ สาขาวิชา

         ภาษาอังกฤษ 

ประวัติกำรศึกษำ         

 พ.ศ.  2550 : M.A. (Linguistics) Delhi University (India)     

 พ.ศ.  2555 : บริหารธุรกิจบัณฑิต (บธ.บ.) สาขาการจัดการทั่วไป 

         มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช     

 พ.ศ.  2547 : ศน.บ. สาขาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขต   

         ล้านนา 

ประวัติกำรท ำงำน          

 พ.ศ.  2562 - ปัจจุบัน :  ประธานหลักสูตรและอาจารย์ประจำหลักสูตร คณะมนุษยศาสตร์ 

สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขต ล้านนา 

 พ.ศ. 2554 - 2559 : อาจารย์ประจำหลักสูตรศึกษาศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการสอน

ภาษาอังกฤษ คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา 

 พ.ศ. 2550 - 2554 : อาจารย์พิเศษ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา 

ผลงำนกำรวิจัย    

 การประเมินหลักสูตรศึกษาศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาการสอนภาษาอังกฤษ (หลักสูตร

ปรับปรุง พ.ศ. 2554) คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ว ิทยาเขตล้านนา (ทุน

สนับสนุนจากเงินรายได้วิทยาเขตล้านนา สถาบันวิจัยญาณสังวร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย

ประจำปีงบประมาณ 2559) 

 การประเมินหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 

2559) มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา (ทุนสนับสนุนจากเงินรายได้วิทยาเขต

ล้านนาสถาบันวิจัยญาณสังวร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัยประจำปีงบประมาณ 2561) 
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 การพัฒนาเสร ิมทักษะการอ่านภาษาอังกฤษโดยใช้น ิทานอีสปของนักศึกษา คณะ

มนุษยศาสตร์ สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา (ทุน

สนับสนุนจากเงินรายได้วิทยาเขตล้านนา สถาบันวิจัยญาณสังวร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย

ประจำปีงบประมาณ 2562) 

 การบูรณาการหลักธรรมทางพุทธศาสนากับภูมิปัญญาล้านนา เพื่อลดการเผาป่าและวัสดุ

เหลือทิ้งทางการเกษตร จังหวัดเชียงใหม่ (ทุนอุดหนุนการวิจัยจากกองทุนส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัย 

และนวัตกรรม (ววน) สถาบันวิจัยญาณสังวร มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย ประจำปีงบประมาณ 

2566) 

สถำนที่ท ำงำนปัจจุบัน : มหาวิทยาลัยมหามกุฏราชวิทยาลัย วิทยาเขตล้านนา 103 วัดเจดีย์หลวง 

ถ.พระปกเกล้า ต.พระสิงห์ อ.เมือง จ.เชียงใหม่ 50200 โทรศัพท์/โทรสาร. 0-5327-0975-6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



339 

ประวัติผู้ร่วมนักวิจัย 

ชื่อ สกุล                    :  ดร.ณรงศักดิ์ ลุนสำโรง 
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ตา ( 2565 )การพัฒนาศักยภาพด้านอาชีพจากผลิตภัณฑ์สมุนไพรภูมิปัญญาล้านนาของผู้สูงอายุใน
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ความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป: CEFR, วารสารปัญญา ปีที่ 3 (ฉบับที่ 2) (พฤษภาคม-
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